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KOTHUTHUBHBIE UCCIEJOBAHU A

I'U. ByonoBa

JIMHI'BO-KOT'HUTUBHBIE CTPATET'UH,
ONPEJAEJISIIOIMUE TPAHC®OPMAIIMU TIMCBMEHHOI'O
TEKCTA B CUTYAIUN YTEHUS U TOBOPEHU A

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHoe 0I00JIcemHoe 00PA306aMeNbHOE YUPENCOeHUe
svicue20 0bpazoeanus
«Mockosckuii 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

B crarbe paccmaTpuBaroTcs ABa BApHAHTa, 3alIMCAHHBIE B IPOLIECCE 03BYYHBa-
HUS HAyYHOTr'0 MUCbMEHHOro TekcTa (nanee — [1T): HeliTpabHOE YTEHHE U CTUITH-
3alMsl YCTHOTO COOOIICHUsI, IIPUEM, KOTOPBIH 4acTo HaOMI0AaeTCs B MPAKTUKE
HAyYHOT'0 OOILIEHU S, KOTIa BRICTYITAIONIMI 03By YN BAET MOATOTOBICHHBIN ITUCHMEH-
HBI# TEKCT CBOEr0 COOOIICHUS TAKUM 00pa30M, 4TOOBI CO3/1aTh BIICUATICHUE YCT-
HOT0 roBOpeHus. [ 9KCIIepIMEHTaIBHOT0 KOPITyca OTOOpaHbI OTPHIBKU U3 CTaTel
(paHIy3CKUX TUHTBUCTOB, KaXKIbIH U3 KOTOPBIX ObLI 03BYUYeH 8§ HH)OPMAaHTAMH —
HOCUTEJISIMH (PPaHILy3CKOTO sI3bIKa — B JIByX BApHAHTaX: HEUTpaJIbHOE 03By YHBAHUE
nucbMeHHoro tekcra (ganee — OIIT) u cTunu3anus ycTHOro cooduenus (nanee —
VYC). Bo BTOpOM cily4ae 3pUTeIbHas Omopa Ha MUChbMEHHBIN TEKCT COXpaHsIeTCs,
HO MH(GOPMAHTHI MOTYT HCIIOIB30BAaTh B IPOILIECCE TOBOPEHHUS JTIOOBIE CIIOHTAaHHO
HEOOXOIUMBIE SI3BIKOBBIE CPEACTBA s CO3AaHMs 9P PeKTa «yCTHOCTHY. 3yueHne
pealM30BaHHBIX JICKCHYECKO-IPAMMATHYECKUX TpaHCcPopMaluidi MPOBOAUTCS B
xone conoctasinenus [IT/YC, a npoconuueckux — OIIT/YC. Peann3oBaHHbIC HH-
(dbopmMaHTaMu TpaHCHOPMALMK CBHICTEIBCTBYIOT, YTO KOTHUTHBHASI CTPATErUs
o3ByuuBanus 1T TpeOyeT MogUNHEHHS TPOCOIMH — BTOPUIHOTO aKTyau3aTopa
CMBICTIa — CHHTAKCHCY, UTO BBIPa)KaeTCs B UX OJHOHANIPAaBICHHOM B3aUMOJICHCTBHM;
Tpanchopmanuu, Habmonaemble B YC, HMEIOT AeCTPYKTYPUPYIOIIY IO HallpaBiIeH-
HOCTh KaK Ha CHHTAKCHMUYECKOM, TaK U Ha MPOCOAMYECKOM yPOBHSX, O0ecrednBas
MIPOCOAMH PABHOIIPABHOE YUACTHE B IPOLIECCE «CTUIIU3ALUN YCTHOTO COOOILICHHUSL.

Kouesvie cnosa: KOTHUTHBHAS CTPATETHsT; CHHTAKCHC,; TAPaTaKCUC; TPOCOIUS;

naysa; (QOHAIMOHHBIN MEPHOJ; MPOCOANYECKOe KBAHTOBAHHE; B3aHMOEHCTBIE
CHUHTAKCUC-IIPOCOUSL.

Beseoenue. HelipoOuoiorn yoeauTeIbHO MOKa3aJiu, 4TO CIIOCOOHOCTh
K YCBOCHHIO YCTHOM (hOPMBI SI3bIKA YEIIOBEK HACIEAYET IBOTIOIIMOHHO: C

Bybrnosa Ianuna Hnvunuyna — OKTOp (HUIOIOTHYECKHX HAyK, Hpodeccop, 3aB. Ka-
(benpoii ppaHiy3cKoro s3bika (GakyJabTeTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB M PETMOHOBEICHHS
MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: gboubnova@mail.ru).



MIEPBBIX IHEH )XKU3HU PEOCHOK, CIIBIIA Peub OKPYKAIOIUX, aKTUBU3U-
pPYeT Te ke 30HBI TOJIOBHOT'0 MO3T'a, YTO U B3pocible roBopsiue. Jieoe
MoJyIapue, KOTOPOE BBIMIOIHAET JOMHUHHUPYIOLIYIO POJIb B PETYISILIUH
A3BIKOBOI A€ATENBHOCTH OOJIBIINHCTBA JIIOJICH, CONEPKUT Y HOBOPOXK-
JCHHOTO 3BOJIOIMOHHO c(HOPMUPOBaHHBIC HEHPOHHBIE CETH, KOTOPHIC
pearupyroT Ha yCTHYIO peuyb. IMEHHO N03TOMY peOeHOK Hay4aeTcs
TOBOPUTH CIIOHTAHHO M OeCCO3HATEIBHO.

OBnazeHue MUCbMEHHON PEYeBOM NESTENbHOCTHIO, B OTINYHUE OT
yCcTHOH, TpeOyet cnennanbHoro odyueHus. [lo Berpaxkenuto C. Jleana,
MMCbMEHHAs! MPaKTHKa OCBOCHA YEIOBEKOM CPaBHHUTEIBHO HEIABHO U B
3TON CBSI3M HE MOIJIa OKa3aTh BJIUSHHUS Ha IBOJIOIMOHHOE U3MECHEHUE
MO3Ta, IO3TOMY B CTPYKTYpax MO3ra OTCyTCTBYIOT MHCTPYKIIMH U HEH-
POHHBIE CETH, CllelHalnu3upyoLrecs Ha uTeHul u nucekMe [Dehaene,
2011: 22].

Takum 00pa3om, porecc BepOabHON KOMMYHHUKAIIUU ¢ HEOOXO -
MOCTBIO OCYILIECTBIIAETCS IUOO0 B YCTHOMH, MO0 B MUCHbMEHHOH (opme.
U oTHOIEHN MEXy HUIMU MOT'YT ObITh OXapaKTepH30BaHbl KaK B3au-
MOZOITYCKAIOIIKe APYT Ipyra, a OTHIOAb HE KaK B3aMMOIETEPMUHUPY-
romue [Peytard, 1971].

UccnenoBanus ycTHO nmopokaaemoii peun (najiee — YIIP), Ha ceron-
HSLIHUHM J€Hb JOCTaTOYHO IPOABUHYTHIE, YOSIUTEIbHO IOKA3bIBAIOT,
YTO «IIPUCBOEHUE SA3bIKa» (TepMHUH O. beHBeHHCTa) TOBOPAIIUM B IPO-
[[ecce YCTHOTO TIOPOXKACHUSI OCYLIECTBISETCS 110 MHBIM 110 CPAaBHEHUIO
C TMCHbMEHHOM peYbI0 IIPAaBHJIaM: TO HAHU3BIBAHHE MTAPLEIIISITOB, «BHE-
JOpeHue» roBOpSIIIEro, JOMUHAHTA TJ1arojioB 1 MECTOMMEHHH 110 cpaBHe-
HUIO C UMEHHOM I'PYIIIION, TEMaTHUECKas «3bI0by, yIOTpeOIeHUE OIOPHBIX
CIIOB Y TUCKYPCHBHBIX PEryjiIsTOpoB U mp. PoHEeTHUECKHIT KOMIIOHEHT
VIIP Takke neMOHCTpUpyeT crenuduky (yHKIMOHUPOBAHMS KakK Ha
CErMEHTHOM, TaK U Ha cylpacerMeHTHOM ypoBHsX [Blanche-Benveniste,
2010; Deulofeu, 2007; Morel, 2001; Lacheret, 2013; Martin, 2013; Avanzi,
2016; Mertens, 2008; byonosa, 2008; byonora, ['apboBckuii, 1991].

[epexonst k ananu3y GOHETUUECKUX CPEACTB, CIEAyeT, OAHAKO, yTOU-
HUTh, YTO OHU YYACTBYIOT B MOPOXKACHUU HE ToJabKO YIIP, HO 1 03By-
YeHHOU muckMeHHo# peun (nanee — OIIP), uTo naetT ocHoBaHME paccMma-
TPHUBATh UX KaK paBHOIPABHBIC BApUAHTHI YCTHOM peun. XOTs OYEBUIHO,
YTO B KQXJIOM M3 3THX BapHaHTOB ()OHETHUECKUE CPEJICTBA UCIIOJNIB3Y-
I0TCS TSl PEIICHUs pa3HbIX KOTHUTUBHBIX 3a/1a4. B mepBoMm cityvae oHu
B3aUMOJICUCTBYIOT C JIEKCUKO-I'PAMMATH4YECKIM KOMIIOHEHTOM Ha CTAJUU
pe4eBOro MJIaHWPOBAHUS U O3HAUMBAHUS CMBICIA, BO BTOPOM, OHH SIB-
JAIOTCA BTOPUYHBIM U (PaKyIbTaTUBHBIM CIIOCOOOM aKTyalU3aLHH
CMBICTIa, U3HAYATBHO CO3/IJaHHOTO MUCEMEHHBIMH CPEICTBAMH.

3amaua cTaThby MOKA3aTh, YTO (POHETHUECKUH KOMIIOHEHT, HAJINYHUE
KoToporo no3BoirsieT 00benuuaaTh Y IIP 1 OITP B pamkax 3Byuarieit uimu
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YCTHOM peun, o0ecrieunBaeT HaIe)KHOE IIPOTHBOIIOCTABIICHHE YTHX BUIOB
peueBoi esTeNbHOCTH. [Ijist TOro 4ToOBl YOenIUTENBHO OPraHU30BaTh
comnoctasnerre YIIP u OIIP TpeOyeTcs Hanmu4yue y cOMOCTaBISIEMbIX
OMITHPUIECKUX 00BEKTOB TAKOTO CBOWCTBA, KaK tertium comparationis.
[Tpu ananu3e GOHETHIECKOr0 KOMIIOHEHTA B KAYECTBE TAKOI'O OCHOBAHHU S
JIISI CpaBHEHU A UCTIONIB3yeTCs, KaK IPABHIIO, JIEKCUKO-TpaMMaTHIecKas
opranu3anus BeickaseiBanus. [lonnmas, uto YIIP u OITP conoctaBuTh,
Ommupasich Ha 3TO OCHOBaHHE, HEBO3MOXKHO, S MpEJIaral MPUBJIEYb K
aHaJIM3y YCTHYIO MPOAYKIMIO, KOTOpas 4acTo HabIt0aeTCs B TPaKTHKE
HAay4YHOTO OOLICHUS: BHICTYNAIOUIUNA O3BYYHBAeT MOATOTOBICHHBIN
MMUCEMEHHBIA TEKCT CBOETO COOOIIECHUS TaKMM 00pa3oM, 9TOOBI CO3/1aTh
BII€YATIIEHHE YCTHOTO FOBOPEHHUSL.

Jns xoprryca uccnenoBanus momodpansr 20 OTPEIBKOB 00bEMOM B
OJIHY CTPaHUILy U3 cTaTell GpaHIy3CKUX JTUHTBUCTOB. 3ByYaluii MaTe-
pHa 3anMcal HOCUTENSIMU A3bIKa (8 HHPOPMAHTOB) B BO3pacTte OT 25 10
40 yreT, IMEIONTUMH BBICIIIEE (HUIIOIOTHIECKoe obpa3oBanue. J[muTensb-
HOCTb ITOJTyYEHHOT 0 3By4Yalllero Marepuaita — 55 MUHyT.

B pesynbrare skcriepuMeHTa A Ka)KJ0r0 TUCbMEHHOTO TeKCTa (co-
kpamieHHo — I[1T) momy4eHo 1Ba yCTHBIX BapuaHTa!

* HeHlTpanbHOE 03ByunBaHHE MUChbMEeHHOTO Tekcta (OI1T)

* «cTunm3anus yctaoro coobmenus (YC).

Bo BTOpOM cityuae 3puTenpHas onopa Ha MMCbMEHHBII TEKCT coxpa-
HSeTCA, HO MH(POPMAHTHI MOTYT HMCIIOJIB30BAaTh B MPOIECCE TOBOPEHUS
TM00bIe CTIOHTAHHO HEOOXOIMMBIE SI3BIKOBBIC CPEACTBA AJSA CO3AaHHS
a¢hexTa «yCTHOCTH.

ConocTaBiieHne, TaKUM 00pa3oM, MPOBOJUTCS Ha JBYX YPOBHAX
ananu3a: [1T/YC u OIIT/YC.

B mepBom ciydae B IEeHTpEe BHUMaHUS HaXOAUTCS aHAJIN3 JIEKCHYe-
CKHX U TPaMMaTHYECKUX TPaHCPOpPMaUi, KOTOpBIE MO3BOISIOT TOBO-
pAIIeMy B 3aJJaHHBIX 3KCIIEPUMEHTOM YCIOBUAX mpenctaBuTh 11T kax
YCTHO peueBoe BbICKa3bIBaHUE. Bo BTOpOM — cpaBHUTH MPOCOAUIECKYIO
opranmuzanuro OIIT u YC, oOparus ocob0oe BHUMaHUE Ha XapakTep B3a-
UMOJICHCTBUS JIEKCUKO-CUHTAKCHYECKUX U MPOCOAMYECKHX CPENICTB B
COIOCTABIIsIEMBIX BapHaHTax, Ha0mogaemsix B OIIT u VC.

Ananusz T u YC na nexcuxo-zpammamuieckom yposene. Ha stom
aTarne Il BCeX TEKCTOB OBLIM COCTAaBJIEHBI YACTOTHBIE CIIOBAPH, B KOTO-
pBIE METOJIOM CIUIOIIHOW BHIOOPKY BHOCHITUCH MOJTHOZHAYHBIE M TPaM-
MaTHYECKHe CJIOBA MO CIEAYIOMUM (YHKIUOHATBHBIM KilaccaM: UMs
HapulaTelbHOe U COOCTBEHHOE, TIAroJl, MpUiIaraTelibHOe, Hapedue,
JIETePMUHATHUB (OTIpeIeIeHHBIH/HEOTIpeIeIeHHbII apTHKIIb, MECTOMMEH-
HBIE TIpUJIaraTebHbIe), IPEIOT, coro3. 11 rmaronoB 0co0o oTMevanuch
dhopmBI ynoTpeOiaeHus: HenaHas (MHGUHUTUB, TCPYHINH, TPHIACTHUE)
Y Tu9Has (HaKJOHEHUE, BpeMsi, 3aJI0T).
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He BnaBasice B monpoOHOCTH IPOMEXYTOUHONH 00pabOTKU KonHuye-
CTBEHHBIX [TOKa3aTesei, MpeCTaBIIo CAeTaHHbIe BEIBOIBI.

MexdpaszoBasi cerMeHTaLUA.

* Coxpanenue MexdpaszoBoii cermentanuu B YC. @paza ocraercs
OCHOBHOM KOMMYHUKAaTHUBHON €AUHULEN TEKCTA.
* VopoueHue CIOXKHbIX U JIUHHBIX npegioxeHuid [T mytem ux
pacujcHeHHUs Ha HECKOJbKO OoJiee MpoCThiX. Pe3ynbratr: Bo3pacTaet
yrnoTpeOiieHre TIaroIbHOM rpymsl (Tad. 1).

Tabnuya 1

‘Ynorpebaenue (B %) Tpex ocHOBHBIX (pyHKknHoHaAbHBIX rpynn B IIT u YC

Texct Vmennas rpynma | ImaroneHas rpynna | CiyxeGHas rpymnma
I1T 49,1 26,5 24,4
YC 45,5 30,4 24,0

* U30bITOUHAs MapKUpOBKa Havyana (pa3 orneparopamMu KOHTEKCTY-
anpHOU cBsi3H. PesynbraT: ocnabnsercs MexdpaszoBas cerMeHTAIHS,
TUMHYHAS ]ISl TUCBMEHHOU pPeyHu.

IIT: On observe, en fait, une sur-évaluation de 1’écrit (...)

YC: Car/Par ailleurs on observe, en fait, une sur-évaluation de I'écrit (...)

IIT: Il s’établit une confusion (...)

VYC: En effet/en fait, il s’établit une sorte de confusion (...

BuyTtpudpazossie TpanchopManuu:

* 3ameHa O0e3TMYHOTO U TACCUBHOTO 3aJI0TOB, YIIOTPEOIISIEMBIX IIpe-
UMYILECTBEHHO B IIMCBMEHHON pPe4u Ha aKTHUBHBIN 3aior. Pe3ynbrar:
MpoIEeCcCyanbHOE MPUCYTCTBHE TOBOPSINETO B PEaii3yeMOM KOMMYHHU-
KaTUBHOM aKTe.

Tabnuya 2
Ynorpeoiaenue (B %) rnaroabubix ¢opm B IIT n YC
dDopmMa riarosa
Texcr
JIMYHAs HeJIMYHAs aKTHBHAasI NacCHBHAS
T 75,3 24,7 72,1 27,9
YC 78,5 21,5 87,5 12,5

* BBeneHue onopHBIX CIIOB, TOBTOPOB, Iepu()pa3, aBTOKOMMEHTATO-
POB ¥ KOHTAaKTOPOB. Pe3ynbrar: ocnadieHne CHHTaKCHYIECKOH TUIaBHOCTH,
TEHJICHIIHS K TapIeUISIHH, T.6. CHHTaKCUC 3aMEHSETCS Ha MapaTaKkCuc
+ «BHEIpEHUE» TOBOPSIIETO B KOMMYHUKATHBHOE MIPOCTPAHCTBO PEUH.

1
3neck U falee NW3MEHEHUs], pealM30BaHHbIe HHGOpPMAaHTaMH B HpoIlecce co3la-
Hust YC, BBIIENCHBI JKUPHBIM MIPH(TOM.
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IIT: On observe, en fait, une sur-évaluation de ’écrit qui s’explique,
pour une large part, par le fait que, dans la communauté francaise entre
autres, sa maitrise est la condition sine qua non d’acces a certains postes
de responsabilité mais aussi par la collusion entre I’écrit banal, quotidien
et le fait littéraire.

VYC: Car on observe, en fait, une sur-évaluation de 1’écrit qui je crois
s’explique, pour une large part, par le fait sans doute que, dans la com-
munauté frangaise entre autres, et particuliérement dans la commu-
nauté francaise, sa maitrise, la maitrise de I’écrit donc, est la condition
indispensable d’acces a certains postes de responsabilité. Mais on observe
aussi ce phénoméne par la collusion ou du moins ce phénoméne s’ex-
plique aussi, devrais-je dire, par la collusion entre I’écrit banal, quotidien,
d’une part, et le fait littéraire, d’autre part.

Ananuz OIIT u YC na npocoouueckom yposne. O61mas mudponas
KapTuHa QyHKIMOHUPOBAHUS aKycTHUecKnX Xxapakrepuctuk B OIT u
YC cymmupoBana B Tabi. 3, 4, 5, rae npeacTaBieHbl CISIYIOIIUE pac-
CYMTAHHBIE B X0JIe MHTOHOTPa(hUIECKOro aHaIM3a OTHOCUTEIBHBIC I1a-
paMeTphl: CKOPOCTh apTUKYJISIIUH, CKOPOCTh PedH, KOIPPUIIUEHT may-
3alMU, CPEIHETEKCTOBBIE BEJIMUYHMHBI YaCTOTHl OCHOBHOTO TOHA
(mnanee — YOT) 1 MHTEHCUBHOCTH, CPENHSS JIUTEIBHOCTD May3bl U
(oHamoHHOr0 NIeproza (eprox GoHaIMK, OTTPaHUICHHBIN BOCTIPHHU-
MaeMbIMH May3aMH), @ TAKXKe 4acTOTa yMOTPEOJCHUS Pa3IUuYHbIX IO
CJIOTOBOMY COCTaBy (pOHAIIMOHHEIX IepnooB (nanee — OII), quctpudy-
¥ mays3.

[Tosry4eHHbIe JaHHBIE MTOKA3BIBAIOT, 4TO B YC yBenn4yuBaeTcsi Kak
KOJIMYECTBO, TaK U CPEIHSS IUTUTEIBHOCTH 1ay3, YTO CyMMapHO OTpa-
JKAaeTCsl B YMEHBIICHUN CKOPOCTH PeYd. YMEHBILICHNE CKOPOCTH apTH-
KyJISLuy, cpeqHe TekctoBbie 3HaueHuss YOT 1 MHTEHCHBHOCTH CBHIC-
TEJILCTBYIOT 00 00IIEM yBETHUSHNH SKCIIPECCHBHOCTH M O0OPAIICHHOCTH
peun B YC o cpaBuenwuto ¢ OIIT.

Tabruya 3
AKycTHYECKHe MapaMeTPhbl: OTHOCUTEILHbIE 3HAYEHUSI
CpenHue 3HaUCHUS Cropocrts (3B/ceK) | &
Q
L ' =
VeTHbI JUTUTEITb- m g = g E),-\ B £ E
BapUaHT | HOCTb (cex) | S 8 & g ::l:: 2 \L% 2 g 3
soz| Sz | E&z | B | EE | &=
QI |maysa| 256| &6 EE8 2 S 2 E
OIIT 1.6 0.6 8.8 251.9 18.6 4.02 5.56 0.4
vC 1.2 0.8 6.6 273.4 26.6 3.36 5.29 0.6
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Tabnuya 4

Cnorosoii coctaB (poHalHOHHOTO Nepuoaa (B %)

YerHblit KosnyecTBo ¢10roB B OHAIMOHHOM MIEPUOC
BapuanT 1-3 4-6 7-9 10-15 16 u Gonee
OIIT 8.0 32.4 25.2 25.2 9.2
yC 21.0 33.0 21.9 19.9 4.2
Tabnuya 5

JAucTpudyuus nay3s (B %)

[Tay3a
YerHbil CHHTaKCUYECKH CBS3aHHAs
BAPHAHT | 1onoxuTenbHAs KOPPEIALHS | OTCYTCTBHE Koppesiuu co | CBoOOaHAs
CO 3HAKOM l‘[pel‘ll/IHaHPlﬂ 3HAKOM l'lpel'lI/IHaHI/ISI
OIIT 62.2 24.5 13.2
yC 38.5 28.5 33.0

Huctpubyuus may3 B IeJIOM CBHAETEIBCTBYIOT 00 YMEHBIICHHH
JETEPMUHHUPYIOIIETO BIUSIHUS (OPMATIEHOTO CHHTAKCHCA HA IPOCOANIO
B YC, 4TO BBIpakaeTcs, C OJHON CTOPOHBI, B YBEIMUYEHNUN KOJTHMYECTBA
CBOOOAHBIX May3, a C IPYTol — B U3MEHEHUH ()yHKIIMOHAIBHOTO CTaTy-
ca @II. [Tocnenuee TpedyeT OoJiee pa3BEepPHYTOI0 KOMMEHTAPHSI M UIJLITIO-
CTpaluu.

PaccmoTpum mepByto ¢pasy [T, peanuzoBannyro napopmanTom K.,
MHTEPIIPETALIUST KOTOPOTO MOXKET OBITh KBaJIU(PHUIMPOBAHA 1O JAHHBIM
ayIUTOPCKOT0 M HHTOHOT pa(huuecKoro aHaIM30B Kak CpelHe HOpMaTHUBHASL.

Jannble Ta0I1. 6 cBUAETENbCTBYIOT, 4TO B OIIT nnuTenbHOCTh nay3bl
KOpPENUPYET C BHIMOJIHAEMOHN €10 CHHTAKCHYEeCKOW (QyHKIHEH cleayTo-
UM 00pa3oMm:

— Mex(pa3oBsbii cTHIK: 0.72 cek.

— CHITBHBIN BHYTpH (Ppa3oBblii ciHTakcudeckuii cToik: 0.60, 0.61 cek.

— BHYTpH Qpazossiii cToik: 0.46, 0.37, 0.35, 0.10, 0.27 cexk.

B VYC Takas xoppensuus orcyrcrByet [byonosa, 2018].

TonanbHOE 0opMIteHNE, HAOIIOAaeMOe B TEPMHHAIBHOM ciiore ¢o-
HAIJUOHHBIX MEPUOAOB, KaK U May3aJbHOC KBAHTOBAHHE, BBITIOIHSET B
OIIT ¢pyHKIMIO BTOPUYHOTO aKTyaJIH3aTOPa JIEKCHKO-CHHTAKCHIECKOH
ctpykTypsl I1T. Bocxoasiiye KOHTYpBI (MOBHIIIIEHHE TOHA pa3HO cTe-
MICHY IJIABHOCTH ¥ BBICOTHOTO 3aBEPLICHHUS) MAPKUPYIOT HE3aBepIICH-
HOCTB U YIIOTPEOIAIOTCSA BHYTPH (Ppasbl, HUCXOASIINE KOHTYPHI (TIJIaBHOE
MOHWKEHUE TOHA) — 3aBEPIICHHOCTH (ppa3bl, oOecreunBas, TaKUM 00-
pa3oM, BHYTpH (pazoByro nunrerpanuio ®Il u gyeTkocTs Mex(ppazoBbIX
rpanul (rpaduku 1 u 3).
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Tabruya 6
Juctpnéynus u giaureasHocts nay3 B OIIT n YC

onr yC
naysa OIIT (omHa ¢paza) YC (nBe dpasbr) naysa
(cex) (cex)
0,61 | (1) parmi les difficultés rencontrées dans 1’approche de I’oral 0,52
0,46 | (2) en premier lieu 0,59
0,37 |(3) on observe qu’il est souvent considéré 0,45
0,35 |(4)al’école et ailleurs (4a) aI’école 0,33
(4b) mais aussi ailleurs 0,70
0,60 |(5) comme le parent pauvre de 1’écrit 0,52
0,10 |[(6) alors qu’il est (1) et pourtant 0,60
0,27 |(7) génétiquement sur le plan (2) génétiquement il est sur le plan| 0,24
social comme sur le plan social comme sur le plan individuel
individuel
(8) prioritaire (3) prioritaire
0.72 | Konerr ¢pass Kowery 2-ii ppassr 0.68
2,76 | CymmapHas JUIMTETbHOCTD BHYTPU(PPA30BBIX Tay3 3,95

B VC pmomuHupyromuii TepMUHAIBHBIM KOHTYp MpPEACTaBIEH BOC-
XOASAIe-HUCXOASAIINM TOHAJIBHBIM JBI)KEHUEM, €T0 AUCTPHUOYINS HE
CBsI3aHa C JICKCUKO-CUHTaKcuueckoi opranusanuei [1T (rpaduxu 2 u 4).
AKycTrHUYecKue mapaMeTphbl U MepIenTHBHAS UACHTUPUKAIUS ITOTO
KOHTYpa MO3BOJISIIOT PacCMaTPUBATh €ro KaK BapUaHT KOHTAKTOYCTaHAaB-
JIMBAIOLIETO KOHTYPA, IIUPOKO UCIOIB3YEMOI0 B YCTHO MOPOXKIAEMOU
(dhpaHITy3CcKOH pedn MOHOJIorHYeckoro Tuma [ byorosa, ['ap6oBckmii, 1991]
Y KOHTYpa 00palieHHOCTH, HA0JII0aeMOro B Iy OJIMYHOM peun QpaHIry3-
ckux monutrkoB [by6HOBa, ['magkmx, 2018]. CnemyeT, omHaKo, moggep-
KHYTb, 4T0O B YC BOCXOSIIIE-HUCXOSALIUN KOHTY P YIOTPEOIASTCS Yallle,
4YeM B MaTepHalie, ICCIEIOBAaHHOM B YIIOMSIHYTHIX BBIIIIE ITyOIUKAIUSX.
DTO CBUAETEIBCTBYET, HA MOH B3TJISI, O TOM, YTO HH()OPMaHTHI, paboTast
B JKECTKHUX YCIOBHSX IKCIEPUMEHTA U OCO3HABAsI HEBO3MOXXHOCTh Kap-
JUHAJBHOTO W3MEHEHHUs JEKCUKO-CUHTaKcudyeckoil opranuzauuu I1T,
KOMIIEHCHPOBAJIM 3TH TPYJHOCTH 32 CUET HCIOJIB30BaHUS IIPOCOUYe-
CKHX CpencTB. BIOOp BOCXOAIIIe-HUCXOASIIEr0 KOHTYpa 00yCIOBIIEH,
B YAaCTHOCTH, T€M, YTO OH BBIpa)kaeT He TOJbKO 00palieHHOCTh, HO pa-
0O0TaeT M Kak CpeACTBO CErMEHTAIMH PEYEBOro MoToka. MHade ropops,
OH €CTECTBEHHO y4acTBYeT B TpaHC(OpMaIliy CHHTAKCHCa B TTapaTaKCHC,
obecnieunBas cermeHTUpYeMbIM DI1 06abITyI0 HHPOPMATUBHOCTH U
MPOCONNYECKYIO «HE3aBUCUMOCTHY 10 cpaBHeHUI0 ¢ PII, pyHKIIMOHN-
pytomumu B OIIT.
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OO0pateHHOCTh U IKCIPecCHBHOCTE YC, B OTNIMYHE OT HEUTpaih-
HocTtu OIIT, monTBepkaaeTcs pe3yiabTaTaMi, MOJYUYEHHBIMH B X0/
aHaJIu3 TaKOro aKyCTHMYECKOro MapaMeTpa, KaK 3HAuUE€HUE HaIla30HOB
YOT wu untencuBHocTH [Iloramosa, 2012]. IludpoBbie 3HaYeHUS, pac-
CUMTaHHBIC 151 HOHAIIOHHBIX IEPHOOB, IPUBEACHHOTO BHIIIE OTPBIB-
Ka, IMOKa3bIBAIOT, UTO CPEIHUN YaCTOTHBIH MHAaNa30H B MOITYyTOHAX
(OIIT — 8 nt/ YC — 13 1T) ¥ CpeHUM THUaNa30H aMIUIMTY/bl MHTCHCHB-
HoctH B nerubenax (OIIT — 22 nb / YC — 27 nb) yBenuuusatorcs B YC
o cpasaenwuio ¢ OIIT.

Urak, eciu B OIIT npoconndeckoe odopmienue kaxaoro @I, Bxo-
IAIIETO BO (Gpa3y, )KEeCTKO AeTEPMUHHAPYETCS BHYTPH (Hpa30BBIM HATS-
xeHueM, To B YC, HeCMOTps Ha cOXpaHeHHe MeX(PPa30BOil cerMeHTaluy,
XOTS U B OCIIAa0JIEHHOM BH/JIE, HepapXU3HpYIollee BIUIHIE [IEJI0ro Ha
yacTh yMeHblaeTcs. [lpocogudyeckoe KBaHTOBaHHE CIIOCOOCTBYET yBe-
JMYEHUIO UX WHPOPMATUBHOCTH U MPOCOINYECKON «HE3aBUCUMOCTI.
B pesynbrare @II HHTErpupyOTCS B PEUEBYIO MOCIEI0BATENHHOCTD 110
NPUHLIMIY JTUHEWHOTO HaHU3bIBAaHUS B OTVIMYME OT UEPAPXUUYECKOTO
noguuHeHus 1enomy (ppase), nomuaupytomero B OIIT. Dto HaxoguT
CBOE BBIPa)KEHHE B CIIa00H BpeMEHHOH YIOPSIOYCHHOCTH 11ay3, B BEIU-
ypHax nuana3ona YOT u HHTEHCUBHOCTH, KOTOPBIE CTAOMIIBHO YBEIHU-
gupatotcs B @I, Habmogaemeix B YC, o cpaBaenuto ¢ OIIT, B cmere-
HUU MPOCOANYECKOT0 LEHTPa Ha KOHEL (OHALMOHHBIX MEPUOAOB, TIC
HaOmonaeTcsl PyHKIIMOHUPOBaHNE CHITBHBIX KOHTAKTOYCTAaHABIHBAIO-
LIMX KOHTYPOB, BEIIOJIHSIOLINX CErMEHTHPYomyo ¢pyHKiuio [ byOHoBa,
l'apOoBcknii, 1991], uto mpakTuyecku orcytcTByeT B OIIT.

il

T=2.71 Parmi les difficultés rencontrées dans I’approche de I T=061 T=0.78 en premi T=046 T=1.80 on_observe qu"il estsouvent co |

B =037
oral, er lieu, nsidéré,

I'paduk 1. OIIP (Ha Bcex rpauKax TepMUHAIBHBIE KOHTYPHI IIOKAa3aHbI
JKUPHOH JTMHUEH)
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T=2.77 Parmi les difficultés rencontrées dans I’approche de I’oral, T=0.52 [T=0.82 en premier lieu, T=0.59

I'pagux 2. YC

=0.98 a I’école et aill] [T=1.55 comme le parent pauvre de|

T=0.35 T=0.60

S |-

ieurs, I’ écrit

T'paduxk 3. OITP
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[T=0.80 mais aussi ailleu}
IS,

=0.45 | T=0.62 al’école | T=0.33 T=0.70 T=1.51 comme le parent pauvre de I’écrit. T=0.52

I'paduk 4. YC

Takum 00pa3om, mpocoguueckre TpaHcopmaiy, HabnrogaeMble B
YC, UMeI0T, KaK U Ha CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE, IECTPYKTYPUPYIOLIYIO
HAaIpaBJIEHHOCTb, YTO HEIOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C peanu3anueil nadop-
MaHTaMH II0CTAaBJICHHOM B 3KcniepuMenTe 3a1adn. HeoOxogumocTs npo-
neccyanpHoro BHeapenus B [T qis ero nepexkoaupoBanus B YC, akTu-
BHU3HMPOBaja JIMHIBO-KOTHUTHBHBIC aBTOMAaTU3MbI, CPOPMHUPOBAHHEIC
IIPAaKTUKOH YCTHO pedyeBOro mopoxaeHus. B pesynbraTe naxe Te cer-
MEHTBI, MEXy KOTOPBIMU COXpaHsIOTCs (POpMaJIbHBIC CHHTAKCHUECKHUE
CBSI3U, GYHKIMOHUPYIOT IO IPUHLUITY «HAHU3bIBAHUS MapLEIUIATOB.
BwmecTe ¢ TeM crienyeT OTMETUTB, YTO, HECMOTPS Ha yKa3aHHBIE Pa3Inyus,
VC aBasercsa npoMeXyTodHbIM BapraHToM Mexay OIIT m ycTHBIM ro-
BOpeHUEM. DTO HpeJonpeieiseT reTeporeHHOCTh IIPOCOJUUECKON
cTpYKTypbl YC, B KOTOpPOH MOXHO OOHapyXHTh KaK YCTHO peucBbIC
0COOEHHOCTH, TaK M YepPThl, IPUCYILINE O3BYYUBAHUIO.

3aknrouenue. IpennpunsTas B HACTOALIEH CTaThe MOMNBITKA U3y YSHHS
IIT B «3epkaiiey» YCTHOCTH MO3BOIMIIA TIOATBEPAUTH IPABUIBHOCTE BbI-
JBUHYTOTO MOJIOXKEHUS 00 aKTHBHOM JIECTPYKTYPHUPYIOIIEM MEXaHNU3ME,
npucyueM ycTHoi peun [by6nosa, 2008]. B mpouecce cTunuzauuu
YCTHOI'O COOOLIEHU I MH(YOPMAHTBI OCYIIECTBUIIN LIENbIH psiJl CHHTaKCHU-
YEeCKHX U MPOCOAMYECKUX TpaHCPopManuil, IeCTPyKTypUPYIOLINH Xa-
pPaKTep KOTOPBIX CO BCEH OYEBHIHOCTHIO BBITEKACT U3 MPOBEIECHHOTO
BBIIIE aHAJIU3A.

B YC nabnrogaetcs ocnabiaeHne AeTEpMUHUPYIOLLETO BIMSHUS CHH-
Takcuca Ha mpoconuio. [Ipocoauss cTaHOBUTCS paBHOIPAaBHBIM Cpell-
CTBOM, I10]] aKTUBHBIM BO3JIECTBUEM KOTOPOTO JIEKCUKO-CUHTaKCHYECKas
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crpykrypa [IT mperepnieBaeT cyiiecTBeHHbIE H3MEHEHUS: TP PY3HOCTH
BPEMEHHOH apXMTEKTOHUKH Tay3, GYHKIIMOHUPOBAHUE CBOOOIHOHN Ma-
y3bl, yculeHre UHHOPMATUBHON «IOCTATOYHOCTHY (POHAIMOHHBIX IIe-
puozoB. IIpocoams ucmonb3yeTcss TOBOPSIINM ISl YCHIIEHUSI CBOETO
MPHUCYTCTBHSI B KOMMYHUKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE: €ro peub Mproodpe-
TaeT TaKhe CBOWCTBA, KaK aJpeCOBAaHHOCTH M BBIPAa3UTEIHHOCTH. BHe-
JIpeHHe TOBOPSLIETO, pealiu3yeMoe Yepe3 caMOKOMMEHTHPOBaHUE,
CMBICIIOBBIE YTOYHEHUS, TIOBTOPHI U alIIPOKCUMAIINH, TAKXKE BIUSIET Ha
nay3allbHoe KBaHTOBAaHUE PEYEBOrO IMOTOKA, AKTHBU3UPYS TEHICHIIUIO
K mapatakcucy. Bce mepeuunciennsie TpaHcpopManuyu CyuieCTBEHHO
MOIH(PHITUPYIOT MPOCOTUUECKYI0 CTPYKTYpy YC mo cpaBHeHwmio ¢ OIIT,
paspyllas YeTKYyI0 CTPyKTYPUPOBAHHOCTD IIOCIEHEN, NETEPMUHUDYE-
Myto cuHTakcucoM I1T.

Crioco0 oCyIIIeCTBICHHUS PEUH ABIISICTCS BAXKHEHIIICH COCTABIISAIONICH
KOTHUTHBHOMH IS TEITHHOCTH YeJI0OBEKa. B COOTBETCTBHH C ITpolecCyab-
HOCTBIO, HEOOPATHMOCTBIO, THHEWHOCTHIO 1 MHOTOKaHAJIFHOCTHIO YCT-
HOT'O PEUETIOPOXKACHHU I, SI3BIKOBOH CyOBEKT BEIpa0aThIBaeT aiCKBaTHbIC
3THM TapaMeTpaM CIOCOOBI TUHTBO-KOTHUTHBHON 00paboTKH mHGOp-
Maluu. HpOBCI[CHHBIﬁ aHaJIn3 IOKa3bIBACT, YTO B 3aBUCUMOCTH OT BbI-
OpaHHOW (FKCIIEpUMEHTAFHO 3a/IaHHOW B HAIIIEM CIIy4Yae) KOMMYHHKA-
TUBHOW YCTAHOBKH 3TH CTPATErHd MOTYT OBITh pEaJM30BaHbI B
YCIIOBUSX HE TOJBKO CIIOHTAHHOT'O, HO M HECTIOHTAaHHOT'O KOMMYHHKa-
THBHOTO aKTa.
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Galina 1. Bubnova

LINGUO-COGNITIVE STRATEGIES DEFINING
TRANSFORMATIONS OF WRITTEN TEXT
IN THE PROCESS OF READING AND SPEAKING

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article considers two variants recorded in the process of voicing a scientific
written text (hereinafter referred to as WT): neutral reading and stylization of an
oral message, a technique commonly used in scientific communication, when the
speaker voices the prepared written text of his message in order to create the
impression of oral speaking. The experimental corpus includes excerpts from articles
by French linguists, each voiced by 8 informants (native French speakers) in two
variants: neutral voicing of the written text (hereinafter VWT) and stylization of the
oral message (hereinafter OM). In the second case, the informants still follow the
written text, but they can use any necessary language tools to create the effect of
oral speech production. The implemented lexical-grammatical transformations are
analyzed by comparing WT/OM, while the prosodic ones are studied by comparing
VWT/OM. The transformations implemented by the informants indicate the
following: first, the cognitive strategy of voicing WT requires that prosody, being a
secondary actualizer of meaning, subordinates to syntax, which is expressed in their
unidirectional interaction; second, the transformations observed in the OM are
destructive both at the syntactic and prosodic levels, ensuring equal participation
of prosody in “stylization” of the oral message.

Key words: cognitive strategy; syntax; parataxis; prosody; pause; phonation
period; prosodic quantization; syntax-prosody interaction.

About the author: Galina I. Bubnova — Dr.habil in Philology, Professor, Head of
the Department of the French Language of the Faculty of Foreign Languages and
Area Studies, Lomonosov Moscow State University (e-mail: gboubnova@mail.ru).
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R. Ilson

THE LEXICOGRAPHY OF CONCEPTS: THE CRUSADES

University College London,
WCIEG6BT, Gower Street, London, United Kingdom

A comparison of the treatment of a culturally significant concept, the Crusades,
in dictionaries of several languages, in the hope of learning about dictionaries and
the dictionarate cultures that produce and use them — and in order to encourage
colleagues to undertake such comparisons.

Key words: the Cruasades; concept; lexicography.

Introduction:

In an earlier essay, “The Lexicography of Concepts in English, French,
and Russian”, I discussed the treatment of various concepts (black/white,
dog/cat) in dictionaries of English and Russian — and then climaxed with
the treatment in dictionaries of English, French, and Russian of the (Prot-
estant) Reformation, La Réforme, pepopmayus. It seemed (to simplify
somewhat) that the English dlctlonary, the Concise Oxford English Dic-
tionary', reflected the pomt of view of a Protestant culture, the French
dictionary, Le Petit Robert* that of a Catholic culture, and the Russian
dictionary, Ooicezoe Tonkoswiii cnosape pycckozo szvika® that of an Or-
thodox culture influenced perhaps by historical materialism. Is that
surprising ? Only if one believes (as I sort of did) that dictionary defini-
tions represent some kind of transcendent culturally independent truth.

I propose now to investigate in the same way another important but
controversial item: the Crusades. In doing so I shall use the same dic-
tionaries as before, but add to them (for reasons that will become apparent)
two dlctlonarles of Spanish: Diccionario Manual e Ilustrado de la Len-
gua Espanola (Real Academia Espaiiola) and Diccionario del Espariol
Usual en México’.

Without further ado, let me proceed to the evidence:

Robert Ilson — Honorary Research Fellow of University College London, UK, Ho-
norary Member of the European Association for Lexicography (e-mail: robert.
1lson@0utlook com).

COD, 12™ edition, Oxford University Press, Oxford, 2011.
2 PR, chtlonnalres Le Robert, Paris, 1988.
3 O Mup u ObpazoBanne, Mocksa, 2014
* RAE, Espasa-Calpe, S.A., Madrid, 1927.
> DEU, El Colegio de Mex1co Meéxico D.F., Primera Edicion, 1996.
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Evidence:

COD: crusade n. any of a series of medieval military expeditions made
by Europeans to recover the Holy Land from the Muslims.

PR: croisade n: Hist. Expédition entreprise par les chrétiens coalisés
pour délivrer les Lieux saints qu’occupaient les musulmans. “Expedition
undertaken by a coalition of the Christians to liberate the Holy Places
occupied by the Muslims.”

RAE: cruzada n: Expedicion militar contra los infieles que publicaba
el sumo pontifice, concediendo indulgencias a los que a ella concurriesen.
“Military expedition against the infidels proclaimed by the Supreme
Pontiff, who granted indulgences to those who took part in it.”

DEU: cruzada n: Cada una de las expediciones de los cristianos du-
rante la Edad Media, con las que buscaban liberar a Palestina de los
musulmanes. “Each of the expeditions of the Christians during the
Middle Ages, whereby they sought to liberate Palestine from the Muslims.”

O: KpecToBble TOXO0IBI £ TIOXOTHI 3a11a THOCBPONICHCKUX phIIIapei Ha
Boctok B XI- XIII BB. [Note that O’s entry is in the plural.]

Four call the Crusades “expeditions™; and O calls them “moxomsr”,
which my Russian-English dictionaries suggest can be either ‘expeditions’
or ‘campaigns’.

What sort of expeditions were they ? Military (COD, RAE), Un-
specified (PR, DEU, O)

Who undertook these “expeditions” ? Europeans (COD), Christians
(PR, DEU), Knights (O), Unspecified (RAE)

To what end ? To recover the Holy Land (COD), to liberate the Holy
Places (PR), to liberate Palestine (DEU), to the East (O), Unspecified
(RAE)

Against what enemy ? Muslims (COD, PR, DEU), Infidels (RAE),
Unspecified (O)

When ? Medieval (COD), Hist. (PR), Middle Ages (DEU), Eleventh-
Thirteenth Centuries (O), Unspecified (RAE)

Extra Information: Pope’s Role, Indulgences (RAE), West European
Knights (O, which makes a similar useful distinction in its treatment of
the (Protestant) Reformation)

Commentary:

One is of course struck by the difference between the two Spanish
dictionaries, separated by 69 years and the Atlantic. The goal has changed
to liberating Palestine from beating infidels in order to gain indulgences.
Nor is there any mention in either book of the Holy Land or the Holy
Places. Although DEU is PC as RAE is not, RAE might represent more
accurately how the Crusades were perceived by those who actually took
part in them. By the way, although I’'m not sure whether “Holy Places”
(self-explanatory ?) needs a dictionary entry of its own, I believe strong-
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ly that “Holy Land” does, even (or especially) in a dictionary that does
not enter place-names. COD’s 12" edition uses “Holy Land” in its defini-
tion of crusade but does not grant it own-place entry. Struck by this
omission, I looked elsewhere — and found it entered in COD’s Ninth Edi-
tion of 1995: “W. Palestine, esp. Judaea.” Another phrase that hovered in
my mind whilst writing this essay was “holy war”, an equivalent in some
respects of the Arabic “jihad”. Surely a crusade (in its historical sense)
is a prime example of one (though if it is to liberate Palestine rather than
the Holy Land it may be more political than religious) ? To pursue this
line of inquiry I endeavoured to find “holy war” in my corpus of five
dictionaries. COD has it: “a war waged in support of a religious cause”.
PR has guerre sainte (under guerre): “guerre que menent les fidéles d’une
religion au nom de leur foi” (V. Croisade). (PR distinguishes this from
“guerre de religion”, as between Catholics and Protestants.) But the
equivalent of “holy war” seems not to be in RAE, DEU, or O. Place names
are problematic for dictionaries: though O enters Bocmoxk and 3anao, it
leaves unspecified the boundaries of Bocmox and 3anadnoesponeiickuii.
Another lacuna is Edad Media, entered in neither Spanish dictionary,
though Middle Ages is in COD, Moyen Age is in PR, and both
cpedHesekogve (main entry) and cpeodwe sexa (sub-entry at cpednuir) are
in O. O’s “XI- XIII BB.” circumvents the problem by limiting itself to the
dates of the Crusades themselves rather than situating them within a
particular epoch of European history.

Conclusion:

It is with considerable trepidation that I conclude my survey with an
effort to construct a definition of crusade compatible with all those pre-
sented above. It may if successful end this discussion; if even more suc-
cessful, it will prompt still more discussion:

crusade n: any of a series of Holy Wars of the 11" to 13" centuries
fought with papal approval by Western European Christians led by noble-
men to take back from Muslims control of the Holy Land and its Christian
holy places.
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JEKCUKOTIPA®U S IMMOHATUM: KPECTOBBIE ITOXO/1bI

Yuusepcumemcxuii Konneoow Jlonoona,
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B cratbe MMPOBOAUTCA CPABHCHUEC TPAKTOBKH KYJIBTYPHO 3HAYUMOI'O IIOHATUA —

KPECTOBLIX ITOXOA0B — B CJIOBAPAX HECKOJIBKUX SI3bIKOB C IIEJIBIO Ha OCHOBE CJIOBap-
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TEOPUA A3BIKA 1 PEUUA

T.I'. IoOpock/oHcKast

MEJUAJIUHIBUCTUKA: AKTYAJIBHBIE HAITPABJIEHU A
W3YYEHUS MEJIUAPEUN'

Dedepanvroe cocydapcmeeHHoe O100HCemHoe 00paA308amenbHOe YupescoeHue
gvicule2o 0Opazoeansl
«Mockosckuti cocyoapcmeennbiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

B crarbe npencTasieH aHanu3 pa3BUTUSA MEIUATUHIBUCTUKHU U IPYTUX AKTY-
aJBbHBIX MCCIIENOBaHMUN Menuapeuu B Poccuu u 3a py0OexoMm 3a mpouieane asa
necsatunetus. C momenTa obopa3oBanus B 2000 1. MeIuaTMHTBUCTHKA MPOIILIA
OOJIBIION MYTh W MONYYUJIa CTATYC CAMOCTOSTENFHOTO HAyYHOTO HANPaBICHUS,
00JaJaroIero 4eTKo chopMyITHPOBAHHON TEOpUEH, YCTOWUUBOW BHYTpPEHHEH
CTPYKTYPOii, pa3pab0TaHHOW METOMOJIOTHEH M TEPMUHOIOTHYECKIM aNnapaToM.
CraThs COOEpKUT pa3BepHYTOE OMHCAHME KJIIOUEBOM JJIsi MEAUAaTUHTBUCTUKHU
KaTeropuu MeIMaTeKCTa, KOTOPBIN ONpeIesieTcs Kak aKTyaJIu3upPOBaHHOE B OIIpe-
JieleHHOM MennadopMaTe M 00beIUHEHHOE OOIIMM CMBICIIOM ITOCIIEI0BAaTEIbHOE
coveTaHWe 3HAKOBBIX eINHUI] BepOATLHOTO H METUIHHOTO YPOBHEW. AHAITU3UpyeT-
Csl TaK)Ke THHAMUKA JTMHTBO(QOPMATHEIX CBOWCTB MEIUATEKCTOB B YCIOBHIX HH(-
poBuzamuu u KouBeprenTHeIx CMU. PaccmarpuBatoTcs nepcneKTHBHBIC HATPAB-
JICHHUS MCOHAJIMHTBUCTHYCCKHUX HCCHC}IOBaHHﬁ, BKJIIO4Yasl M3YyUYCHHUC pPa3JIMYHBIX
THIIOB MAaCCMEANITHOTO TUCKYpca (HOBOCTHOM, MOJIMTUYECKUI), HHPOPMAIIMOHHO-
BeLIaTEIbHBIX CTHJIEH, U CONTOCTABUTEIbHBIN aHAJIN3 PEUEBBIX IIPAKTHK MaccMeIna
pa3IMYHBIX cTpaH. Bo BTOPOI 9acTH CTAaThH MPENCTaBIICH 0030p CMEXHBIX C Me-
JUaJIMHTBHCTUKON aKTyaIbHBIX HAIIPABICHNH HCCIIEJOBAHUS MeIUapeyH, K KOTO-
PBIM OTHOCSTCS MEIHaTUCKYPCOJIOTHS, MEINACTHINCTHKA, MEINAPUTOPHKA, HH-
TEpPHET-IMHTBUCTHKA, MEIMATEKCTOJIOTUsl. B 3aBepIIeHHE Jies1aeTCsl BBIBOJA O TOM,
YTO B YCJIOBHUSAX aKTHMBHOH MEIUATHU3ALMH BCEX CTOPOH COBPEMEHHOW XU3HH U
CTPEMUTEIIFHO pacTyiero pedeynorpednenus B CMU, MenaaHIBUCTHKA CITYKUT
HAJEKHOW OCHOBOM JJIsl HalbHEHIIEro KOMIUIEKCHOTO H3YUeHUS MeIUapedr, UH-
Terpupys CyLIeCTBYIONINE TOCTHKEHHS B TaHHOH 001acTh 1 00pa3ysl HOBBIE BEK-
TOPBI UCCIIEIOBAHUH.

Knroueswie cnosa: MCIHAJIMHIBUCTHUKA, MEAUATCKCT, MCAUACTUIIMCTUKA, MCOIHUA-
JAUCKYPCOJIOTHSA; MEAUAPUTOPUKA,; COTIOCTABUTCIIbHAA MCANAJIUHI BUCTUKA; ME€1Ha-

Hobpocknonckaa Tamesana I'eopeuesna — TOKTOp (HUIOIOTUYECKUX HayK, mpodec-
cop Kadenpsl TMHTBUCTHKH, NIEPEBOJIa U MEXKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIUH (aKyiIbTeTa
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB M pernoHoBeneHus MIY mmenun M.B. JlomonocoBa (e-mail:
tatdobro@mail.ru).

VccnenoBanye BEITOTHEHO MPH MOAAEPKKE MeKANCIUIIINHAPHON HAayIHO-00pa-
30BaTeNbHOI mKoIBEI MocKkoBckoro yHuBepcutera « CoxpaHeHHe MHPOBOTO KYJIBTYPHO-
HCTOPHIECKOTO HACIIEIHS.
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TEKCTOJIOTUS; UHTEPHET-TMHTBUCTUKA; MaCCMEIUNHBINA TUCKYpPC; HOBOCTHOM
JUCKypc; koHBepreHTHble CMU; nHopManMoOHHOE IPOCTPAHCTBO.

3a npouieime ABa IeCATHICTUS Meduaiunzeucmura [ JloopockiioH-
ckas, 2000] ycnemHo mpeooiena 3Tamn CTaHOBIEHUS W MPOA0IDKAET
TUHAMUYHO Pa3BUBATHCS B KAYECTBE CAMOCTOATEIIHLHON HAYyUHOH IHC-
[MUTLTHHBI, O YeM CBUJIETEIbCTBYIOT MHOTOUHCIICHHEIE TTyOIUKAIIHH,
00pa3oBaTeIbHBIC TPOCKTHI U HAYYHBIE MEPOIIPUAITH S, OTPAKAIOIIUE €€
OCTIOKEHUS Kak B Poccun, Tak u 3a pyoeskom. Cpenu Hanbosee 3Ha9n-
MBIX MOKHO OTMETHUTD CIIEAYIOIIHE.

C 2012 r. B UHCTHTYTE «BBICIIas MIKOMA )KYPHAIUCTUKHU M MacCCOBBIX
kommyHuKanui» CaHkT-IleTepOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBED-
cuteTta QYHKIMOHHUPYET calT « Meauanmuareuctuka X XI Bek», B 2014 1.
OBLJT YUPEKICH MEXK Ty HAPOIHBIN HayYHBIN Ky pHaT « MeTuanHT BUCTH-
ka». B I'epmanuu MTHCTUTYTOM HEMEILKOTO A3bIKa MPU YHUBEPCUTETE
Mamnreiima B 2013 1. Beinymen coopuuk “Mediensprache und
Medienkommunikation™, 06bexrHIBIIMI paboTBI POCCUICKUX M He-
MEIKHX aBTOPOB 10 mpobiiemam menuapeuu. C 2010 r. B pamkax Mexay-
HapOJHOW accoluanuy npukiaagHoi TuHTBUCTUKHN (AILA) paGoraeT
MEXTyHapOIHAS MCCIIEA0BATEIbCKAs TPyIIa M0 METHATUHTBUCTHKE .
3aMeTeH pocT uHTepeca kK MenuanuHreuctuke U B Kutae, roe B 2010 r.
B IleKknHCKOM YHHBEpCHTETE MEXIYHAPOAHOTO COTPYIHUYECTBA OBLI
CO3/IaH LEHTP aHamn3a 3apy6eskHpx CMU.

Hauunas ¢ 2016 r. 1o HHULIMATUBE MEIUATHHT BUCTUYECKON KOMUCCUU
npu MexxayHapOTHOM KOMHUTETE CIAaBUCTOB PETYIISIPHO OPTaHU3YIOTCS
KOH(epeHInH «SI3bIK B KOOpAMHATAX MacCMEINay, MepBasi U3 KOTOPBIX
Onuta poBeneHa B bonrapun Ha 6a3ze lllyMeHCKOTO yHUBEpCHTETA. 3a-
METHBIM UTOTOM B Pa3BUTHH MEIUAIMHTBUCTUKY CTaJl BEITYCK B 2019 1.
CJI0Baps-ClipaBOYHUKA « MeInaInATBUCTHKA B TEPMUHAX U IOHATHSIXY,
B KOTOPOM YTOPSOYEHBI U CUCTEMATHU3UPOBAHBI OTPAKEHHBIC B COBPE-
MEHHOW MeIUaTUHTBUCTUYECKON INTEpaType KIFOUYEeBbIe KAaTeTOPUHU U
HaIpaBJICHUS] METHATUHTBUCTHKH .

KiroueBbIM nokazarenemM COBPEMEHHOI0 CTaTyca MEAUATUHT BUCTUKH
KaK CaMOCTOSTEeIIHHOM JUCITUILINHEI CTAJI0 ()OPMHUPOBAHHUE YCTONINBOMH

2 URL: http://medialing.spbu.ru/ (zata obpamenus: 04.04.2020).
Mediensprache und Medienkommunikation: im interdisziplinaren und interkultu-
rellen Vergleich, Institute for Deutche Sprache Mannheim, Germany, 2013.
* URL: https://aila.info/research/list-of-rens/media-linguistics-2/ (gaTa oGpameHus:
04.04.2020).
> O Hoobpocknonckan TI., Yocan Xysuyuno. Mennanuarsuctruka B Poccuu u 3a
py6exxom // Bectr. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHIBUCTHKA B MEXKYIBTypHAsi KOMMYHHUKa-
mus. 2015. Ne 4. C. 9-19.
MenuanuHTBHCTHKA B TepMUHAX M MoHATHAX: CroBapb-cipaBounuk / Ilox pen.
JL.P. Ayckaesoit. M., 2019.
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BHYTPEHHEH CTPYKTYPBI, KOTOpasi BKJIIOUAeT TAKHE TEMAaTHIECKHE pas3-
JeJIbl, KakK:

1) onpenenenue craryca sizsbika CMU, ero onucanue ¢ TOUKU 3pEHUS
0a30B0i1 MapagUrMbl A3BIK — PeUb, TEKCT — JUCKYPC;

2) BOBMOXXHOCTH (h)yHKIIHOHATHHO-CTUIICBON TU(dEpeHIINAIIIHT Me-
JUalUCKypea, KaaccuuKaus TEKCTOB 110 CTEIEHU pealu3aliui B HUX
OCHOBHBIX (DYHKIUH sI3bIKa M KaHAJTy pacrpocTpaHeHus (pecca, paauo,
teneBuaenue, MaTepHeT);

3) TunoNOrKUs Meauapeydt, 1uana3oH >KaHPOBO-BUIOBOM Kiaccupu-
Kalli¥ TEKCTOB MacCOBOM MH(OpMaIH, BbIAEICHNE OCHOBHBIX THIIOB
TEKCTOB — HOBOCTH, HH()OpPMaNMOHHAS aHAJIUTHKAa U KOMMEHTApHIA,
nyOnmuuuctuka (features), pexnama;

4) NTMHTBOCTHJIMCTHYECKHUE OCOOCHHOCTH OCHOBHBIX THIIOB MeIHa-
TEKCTOB;

5) BKCTpaJIMHTBUCTUYECKHE COCTABIISIOIINE MEANAIUCKYpCa, KaK-TO:
MIPOU3BOACTBO, PACTIPOCTPAHEHUE U BOCIPUSATHE MEIUATEKCTOB, COLUO-
KYJBTYPHBII U HIEOJIOTHYECKUI KOHTEKCT, HHTEPIPETALlHOHHbBIE CBOM-
CTBa MeMapevH, 0COOEHHOCTH peaTn3alny METaCOOOIIEH!U I, KYJIBTYPO-
cnenuduuecKue NpU3HaKHY;

6) TMHTBOMEIUWHBIE aCHEKThl TEXHOJOTUN BO3JEHCTBUS, BKIIIOUYAs
TaKHe, KaK MpoIlaranjia, pekjiaMa, HOBOCTHOH MEHEI)KMEHT U CBSI3U C
OOIIIECTBEHHOCThIO;

7) AMHTBOMENITHBIE CTIOCOOBI KOHCTPYUPOBaHUS COOBITHIA;

8) comocTaBUTENBHOE U3y UYEHUE INHTBOMEAUNHBIX TPAKTHK PA3IN4-
HBIX CTpaH.

IIpu Bceli mmpoTe oXBaTa MccieIoBaHNi Mequapedu 0a30Boi KaTe-
ropue MEAMaJIUHTBUCTUKYU MO-NIPEKHEMY OCTaeTCs Meduamekcm,
MIOHMMAEeMBIN KaK CI0KHOE€ MHOTOYpPOBHEBOE BJIEHHE, OCHOBAHHOE Ha
HEpa3pBIBHOM CBsI3M BepOalbHBIX U MEIUWHBIX KOMITIOHEHTOB. Omiperne-
JICHWE MEeINaTeKCTa KaK aKTyaJN3UPOBAHHOTO B OMPEEIEHHOM MeHna-
¢dbopmare 1 00BETUHEHHOT'O OOIUM CMBICIIOM MOCIEAOBATEIBLHOTO CO-
YeTaHMS 3HAKOBBIX €IMHHI] BepOalbHOTO M MEAMHHOTO ypOBHEH
[I03BOJINJIO 3HAYUTEIbHO PACIIMPUTh IPAHUIIBI U3YyUEHHUS PEUCBBIX
MPaKTUK MacCMelna, ECTECTBEHHO OTpakast IMHAMHUYHO MEH STFOIIYFOCS
MIPUPONY TEKCTOB B YCIOBUAX KOHBepreHTHbIX CMMU [[lo6pockioHckas,
2020]. MHOXa1muecst MyTbTUMEANIHbBIE HHTEPHET-T1aT(HOPMBI 3aMETHO
peodpasuiy caMy MPUPOAY TEKCTOBOH KOMMYHHUKAIUMH, IOATBEPANB
M3BECTHYIO (OpPMYJTy KaHaJACKOro coruoiora Mapmasmra MakkiosHa
“the medium is the message” u COeIMHUB B Pa3HBIX KOHPHUTYpPALHIX
BepOaJbHBIE 1 MEJUHHBIE KOMIIOHEHTBI, YTO IPUBEJIO K HOSBJICHUIO
LIEJIOTO Psifla COOTBETCTBYIOUINX MOHITHH, HAIPUMEP «TUIEPTEKCT» U
«ceteBolt TekcT» [Ps3anuesa, 2011].

Heo6xoauMoCcTh HAy4YHOTO OCMBICIICHUS TaKOU <«JIBOMCTBEHHOI
BepOaNbHO-MEINITHOM PUPOABI TEKCTOB MAaCCOBOM HH(OpMALINY HAIlIIA
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OTpakeHUE B IIEJIOM psfie My OTMKanii, aHAIH3UPYIOITINX 0COOEHHOCTH
COCIMHEHHUsI KOMIIOHEHTOB BEpOAIBHOTO M MEAMIHOT0 ypoBHel. OnHa
U3 MpeJIaraeMbIX B paMKax MeIUaIMHTBUCTUKH KJaccupukanui mpe-
YCMaTpUBAeT CIAEAYIONINE CHOCOOBI COYETaHMUS «CIIOBA» U «MeIua» B
TEKCTaxX MacCOBOW MH(DOPMALIVN: WAAIOCHPAUUs, OONOIHEHUE, KOHHO-
mauus, accoyuayus u KOLmpacm. BapuaHT «MIITIOCTpAIUsT» O3HAYAET
MPOCTOE COMPOBOXACHUE BepOATBLHOTO TEKCTa HEUTPaJbHBIMU IO Xa-
paxTepy MeTUHHBIMHA KOMITOHEHTaMH — (pOTOrpadusiMu ¢ MECTa COOBITHS,
M300paKeHUSIMH TIOJINTUKOB U TPOYMX MEAUWHBIX INYHOCTEH. B ciryuae
«JIOTIONTHEHUs» WH(POPMALIUS, COACPKAIIASCS B CIIOBECHOM TEKCTE, Je-
TaAIM3UPYETCS 33 CUeT TaONHIl, TPa(UKOB M MPOUUX JOMOTHUTEIHHBIX
rpadudeckn opOpMIICHHBIX CBEJCHUM, BKJIIOUas, HAIPUMED, BCTABKY B
TEKCT CKPHHIIIOTOB U CCHUIOK Ha TIOCTHI B COITMANIBHBIX ceTsX — Facebook,
Instagram, Twitter u T.n.

Kax sicHO 13 camoro Ha3BaHUs, TUIT KKOHHOTAIIHS U «ACCOLIUALIHS
CBSI3aHBI C HAJTUYNEM B MEIUHHOW YacTH COOOIICHHSI KOHHOTATHBHBIX
3HAUYEHHH WK accouuanuii, Hampumep, GoTorpadus Ha 0OJIOKKE KYP-
Hana The Economist ¢ m300pakeHueM KEHIITUHEI B 3aKPBIBAIOIIEM JIHIIO
xemxade Ha poHe ¢utara EBpocor03a MTHOBEHHO BBI3bIBACT y UM TATEIICH
accorualuy ¢ TOTOKOM MMMHUTPAHTOB U3 CTPaH MCIAMCKOT'O MHpA B
Espomy.

U naxonen, coennHeHre BepOabHOW U METUIHHOW YacTEH MO TUITY
«KOHTPACT» YaCTO UCHOIB3YETCs XKy PHATUCTAMH IS SMOITMOHAIEHOTO
BO3/ICIICTBUS HA ayIUTOPHIO U CO3/1aHUs KoMU4eckoro s dekTa. Hanpu-
Mep, TeIEBU3NOHHOE COOOIIeHNEe O TOM, YTO B MapjaMeHTe KOHCTPYK-
THUBHO MPOIILIO 00CYKAEHHUE HOBOTO 3aKOHOIIPOEKTA, COMPOBOXKIAEMOE
KaJipaMu SIPOCTHO IEPYIIUXCS Iy TaTOB, €CTECTBEHHO BBI3BIBAET CMEX.

Pasputne MHTEpHETA BHECIIO U3MEHEHUS U B TPAJMIIHOHHYIO CHCTe-
MY NapaMeTpoB, pa3padOTaHHYIO B PaMKaX MEIUATMHTBUCTHKHU AJIS
THIIOJIOTTYECKOTO OMMHCAHUS METMATEKCTOB M BKITIOYAOIIAS TAKHE KPH-
TEpHH, KaK: COco0 co3/1aHusl (ABTOPCKHI — KOPIIOPATHBHBIH, YCTHBIN —
MMACBMEHHBIN); PopMa co3aHus u popMa BOCIIPOU3BEACHUs (yCTHAS —
MUCbMEHHas); KaHaJl pacrnpocTpaHeHus (MedaTh, pajino, TeIeBUICHHE,
WnTepuer, MoOunpHas Tenedonns); GyHKIHOHATBHO-KaHPOBbIN THII
TeKCTa, PHHAJIE)KHOCTh K YHUBEPCATFHOMY METUATONHKY (TIOUTHKA,
OusHec, 00pa3oBaHue, KyJIBTypa, CIOPT U T.JI.) U TeMaTUUYECKas JOMHU-
HaHTA.

B oTnnumne OT «JIOMHTEPHET» SIMOXH, KOTrJa IPOU3BOICTBO U pac-
MPOCTpPaHEHNE MEIUATEKCTOB OBLIO UCKIIOYUTEIHHO KOJUIETHAIBHON
JIESITEIBHOCTBIO0, OCYIICCTBIISIEMON B paMKaX OIpe/IeICHHBIX Tocyaap-
CTBEHHBIX, KOMMEPYECKUX UJIM OOLIECTBEHHBIX CTPYKTYP, CErOAdHs
co37aTeNeM B OTIIPAaBUTENIEM MeInaTeKcTa MOXeT OBITh JIF0O0H Meua-
IPaMOTHBIM MOJB30BATENb CETH. B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, KEM (yHK-
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OHOHHUPYIOIINE B HHTEPHET-MIPOCTPAHCTBE TEKCTHI CO3/AIOTCA M Ha
KaKuX IaTdopMax pacrpoCcTPaHsIIOTCS KX MOKHO pa3ieuTh Ha TPU
CJIEIYFOIIHE TPYIIIIBL:

1) MeuaTeKCTHhI, CO31aBacMbIe TPO(PECCHOHAITBHBIMH XY PHAIUCTAMH
UJIU MeOuameKkcmol «nepeozo nopsaoka», Gopmupytomue 6a30BbId ce-
TE€BOW KOHTEHT, KOTOPHIE MOXKHO TaK)Xe Ha3BaTh CTEPKHEBBIMH WU
CTPYKTypooOpasytomuMu. K HuM 0THOCATCS B TIEPBYIO OUepeb TEKCTHI,
MIPOM3BOAMMBIC U PACTIPOCTPaHIEMble KPYITHBIMA HH(POPMAITHOHHBIMH
areHTCTBaMHM, HAIIMOHAIBHBIMU U pernoHanbHbiMu CMU u npyrumun
HMEIOIIMMHU CTaTyC O(QUIHAIBHOIO CPEACTBA MacCcoBO MHGOpMALNH
menuaratopmamu, Hampumep UTAP-TACC, Reuters, RT, BBC World
News, CCTV;,

2) MenruaTeKCThI, CO3JaBaeMble M paclpoCcTpaHsIeMble TaK Ha3bIBae-
MBIMU UHAUBUIYaTbHBIME peanpuHumarensimu ot CMU — Giiorepamu,
BIIOTEPAMH, UITU MEOUAMEKCHbL 6MOPO20 HOPAOKA,

3) MeIUaTeKCTHI, CO3IaBAEMBIC H PACIIPOCTPAHAEMEIC TI0OOBIM HH -
BUJTyaJIbHBIM TTOJIb30BATEIIEM B paMKaX KaTErOPHU «JIMYHBIN KOHTCHTY,
WJTU MeoduameKkcmol «mpemsezo nopaoka». K HUM OTHOCSITCS TIOCTHI B
COLICETX, UCTOPHH, BUACOMATEPHAIIBI HA Pa3IMYHBIX pecypcax THIa
YouTube.

Hcnonp3oBanue 1151 0003HAYEHUS BBIAEICHHBIX TPy Ha3BaHMIMA
AQHAJIOTUYHBIX MAaTEMaTHYECKUM — «MEINATEKCTHI IEPBOTO, BTOPOTO U
TPETHEro MOPAIKa» (IECITKH, COTHHU, THICAYHBIE) — yKa3bIBaeT Ha BHYT-
PEHHIOIO CTPYKTYPUPOBAHHOCTh CETEBOI'O MEIUAKOHTEHTA U TI03BOJISIET
pasrpaHU9INTh MEIUATEKCTH Ha OCHOBE €I1Ie OJHOT'0 YeTKO BBIJIEISIEMO-
ro KPUTEpHs — KEM CO3/IaI0TCS M Ha KaKUX CEeTeBBIX Iardopmax pac-
MIPOCTPAHSIOTCS.

OnHaKo cieyeT yYUTBIBaTh, YTO TPAHUIIBI MEKY ITHMH TPeMs
rpynnamMu TEKCTOB HE a0COJIIOTHBI U B CHIIY OOBEKTUBHBIX (DaKTOPOB,
CBSI3aHHBIX C YCTPOMCTBOM TIIOOAIBHOTO MEIHAIIPOCTPAHCTBA, MOTYT
Hapymatbes. MHaAuBUAYaIbpHOE COOOIEHUE, HIIM MEAHATEKCT TPETHErO
MOPSIKAa MOXKET CTaTh TEKCTOM IIEPBOTO TIOPSIIKA, €CITH OKaKETCSI HHTE-
PECHBIM JIJISI MACCOBOW ayJTUTOPHH, KaK, HAIIPUMEP, B CiIydae ¢ BUJEO-
3alMChIO BBICTYIUJICHUS AenyTara oT BenukoOpuranuu Jpamsna XoH-
nana B EBpomapiamente B 2009 1. Hu bubuCu, uu qpyrue opurmaisabie
CMMU ne oOpaTuian BHUMaHUA HA TPEXMHHYTHYIO pedb OPHTAaHCKOTO
MOJINTHKA, KOTOpasi OKa3allaCh HACTONBKO SIPKOW ¥ 3aIIOMHHAIOMIEHCS,
YTO BBUIOKCHHAS B CETh BUJICO3AINCh YK€ 3a mepBble 24 yaca HaOpasa
6onee 700 ThIC. MPOCMOTPOB U Ha CIIEAYIOLIEE YTPO CTaja TOIOBOH HO-
BOCTBIO BO Bcex Oputanckux CMU .

” Devalued prime minister of the devalued government. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=941W6Y4tBXs (nara oopamenus: 04.04.2020).
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[ToMuMO pa3BUTHS HOBBIX HAIPaBICHHUI BHYTPH CAMOW METUATINHT -
BUCTHKH, B TIOCJICIHEE JIECATHIIETHE aKTUBHO (POPMHUPYIOTCS CMEKHEIC
SI3BIKOBEAYECKIE TUCIUTLTAHEI, TPEIMETOM KOTOPBIX SBISETCS ICTalb-
HOE€ M3y4eHHE TOTO WJIM WHOT'O acleKTa PeYeBBIX MPAKTUK MacCMeaua.
Cpenu HanboJee akTyaJbHBIX MOXKHO BBIJCIUTH TaKHe, Kak Meouaou-
CKypconozus, MeouacmuiucCmuKd, MeOuapumopuKa, UHmepHem-iuHe-
GUCMUKA, CONOCMAGUMEIbHAA MEOUATUHZGUCTUKA U MEOUAMEKCMO-
J102uA, KAXasg U3 KOTOPEIX (DOKycHpyeT BHUMaHUE HA OMpPEIeIIEHHOM
acreKkTe MeJIrapeyuy U MPeICTaBIsIeTCs BecbMa MepCIeKTHBHON B KOH-
TEKCTE COCTABJICHUS O0IIel KOMIICKCHOW KapTHHBI COBPEMEHHOTO pe-
YEenoJIb30BaHUs B cpepe MaccoBOM KOMMYHHKanwH. [ 1aBHON 0coOcH-
HOCTBIO TAKUX «ITPOU3BOTHBIX» TUCIUTUIMH SBIISCTCS UX NHTETPATUBHBIH
XapakTep, MPH KOTOPOM JTOCTIKEHHUSI YK€ CyIIeCTBYIOIUX AUCKYPCO-
JIOTHH, CTUIUCTUKH, PUTOPUKH, TUHTBUCTUKH, TEKCTOJIOTHH, COIIOCTA-
BUTEIBHBIX UCCIICAOBAHUN COSIUHSIIOTCS C PE3yIbTaTaMH aKTyaIbHBIX
pedeBeqYecKIX NCCIEA0BaHNN MacCMeIua.

Tak, chopMHupoBaBIIasiCS HA OCHOBE AUCKYPCOJIOTHH, MEOUAOUCKYD-
€0J102uu COCPEIOTOYCHA HCKITFOUNTENRHO Ha Arckypce CMU, koTopsrii
MIOHUMAETCS KaK COBOKYHHOCHb HPOUECCO8 U NPOOYKMOE peuesoil Oe-
AMeNbHOCMU 8 chepe MACCOB0I KOMMYHUKAUUY 6 UX AKMYaIu3ayuu
u e3aumooeiicmeuu [ Jloopockiionckas, 2014]. Ilpu Mmeguaguckypcoio-
THYECKOM TOAXO/E UCCIeoBaTelNeH Mpexie BCEro HHTEPECyeT TO, KakK
MOJTUTUKO-H/ICOJIOTTIECKHE B3TIISIBI M COIMOKYIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
CO3J1aTeNel TeKCTa U LEJIEBOM ayIUTOPUU PENPE3EHTUPYIOTCS B €T0
JTWHTBOMEIUHHBIX XapaKTepucTukax. Hampumep, B MpuBOINMOM HIKE
¢dparmMenTe coobieHus u3 oOputanckoi razetsl The Guardian BeipaskeH-
HBIE B JIGKCHKE TMOJUTHKO-UJICOIOTHYECKUE aKIEHThl 0e30Iu00YHO
YKa3bIBalOT KaK Ha OTIPABUTEIS TEKCTA, TAK U HA €T [EJIEBYIO ayAHTO-
pHIo — OPUTAHCKMX MEIUANOIb30BaTeIeH, A1 KOTOPBIX HEraTUBHBIM
00pa3 Poccnu mpeBpaTHIICS B TPUBBIYHBIHN IITAMIL.

Victory Day is the most important public event remaining in Russia’s
calendar. Western leaders have snubbed the parade since 2014, following
Russia’s annexation of Crimea from Ukraine. Moscow'’s alleged med-
dling in the US presidential elections and the poisoning of Sergei
Skripal in Salisbury in 2018 have made relations even chillier.

AKTHBHO pa3BUBACTCSA MEOUACMUIUCHIUKA — HATIPABJIEHNE, BO3HUK-
1ee Ha 0a3e TEOPETHKO-METOOIOTHIECKOT0 arnapaTa (pyHKIIHOHATBHOMI
CTHJIMCTUKH, MPEIMETOM H3YUCHHS KOTOPOU SIBISIOTCS BCE CBOMCTBA
MeJuapeyu, CBSI3aHHbIC C MOHATHSAMH «CTUIbY», «(OyHKIHOHAIBHBIN
CTHJIb», & TAKKE UCIOIH30BAaHHEM SMOIIMOHATBHO-IKCIIPECCHBHO-O0IIC-
HOYHBIX CTHJINCTHYECKUX CPEACTB C LIEIbI0 OKa3aHHs BO3ACHCTBHS Ha
aynuroputo. KimrodeBast 111 MeIUACTHUIINCTHKY KaTETOPHS MEAMACTILIIS
MpeNnoiaracT HaJIMuue OOIIeH OTIIMYUTEILHONW XapaKTePUCTUKH TEK-
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CTOB, (PYHKIITMOHUPYIOIIHAX B MPOCTPAHCTBE MENHUATUCKypCa, KOTOpas
oOecrnieunBaeT €ro CBA3HOCTh U KorepeHTHOcTh [ Kimymuna, 2019].

CTpeMUuTeIbHBIN POCT 001Ier0 00’beMa peUeroib30BaHUS B CETEBOM
IPOCTPAHCTBE A TOJYOK K IOSIBICHUIO UHMEPHEM-TUHZEUCIUKU,
MpeaMEeTOM KOTOPOii AiBIsieTCs YHKIIUOHUPOBAHHUE SI3bIKA B BUPTYaJlb-
HoM cpese. OCHOBBI MHTEPHET-TMHTBUCTUKH, 3aliokeHHbIe B 2005 T.
U3BECTHBIM OpUTaHCKUM JUHTBUCTOM J[3BU0oM Kpucrammom [Crystall,
2006] nony4yunu JajdpHENIee pa3BUTUE B TPyAaX POCCUUCKUX U 3apy-
OEXHBIX YUCHBIX, HCCIEOBAHUS KOTOPHIX MHOKATCSI BMECTE C €XKETHEB-
HBIM IIPUPOCTOM COBOKYITHOT'O KOPITyca CeTEeBBIX TeKCTOB [ TpodumoBa,
2004; Axpenona, 2009; Digital Discourse, 2018].

3aKOHOMEpPHBIM pPe3yJIbTaTOM CHHTE3a MHTEPHET-TUHTBUCTUKU U
MEIUACTUIUCTUKU CTAJI0 Pa3BUTUE UHMEPHEM-CIMUIUCIUKY, TIPE-
METOM KOTOPOH SIBJISIETCS M3YUYEHHE IKCIIPECCUBHBIX, BBIPA3UTEIbHBIX
1 (pyHKIIMOHATHHO-CTHIIEBBIX OCOOCHHOCTEH MUCHMEHHBIX U YCTHBIX
TEKCTOB, (PYHKIMOHUPYIOIINM UCKIJIIOUHUTENIBHO B ceTH « M HTepHEeT».
OCHOBHBIE MOJIOKEHUSA U TEOPETUKO-METO0JOTNYECKUI anmapar Juc-
IIATUIAHBI U3J10’KeHB B MOoHOTpadum bpanko Tomosnua «HTEpHET-
crunuctukay [Tomosuy, 2015].

Ewme onHuM nposiBI€HUEM UHTEIPATUBHBIX TEHACHLINI B COBPEMEH-
HOM SI3BIKO3HAHUH MOYKHO CUUTATh HOJTUMUYECKYI0O MEOUATUHZ8UCHIU-
Ky, CKOHCTPYHPOBaHHY0 Ha OCHOBE METUAJIMHIBUCTUKH 1 TOTUTHYECKON
nuHTBUCTUKY [Py IsHWK3HE, 2012]. By nydn KOMIIIEKCHON TUCITHTLITH-
HOM, pacKpbIBaoOIIel B3aMMOCBSI3b U B3aMMOBJIMSIHUE JTUHTBUCTHKH,
MOJIUTOJIOT MU U MEAUAIOT MU, TONUTHYECKAsI MEAUATUHIBUCTUKA CTABUT
CBOCH LIETIBI0 N3YUYEHHE SI3bIKOBBIX CPEACTB PEIPE3eHTALlUH POUCXO/ -
mux B Mupe coobITuii. COOTBETCTBEHHO OOBEKTOM aHAJIM3a MOJUTHYE-
CKOW MEIMAJINHT BUCTHUKH BBICTYTIA€T MU POKHH CTIEKTP SA3BIKOB CPEICTB,
HCIOJIb3YEMBIX JJIsI BepOatu3anii HHPOPMaLMOHHON KapTUHBI MUPA B
ee MOJIUTHIECKOM aCIeKTe, — JIEKCHUKO-(Ppa3eoIoTHIecKue eInHHIb,
rpaMMmaTuyeckue Gpopmbl, CTHIMCTHKA, CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH
MEIUATEKCTOB Ha MOJIMUTUYECKYIO0 TEMATUKY, a IPEAMETOM SIBISIOTCS
HaIMOHAJBHBIE 0COOCHHOCTH 1 BepOaIbHbIE CIIOCOOLI KOHCTPYHPOBaHUS
MOJIUTUYECKON KapTUHBI MHpa B MACCMEANITHOM AHCKYpCE.

B ycroBusSX MOCTOSHHOTO COBEPIIEHCTBOBaHMUS WH(GOPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, Korza BcE OObliiee 3HaYeHUE TPUOOPETAIOT YCTHBIE (POPMBI
pedeBoro oOMIeHU s, MPUIEM HE TOJIHKO Ha Paio U TEIeBHIIEHUH, HO U
B ceTu «VHTEpHET», AEMOHCTpUPYIOLIE OoraThiii BRIOOp ayqHOBU3Y-
aJIbHOT'O KOHTEHTAa, BECbMa MEPCIIEKTUBHBIM IIPEACTABISIOTCS UCCIEA0-
BaHUs B 00J1acTu Meouapumopuku [AuaexoBa, 2011; Aarymkus, 2019].
CocpenoToueHHasi Ha BCECTOPOHHEM aHAJIHM3€ PUTOPUUYECKHX OCOOEH-
HOCTEH 3Byyallell Menuapedu, MeJMapuToOpuKa, ¢ OJJHOH CTOPOHBI, AB-
JAeTCA YaCTHBIM pa3ziesioM oOueld puTOpuKH, ¢ IPyroi — aKTUBHO
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pa3BUBaeTCd Kak CaMOCTOsITENbHas pedeBequecKas JUCIUIUINHA, YTO
MIPOSIBIISIETCA B pacTyIIIEM Yrciie paboT MO COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKE,
a Tak)Ke B OpraHu3allii HayYHBIX MEPONPUATHN, 00ObEANHSIOINX CIIe-
LIMAJIUCTOB B JaHHOU 00JIaCTH .

MennapuTopudecKkuii MOAXO0A K aHajlu3y 3Byualledl Meauapedu
MpEeANoaraeT U3y4YeHNe TaKuX CTEPKHEBBIX IS ayAHOBH3yabHOU
KOMMYHUKALUH TOHSATHH, KaK MEIUAPUTOPUUCCKUNA CTHIIL U 00pa3
KOJIJICKTUBHOT O/MHAMBUAYaJILHOTO MeauapuTopa. [log KomieKTHBHBIM
MeIHapUTOPOM TIOHUMAETCSI COBOKYTHOCTh PUTOPHYIECKUX YEPT, Xapak-
TepHBIX 151 Toro uiu uHoro meauakanana (RT, BBC, CNN, Fox etc.),
WHIWUBHAyaJIbHBIA MEIUAPUTOP MPEICTABICH BEAYIIUMH ITIaBHBIX HO-
BOCTHBIX TEJIEPAZHONPOrpaMM M MPOUYUMH Y3HaBA€MbIMU MelHalny-
HocTsAMH. Onpenensia MEAHapUTOPHIECKUI CTHIIb KaK KOMITJIEKC JIMHT -
BOCTHJIUCTUYECKHX, PHTOPUIECKHUX U METUIHBIX CPEICTB, HCTIOIB3YEMBIX
TEM WJIM UHBIM MeJuaKaHaJIOM ISl OOLIEHMs ¢ ayAUTOPUEH, cleayeT
UMETb B BUJY, YTO B aHIVIOS3BIYHON TPaguLUM JJIsl 0003HAUCHHUS I10-
JOOHOTO SIBIICHUSI TPUMEHACTCS TEPMUH broadcasting style, uv «CTUIb
BEIIaHUs», KOTOPBIH, TI0 CyTH, 03HAYAET TO K€ CAMOE, HO ACCOLIMUPYETCS
TJIaBHBIM 00pa30M ¢ OIpeeIeHHBIM THIIOM MEAUATIPOIYKIIMH, 8 UMEHHO
¢ HH(POPMALMOHHO-HOBOCTHBIM BELIIAHNUEM, TEJICBU3HOHHBIMH U Pano-
HOBOCTAMH. UTOOBI COXpaHHUTh yKa3aHHE Ha HAIMYNe NHPOPMAIIHOHHO-
ro KOMIIOHEHTa B PyCCKOSI3bIYHOM TEPMHUHE, HanOojee MOAXOMSIINM
BapHUaHTOM Iiepenadu 3HadeHus “‘broadcasting style” Ha pycckom OymeT
TEPMHH «MH()OPMAIIHOHHO-BELIATCIbHBINA CTUIIBY.

WHdopMainoOHHO-BEIIATENbHbIN CTHIIb, TOZOOHO CTHIII0 MEAHApU-
TOPUYECKOMY, TIPEICTABISAET COO0H yCTOHUHMBBIN HAOOp PUTOPHUECKUX,
JIMHTBOCTUIIMCTUYECKUX M MEJUNHBIX CPEACTB, KOTOPBIN ONpeneiseT
0Cc00YI0 TOHAJIBHOCTH 00meHus Toro uin naoro CMU ¢ maccoBoii ayau-
TOpUeH M aKTyaJdu3upyeTcs BO BCEX COCTABISIOLUIMX HOBOCTHOH MpO-
IPaMMBbI — OT TeMOpa rojioca 1 BHELITHEr 0 00JIMKa BEAYILEro 10 MaHEePhI
o0uIeHus ¢ pernoprepaMu 1 0QpOpMIICHUS CTYIUH.

CpaBHUTENBHBIN aHANU3 WH(OPMALIMOHHO-BELIATEIbHBIX CTHIIEH
MOKa3bIBAET, YTO OHU SBIJISIOTCS BaXKHEHUITUM IOKa3aTeleM JUHAMUKH
MEINAIUCKYpPCUBHBIX IPAKTUK, YyTKO pearupys Ha BO3JEHCTBHE LENIO-

8 Tak, B ¢deBpare 2020 1. Ha 6a3e MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO JIMHTBHCTHYC-
ckoro yHusepcurera (MIJIY) u l'ocynapctBenHOrO MHCTHTYTa PYCCKOTO SI3bIKA HMEHH
A.C. Tlymkuna cocrostmacs ouepenHas X XIII MexaynaponHast HaydHast KOH(pepeHIU
«PuTopudeckne TpaguIMy ¥ KOMMYHHKATHBHBIE MPOLECCH B 3MIOXY IU(POBHU3AINNY,
YYaCTHHKU KOTOPOH OOCYAMIIN CaMBblil IIMPOKHUH KPYyT BOIPOCOB, CBA3aHHBIX C PUTOPH-
YEeCKMM aCIeKTOM MeJMapedr, B TOM 4YHCIie Takue, Kak: puropuka CMU n UuTepHera B
CBeTe KyJIbTYphl M ONTUMH3AIMN KOMMYHUKATHBHBIX IIPOLIECCOB; CIOBO B d¢upe: puro-
pHdecKast MpaKTHKa U KyJIbTypa OOIIEHUs Ha paJiiio U TeJIeBUCHUN; MEINaJUCKypC B OT-
HOIICHHUH SI3BIKA U KYJIETYPBI; MEANATEKCT B MU(PPOBOM IPOCTPAHCTBE MACCOBOH KOMMY-
HUKaIlUH; PUTOPHIECKHE OCOOCHHOCTH MEANATEKCTOB XKypHAIHMCTCKON kpuTnku CMU.
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ro psna GakTOPOB — HCTOPUUYECKUX, TOTUTUIECKUX, HICOIOTUUECKUX,
JUHTBOKYJIBTYPHBIX, TTI00ATH3AIIMOHHBIX, 1 MOT'YT 3aMETHO BapbHpO-
BaThCS B 3aBUCUMOCTH OT HAIlMOHAIIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH U
COLIMAJIBHO-TIOINTHYECKOTO KOHTEKCTa, YTO 0COOEHHO YETKO IMpocMa-
TPUBACTCS MPU COMOCTABJICHUU HOBOCTHBIX TEJICIPOrPaMM Pa3HBIX
HACTOPUYECKUX MEePUoa0B (OPHUITMATBEHO MPUTIOAHSITHI TOH HOBOCTEH
COBETCKOI'0 TEJICBHICHUS 1 HAPOUUTAS «Pa3rOBOPHOCTHY CErOHSIIHE-
T0), a TaK)Ke IPHU CPAaBHEHWW HOBOCTHOTO BEII[AHU S B Pa3IMYHBIX CTPaHAX
(opunmanpaast ToHankHOCTH HOBocTel B CeBepHoit Kopee u mpubiu-
JKCHHBIN K PA3rOBOPHOMY CTHJIb OPUTAHCKUX BEIYIITUX).

OnHUM W3 TOCJIENCTBHI OBICTPOTO yBEIWUYEHUS 00Iero oonema
MeIHuapeyn SBIsETCs €€ HHTEHCUBHAs (OPMaTHO-)KaHPOBas TUBEPCH-
(ukamus, B CBA3W C YeM BeChMa MEPCIEKTUBHBIM MPEICTABISIETCS
HalpaBJIeHHE, CBA3aHHOE C JIETATbHBIM H3y4YeHHUEM (OpMaTHO-KaHPO-
BOU JTMHAMUKH TEKCTOB MaccoBoi nHpopmaruu. HeodxogumocTs pas-
paboTKH MOZOOHOTO HAPaBJICHUS O0YCIIOBJIEHA TEM, YTO, HECMOTPS
Ha BHUMaHHE CICIHAINCTOB K BOIPOCAM THIIOJIOTHH, ClIoco0aM KJjiac-
cudukanuu 1 GopMaTHO-KAHPOBBIM CBOHMCTBAM MenHaTeKcTOB [[0-
poiuko, [Tonskora, 2015], 1aBuHOOOPa3HBIN POCT 00IIEro 00beMa pe-
YeBBIX MEIWANpPaKTHK Ha BCEX HALIMOHANBHBIX SA3bIKaX MMO3BOJSET
TOBOPHTH O IIEJIECO00PA3HOCTH 00BEANHCHUS HCCIICIOBAHUN B TAHHON
00JacTH B eIMHOE KJIACTEPHOE HANPABICHUE — MEOUAMEKCHON02UIO,
KOTOPOE ITO3BOJIMIIO OB COCTaBUTH BCECTOPOHHEE CTPYKTYPUPOBAHHOE
npeAcTaBICHUE O AMHAMUKE THIIOJIOTHUECKUX U3MEHEHUH COBPEMEHHON
MeJuapedr, B TOM YHCIie B CTPEMHUTENBHO Pa3BUBAIOIIEMCS CETEBOM
MPOCTPaHCTBE.

AKTyaJTbHBIM MPEACTABISIETCS M CPABHUTEIIBHO-COMTOCTABUTEIBHOE
M3yYeHHE PEYEBbIX MPAKTHK MAacCMeNNna Pa3InyHbIX CTPaH, WA COnO-
cmagumenbHas MeOuaiunz8UCMUKA, KOTopasi 6€3yClIOBHO MMeEeT
OTIpeIeTICHHBIA TOTEHIIHAI JUTSI TIOCIIEAYOMIETO Pa3BUTHA, OJHAKO eIIle
HE MOJTy4Yunsia CKOJIb-T00 BHATHOTO OMMCAHUS B IIJIaHE TEOPUU U BHYT-
peHHel cTpyktypsl [[lotanenko, 2013]. BMecte ¢ TeM B yCloBuUsIX pa-
cTyel nH(POPMAITHOHHON U TUHTBOKYJIBTYPHOH III00aTH3allnd MOKHO
0KHUAATh, YTO MHTEPEC K BOIPOCAM COMOCTaBUTEIHFHOTO U3y4EHUs Ha-
OHOHAJIBHBIX MEIHAIUCKYPCOB M COIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
MenuananamadToB pa3HbIX cTpaH OyAeT HEyKJIOHHO BO3PACTATh.

3aBepmias 0030p aKTyaIbHBIX HAIMIPaBJICHHUH MCCIIEAOBAHUN Meaua-
peuu, ciaeayeT MOJYePKHYTh, YTO B YCIOBHIX aKTUBHON MEIHaTU3AIINU
BCEX CTOPOH COBPEMEHHOW XU3HHU M CTPEMHUTEIBHO PACTYIIETO pedey-
noTpebnenust B CMU, MennaTmHTBUCTHKA CITYKHT HAJIEKHOW OCHOBOM
IUTS JabHEHIIero KOMIUIEKCHOTO 3Y4YeHUs TEKCTOB MacCOBOM HHGOP-
MalliH, HTHTETPUPYS CYIIECTBYIOIINE JOCTHKECHHS B JAHHOW 00IacTH U
00pa3yst HOBBIE BEKTOPBI UCCIICIOBAHUH.
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The article deals with the development of medialinguistics and other key trends
in media language studies for the past two decades. From the year of its formation
in 2000 medialinguistics has passed a long way and received the status of a full-
fledged academic discipline with a clearly formulated theory, sustainable inner
structure, worked out methodology and terminology. The article contains an
expanded description of the basic category of medialinguistics — media text, which
is defined as a combination of verbal and media signs, actualized in a certain media
format and united by common message. The author also analyzes the dynamics of
language and format characteristics of media texts under the conditions of
digitalization and convergent media. The article gives an overview of the most
popular branches of medialinguistic studies, including the analysis of different types
of media discourse (news discourse, political media discourse), the study of
broadcasting styles and comparative analysis of media speech practices in different
countries. The second part of the article represents an overview of key branches of
media language studies closely linked with medialinguistics, such as media discourse
studies, media stylistics, media rhetoric, internet-linguistics and media textology.
In conclusion the author emphasizes that under the conditions of rapid mediatization
of all aspects of the contemporary society and dramatic expansion of media speech
practices medialinguistics serves a reliable basis for further systematic studies of
language functioning in mass media, integrating the existing achievements in the
field and developing new vectors of research.
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In this paper, academic writing and business writing are compared from the
viewpoint of persuasiveness as one of their most important characteristics. Several
genres of academic and business writing are considered, and a conclusion is made
that students should be taught not only how to write correctly and in accordance
with the discussed genres but also how to write persuasively if they are planning to
become successful professionals, particularly with the 21% century skills in mind.
The roots of persuasiveness are traced back to ancient rhetoric. Apart from traditional
arenas of persuasion — courtrooms, political campaigns and commerce, today’s
university textbooks on Persuasion consider traditional theories in such contexts as
health promotion, advertising, behavioral prediction, social media, individualized
tailoring of political messages, and many other issues. Contemporary topics taught
today within the realm of the Theory of Persuasion indicate that it is a dynamic
discipline with both substantial theoretical background and numerous practical
applications. One of such applications is the English language teaching, and two
aspects of it — business and academic writing — are looked at in more detail in this
paper. Professional functions dependent on persuasiveness are considered, and the
causes of the Russian students’ lagging behind in many genres of business and
academic writing are revealed.

Key words: theory of persuasion; persuasiveness; rhetoric; academic writing;
business writing; 21° century skills.

Some of the principles we rely on in teaching Academic and Business
English in higher education in Russia, are as follows:

+ the alignment of ELT programmes with Common European
Framework of Reference;

* the step-by-step development of writing competence from Al to
C2;

* teaching the genres of writing necessary beyond the classroom, i.e.
in real-life professional communication;
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* dealing with the problems learners have at various levels of
proficiency, especially at B1, B2 and C1 as most frequently taught in
Academic and Business English;

» overcoming these problems with the help of contemporary course
books.

Students learning General English may have various aims: furthering
their education, taking exams, travelling, reading books and watching
films, etc. Unlike them, professional people’s aims in learning English
may be to: get a better job, advance their career, meet their organisation’s
targets, manage other people, help their colleagues do their jobs more
effectively, advertise or sell their products.

Among the three main purposes of human communication — inform-
ing, persuading and entertaining the recipient or the audience — business
communication is more dependent on persuasion than on providing in-
formation or entertainment. Suffice it to say the following activities are
common in business communication: proposing a solution at an in-
company meeting, negotiating a deal with a customer and advertising a
product. Each of these events is relying on some shared information about
the issues discussed: the details of the proposed solution, the advantages
of the deal to be agreed on or the description of the advertised product.
However, the major aim is to persuade the reader or listener that the pro-
posed solution is worth taking, the deal is worth signing or the advertised
product is worth buying. It is clear that in Academic English the major
aim of the writer or speaker is to inform the reader or listener about the
research results, though this aim can be accompanied by the intention to
‘sell’ an idea or approach while such intention can be expressed openly
or in the form of ‘a hidden agenda’.

According to Cambridge Advanced Learner’s Dictionary, the verb
‘persuade’ means to make someone do or believe something by giving
them a good reason to do it or by talking to them and making them believe
it. The idea of persuasion lies in the basis of ancient rhetoric and dates
back to Aristotle, Plato, Isocrates, Cicero, Quintilian and other scholars,
thus covering a millennium between 5 century BC and 5™ century AD.
However, the classical authors were mainly interested in three domains
of using persuasion: forensic (courtroom appeals), epideictic (ceremonial
occasions) and deliberative speeches (political debate) [Larson, 2012].
Rhetoric was mainly a strategy and an art of persuasion. The fundamen-
tal assumptions of Aristotle about rhetoric were: a) it is used for doing
something; b) it can be taught; c) it is based on the doctrine of the mean;
and d) it helps the truth to win [Aristotle, 2018].

Some contemporary authors distinguish between the terms ‘persua-
sion” and ‘persuasive communication’, the former being rather an effect
while the latter means a process [Stiff, Mongeau, 2016]. Persuasive com-
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munication occurs when people intend to affect other people’s personal
choices related to their ideas or behaviours, hence, the most common
arenas of persuasion today are politics and business. Persuasive com-
munication may take place even when the effect has not been achieved.
For example, one’s proposal may be rejected, the deal may not be agreed
on and customers may not buy the advertised product despite the persuad-
ers’ efforts.

Apart from traditional arenas of persuasion — courtrooms, political
campaigns and commerce, today’s theory of persuasion studies broad
contexts as health promotion, advertising, public relations and online
communication [Perloff, 2016]. They often boldly interfere with such
topics as college drinking, attitudes to same-sex marriages, abortions,
and other burning issues. New editions of well-known textbooks on
persuasion expand discussions to behavioral prediction, the use of guilt
appeals, social media, individualized tailoring of political messages, and
many other contemporary topics [Stiff, Mongeau, 2016].

Persuasion usually involves influence. However, not all types of influ-
ence are based on persuasion. Other forms of influence not covered by
the term persuasion — and probably the worst of them — are blackmailing,
threatening, manipulation and other unethical, forceful or coercive actions.
However, many people have been victims of commercial or political
dishonesty, which makes them look with suspicion at any form of persua-
sion in business or politics.

Manipulation is seen today as suggestion, i.e. hidden penetration of
ideas, aims and views into the addressee’s mind that makes him or her
engage in a certain action [Kovshova, 2009]. Unlike manipulation, per-
suasion relies on argumentation, competition of ideas, comparison of
options and free choice.

It is hard to translate the term persuasion into Russian as there are
several equivalents used by different Russian authors: ybeocoenue,
Y0eAcoarowast KOMMYHUKAYUSL, YBeujesamebHAast KOMMYHUKAYUS, peyesoe
6030elicmaue, KOMMyHUKamusHoe 6o30eticmgue u npyrue. Besides, the
Russian word y6earcoenue also means a system of views and is closer to
the word conviction, which has little to do with teaching how to write
persuasively in professional contexts. To avoid misunderstanding, the
authors of this paper prefer to use the term peuegoe so30eticmesue in their
publications and lectures in Russian. The same term is used by the previ-
ously cited author.

Contemporary programmes for students majoring in Communication
in many foreign universities include such compulsory courses as Rheto-
ric, Theory of Argumentation, Theory of Persuasion, Interpersonal Com-
munication, Organisational Communication, Intercultural Communica-
tion, Conflict Management, Leadership, as well as many electives such
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as Communication in Medicine, Communication in Education, Public
Relations, Advertising, etc. It is not surprising that university course books
on Business English may borrow some elements of the above courses and
use them in listening and reading materials, communicative activities
including role-play, case studies and numerous writing tasks from formal
letters to reports and proposals. It is clear, however, that such courses aim
at teaching English in the first place, and only then, as a side effect, they
develop broader professional competencies referred to as 21% century
skills.

Differences between teaching writing in Business English and Aca-
demic English are not confined to the role of persuasion in them, but are
also determined by the content, functions and genre of communication.
Thus, topic areas in Business English Certificate (BEC) tasks do not
coincide with those common of Academic Module of IELTS or a content
list of any published course in Academic English or ESP. Content areas
in Business English often include:

» Personal identification;

» The office, business environment and routines;

* Entertainment of visitors, free time, relationships with colleagues
and customers;

* Travel and conference meetings;

» Using the telephone or the Internet;

* Health and safety;

* Buying and selling;

» Company structures, systems, processes.

The management functions discussed at higher levels of Business
English materials often include:

1) contributing to decision-making processes, explaining, evaluating
or modifying decisions;

2) communicating needs, changes, news;

3) developing relationships with suppliers and customers;

4) advertising or publicising the company, its products and services;

5) taking care of customer relationships.

The language necessary to carry out these functions in the interna-
tional contexts is assessed at Business English Certificate Higherl. As
can be seen from the numbered points above, all the managerial functions
have a strong reliance on persuasive skills of the manager as a speaker or
writer. The reason why we refer to writing skills more frequently than to
speaking skills in this paper is not that persuasion is less important in
business speaking, but because Russian students are still lagging behind

! Brook-Hart G. Business Benchmark Advanced. Cambridge University Press,
2013.
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in writing, which is revealed by international exams: BEC, IELTS or
Cambridge Certificates. Their scores are commonly lower for writing
than for any other exam paper. The most common reasons for that are:

* lack of knowledge of any business area, which is common with
undergraduate students;

* no training in business writing in L1;

* reliance on internal translation from L1 when writing in L2;

* so-called ‘writing block’ — a psychological problem that has to be
addressed when noticed — the earlier, the better.

Considering the genres of business writing (i.e. what types of texts
people write when they communicate in or about business), these are
basically notes, minutes of meetings, formal and semiformal letters (in-
cluding e-mails), slides for power-point presentations, reports, proposals,
advertisements, brochures, leaflets and catalogues. It is worth comparing
them with the genres relevant for academic writing. Notes, memos, min-
utes, letters, presentations, reports and proposals are also important for
students of Academic English. However, similarly important or even more
important for students of sciences are the skills of writing papers, articles,
summaries, abstracts and several other types of texts that seem to be less
important in teaching Business English. At the same time, writing adver-
tisements is a more common activity in Business English. As for leaflets,
catalogues and brochures, they are too long to be used in a course book,
though their elements are sometimes included in writing tasks of Business
English course books. In contrast, such texts are unlikely to be found in
academic writing materials, as they are often aimed at promoting goods
or services. Anyway, ELT courses in higher education should model the
content and conditions of the future students’ profession, so it is very
important to apply role play, business games and simulations [Kasatkina,
Lichak, 2018].

Thinking about persuasion in business writing, it is worth considering
a broader question: what makes business people persuasive?

The analysis of Business English published materials shows that this
might be a complex of various characteristics:

» Having a good product or service to sell;

* Having an attractive marketing mix (a range of products);

» Having good ‘people skills’ (personality);

* Being expert;

» Being liked;

* Being enthusiastic;

» Having good communicative skills;

2 Lisboa M, Handford M. et al. Business Advantage. Cambridge University Press,
2013.
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* Using language well.

Only the last two features have to do with the skills practiced in a
language classroom. Others are either inborn talents (‘being liked’, which
means being charismatic, able to charm people), or the skills acquired in
other courses — particularly those students are majoring in (‘being expert’).
The latter also depends on the professional experience university gradu-
ates gain in their jobs. The first two bulleted points refer to objective
characteristics of the job former students can get after graduation or when
changing jobs and moving forward in their careers.

The third bulleted point has an interesting relation to what Quintilian,
ancient Roman rhetorician and author, wrote about a good persuader. He
was the first to notice that to succeed in persuasion one has to be a good
man, not just a good speaker [Ross, 1990]. This had to do with ethical
credibility — the idea of ‘ethos’, which was considered inseparable from
the ideas of ‘logos’ (the ability to develop argumentation) and ‘pathos’
(emotional appeal) — the other two basic assets of a good rhetorician
[Larson, 2012]. It is very useful to instill these ideas in today’s students
of Academic and Business English because critical thinking, creativity,
collaboration, social responsibility and emotional development are among
the skills considered necessary in the 21% century and included in the
Cambridge Framework of Life Competencies [Gorodetskaya, 2019]. The
course books developing these ‘beyond-the-language’ competencies
within a course of English are becoming more and more popular.

‘Being enthusiastic’ does not seem to belong to any of the discussed
categories, inborn or acquired. It is on the one hand, a personality trait
and, in many English-speaking professional environments, it may mean
‘being polite’. It is a cultural skill developed within intercultural com-
munication courses, as well as students’ mobility programmes and profes-
sional training sessions provided by international companies for their
employees. Indeed, the careers of many university graduates show that
those of them who are emotionally involved in the job they are doing, not
necessarily because they love the job but because they dislike doing any-
thing indifferently, get promotion much sooner than their less enthusias-
tic colleagues.

The success in the last two areas listed above — having good commu-
nication skills and using language well — depends a lot on what language
teachers do in their classes, how they motivate learners, what methods
and materials they use and how effectively they turn their students into
good communicators. The latter depends on how much the students have
practiced delivering the content in a clearly structured piece of writing,
avoiding irrelevant statements, developing persuasive arguments, using
suitable register, showing business-like approach to the problems consid-
ered or discussed, choosing the right words and demonstrating sufficient
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accuracy in grammar and spelling. Writing is the activity that allows
students to master the above skills and reveal them in self- and peer-
evaluation most conspicuously, while correcting speaking cannot be
equally effective. However, writing inevitably influences speaking by
providing set models suitable for formal communication in any profession.

The problems many students have to overcome when moving to
higher levels of proficiency in academic or business writing are lack of
professional experience and, as a result, lack of ideas to write about. Here,
good teaching materials and the teacher’s tips can help. Some students
claim they have no talent for writing. It is hard to deny that some people
are more gifted in certain areas, some are less, and teachers can be great
motivators as well as great de-motivators depending on their empathy
and politeness. A good teacher will always help such a student to raise
their self-confidence rather than use direct criticism as a major peda-
gogical tool. An important role is played by the students’ experience in
formal writing in their native language: in some countries formal writing
is not practiced in secondary schools within the course of L1, at least in
a systematic way. University students very rarely have compulsory
courses on how to use L1 in academic or professional genres of writing.
One more obstacle is that the tradition of such writing may be quite dif-
ferent in the students’ native cultures from that of the English-speaking
world. All this requires additional effort on the part of the country’s edu-
cational authorities, university administration and ELT professionals.

According to V.V. Safonova, international professional communication
requires that today’s students of Russian universities should be involved
in communicative and culturally oriented activities aimed at research
projects and modelled according to their realistic professional aims
[Safonova, 2019].

In terms of mastering a foreign language, a practical consideration for
university students is that most of their potential employers prefer the
candidates who speak and write in both L1 and L2 not only accurately
but also eloquently and persuasively.
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JILA. Toponeukas, JI.A. KoxxeBHUKOBa

YBEJUTEJBHOCTb B AKAJEMHWYECKOM
N JEJJOBOM IIUCBME

Dedepanvroe cocydapcmeeHHoe OH00HCemHoe 00pa306amenbHoe yupedicoeHue

gvicule2o 06paz08aHus
«Mockosckuti cocyoapcmeennvlil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

Dedepanvroe 20Cy0apCmeeHHOe A8MOHOMHOE 00PA3068AMENbHOE YUPENHCOCHUE

gvicuLeco 06pa308aHUsL
Camapcxuii HayUOHANbLHBII UCCIe008AMENbCKULL YHUGEPCUMEM
umenu axademuka C.I1. Koponesa
443086, Camapa, Mockoeckoe wiocce, 34

B nanHO# cTaThe akajeMHuecKas NUCbMEHHAsl peub U JAe0Basi MUCbMEHHAs
peub CPAaBHUBAIOTCS ¢ TOUKU 3pEHUs YOETUTEIbHOCTH KaK OfHOM U3 ux Haubosee
BaXKHBIX XapaKTEepUCTHK. PaccMaTpuBaIOTCs HECKOIBKO KAHPOB aKaJeMHIECKOTO
1 JICNOBOTO MHCHMa U JIeNaeTCs BEIBOJ O TOM, YTO CTYJCHTOB HEOOXOIHMO yUUTh
IUCaTh HE TOJIBKO TPAMOTHO U B COOTBETCTBUH C PACCMOTPEHHBIMH )KaHPaMH, HO
U yOeIUTeabHO, €CIU OHH IIAHUPYIOT CTaTh YCHEUIHBIMU PO ecCHOHAaNIaMH,
ocobOeHHO ¢ yueToM HaBblkoB XXI B. PedueBas yOenuTenbHOCTh OepeT Hayajo B
aHTU4YHOHU puTopuke. IloMHMO TpaJAULMOHHBIX 00JacTell €€ IPUMEHEHUS B CYJ€E,
MIONIATHKE U TOPTOBIIE, COBPEMEHHbBIE YHUBEPCHTETCKIE KypPCHI II0 TEOPUH YOeK-
JCHUS NPUMEHSIOT CIIOKHBIIMECS TEOPHH K TAKUM OOJIaCTAM, KaK MpoTIaraHjaa
370pOBOT0 00pa3a JKU3HMU, peKlaMa, IPOrHO3UPOBaHHE TOBECHN S, HCIIOIb30BaHUE
COLIMANBHBIX CeTel, NHAUBUyanu3alus NOJTUTHYECKHX KaMIIaHUH U MHOTUM
JpyruM o0IIEeCTBEHHO BaxKHbIM BoripocaM. COBpeMEHHbIE TEMBI, pacCMaTpHUBacMble
CEroJiHs B Kypcax [0 T€OpUH yOex IeHH s, I0Ka3bIBalOT, YTO 3TO JUHAMUYHO pa3-
BUBAIOMIAACS AUCUUIUIMHA, NMEIONIAs IIPOYHYI0 TEOPETHIECKyIo 0a3y M MHOTO-
YHCICHHBIC TPaKTUYecKne NMpuMeHeHnd. OTHUM U3 ee NPUMCHEHUH ABIACTCS
IpenoaBaHue aHTIHHCKOTO SA3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, 1BA aCIeKTa KOTOPOTro —
JIeNI0Bas ¥ akaJieMuuecKasi NMCbMEHHas pedb — PaCCMaTPUBAIOTCS B TaHHOM CTaThe
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Oosee eTanbHO. AHANM3UPYIOTCS MPOQEeCcCUOHANIbHBIC (PYHKIMH, 3aBUCSIIHE OT
BIAJICHUSI IPUEMaMHU YOCIUTEIbHOCTH, U BBISBIISIOTCS MPUYHHBI 3aMETHOTO OT-
CTaBaHMSI POCCHICKHX CTYICHTOB B OBJIAJJCHUN HEKOTOPHIMHU KaHPAMHU JEIOBOTO
U aKaJIeMHYECKOr0 MTUCHMA.

Knrouesvie cnosa: y6eI[I/ITeJ'H)HOCTB; y66>1<)1a101ua;1 KOMMYHHKaIKUA; pUuTO-

pHKa; aHTIMHCKHUH S3BIK JIJISl aKaJeMHUYECKOro / eJ0BOr0 OOIICHHS; HABBIKH
XXI B.

Caenenus 00 aBTopax: [ opooeyxas Jlloomuna Anexcanoposna — TOKTOP KyIbTy-
ponoruu, npodeccop paKyabTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U pernoHoBeaeHns MI'Y
nmenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: Igorodet@gmail.com); Koorcegnuxosa Jlroomuna
Anexcanopoena — KaHAUAAT NMEJATOTHIECKUX HayK, JoreHT CaMapckoro Haumo-
HaJIBHOTO UCCIE0BAaTENbCKOro yHUBepcuTeTa nMenn akagemuka C.II. Koponesa
(e-mail: laksvet@mail.ru).
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10.0. Co0oBBEBA

COBPEMEHHBIE METO/bI
ATPUBYIIUU TEKCTA

B AHIVIOCAKCOHCKOWM NPAKTUKE
ABTOPOBEJUECKOM 3KCHEPTHU3BI

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OH00HCeMHoe 00PA306amMeNbHOe YupedicOeHue
gvicuie2o 06pa308aHus
«Mocrosckuii cocyoapcmeennwiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocxea, Jlenunckue 2opwi, 1

B cTaThe paccMaTpUBaKOTCS aKTyalbHbIC MPOOJIEMbI aTPUOY UK TEKCTa, CTOS-
[Iye repe;l CIeHaIucTaMy B 001aCTH aBTOPOBEAYECKOI IKCIIepTU3bL. MHTETparust
CME)XHBIX TUCLHUILIMH TO3BOJISICT YCIEIIHO COYETATh allPOOHPOBAHHBIC METOAUKH
anI/I6yLII/II/I TEKCTa C UCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX KOMITBIOTCPHBIX TCXHOHOFHﬁ,
MyTEM COIOCTABJICHUS TEKCTOB C M3BECTHBIM aBTOPCTBOM C TEKCTOM (TEKCTaMH),
ABTOPCTBO KOTOPOT'O SIBJISIETCS IIPEIMETOM CIIOPa HIIH 00BEKTOM JKCIIEPTH3HI.
OCHOBHBIM METOIOM COBPEMEHHOM JINHI BUCTUYECKOM IKCIEPTH3bI BEICTYAET BbI-
SBJICHHE HA Pa3HBIX YPOBHAX MHIMBHUIYaJbHBIX OTIMYUHN, HOPMUPYIOIINX YHU-
KaJIbHBIH UJIMOCTUIIb aBTopa. [IpobiieMa mprMeHEeHUs JaHHOTO METO/Ia 3aKIIYa-
€TCsl B TOM, YTO aBTOPCKHUIl CTHIIb JEMOHCTPUPYET TEHACHIUIO K JHHAMUYIHOCTH,
MEHSISCh B 3aBUCHMOCTH OT LIEJIM KOMMYHHKAIMH U )KaHpa npousBenenus. Ocra-
BasICh KIFOUEBBIM (DAKTOPOM IIPH OTPEACICHUH HANOICKTa aBTOPA, IEKCHKOH, TEM
HE MeHee, BO MHOTOM JIUKTYETCs )KaHPOM TeKcTa. [1o11 5kaHpOM aBTOp CTAThH I10-
HUMAaeT KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpY, B OCHOBE KOTOPOH JIEXKAT JTHHIBUCTHYCCKHE,
COLIMAJIbHBIC U [ICUXOJIOTHYECKHe 0COOeHHOCTH. JKaHpOBasi BADPHATHBHOCTD SIBJISI-
€TCA PE3yJIbTaTOM COLMAJIBHBIX H3MCHCHMﬁ, a TaK)Xe M3MEHYUBOM CYIIHOCTH
s3bIKa. HOT/Ia TPOMCXOMUT KOHIICTITyaJIbHAs TIePeCTPOiKa )KaHPOB, KOT/Ia MX
IPAHUIBI PA3MBIBAIOTCS MM CIUBAIOTCS, IPUBOIS K MOSBICHHIO KPOCC-KaHPOB
WJTU THOPUIHBIX )kaHPOB. [Ipu aTpubyiuu TeKkcTa HEOOXOAMMO MPUHUMATH B pac-
4€T, YTO U TOMOI'CHU3HUPYIOLINUC CBOICTBa JKaHpa, U BBIPAKCHHBIC UHAUBUAYaJIbHBIC
YepTHl aBTOPCKOTO CTHIISI HEU30EIKHO MOABEPIKESHBI BIUSHUIO COIUAILHON U UH-
JUBHIYaTbHON SHTPOIUHU U SKTPOITHH.

Knrouesvie cnosa: arpubyuns TEKCTa; aBTOpOBeIUYeCKasi SKCIEPTU3a; KAHP;
UIUOCTHUIIB; aBTOPCKOE MPOCTPAHCTBO; KPOCC-KaHPbI/THOPHUIHBIE XKaHPbI; SHTPO-
U SI/9KTPOIIHSI; aBTOPCKOE MPABO.

Conogvesa FOnus Onecoéna — XaHAUAAT HUIOIOTHYECKUX HAyK, JOLUEHT Kaeapbl
JIMHIBUCTHKH, TIEPEBOJIa U MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIMK (DaKy/ibreTa HHOCTPAHHBIX
s3pIk0B U pernoHoBeneHuss MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa (e-mail: solovieva-
julia2009@yandex.ru).
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Korna BbI 3amMcTByeTe MaTepHall y OTHOTO aBTOpPa, 3TO — IIJIaruar,
HO KOT'JIa y MHOTHX — 3TO UCCIIE/IOBAaHUE.
Yuncon Musnep

B 2006 . B BeicokoM cyne JIonaoHa poxoui1 MpoLecc, oIy YU BIIHH
mUpoKyro oriacky B MupoBbix CMU. [IpH BpayH, 3HAMEHUTBIN aBTOp
«Kona na Bunumn» (2003), BeIcTyIaa OTBETYMKOM 10 OOBUHEHHUIO B I1JIa-
ruare. HoBo3emanackuii aprop Maiikn belimpkeHT u OpuTaHCKU TTHCa-
tens Puuapn JIn o6BuHMIN BpayHa B « HETEKCTOBOM)» HapyUICHUH ITpaB
aBTOpa JINTEpPaTypHOro mpousBeneHus (non-textual infringement in a
literary work). ITo mx Mmaenwmto, aBTop «Koma ma Buaum» 3anMcTBOBAI
HE KOHKpETHBIE ()parMEeHTHI TEKCTa, HO IIEHTPAIBHYIO TEMY UX IIPOH3-
BeneHUst «CBsATas KpoBb u cBATON ['paane» (1982), Takum obpaszom,
MpeICTaBUB BHUMAHHIO YNTATENEeH ero BUIOM3MEHEHHYI0 Konuio. HcT-
bl YTBEP>KJAJIH, YTO UCATENb BOCHOIb30BAJICS KOHLETILUSAMH U LIEJIbI-
MH 3TA307]aMH U3 BcclienoBanns betimkenta u JIu. [IpusnaBas ToT dakT,
YTO 3aKOHOAATENBCTBO B c(hepe aBTOPCKUX MpPaB HE 3alUIIAET OT 3a-
MMCTBOBAHUS UJEU JIMTEPATypPHOro MpouspereHus, beikent u Jin
3asiBUJIU, YTO B CBOEH KHUT'€ OHU MPEICTABUIN HHINBUIYaJIbHYIO TPaK-
TOBKY M IOCJIEAOBATENILHOCTh cOOBITUH. B wactHOCTH, CBATOM ['paans
B Hell BHICTYMAJ B KadecTBe MeTadopsl MpU CO31aHuU oOpaza Mapuu
Marganussl, a He Kak HeKkuii apTedakTt. bpayH ke mpocTo cCKomupoBa
UX THIOTE3y Hapsiay ¢ 15 KiIroueBbIMM KOHLETIIUAME, COCTaBIISABIIMMHU
LEHTpaJbHYIO TeMYy Ipou3BeneHus 1982 r.

[I>u Bpayn kareropruyecku oTpuLiat 0OBUHEHHSI U TOAPOOHO omucall,
Kak co3JaBall poMaH, OTabeIXas y poauTteneit Bo @iopune. ['azeta Guar-
dian mocBsiTUIA LEJBIA Pa3BOPOT UCTOPUU O TOM, Kak bpayH Hamen
€AMHCTBEHHOE YEIMHEHHOE MECTO B JIOME POJUTENEH, MpadedHyIo, ’
«TBOPHJI», UCHOIB3YS TIAAUIBHYIO JOCKY BMECTO MHCbMEHHOI'O CTOJIA.
3alnTa HacTauBaia Ha TOM, 4To aBTop «Kona na Bun4m» He 3aUMCTBO-
BaJl U3 KHUTH «CBsTas KpoBb U cBITON I'paans» HUYEro, YTO MOKHO
Ob1710 OBl KBaMM(PUUUPOBATH KaK Ijaruar. B BepaukTe, 3a4nTaHHOM
cynbeit mo aeny [Tutepom CMuTOM, rOBOpHUTCS, 4TO bpayH He HapyIuI
npaB aBTOPOB «CBATON KpoBH U cBATOro I'paans» Maiikna belxenTa
u Pugapna JIu. B moctanoBieHny, 3ausaBmieM 51 cTpaHuIly, Cyabs 000-
CHOBBIBA€T CBOE PEIIEHNUE B M0JIb3Y OTBETUHKA TEM, UTO, [I0 €[0 MHEHHUIO,
€CJIM CaMH aBTOPBI HE MOT'YT YETKO C(hOPMYIMPOBATh, B YEM 3aKIIFOYa-
eTCsl «LUEHTpalbHasl TEMay UX MPOU3BENEHUs, HEBO3MOXHO OOBHUHATH
KOT0-TO B €€ 3aUMCTBOBaHUU. 110 MHEHHIO CyIbH, HE MPEACTABIACTCA
BO3MOXXHBIM 3aIIUTUTh aBTOPOB OT MJjaruara (hakToB, TEMbBI U HICH
JUTEPaTypPHOTO IPOU3BEICHHU S, HO MOKHO 3aKPEMHUTH 32 COOOH aBTOPCTBO
WX UHJIUBUYaJIbHOM TPakTOBKHU. B manHoM ciyuae belmxenty u JIu He
yAalloch 10Ka3aTh (PakT 3aMMCTBOBaHHS 00Pa30B HJIM KOIMUPOBAHHS
CTPYKTYpHI Tpou3sBeaeHus. [locie mpomoKuTenbHOro npouecca Cyabs
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OTKAa3alCsl BEIHECTU PEIIeHHEe, KOTOPOE MOTJIO CTaTh MPEIEACHTOM B
MOyYeHUH MOHOTIONHMH HA WJIEM M UCTOpUYecKre (aKThl M BBIUTH 3a
TPaHUIIBI 3aIIATH ABTOPCKUX TIPaB B 00JACTH JIUTEPATYPHI.

BrimeynoMsHy TBIH npoliecc — 3TO JaleKOo HE EAMHCTBEHHBIN B CO-
BpPEMEHHOM MPaBOBOI HCTOPUH MPUMED, TOKA3BIBAIOLINI BCIO CI0KHOCTh
U HEOOXOAMMOCTH JalbHEHIIEro COBEPIICHCTBOBAHUS U MPOPabOTKH
3aKOHOZIATENIbCTBA B 00JIaCTH 3alIMTHI aBTOpPCKUX mpas. [1o mepe Toro,
KaK OOILIECTBO Bce JANbIIE JIBHKETCS B HANPABICHUH 3JIEKTPOHHOTO
JOKYMEHTO000pOTa, BOZHUKAET BCe OoJblIe MpobieM, Kacalomuxcs
OTIpe/IeTICHNs] aBTOPCTBA. B CBA3M C 3TUM JESITENbHOCTH JIMHTBUCTOB B
00JacTH aBTOPOBEIIECKOM IKCIIEPTU3BI CTAHOBUTCS Bce Ooiee BOoCTpe-
ooBanHOI. [IpodeccrnonanbHbIe CyNeOHBIE JIMHTBUCTH CIIOCOOHBI KaK
YCTaHOBUTH aBTOpa TEKCTa — 00BEKTA DKCIEPTU3HI, TaK U OMPENETUTh
WHIBHUTYyaIbHBIN BKIIQ/ KaJKI0T0 aBTOPA B KOJUIEKTUBHOM Tpyie. ClIox-
HOCTB aTpUOYyLIMH TEKCTA B aBTOPOBEIUECKOI SKCIIEPTH3€E COCTOUT B TOM,
YTO UJUOCTUIIb KaK peNpe3eHTalus SI3bIKOBOM JTUYHOCTH aBTOpa MOJ-
BEp)KEH AMHAMUYECKHM HU3MEHEHUSIM, 00YCIOBICHHBIM COIIMATbHBIMU
(baKTOpaMI/I U MOABJICHHUEM HOBBIX CPCACTB KOMMYHUKAIIUU.

JlokTpuHa aBTOopcTBa B BenukoOpuTanuu popMupoBaiach Ha Mpo-
TAXKCHHNU HECKOJIBKUX BCKOB IIO/] BIUAHUEM LICJIOT0 psAJia UCTOPUICCKUX
npeanocbutok. CIIOBO «aBTOP» 00BENNHSIET HECKOIBKO apXETUITHYECKUX
00pa3oB, caMBbIM pacIpPOCTPAaHEHHBIM U3 KOTOPBIX SBIAETCA 00pa3 mu-
catens. MHOTHE COCTaBISIONINE KOHIENTA «aBTOP» OepyT Hadajo B
POMaHTHUYECKHUIA IEPHO]] pA3BUTHUS JIUTEPATY PbI, KOTJa MHCATENbH / TIOAT
MIPEICTaBIISIICS OMHOKHUM, YMHUPAIOIIUM OT T'OJI0/Ia TBOPIIOM, CO3/1aBaB-
[TUM BEJIMKHE TTPOU3BEICHNS Ha KJIOYKe OyMaru IpH CBETE CBEUH.

Jlo nosiBNneHNs NMCbMEHHOCTH TEKCTHI BOCITPOM3BOIMIIHCE IO MaMSTH,
4yTO 0€3yCIIOBHO, OTPa’KaJIOCh B UCIIOJIb3YEMBIX SA3BIKOBBIX CPEACTBAX U
CTPYKTYpE, MO3BOJISBIINM OpaTOPY 3allOMUHATH OOJBIINE TEKCTOBBIC
q)paFMCHTI)I. HCpBBIe IMHUCbMCHHBIC HCTOUYHUKH, UYbC ITOABJICHUC O3HAMC-
HOBaJIO COOOM pelIaroIIuii ar B MCTOPUU Pa3BUTHUS YEJIOBEUESCTBA, a
UMEHHO, IIEpeX0]l OT YCTHOM TpagUuLMUA K MUCbMEHHOH, CIIY>KUJIH B
OONBIIMHCTBE CBOEM JIJIs BEJCHHS y4eTa U (PUKcaIrliy UCTOPHMUIECKUX
coOBITHI. B OCHOBHOM OHM TIPEACTABISIIA COOOM TIepeYHN HHBEHTAPS,
MIPOJIOBOILCTBEHHBIX M BEIIEBHIX 3aI1aCOB, TIOATBEPIKJATH HAX0XK ICHUE
3eMENIBHBIX YYaCTKOB B UbeH-miO0 coOcTBeHHOCTH. OUEBHIHO, YTO
YCTaHOBJICHHE aBTOPCTBA aHTUYHBIX TEKCTOB IIPEICTABIISIETCS OCOOCHHO
CIIOKHBIM, a TIOPOI0 HEBO3MOXKHBIM, TaK KaK OHHM HE BBICTYTAJH CPEl-
CTBOM MEXJIMYHOCTHOX KOMMYHHUKALIUU M HE COAEP)KAT OCOOCHHOCTH
WHJMBHAYaJIbHOTO CTHIA. OAHAKO C T€YEHHEM BPEMEHU MUCbMEHHBIN
A3BIK HAYMHACT UCIIOJIb30BATHCA OJIA JIMYHOCTHOI'O, XYAOKECTBECHHOI'O
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U Hay4YHOTO CaMOBBIPAXXCHHUS, a TAKXKE KaK CPEICTBO KOMMYHHUKAINH
MEX]y JIObMU Ha PACCTOSHUU.

[locTeneHHO aBTOpPHI MPUOOPETAIOT OCOOBII CcTaTyc B OOIIECTBE,
OLIEHUBAETCSI MX HCKYCCTBO BIIQJICHU I TUCbMEHHBIM SI3bIKOM W HHUBU-
IyallbHBIH CTHIb BhIpakeHus. OnHako B CpenHue BeKa ONMpeseieHue
ABTOPCTBA CITYKUJIO TOJBKO KaK CPEICTBO KOHTPOJIS Ha/l Ty OIHKYEeMbIM
MaTepuajioM, a He JJis 3allUThl aBTOpckuX npas. B XVI B. B AHrnuu
HOSIBJISIETCS MJIESI O TOM, YTO aBTOPY AOJIKEH IIPUHAAJI)KATh CO3aBae-
MBI UM TEKCT, KaK TepBasi OMbITKA FOCyIapCTBa BBECTH HEKYIO IPaBo-
BYI0 OTBETCTBEHHOCTb. [lonuTHueckass o6cTaHOBKAa B AHTJIMH TOTO
BpPEMEHHU IPHUBEJia K TOMY, YTO MapiIaMeHT U3/aJl 3aKOH, 3alpeIlaonni
nybnukanuoo paboT 0e3 yka3zaHUs aBTOPCTBa. ABTOp, KOTOPBIK Ipe-
CTyTaJl 3aKOH, IyOIMKYsI MaTepuabl, IOACTPEKABLINE K MATEXKY, I10]-
Beprajcs yroJIoBHOMY IipecienoBaHni0. YToObl He10OpOCOBECTHBIN
M3/aTellb He MOT OImyOIMKOBaTh KHUTY 0€3 BesoMa aBTopa, [lamara 06-
UIMH BKIIOYHJIA B 3aKOH TYHKT O HEOOXOINMOCTH TIOJTYYEeHUs COTIacus
aBTopa nepe myoIuKaue.

3HAYNUTEIBHO MO33KE MOSABISETCS MBICIL O HEOOXOIUMOCTH MOOIIpe-
HUS aBTOPCKOTO TpyzAa. llucaTenn/mosTel HAYMHAIOT KaJlI0OBATHCS, YTO
uX paboThl YaCTO KOMHUPYIOTCS, @ CAMHU OHM IIPH 3TOM HE IOJIydYaroT
HHUKAKOT'0 BO3HATPaXXJICHHUS 3a CBOM KoJIoccalnbHBIN Tpya. B 1703 r.
. Hedo B carupuueckoit mosme «UuctokporHsiii anrnudanun» (The
True-Born Englishman) numeT: ‘if no body will Buy, no body will Write’
[Olsson, Luchjenbroers, 2014: 24].

CTaHOBHUTCS OYEBUIHBIM, YTO B PE3YJIBTATE OOLIECTBEHHBIX U3MEHE-
HUH Ha3pena HEOOXOAMMOCTh 3aKOHONATEIBHOIO 3aKPEIUICHUs NpaB
aBTOpoB. Kak cnencrsue, 10 anpens 1710 r. 8 BenukoOpuTaHuu BCTy U
B ciuty CTaTyT KOposieBbl AHHBI (B IAPCTBOBAHUE KOTOPOH OBLI IPUHST),
CUMTAIOUINICS MEPBBIM 3aKOHOAATEIBHBIM JOKYMEHTOM B 00JacTH 3a-
LIMTHI MHTEJUIEKTYaIbHOW cOOCTBEeHHOCTH. [loTHOE Ha3BaHUE 3aKOHA —
«AKT 0 IOOIIPEHUH YIEHOCTH ITyTEM HaJleJIeHN s aBTOPOB U OKyTIaTeNel
IpaBaMM Ha KONMMPOBAHHUE [I€YATHBIX KHUT HAa HIDKEYKa3aHHbIHN epuoa
BpemeHn». Jlo npunsatus CraryTa nucaTely ObUIH BBIHYXKJCHBI MPO-
JIaBaTh CBOW PYKOIHCH «IOYTEHHOW KOMIIAHWHM KHUTOU3JaTelel U ra-
3€TYMKOBY» H IOCJIE 3TOr0 TePsIN Kakue-11u0o MmpaBa Ha CBOU MPOU3BE-
OeHus, u3Jateap ke npuolOperan OeccpodyHble IpaBa Ha TEKCT.
B cooTBeTCTBHM ¢ HOBBIM 3aKOHOM IIPaBOM Ha TEKCT CTajl 00jaaaThb
HETIOCPEACTBEHHO €r0 aBTOP, KOTOPBIH MOI' IIPOAABaTh 3TO MPABO H3-
JaTeJto IBaXK b CpoKoM Ha 14 sret (Bcero — 28 net). [locie 3Toro Teker
CTaHOBHWJICS OOIIECTBEHHBIM A0CTOsTHUEM. [Ipon3BeneHre HeoOX0IUMO
OBIJIO 3apEerHCTPUPOBATh B CIIEHUATIBFHOM PEECTpPe U B 00S3aTEIBHOM
MOPsIJIKE TIepeaTh ONPEACICHHOE KOJTMYECTBO SK3EMILIIPOB B HEKOTOPbIE
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oubnnorexku. Takum 00pa3oM, 3aKOHOAATENH, C OJHOM CTOPOHBI, AaJIN
MOIITHBIN CTUMYJ Pa3BUTHIO IMHCATEIBCKON MpodecchH, a ¢ APyroi —
MIPEIOCTABIIIA OOIIECTBY CBOOOIHBIN TOCTYTI K 3HAHUSAM U UCKYCCTBY.

CraryT 1710 1. moCay>K1JI MOZAETBIO COOTBETCTBYIOLIETO 3aKOHO/a-
TeNbCTBA B 13 aMepUKaHCKHUX ITATaX M APYTUX aHTJIIOTOBOPAIIUX CTpa-
Hax ¥ OQHUIIMAIBHO 3aKPENuJ MOHITHE AaBTOPCKOI'O0 MCIIOJIb30BAHUS
A3bIKa B cucTeMe o0uiero npasa. Heo6XonuMo OTMETHTb, YTO HOHSATHE
aBTOPCKOI'O IpaBa B LIMBUIIMCTCKUX IIPAaBOBBIX CHCTEMax OTIMYAETCA
TEM, YTO B HEM BBIJEIISIIOTCS COOCTBEHHO MMYIIIECTBEHHBIE TIPaBa aBTO-
pa MHTEIUIEKTYaJIbHOW COOCTBEHHOCTH U HEMMYIIECTBEHHBIE (MOPAJIb-
HBIC) TpaBa (Ha UM, 3aIIUTY PeIyTaluu U Ap.).

Bcenen 3a npesimu 00 MHAMBHTYaJIBHBIX OTIAMYHSIX aBTOPCKOTO CTHIIS
1 CyOBEKTUBHOM aBTOPCKOM HCIIOJIb30BAHUH SI3bIKA CICAY FOLIM ILIarOM
CTaHOBHTCS OLICHKA TaJaHTa [UcaTes, a TAKXKe TOro BKJIaAa, KOTOPBIH
OH TIPUBHOCHT B JUTEPATypy. ABTOp HAUMHAET BOCIPHHHMATHCS KaK
POMaHTHYECKUI repot, OTIIENBHUK, TBOPAILIHI B OMHOYeCTBE. MIHTe-
PECHO OTMETHUTb, YTO MOAOOHBII 00pa3 aBTOpa CYLIECTBYET U B COBpe-
MEHHOW monyJysipHoil Kyisrype. MccnenoBanue bputanckoro Hanuo-
HaspHOro Koprmyca (BNC) mokaspiBaeT, 4TO KOJJIOKAIUS JIEKCEMBI
‘reclusive’ ¢ nexcemoit ‘novelist’ ABISETCS OMHOMN U3 CAaMBIX paclpocTpa-
HEHHBIX. Bo3Bpamasce Kk paHee ynmoMssHyTOMY B JaHHOI CTaThbe Mpo-
LIECCY O MJjaruare, OTMETHUM, YTO >KYPHAJUCTHI YacTO MCIOIb30BAIH
MMEHHO CIOBO ‘reclusive’, xapaktepu3sys JudHocTh [dHa Bpayna: ‘the
reclusive writer Dan Brown’ (BBC Radio Profile 4 March 2006), ‘the
reclusive writer prepares to testify in the High court...” (Observer, March
12 2006), ‘the reclusive Dan Brown’ (Guardian 17 May 2006). Kak MbI
BUJIMM, COBPEMEHHBIE TIPECTaBICHH 00 aBTOpE, ero JIMYHOCTH U 00-
pase >KM3HU HEe3HAYUTENbHO N3MEHUINCh C MOMEHTA CTAHOBJIEHUS ITH-
caTenbCTBa Kak MpodecCHOHaNIBHOTO poaa AesITEBHOCTH.

Urtax, nonBons HEKOTOPhIE UTOTY HEOOBIIOMY HCTOPUYECKOMY JKC-
KYPCY B KOHIICTILIIO aBTOPCTBA, CYNTAEM HEOOXOAUMBIM OTMETHUTh, YTO
BBISIBJICHUE MHINBUIYaJIbHBIX OTIMYUHN, (POPMUPYIONIUX YHUKAIBHBINA
MIUOCTUIIb aBTOPA, CTAHOBUTCS OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM aTpUOYyLIHH
TEKCTa B MPAKTHKE aBTOPOBEIYECKOH dKcriepTH3bI. [Ipobiema npumeHe-
HUS JAHHOTO METO/1a 3aKJII0YAETCSI B TOM, YTO ABTOPCKUH CTHIIb IEMOH-
CTPUPYET TEHACHLHUIO K IHMHAMUYHOCTH, MEHSSCh B 3aBUCIMOCTH OT
LeJIM KOMMYHHKAIUH U )KaHpa npousseneHus. Mcenenosarenu yctaso-
BUJIM, YTO Ha (JOPMUPOBAHUE WINOCTHIIS ABTOPA BIUSIOT €0 KYJIbTYp-
Hasi, TPYIIOBas U ceMeiHasi HIICHTHYHOCTD, & TAKXKE IEIbIH PsiJ| JINHT -
BUCTHUYECKUX U COLMAJbHBIX (pakTopoB. be3omubouHO pacno3HaTh
UAMOCTHIIE KOHKPETHOTO aBTOpa ObIBAET JOBOJIBHO CJIOXKHO, TAK KaK MpH
3TOM HEOOXOUMO HE MPOCTO BBISBUTH KaKHE-TO XapaKTEPHBIE PeryJisip-
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HO TOBTOPSIOLIMECS YePTHl U MAMOIJIOCCHI, HO U YYECTh BapHalHio U
BO3MOXKHYIO MMHUTALMIO. ABTOPBI CKJIOHHBI K H3MEHEHHUIO CTUJIA U 3a-
WMCTBOBAHHIO IIPUEMOB JIPYT Y IPYTa, 4TO OCIOXKHSIET paboTy 3KCIepTa.

[Mpouenypa aTpuOy U B aBTOPOBETIECKOM IKCIIEPTHU3E MOKET IPO-
BOJIUTHCA IO CIEAYIOUIUM TEKCTOBBIM HapaMeTpam: 1) JeKCHYeCKUM
(nrHa c10Ba, CJI0Ba ¢ HEIPEAMETHBIM 3HaUCHHUEM); 2) MOP(OJIOTHYECKUM
(vacTepedHbIit TPOQHIb TEKCTOB); 3) CHHTAKCHYECKUM (IJIMHA TIPEe-
JIOXKEHU S, YACTH PEIH, HAUMHAIOITHE TTPEJIOKCHIE); 4) CTUITUCTHICCKAM
(KOMIIJICKCHBIE TTOKA3aTelIn CTHJISI aBTOPa); 5) POHOCEMaHTUUYECKUM
(mozco3HaTeIbHOE BOCIIPHSITHE 3BYKOBOH CTOPOHBI TeKCTa). HTerpanus
CMEKHBIX TUCIMILINH MO3BOJSET YCIEIIHO COUYETaTh aipoOHpPOBaHHEIE
METOAMKU aTpUOYyLUHU TEKCTa C UCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX KOM-
NBIOTEPHBIX TEXHOIOTUH, ITyTEM COIIOCTABIICHHSI TEKCTOB C U3BECTHBIM
ABTOPCTBOM C TEKCTOM (TEKCTaMHU), aBTOPCTBO KOTOPOTI'O SIBISAETCA IIPe-
METOM CHOPa/00BEKTOM DKCIEPTU3bL. «BBUIY TOTO, YTO MpPOrpamMMbl
UCTIONB3YIOT Pa3IMYHbIC aJITOPUTMBI, KOTOPBIE OCHOBBIBAIOTCS Ha TEX
WJIM MHBIX TEOPHSIX, B UCCIICOBAHUH TOJKHBI TPUMEHITHCSA Pa3IndHbIe
MpOrpaMMHBIE CPEACTBA TaM, TAE 3TO BO3MOXHO, C LI€bI0 MUHUMH3AINH
norpemHocTel apropusauumn» [Kpacca, 2013: 106].

HexoTopble 3KcIepThl ONPEAeasoT aBTOPCKYIO MPUHAJIEKHOCTD
TEKCTa Ha OCHOBE aHaJIn3a (YHKIIMOHHPOBAHUS CIyKEOHBIX CIIOB WJIH
UCTIONB3YS TECT HA BBICOKYIO YaCTOTHOCTH MoBTOpsieMocTH cioB (High
Frequency Lexicon test), mpoBeeHrEe KOTOPOTO He MPEACTaBIsAeT 0cO00M
CJIO’)KHOCTHU TIOCPEACTBOM COBPEMEHHOI'0 IPOrPaMMHOI0 00eCIICUeHHSI.
ANTOPUTM JAHHOTO TECTa Ha MPUMEPE aHITHUICKOTO S3bIKA BBITIIUT
CICIYIOIINM 00pa3oM:

1. McknrounTh Bee 3HAKU MMyHKTYalMK U (GOPMATHPOBAHUS, a TAKXKE
Ha3BaHUS TJIaB MPOU3BEACHUS.

2. UckatounTh Bce MMEHa COOCTBEHHBIE.

3. UcknrouuTh Bee ciry>keOHbIe cJI0Ba U Bce POPMBL, UMEIOIINE ABOI-
HOW CTaTycC, TAKWE KaK TIAroJsl have, be, like.

4. Berauciauth 30 caMbIX yrmoTpeOuTeNnpHBIX ciioB B Tekete (High
Frequency Lexicon).

5. CpaBHHTH JiBa U 0oJiee TeKCTa Mo MapamMeTpy YaCTOTHOCTH YIIO-
TpeOJeHus JaHHBIX CIIOB.

6. [loncunTaTh MPOLIEHTHOE COOTHOIIEHHUE CJIOB C BEICOKON MOBTOPSI-
€MOCTBIO B CPABHUBAEMbIX TEKCTaX C LEbIO aTPUOY LM JAHHBIX TEKCTOB
[Olsson, Luchjenbroers, 2014: 38].

He crout, ojjHaKo, 3a0bIBaTh, UTO, SIBISSCH KIFOUEBBIM (PAKTOPOM ITPH
OTIpeieIeHNH WUONIEKTa aBTOPa, JIGKCHKOH TeM HEe MEHEe BO MHOTOM
3aBHUCHT OT ’kKaHpa TekcTa. [log >kaHpoM B JaHHOM cily4yae HaMU TIOHU-
MaeTcs He TpaJuLIMOHHAas IPUHSTAsl B INTEpaType KaaccupuKanus, HO
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JIUHTBUCTUYECKHE, COLIMAJIbHBIE U MCUXOJIOTHYECKUE MPEANOCHIIKH,
Jie’Kalye B OCHOBE THITA TEKCTa (KaHp — KaK KOTHUTHUBHAS CTPYKTYpa).
JKaHp u THI TEKCTa OMPEACTIIOT NCIOIb30BaHNE JIEKCHKOHA HE B MEHbB-
el CTeNeHH, YeM WHIAWBUIYAJIbHBIA CTHUIIH aBTOpa IMPOU3BEIACHHUS.
Heo0OxonuMo Takke MPUHATH BO BHUMaHUE, YTO aBTOP, paboTaoNui B
KaKoM-ITH0O0 jKaHpe, HABEpHSIKa 03HAKOMUIICS ¢ paboTaMu (a, COOTBET-
CTBEHHO, JIEKCHKOHOM) IPYTHUX aBTOPOB JTAHHOTO JKaHPa, YTO TMOBIIHU IO
na naaekc HFL ero mpomssenenus [Olsson, Luchjenbroers, 2014: 36].

Urak, naBaiiTe pacCMOTpPHM, KaKUM 00pa30M JKaHp BJIUSET HA UJIH-
OCTHJIb nucaTens. Pa3yMHO MpeanosaoXuTh, 4TO Ba TEKCTA, MPUHA-
JISKAIUE OHOMY aBTOPY U HAITUCAHHBIC B OJTHOM XaHpe OyyT UMETh
OombIIIee CXOACTBO MEXKIY COOOM, 4eM C padoTaMH JAPYTHX aBTOPOB,
paboTaronux B TOM e kaHpe. HeoxnJgaHHBIM OTKPBITHEM JJ151 UCCIie-
JoBaTeJel B JTaHHON 00JIaCTH CTaJIO TO, 9YTO TEKCTHI pabOT ABYX Pa3HBIX
aBTOPOB MOTYT UMEThH OOJIBIIIE CXOACTB, YeM pabOTHI OZHOTO aBTOPA,
€CJIM yKa3aHHBIC TEKCTBI OJMXKE APYT K IPYTry XPOHOIOTHYECKH, HIIH
€CJIU MBI UMEEM JIeJ10 ¢ TiaruatoM. Kpome toro, ciydyaercs, 4TO UHACK-
cel HFL B mpou3sBeneHus X IByX pa3HbIX aBTOPOB 0oJiee MOX0XKH, YEM B
JBYX pa3HbIX IPOU3BEICHUIX OIHOIO aBTOPA, €CIU MOCIEAHUE OTACIIS-
eT IPYT OT Apyra OOJBIION TPOMEXYTOK BpEMEHH, a ITEPBBIE /[Ba CO3/Ia-
BaJINCh IIPUMEPHO B OTHO BpeMsl.

JKanpoBble U3MeHEHUs ABIAIOTCS PE3yJIbTaTOM COLUAJIBHBIX H3Me-
HCHUI1, KOTOPBIC OKA3bIBAIOT BIMSHUE HA aBTOPOB KaK YJICHOB OOIIECTRA.
ABTOpBI CTPEMSATCS 3aHITh ONPENEICHHYIO MO3ULIUIO B paMKax JKaHpa,
60 HIEHTUDUIIUPYS CBOU PabOTHI C pabOTaMH BBLIAIOIINXCSI aBTOPOB
3TOTO KaHPa, TM00 CTAHOBSCH B OMTO3UIINIO IT0 OTHOIICHHIO K OIpe/ie-
JICHHBIM YJICHAM (GKaHPOBOH I'pymIb. Takum 00pa3om, Kax Il aBTOP
CO3/1aeT WHANUBHIyaIbHOE IPOCTPAHCTBO, KOTOPOE MOXKET JIHOO0 coBMa-
JIaTh, TIN0O PACXOIUTHCS C BEKTOPaMU PabOTHI IPYTHUX aBTOPOB JIAHHOTO
xaHpa. [lucarens/mmo3T MOXKET JUIIh BPEMEHHO 3aHUMATh KaKoe-Tiu0o
’KaHPOBOE MPOCTPAHCTBO EAUHOIMYHO, TaK KAK OHO HE 3aKPEIJIEHO IO-
CTOSTHHO 32 OIIHMM aBTOPOM, KOTOPBIH 0051ajan Obl HCKIIFOUNTEIFHBIM
MIpaBOM Ha HETO, U SABIIETCA PE3yIBTaTOM COYETaHHUs IIEJIOr0 psjia Co-
3HATEJILHBIX U HEOCO3HAHHBIX (PAKTOPOB U COIMATBHBIX JETEPMUHAHT,
BBIXOJIAIIUX 32 Mpeenbl aBTopckoro koHTposs [Olsson, Luchjenbroers,
2014: 36].

EcTecTBeHHO Takxe MPEANONOKUTh, YTO MPOU3BEACHUS OJHOrO
JKaHpa OyIyT UMETh OOJIBIIIE CXOJCTB MEKIY COOOM, YeM C TIPOU3BEIe-
HUSAMH APYTHUX kaHpoB. Ho 3TO He Bcerna Tak B cuily MyTaOelbHOCTH
camMuXx XaHpoB. lHOTIa IpOMCXOAUT KOHIENTYyalibHas MEepecTpoiika
’KaHPOB, KOTJIa UX T'PAHUIIBI Pa3MBIBAIOTCS WJIM CIUBAIOTCS. Tak MosB-
JSFOTCS KPOCC-KAHPHI MJIM THOPHUIHBIE KaHphl. Elie ogHON npuanHOR
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MOJET OBITH TO, YTO aBTOP MPOU3BEACHUS TPOOYET ceOsl B pa3HBIX JKaH-
pax, COOTBETCTBEHHO, UCHOJb3Yysl UX XapaKTEPHbIEC YEPThI, YTO 3HAUM-
TEJHFHO OCIIOXKHSAET padoTy IKCHepTa.

HHTepecHO OTMETHTD, 4TO (JaKTOp BpEMEHH HE SIBISIETCS HETOCpe -
CTBEHHOI IPUYMHON >KaHPOBOU BapHaTUBHOCTHU. JlaHHASI BAPUATUBHOCTH
00ycnoBIieHa 3aJI0KEHHON B CaMOW CYIIIHOCTH S13bIKa N3MEHUYNBOCTH, a
MMEHHO TeHJICHLIMH K SHTPOIIUH U SKTPONUU. SI3bIKOBas SHTPOIHUS UME-
€T MECTO, KOTJ[a T€ NJTH MHBIE SI3bIKOBbIE AMHUIIBI (JIEKCEMBI, CTyKeOHbIe
CJI0Ba, KOHCTPYKITMH) BBIXOAAT U3 yHOTPEeOICHHS Ha TPOJOTKUTEIIbHBII
epuoA BpeMeHHU. [ IpOTHBOIIOIOKHOE ’TOMY SIBJIEHUE — SI3bIKOBasI 3KTPO-
NUsI WM pereHepanusi, Ipxu KOTOPOW BBILIENNINE U3 YHOTpeOIeHUs
€IMHUIIBI CHOBA BO3BPAIIAOTCS B IEKCHKOH (YTO POUCXOIUT JJOCTATOY-
HO PEMIKO), TNO0 OH MOTOTHSAETCS HOBBIMH €IHHULIAMH, BEITECHSIOIIIMHI
(YHKIIMOHMPOBABIIHE paHee. SI3bIK Kak cHCTeMa HaXOUTCS B IIpoIiecce
MTOCTOSIHHBIX M3MEHEHHU. B cBs3U ¢ 3THM, YeM OONBIIHi OTPE30K Bpe-
MEHH OTIENSAET OJHO aBTOPCKOE NPOU3BENECHUE OT JIPYIroro, TEM BBIIIE
BEPOSITHOCTH UX XKAHPOBOU BAPUATUBHOCTH, TAK KaK MPOIOJIKUTEIHHBIC
MIEPHUOJIBI BpEMEHU JIEMOHCTPUPYIOT OOJNBIIHIA MOTSHITNAN K U3MEHEHH-
sum [Olsson, Luchjenbroers, 2014: 47].

B 3aksmouenne XoTenock ObI OTMETHTH, YTO B HACTOSAIIEE BPEMS B
MpaKTUKE aBTOPOBEAYECKOM SKCIIEPTU3IBI TPUMEHSETCS 0O0JIBIIOe KOJIH-
4eCTBO METOJ0B U 3PPEKTHUBHBIX HHCTPYMEHTOB, MTO3BOJISIONINX YCTa-
HOBUTB aBTOPcTBO. HO B HCHOIB3yeMbIX METOaX, PH BCel NX TOYHOCTH
1 pa3pabOTaHHOCTH €CTh PsJ| HEAOYETOB, B YACTHOCTH, MO-TIPEKHEMY
HEPEIICHHOU OCTaeTcs Mpo0iIeMa OmpeIelIeHNs K HETEKCTOBOT O HapyIIie-
HHUS aBTOPCKUX IIpaBy», YIIOMUHAEMasi B CAMOM HayaJjle JaHHOM CTaThH.
Kpome Toro, 110001 TeCT, ICHOIB3YeMbIH A1 aTPUOY I TEKCTA, JOIDKEH
MPUHUMATh B pacydeT, 4YTO U TOMOTE€HU3UPYIOIINe CBONCTBA KaHpa Kak
MPOBOJTHUKA MHTEPTEKCTYaTbHOCTH, U BBIPaKEHHBIC HHIUBHUIYaJIbHBIC
YepTHI aBTOPCKOT'O CTUJISI HEM30€KHO MOABEPIKEHBI BIUSHHUIO COI[UATb-
HOM M HHAWBUYaJbHON SHTPONUHU U SKTPOIHUU.
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As our society moves further into the age of digital document production, more
issues will arise as to textual and non-textual infringement of copyright. The author
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conception of the author stems from the romantic period and seems to have changed
little from that time. Apparent success of current author matching methods (such as
the High Frequency Lexicon test, different computational methods) hides a number of
defects because the author’s space is a public one and prone to occupation by other
genre authors. Authors can either identify their work with the works of prominent
same-genre authors, or stand in opposition to particular members of the genre group.
Authors themselves can demonstrate inconsistency in their idiolects under the influence
of social changes. Genre is viewed as a cognitive schema with underlying linguistic,
sociological, and psychological assumptions. The boundaries between genres can be
fluid with cross-genres or hybrid genres emerging as a result. Both the homogenizing
nature of genre and individualistic features of the author style yield to the inevitable
forces of social and personal entropy (decay) and ectropy (growth).
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JIMHTBHCTOB OOYCIIOBIICH €€ CIIOCOOHOCTBIO BO3/ICHCTBOBATh Ha CO3HAHME aapeca-
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csl ISATMOTHBOM BCEX paccMaTpUBaeMBIX MOciHaHui. MeTadopudeckas MOJeIb
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HccnenoBanue cpecTB peueBOro BO3IEHCTBHS B TIOTUTHIECKOM JTHC-
Kypce SIBISeTCS aKTyaIbHBIM HallpaBJI€HUEM COBPEMEHHOTO SA3BIKO3HA-
Hus [cM.: Muxaiesa, 2009; Casado Velarde, 2010; Ventero Velasco, 2010;
Uynunos, 2013; ITonyouuenko, 2016; Medina Lopez, 2016; KonnuHa,
2018; CenuanoBa, 2019b; Uccepc, 2020 u np.]. UcTuHHAS 11eab moau-
TUYECKOW KOMMYHHUKALUH 3aKII0YAETCS B TOM, YTOObI U3MEHHUTD yOEK-
JEHUS agpecaTta v MoOyIuTh ero K HeOOXOIUMBIM OpaTOpy ACHCTBHAM.
K gmcny S3BIKOBBIX CpeACTB BBIPA3UTEIBHOCTH, HauboJee 9acTo uc-
MOJIB3YEMBIX C [ENIbI0 MAHHITYJISIITMHA OOIIECTBEHHBIM CO3HAHUEM, TTPH-
HaJISKUT MeTadopa, KoTopasi akTUBHO U3y4aeTCsl OTCUECTBEHHBIMH U
3apyOeKHBIMH UCCIIEJOBATENIIMH Ha IPOTSKEHUH HECKOIBKUX ACCATH-
netuii [Lakoff, Johnson, 1980; Musolff, 2000; Uynunos, bynaes, 2006;
Amnnpees, 2011; YUynunos, 2013; lopodeera, 2014; bonmapenko, 2019;
Bopontosa, 2019 u ap.]. CemaHTHYECKass EMKOCTh MeTadOphl HAps Ay C
€€ 3MOIMOHATIBHON OKPAIIEHHOCTHIO CO3AAI0T HEOOXOAMMBIE yCIOBUS
I €€ MCTIONb30BaHUS B XOJIe leJeHalpaBIeHHOTO BO3AEHCTBUS Ha
angpecara. C ee MOMOILBIO OPaTOPHl UMEIOT BO3MOXHOCTh YOeX1aTh
ayAUTOPHUIO B IPABHJIBHOCTU CBOEH TOUKH 3pEHHU S, IPEAJIaraeMbIX OLe-
HOK ¥ PEeIeHN, OMUCHIBATh HETIOMYIIPHBIE MEPhl 00pa3HBIMU HauMe-
HOBaHHSIMH, OOBICHATH CIIOKHBIE JJI MOHUMAaHWUS MPOIECCH 001Ie-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKON JKU3HHU, CKPBIBATh PEAIbHOE COCTOSIHUE JIeN U
BBI3bIBaTh HEOOXOMMMYIO peakiiuio y myonuku [ bonnapenko, 2019].

OOBEKTOM HACTOSIILIETO UCCIIEIOBAHUS SBISIFOTCS 39 pOXKAESCTBEHCKUX
obpamenunii Xyana Kapmnoca I ¢ 1975 mo 2013 r. B xauecTBe mpeamera
aHaJu3a BeICTyMaT MeTadopudeckue Monenu «BoitHa», «CTpouTens-
ctBOo» 1 «llyTh» B yKa3aHHBIX TEKCTaxX B CHIIY YaCTOTHOCTH HX YTIOTpe-
onenust. Cepa-rcTounuk «BoitHa» OTHOCHTCS K Hanboee MomyIspHbIM
WCXO/IHBIM MOHSTUHHBIM 00JIaCTSIM B «MeTa(opruiIeckoM KOHCTPYHPO-
BaHMM Mupa nonutuku» [bynaes, 2008; Oprames 2015; CenuBaHoBa
2019a). O.B. BynaeB oOBsCHSET NPUYMHBI AKTUBHOT'O WCIIOJIB30BAHHUS
TMEKCUYECKUX €AVHUI U3 NaHHON MOHSITUHHOW 00JIacTH aroHaJbHBIM
XapaKTepOM MOJUTUYECKON JIeITeTbHOCTH, OOTaThIM BOEHHBIM OITBITOM
YeJI0BEUECTBA U IOMUHHUPOBAHKEM B IONUTHKE My kurH [bymaes, 2008:
29]. Meradopuueckue Monenu «CTpouTenbcTBo» U «I1yTh» Takike 4acto
BCTPEYAIOTCSI B PEUH MOJTUTHKOB B CHIIY CBOEH clTOCOOHOCTH Oosiee YeT-
KO 0003HAYHTh MO3UIUIO OpaTOpa U YOeIUTh aApecara B IPaBUILHOCTH
npeanaraemMoi Touku 3peHus [Musolff, 2000].

PoxxnecTBenckue obpamenus Xyana Kapioca | mogausstores cTpo-
TUM 3aKOHaM KJIAaCCHYeCKOW PUTOPHUKH, 00JIaIal0T CBOMMH COOCTBEHHBI-
MU SI3BIKOBBIMU 0COOEHHOCTSIMH U HECYT OCOOYIO CMBICIIOBYIO HATPY3KY,
MOCKOJIBKY TJIaBa TocyJapcTBa oOpaliaeTcs K HapoJy He TOJIBKO B Kaue-
CTBE JOXKHOCTHOTO JIMIIA, HO U B KaYE€CTBE APYra U COOTEYECTBEHHUKA
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[DaneeBa, 2016; Paeckas, CenuBanosa, 2020]. Mcnonb3yembie B HUX
MeTaOpUISCKUE MOJEIH CIOCOOCTBYIOT YIPOIICHUIO BOCIPUSTHS
CIOKHBIX (PEHOMEHOB OOIIECTBEHHO-TIOMHUTHYCCKOM JKHU3HH, a TAKKe
CIIy’)KaT MHCTPYMEHTOM MpPOMaranjibl roCyapCTBEHHON HICONOTHH H
0a30BBIX IICHHOCTEH (COXpaHEHUE MHCTUTYTa MOHAPXUH, COTHIAPHOCTD,
B3aMMOIIOHUMAaHNE, MUPHOE COCYIIIECTBOBAHUE H TIP.).

Memadghoput co cghepoii-ucmounuxom «Boiina) B poxxIeCTBEHCKUX
00OpaleHnsIX MOHAPXA CIY AT JIsl 0003HAYCHHU ST ICHHOCTHBIX OPUCHTH-
POB, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIMH JIOJI’KEH JCHCTBOBATD KaXKIbIH I'PaXKia-
HUH (HeycTaHHasi 60pb0a ¢ HACYIIHBIMHU MPOOJIEMaMH, HEMTPEKIOHHOE
clienoBaHue M30paHHOMY KYpCY, HAIIMOHATIBHOE SAMHCTBO H TIP.):

Porque los espaiioles sabemos luchar para conseguir lo que deseamos,
y nada que merezca la pena se consigue sin lucha... [lomomy umo moi
yMeem 6opombcea, umobbl Npuiimu K JcelaeMblM pe3yibmamam, 6eob
O00CMOTIHYI0 Yelib HeO3MONCHO Docmuyb 6e3 6opboul... (1979)

Pero a pesar de cuanto hemos avanzado, aun es necesario vencer los
obstaculos y las dificultades... Hecmomps Ha Hawiu docmudicenusi, He-
00x00UMO 00eprcamsy nobedy Hao NPeNnIMCMBUAMU U MPYOHOCTAMU. ..
(1980)

[...] cuando los esparfioles nos sentimos unidos somos invencibles...
[...] Ko20a mut edunvl, Mol Henobeoumot... (1982)

Penepryap 3anMcTBOBaHUI W3 UCXOIHOW MOHATHIHON cdepbl «Bo-
HHa» B POXKICCTBEHCKHUX peuax MCIIAHCKOTO MOHAapXa Ype3BhIYaiiHO
LIMPOK, YTO 0OYCIOBIIEHO €€ CIIOCOOHOCTHIO K MOACTMPOBAHUIO ICHCTBU-
TETBHOCTH C TIOMOIIBIO TPUBBIYHBIX U 3HAKOMBIX BceM (hopmyn [Cenu-
BaHoBa, 2019a]. [IpuMeuaTenbHO, YTO B POKICCTBEHCKHUX MOCIAHHUSIX
MCMAHCKOTO MOHApXa B POJIH Bpara BBICTYMAIOT JIMIIb COUATBHO-IKO-
HOMUYECKHE MPoOIeMbl (0e3paboTHIla u TEpPOpU3M):

[...] lograremos vencer la batalla del desempleo... [...] mvl cmoscem
o0o0eprcams nobedy nao bespabomuyeil... (1988)

Es imprescindible que sigamos firmemente unidos para combatir con
eficacia la violencia terrorista. Ham neobxooumo emecme 3¢hgpexmugHo
bopombucsa c meppopusmom (1994).

Memadgpopeut co chepoit-ucmounurxom «Ilyme» nmerotr ocoboe 3Ha-
YeHHE B POXKJIECTBEHCKUX pedax, MOCKOIbKY MPHU3BaHBI MOMYEPKHYTh
HEOOXOJUMOCTh CJICJIOBAaHUS MO0 HAMEYCHHOMY IIYTH K MPOTpeccy U
BceoOIeMy 6rarococtosiHuio. Cpein HauboJIee YaCTOTHBIX JISKCHIESCKUX
SIVHUII U3 TaHHOU MOHATUHHON 00J1aCTH CIIEAyeT BBIACIUTH TAKUE, KaK
CYIIECTBUTEIBHOE Camino («I0pOray, «IyThy), TIAroNbl recorrer (KIpou-
THY», KIIPOEXATH), caminar Uiu marchar (KAATH») U avanzar (KIpOJIBH-
raThCsl BIIEPEN»):

[...] nos permitirad marchar hacia adelante... [...] nozeonum nam uomu
enepeo... (1975)
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[...] nos encontramos en el camino adecuado... [...] mbi Haxodumcs
Ha npasuibHom nymu... (1982)

Terminamos un ario en el que la democracia espariola ha seguido
avanzando. Mol 3a6epuiaem 200, 8 KOMOPOM UCHAHCKAS 0EMOKPAMus
npoododicuna ceoe oguixicenue enepeo (1985).

Hacia esos objetivos hemos de caminar unidos. K smum yensam mol
oondicHbl uomu emecme (1986).

Memagpoput co chepoii-ucmounuxom «Cmpoumenscmeo» oObIYHO
UCTIONB3YIOTCS ISl KOHIENTYaIH3allid HHTETPAllMOHHOTO Ipoliecca
[bynaes, Uynunos, 2006]. Cpenu TekCHUECKUX €IUHUIl U3 JAHHOM IO-
HATUHHON 00JIACTH MOXHO BBIICIUTH IJIATONBI CONStruir (<CTPOUTHY),
edificar (<BO3IBUTHY TbY), fortalecer (KyKpEIISATh») B Pa3INYHBIX (hopMax
U CYIIECTBUTEIIEHOE CONSIFUCCiOn («CTPOUTEIBCTBOY):

La construccion europea sigue avanzando y Espaiia participa
activamente en este proceso. Ilpooonacaemesa cmpoumenscmeo Egponui,
u Hcnanusa npunumaem akmuenoe yuacmue 8 smom npoyecce (1996).

Estamos construyendo nuestro futuro con la Union Europea. Mot
cmpoum naute 6yoyuee emecme ¢ Egponetickum Corozom (1997).

Esparia aspira a construir una sociedad economica y socialmente
avanzada. Hcnanus sicenaem nocmpoume pazeumoe 6 IKOHOMUYECKOM
u coyuanvuom niare obwecmso (1999).

Takum 00pa3oM, B NOJTUTHYECKOM JTUCKYpCe, OTANYAroImeMcs 00-
Pa3HOCTHIO M 0CO00H BBIPA3UTEIBHOCTHIO, MeTahopa, BOCIPUHUMAEMAsI
KaK KOTHUTHBHO 3HaYUMasl eIHHUIIA, CPEICTBO MO3HAHMSI ICHCTBUTEIb-
HOCTH, THCTPYMEHT OpPraHU3alliy OIbITa YeJIOBEKa U CTPYKTYPUPOBAaHUS
ero 3HaHu# 00 okpyxkarieil neicteurensHocTu (k. Jlakodd,
M. dxoncon, H.JI. Apytionosa, A.Il. YynuHOB u Ap.), 3aHUMAET JIHIU-
PYIOIINE IO3UIMH I10 YACTOTHOCTH YIIOTPEOJIeHUS BBUAY CBOEH IPUT Ol
HOCTH «IJISI CEPbE3HOT0 MOJIMTUYECKOT0 pa3roBopay [ bonaapenko, 2019:
58]. BmecTe ¢ TeM npeanaraeMble NOIUTHYECKUMU U FOCYJapCTBEHHBbI-
MU JUAepaMu MeTadopsl JIUIICHBI apTyMEHTATHBHOW CHIIBI, €CITH OHU
HE COOTHOCSITCSI C KOHLENTYaJbHBIMU IPOTOTHIIAMH OIPEEICHHOTO
obmecta [ bynaes, Uynuaos, 2006: 60]. UHBIMU ClIOBaMU, HCIIONB3YEMbIC
MeTapOpHUECKUE MOJIENN JOIKHBI COOTBETCTBOBATH XapaKTEPHBIM IS
KOHKPETHOT'0 COLIMYMa PeaJInsM — B IPOTHBHOM CIIy4yae OpaTop He CMO-
XKeT 1oOuThesl mocTaBlieHHON Henu. Kak mokas3biBaeT nMccieaoBaHue,
B POXKJIECTBEHCKHX oOpamieHusx Xyana Kapnoca I yactoe nozunuonu-
pOBaHME CTOSIIUX TEpe] UCTIAHIIAMH MOJUTHYECCKUX, COIMAIBHBIX U
SKOHOMHYECKHUX 334 [TPX OMOLIH MeTadopryecKux Moaeeit «Boitnay,
«IIyTe» 1 «CTPOUTENBCTBO» HALIPSIMYIO CBSA3aHO ¢ HauOoJiee OCTPhIMU
npobiemMaMy OOIIECTBA — AOCTH)KEHHUEM €IMHCTBA HAlMM U MUPHOTO
COCYILECTBOBAHHUS B paMKaXx JI€MOKPaTHYECKOIO CTPOsi, 00pb0OIi ¢ BHY-
TPEHHHM TEPPOPH3MOM U HEOOXOIUMOCTHIO SKOHOMHUYECKOT'0 IOAbeMa
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CTpaHBbl, 4TO OBIJI0 0COOCHHO aKTYaIbHO B IOCTHPAHKUCTCKOM Mcnanuwy,
B KOTOPO# OBITTM CHIIBHBI IEHTPOOEKHBIE CHUITBI M HAITMOHATTUCTUIECKHE
HACTPOCHHSL.
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Metaphor functioning in political communication is a widely investigated
scientific field as this rhetorical device is able to influence the addressee’s opinions
and attitudes and change the perception of reality. The purpose of this paper is to
describe the pragmatic potential of metaphors in Christmas messages (which are
considered the main instrument of communication of the Head of State with his
citizens) made by Juan Carlos I from 1975 to 2013, analyzing three metaphorical
models (“War”, “Construction”, and “Way”). The solution to the current problems
of Spanish society is associated with national unity, which is the leitmotif of all the
analyzed Christmas messages. The metaphorical model “War” calls for fighting
against common “enemies” (unemployment and terrorism); the metaphorical model
“Way” convinces the audience of the correctness of the chosen political course,
which leads to the country’s prosperity; the metaphorical model “Construction”
shows that every citizen needs to participate in the development of the state, based
on democratic values, and to underscore the important role of Spain in the European
integration process.
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Becta. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIMHrBHCTHKA ¥ MEXKYIbTypHas komMmyHuKanus. 2020. Ne 4

E.A. HeBexxnna

®PAHIIY3CKHM SI3BbIK B IOIO-BOCTOUYHOM A3HH:
MPOBJEMBI U TEHJIEHIIUA COBPEMEHHOM
A3BIKOBOM MOJTUTUKHA

Dedepanvroe 2ocydapcmeenHnoe 0100x#cemHoe 00pa308amenbHoe yupexcoeHue
sbicULe20 0OPA306aHUS.
«Mocxosckuii eocyoapcmeennulii ynugepcumem umeru M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue 2opet, 1

B pamkax uccienoBanuii mpocTpaHcTBa @paHKOQOHHH B OTEUECTBEHHOW Ha-
YK€ He3acllyKEeHHO yIycKaroT u3 Buay peruot KOro-BocTouHoit A3uu — ObiBIIEro
Nuapokurtas. ®paHy3cKuil S3BIK UCMONB3YETCS M MPENOJaeTCsl IOYTH BO BCEX
CTpaHaxX PeruoHa, U3 KOTOPBIX AJIs JaHHOTO UCCICIOBaHMs ObUIN BEIOPAHBI YETHI-
pe cTpansl — Kamboaka, JTaoc, Beetnam u Taunana — o IpUHIUITY UX BKJIIOYEH-
HocTH B MexnyHaponHyto opranuzanuto @pankodonnn (MOD). AkTyaabHOCTh
cTaTby 00YCIIOBJICHA TEM, UTO IIOKA3aTEIIM TEMITIOB Pa3BUTHSI (PAHILY3CKOTO S3bIKa
B 23MaTCKOM PETHOHE NaIaI0T BBHY MHOTHX ()aKTOPOB, CPEIH KOTOPBIX: YKperuie-
HUE MO3UIUI aHTJIMICKOTO U KUTAMCKOr0 A3BIKOB, OTCYTCTBHE YETKUX CTpaTeruit
SI3BIKOBOM MOJTUTHKY, 3aBepLIeHUE (UHAHCHPOBAHUS IO IPOrpaMMaM MOAACPKKH
npenonaBanus (PpaHIly3CKOro sI3bIKa, U KaK CJIEACTBHE — HEXBATKa pecypcoB. Ma-
TepHaJbl, UCIOIb30BaAHHBIE JIJISl TIOATOTOBKH CTaThH, — CTATHCTHYECKUE JTAaHHBIC
Pa3HBIX JIET, OTYETHI AEATEILHOCTHU IPOCBETUTENbCKIX OPraHU3alMH 11 OLEHKH
JUHAMHKH, (QpaHKOs3bIYHAS Mpecca BreTHama, 010rH, BEICKa3bIBaHUS MECTHBIX
[pecTaBUTeNe! MOJUTUYECKON U MHTEIIEKTYaIbHOM AIINTHI AJI aHAJIU3a SI3bIKO-
BOM cuTyanuu B peruoHe. Oxa3pIBaeTcsi, 4TO nepes HpaHKOSI3BIYHBIM a3HATCKUM
0O0IIIECTBOM CTOUT PsIZl BBI30BOB: YIIyUIIEHUE HUMUKA (PPaHIy3CKOTO SI3BIKA, YBE-
JIMYEHUE TEMIIOB PacIpOCTPaHEHUS 53blKa, pa3padOTKa rpaMOTHON SA3BIKOBOU
MOJUTHKH, PACCYMTAHHON Ha MPOABHIKCHHE S3bIKA, [IPUBJICUCHIEC MHBECTUPOBAHHUS.
BBISBISIFOTCSI TPHOPUTETHI 23UATCKOTO (PPaHKOSZBITHOTO COOOIIECTBA, B TOM YHC-
Jie: TIOBBIIICHHE MOTHBAIMH K M3y4YeHHI0 (QPaHIy3CKOTO SI3BIKA; ONpeAeIeHHe
craryca ¥ QyHKUUN (QpaHIy3CKOrO S3bIKa B PETHMOHE; KOOpAWUHAIUS EHCTBUN
WHCTaHIIHH, 3aHUMAIOLUIUXCS MTPOJBUKEHUEM M IpenojaBaHueM (ppaHIly3CKOro
SI3bIKa; MHUIIMMPOBAaHHE IPOrpaMM MOJACPKKHU npenogasaTeneii u passutus MKT.

Knrouesvle cnosa: $ppaniry3ckuii s13sik; FOro-Boctounast A3usi; s3bIKOBas 1o-
JUTHKA; A3bIKOBas cuTyauns; ®pankopoHusl.

Peruon FOro-BocTouHoii A3uu siBisieTCs 00BEKTOM IUTFOPUIACIU-
IUIMHAPHBIX UCCIEN0BAaHUN. B paMKax TUHIBUCTUKH, COLIMOTUHTBUCTH-

Heseoxcuna Enuzasema Anopeesna — KaHauAaT (QUIOIOTHYECKUX HayK, CTapLINii
npernoaBarelib Kageapbl (PaHIly3CKOTO s3bIKa U KYJIBTYPhl (DaKyJbTeTa HHOCTPAHHBIX
sI36IKOB U peruoHoBeneHns MI'Y umenn M.B. Jlomonocoga (e-mail: 1liza031190@ram-
bler.ru).
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KU ¥ JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH CYIIECTBYEeT HEMAJIO MCCIENOBAaHUHN, BBI-
MOJIHEHHBIX UHOCTpPaHHBIMU yueHbIMU [Daniel, 1992; Durand, 2012;
Journoud, 2013; Llorca, 2014-2015; Marcoux, Harton, 2012; Phoeurng,
2010; Trang, 2005; Van Dinh, 2010; u ap.], 3HaYUTETEHO MEHBIIIEC — OT-
€YECTBCHHBIX TPYJOB B yKa3zaHHOU oOnactu [['ak, Mypanosa, 2016;
Momuceesa, 2011; CmuproBa, 3oauna, 2012; JlaBpoBa, 2004; 3o01mHa,
2009; Yepnos, 2006; u ap.]. Tu ucciaepoBanus mnokasanu, yro B FOro-
BocrouHoii A3uu ¢hpaHIy3CKHii I3bIK HE HIMEET CTaTyca s3bIKa aJMUHU-
CTpaIlNH, IOPHINYECKON cephl, peTUTHH, HO OH BOCIIPHHHMAETCS Ha-
CEJICHHEM KaK SI3bIK KYJIBTYPBI U MIPOIYCK K JIIMTHOMY O0Opa30BaHUIO U
BBICOKUM JIOJDKHOCTSM. MBI OyneM MpuAepKUBATHCS TEPMUHOIOTHH
B.I'. T'aka u JI.A. MypaioBoii, 110 KOTOPO COCTOSIHUE U (PYHKIIUU PpaH-
IY3CKOTO S3bIKa B A3HH OTHOCSTCS K CIEIYIOIINM THUIIAM: a) CPEIICTBO
OBITOBOTO OOIIIEHN ST, POJTHOM JJIs1 HACETICHUS BCEH CTPaHBI HIIH €€ YaCcTH;
0) cpencTBo MexyHapoaHoro odmenus [['ak, Mypanoa, 2016: 42].
AHanmn3 aKTyaJbHOTO SI3BIKOBOTO Tei3aka (PaHKOS3BITHON A3WH
HEBO3MOXKEH 0e3 00paIleHus K MICTOPUYSCKUM BeXaM pa3BUTHUS PETHOHA.
Tak, ik KOJ‘IOHI/I3aTOpCKOI/I oMU TUKY PpaHIMY B a3UMaTCKOM PETHOHE
npuniencs Ha XIX B."; mocue Bropoii MupoBoOii BOMHBI Ha4aJICs IPOLECC
JIEKOJIOHU3AIHU, KOTOPBIN COMPOBOXKIAJICS MHOTOYUCIICHHBIMU JKEPT-
Bamu. [lociie 60ppOBI 32 He3aBUCUMOCTE B 1945 1. Opinta MpPOBO3IIALIICHA
Hemokpatnueckas PecnyOnuka BreTHam Bo rmase ¢ Xo [u MiuHoM?,
HO B 1946 1. ®pannus Havana BOMHY 3a BO3BpalieHHe BreTHaMa 1mon
cBoe ympasneHue. B 1954 r. mocine BeiBenieHus Boiick @paniiuu BoeTHaM
paznenuiics Ha CeBepuslii (mpu nogaepkke CCCP) u KOxHEbI# (pu moz-
nepxkke CILIA). B 1953 1. nezaBucumbiMu ctanu Jlaoc m Kambomxa.
JlexonoHu3anus NOBIUAIA HA Pa3BUTHE (HPAHITY3CKOTO SI3bIKA B pe-
THOHE, KyJIbTYpHas U UACHTH(PHUIHPYIOIas poib KOTOPOro ociadeBana
[[ak, Mypanosa, 2016: 16—17]. Umumx ¢ppannysckoro s3bika B XXI B.
He OBLI IMOJTHOCTHIO BoccTaHOBJIeH. B Havase 1990-x rogoB Havajcs mpo-
1iecc pecraBpaiuu odpasa @paniuu B ObiBIIeM VHIOKKTAE: (paHITy3-
CKHe KYJbTYpa U S3bIK CTAIM BOCIPHHUMATHCS KaK OTHO U3 COCTABIIS-
IOIIUX KYJIBTYPHOU UJIEHTUYHOCTU BheTHama. JIBUKEHME B IOIEPKKY
APXUTEKTYPHOTO, JTUTEPATYPHOr0, HAYUHOTO, SI3BIKOBOI'O HACIEAUS
MTOJJIEPKUBAIIOCH MECTHBIMH WHTEJIEKTYaJlaMHU, CPEIN KOTOPBIX ITHCa-
tenb Xy Hrok u ucropuk ®@an Xiou Jle, a Takyke B HayYHOU JIUTEpPAType
u ipecce [Journoud, 2013: 53]: «ITo Mepe Toro, Kak BCe HAUMHAIOT TOBO-

! Bhernam Gbu1 B craryce xononun, Kambomxka u BeetHam — nportekropara, Taun-
JaHz He OBLT KONOHHE.

2 Xo I1Iu MuH — IOIUTHYECKHIi AeSTelb, ¢dutocod, modT, HEHUTEND (HPaHITy3CKOI
mureparypsl XIX B., 9YbMM JTIOOMMBIM IIpoM3BeneHHEM ObUT poMaH «OTBEp)KCHHBIE»
B. T'toro (Dang Thi Hanh, Dang Anh Dao. La réception de Victor Hugo au Vietnam //
Victor Hugo en Extréme-Orient. P., 2001. P. 64).
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pUTH MO-aHTNUKCKU, — noguepkuBaeT OnuBbe ['appo, peruoHadbHbINA
qupekTop ArentcrBa YHUBepcuTeToB @pankodonun (nanee — AYD) B
Asunarcko-TuX00KeaHCKOM peruoHe, — ppaHIy3cKuil mpuodpeTaeT o0IuK
a3bIka pasnuuus. Hamu gpankodoHsl Ha caMoM Jiesie TPHIIMHTBBL, OHU
TOBOPSIT Ha POITHOM, (PpaHITy3CKOM M aHTIHICKOM s3bIKax. [loaToMy oHM
Y TEHATCS B SKOHOMHIYeckoM Mupey» [L{ut. mo: Journoud, 2013: 64—65].
®DpaHKOroBOpSAIINE CIyKallke padoTaloT B aIMUHIUCTPATHBHBIX Opra-
Huzanuax Kam6omxku, Jlaoca u BeeTHama, HO OHM HaXOASITCSA HA IOPOTe
MEHCHOHHOT'O BO3PAaCTa; OHU TOJYYrJIn 00pa3oBaHue Ha (HPaHIY3CKOM
a3bike B 1960-x rogax. B KamOomxe Takux ¢ppankodonos 2—-3% ot Bce-
ro HacesneHus, B Jlaoce — 1 %, Bo BeeTHame — 0,5% [Phoeurng, 2010: 74].

O nepcnekTHUBax pa3BUTHUS PETHOHA HCCIeI0BaTeIn UMEIOT pas3iny-
HBIE, Ja)Ke MOJISIPHBIE, MHEHHUS: aBTOPHI [IO3UTUBHOTO CLIEHAPHS HAa3bl-
BarOT 1uppy B 700 MJIH YEIOBEK B MOCTOSHHOM KOHTAKTE C S3BIKOM K
2050 r. [Phoeurng, 2010: 74]. HeratuBHbIi1 cLieHapHii IpeAIoaaraeT, 4To
U3-3a pacTylleil pa3HUIBl MEXKY YUCIOM JKeNAOUINX U3ydaTh QpaH-
Iy3CKUH S3BIK X KOTMYECTBOM IIpernoAaBarenieil uncio Gpanko(oHOB K
2050 1. moxeT ObITH paBHO 200 MHUIITHOHAM, W3 KOTOPBHIX PeaabHBIX
¢pankodonoB Oyner 130 mumnuonos [Llorca, 2014-2015; Marcoux,
Harton, 2012]. IlpecTux (paHIy3cKOTO SI36IKa B MHPE MOXKET OBIThH
YXyJIIICH TAKKE H3-32 000CTPEHHUS TyBCTBA A3BIKOBOH HEYBEPEHHOCTH .
B 2015 1. 6enpruiickuit nuHreuct M. @pankap, paccykaas o Oyayuem
(bpaHIly3CKOro 53bIKa, ONHUM U3 YCIOBHH CyILECTBOBAHUS S3bIKA BHE
METPOTIOIUY Ha3BaJ IPHHSTHE PEHINTEIBHBIX Mep: pa3paboTKa rpaMoT-
HOM SI3bIKOBOY IOJIMTHKH, HEJOIMYLIIEHUE OTEPH SI36IKOM CBOMX ITO3ULIUH,
MOJ/IEPKKa TIperoiaBaTesiell ppaHIy3cKoro si3bika. [Ipu ToM Ba)KHO
HaIpPaBUTH S3bIKOBYIO MMOJUTUKY U B TIOAJAEPKKY T€X, KTO U3ydaeT UIH
coOupaeTcst u3y4aTh (ppaHIly3CKHH S3bIK, HIOCKOIBKY OHU JYUIINE «aM-
OaccaZopbl» B IPOABHKEHUH s3bIKka B Mupe [Francard, 2015].

Jnst coznanus 071aronpusATHBIX yCIOBUN Pa3BUTHUA (PaHILy3CKOro
A3bIKa B MHUpe OblIa pa3paboTaHa CTpaTeryst Mo ero MpoJBUKECHUIO U
3amuTe, o3ByueHHas O. MakponoM 20 mapta 2018 1. TTonuTrka npeamo-
naraet ocymectsienue 30 Mep B chepax oOpa3oBaHUs, KOMMYHHKAIMH H
TBOpPYCCTBA HA q)paHHy3CKOM SA3BIKE, 0c000e BHUMAaHUE B nporpaMmme 06pame—
HO Ha IPEnoAaBaTCIIbCKYI0 ACATEIBHOCTD U MOJIUTUYCCKOEC COAPYIKECTBO
CTpPaH-4JICHOB MOd*. B paMKax peanusanuy 3agad 10 IPOABUKXECHUIO U

3 CM. 0 BIMSHHE KOMILIEKCA HEyBEPEHHOCTH Ha MMHIK s3bika: Heeeocuna E.A.
VMUK BapuaHTOB (hpaHIly3CKOTO sI3bIKa 3a MpeenamMu Metpononun // @paHkodoHus:
panroHaNbHOE W SMOIMOHAIBHOE B pa3sBUTHHU s3bIKOB U KynsTyp / Ilox pex. T.IO. 3a-
rpsi3kuHON. M., 2019. C. 31-48.

Mic) MakpoH mpeacTaBmi IUIAaH 1O 3ammTe (panmysckoro smsbika // RFL
20.03.2018. URL: http://www.rfi.fr/ru/frantsiya/20180320-makron-predstavil-plan-po-
zashchite-frantsuzskogo-yazyka (nata oopamenus: 04.06.2020).
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pacmpocTpaHeHHIo si3bika 25 Hosa0ps 2019 . mo BceMy MUpY BIIEpBBIE
OBLIT IPOBEJIEH JICHb IIperofaBateis PpaHIy3cKOTo SI3bIKa”.

B A3marckom pernoHe mpoABMKEHUEM SI3bIKa 3aHUMAIOTCS CIEAYIO-
mue opranusanun: Anbsac @pancas (Alliance Frangaise), BELC (Bureau
pour l'enseignement de la langue et de la civilisation frangaises a |’ étran-
ger —MeToaudeckas momomrs npenopasarensm); FIPF (Fédeération inter-
nationale des professeurs de frangais — KpyInHasi opraHu3aius s
MIperoiaBaTese, eXerofHO MPOBOAUT KOHTpecchl); Opaniry3ckuit Un-
cruryt (Institut Frangais),; AEFE (Agence pour I’Enseignement Frangais
a I’Etranger); counaibHas ceTb [Fprofs; onnaiin-nnardopma France
Universite Numérique;, bonn Hachette, kanan TV5 Monde; panno RFI.
Jnst nognepxanus mo3unmii ppaniry3ckoro s3eika B FOro-BocTouHoit
Asun B 2006 1. 66112 HauaTa mporpamma VALOFRASE (Valorisation de
frangais en Asie du Sud-Est) npu nonaepxke AYD, MO®, Keebeka u
benbrun. ®pannysckas Accounanus uccienopanuii FOro-Bocrounoit
A3sun (AFRASE) kax b1t To B371a€T HECKOJIBKO BBIITYCKOB Ky pHaIa La
lettre de I’'AFRASE. Tak, netom 2017 r. yBHIIeJI CBET HOMEP O MaJIbIX
s3bikax FOro-Bocrounoit Azuu®, B 2018 1. HOMEDp OBLI MOCBSAIIEH GpaH-
KOSI3BIYHOMY KHHeMmarorpady peruona. Ha sty temy B suBape 2018 1.
mporien ceMuHap B HammoHampHOM MHCTHUTYTE BOCTOYHBIX SI3BIKOB H
nuBuan3anuii B [lapuxe u BeCh rof MpOBOIUIIUCH KPYTJIbIE CTOJBI.

WNuctutyT uccnenoBanuii FOro-Bocrounoit Azun (IRASEC), no
cnoBaM Knep Tpan Tu JIuH, nupekTopa HHCTUTYTA, — «CaMbIi HOBBIM
u3 27 ®pannysckux UactutytoB HccinenoBaHuil 3a rpaHuiei
(DpaHI_II/II/I>>7, co3marnblii B 2001 1. OH paboTaeT B COTPYIHHYECTBE C
CNRS, criocobcTByeT pa3BUTHIO QPaHKOSA3BIYHBIX UCCIEIOBAHUN B
ryMaHUTAPHOU U COIMAIBHON chepax; ero MUCCUsS — pa3BUTh HAYYHYIO
NIeSTeTEHOCTD B coBpeMeHHol FOro-BocTounoit A3nu, a Takke paciim-
PATH KOHTAKTBHl U COTPYAHUYECTBO C APYTHMH HCCIEAOBATEIbCKUMHU
yupexaeHusMu pernona. ExxerogHo MHCTHTYT BhITycKaeT cOOpHUK Asie
du Sud Est: bilan, enjeux, perspectives, TOCTYIHBIN B 3JCKTPOHHOM
BepCI/II/I Kak AFRASE, tak 1 IRASEC npu3HaioT, 4T0 caMbIM OOJIBLINM
NPETSITCTBUEM JIIS Pa3BUTHUS (PPAHITY3CKOTO S3bIKA B PETUOHE SIBIISICTCS

> Jlems npenogasarens ppammysckoro spika. URL: https://www.lejourduprof.com/
(mara obpamenus: 04.06.2020)

% La lettre de ’AFRASE. 2017. Ne 93-94. Corpus et langues d’Aise du Sud-Est.
Traitement et exploitation numériques. URL: http://www.afrase.org/la-lettre/les-
anmennes -lettres/ (mata o6pamenus: 04.06.2020).

7 L’IRASEC: Un centre de recherche frangais sur et en Asie Sud’Est // La lettre de
I’AFRASE. 2017. Ne 93-94. Corpus et langues d’Aise du Sud-Est. Traitement et
exploitation numériques. P. 29-35.

8 L’Asie du Sud-Est 2020. Bilan, enjeux et perspectives / Dir. C. Cabasset, C. Thi-
Lién Tran. Paris: Irasec et Les Indes Savantes, 2020. URL: http://www.irasec.com/
ouvrage149 (mara obpamenus: 02.06.2020).
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OTCYTCTBUE (MHAHCHUPOBAaHHS: 00 3TOM pedb Iuia B Bemycke 2017 T.
xypHana La lettre de | AFRASE: «®unaHcoBas cuTyanus B ACCOIHAINH
0COGEHHO KPHTHYHA B 3TOM TOLY» , 4 TAK)KE B €KEFOJHOM OTUETE 3a
2018 "

B 2018 r. yBuaen cBet xypHan La Francophonie en Asie-Pacifique,
LeJIb KOTOPOT0 — CO34aTh HAy4YHBIH MEXIUCLHUIIIMHAPHBIN GopyM B
(paHKOSI3BIYHOM COOOIIECTBE A3UAaTCKO-THUXO0KEaHCKOTO0 PETHOHA.
B cBs3u ¢ 3TuM OblLIa opranu3oBaHa KoHpepeHIus «PpaHKo(POHHEIE
ucclieoBaHus B A3WU: 3a/1a4M U TIEPCIIEKTUBEI». B Xone kondepenmnn
NpUHSUIK yyacTre yuenole @panuuu, Beetnama u Poccun, Ob111 ipe-
CTaBJICHBI HCCIIEI0BATEIBCKIE IEPCIICKTHBE B paMkax dpaHkodorun' .
B urone 2020 r. B ['ocygapcTBeHHOM yHHUBEpcUTeTEe XaHOs Mpolia
BcTpeua (paHKOSA3BIUYHBIX CTYAEHTOB, Opranu3oBaHHas Komuccuei B
Aszun u TuxookeanckoM peruoHe (Bureau pour I’Asie et le Pacifique) nipu
MO®'?. B urone 2020 r. OTKPBUICS KpyTabiil cTon «Dpankodonus Oy-
JyIIEro» MpH y4acTUU (PaHKOS3bIYHOW MOJIOAEKH IUJIA OOCYKIECHUS
NEPCIEKTUB PAa3BUTHUA SI3bIKa B a3UATCKOM PETHOHE, HACHTHTAPHBIX
YCTaHOBOK IoOBOpSAIINX [cM. 3arpszkuHa, 2018; Kprokoa, 2019] (kpyrisrit
CTOJ 1oz Ha3BaHueM «bbITh GpaHKO(YOHOMY) H 1151 BEIPaOOTKH O4epe/-
HBIX MEp IO MPOABMKEHHIO (PAHILYy3CKOrO si3blKa — « CTPOUTH BMECTE
BO (ppaHKO(OHHOM IIPOCTPAHCTBEY .

A3HMaTCKUN PErMoH MOXKHO XapaKTepHU30BaTh KaK HaMMEHEee IHHa-
MUYHBIN B MUPE 110 U3y4eHHUIO (PaHIly3CKOIO SA3bIKa: B HEM XKHUBET 3%
oT 0011ero yucia GpaHkohOHOB B MUPOBOM MacCIITA0e, C €XKErOJHBIM
COKpALCHUEM YHCTIa U3YYaroIUX A3bIK Ha 34% B HaUaJIbHOU U CpeIHEN
IIKOJTE, HECMOTPS Ha BEICOKHH TEMIT PA3BUTHS BBICIIECTO 0GPA30BaHHS .
Eme B konue XIX B. reorpad Onezum Pexiio, aBTop TepMuHa «ppas-
Ko(oHUsI», THUcal Tak: «MbI BuAenn, Kak Ueprsie, KpacHbie mepeHsn
A3BIK 3aBOEBATENEH. .. 0e3 equHCTBa, 6e3 maTpuoTu3Ma, 0e3 UCTOpuH, 6e3

? La lettre de ’AFRASE. 2017. Ne 93-94. Corpus et langues d’Aise du Sud-Est.
Traitement et exploitation numériques. P. 48.

10 Rapport d’activités et financier de 1’Institut de Recherche sur 1’Asie du Sud-Est
Contemporaine / Dir. C. Tran. Bangkok, 2018.

MexayHapoaHas KOHGepeHIHs 0 pPaHKOS3BIYHBIX HCCIenoBaHUAX B Asun // Le
Courrier (Vietnam). URL: https://www.lecourrier.vn/une-conference-internationale-sur-
les-etudes-francophones-en-asie/533304.html (zata o6pamenus: 02.06.2020).

Berpeun ¢ dpankosssransiMu ctynentamu // Le Courrier (Vietnam). URL:
https://www.lecourrier.vn/rencontres-avec-les-etudiants-francophones/779673.html
(nata obpamenus: 02.06.2020).

Bcerpeua monmozaexu mo Borpocam o Oynymem ©Opankodonnu // Le Courrier
(Vietnam). URL: https://www.lecourrier.vn/consultation-des-jeunes-sur-la-
francophonie-de-lavenir/779190.html (mara o6pamenus: 02.06.2020).

®panny3ckuit s36ik B Mupe. Kparkoe uznoxenue kauru 2018 1., u31aTeabcTBO
Gallimard. URL: http://observatoire.francophonie.org/wp-content/uploads/2019/02/LFDM-
Synthese-Russe.pdf (mara obpamenns: 04.02.2020).
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HCKyCCTBa, 0e3 muTeparypsl. JKurenn MHg0KHTAs 00Iaqar0T TpaIuili-
SIMU, TTUCBMEHHBIM SI3BIKOM, DHTY3HMa3MOM, OHH mosaratoTcs Ha 500
MHJIJTUOHOB COOpaTheB, KUTANIIEB, KOTOPHIE TOBOPST HA ITOX0KEM SI3BIKE.
Hamu 1 550 000 mHI0KUTAHIICB. . . BEpOSITHO, HUKOTIA HEe Oy Ty T TOBOPUTH
Ha (QpaHIy3CKOM KaK HAalMOHAJIBHOM SI3bIKE; CKOpEe MM CTaHEeT
kutaiickuit»". Tak, Pekio Ipeacka3all HeBO3MOXKHOCTh YHU(DHKAIIUN
(dpaHIly3cKOTO sI3bIKa HA TEPPUTOPHH MHIOKUTAS U ycIleX KUTalCKOTO
s3bIKa B perrone. OnmHako (hpaHIly3CKHA S3bIK B pETrHOHE IIPUCY TCTBYET,
1 Oiaromaps paboTe MPOCBETUTEIBCKUX OPraHU3aIuN €CTh HEKOTOPBIS
ycrnexu. OCTaHOBUMCS MOPOOHEE HA CTpaHax, BXOIANINX B cricku MO,

Brernam. Ucropudeckuii pakTop HEraTUBHO CKa3ayics Ha pa3BUTHH
¢dpaHIy3cKoro A3pika Ha Tepputopuu BreTHama. Hampumep, mocne
outssl ipu [{peHObeHDY B 1954 1. mpenonaBaHne (GpaHITy3CKOTO SA3BIKA
npakTU4YecKy conuto Ha HeT B CeBepHoM BreTHame. B FOxxHoM BreTHa-
Me Hacaxkjasncs anrnuiickuit sa3eik, CLLIA npiTanock HCKOPEHUTH BIUS-
aue @panmuu [Durand, 2012]. Ho To# creneHu, 9T0 B OHOIHOTEKAaX
130aBJISUTHCH OT KHUT Ha (PPaHIy3CKOM SI3bIKE, 3aMEHSUIM UX Ha aHTJIO-
S3bIYHYI0 IUTEPATYpy. Ha ceBepe B TeueHue 35 yieT npenogaBaHue UHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB CKOHIEHTPHUPOBAJIOCH Ha PYCCKOM U KHUTaiCKOM.
B 1980-¢ pycckuil sI3bIK CUMUTANCS «CTPATErHYECKU NPUOPUTETHBIM)
s361k0M [Journoud, 2013: 53]. B 1990-2000-¢ rogst MuHHCTEPCTBO 00-
pasoBaHus BreTHama 3aMEeHMIIO MpENoJaBaHUE PYCCKOTO U OTYACTH
KWTaiCKOTo Ha aHTIuKCKUi BBUAY TpeOboannii CILIIA mo sxoHOMMYe-
CKUM M MOJUTHYECKUM npruunHaM [Durand, 2012].

C 1986 r. Beernam npuHUMan ygactue B mepBoit Kondepentuu [ naB
TocynapcTs v MpaBUTENBCTB, KOTOPBIE HCIIONB3YIOT (DPAHILY3CKUH S3BIK,
B Bepcaine. C Tex mop ¢paHIy3cKHil SI36IK aKTUBHO IPOABUTAJICS BO
BreTHame u ucmonp30Baiics B 00CYKACHUSIX 3KOHOMUYECKOTO U TIOJIH-
TH4eckoro xapakrepa [Daniel, 1992: 22; Trang, 2005: 117]. 1ns BeeTHa-
Ma (paHIry3ckuii 361K B 1990-e Toapl OBLT OMHUM U3 CPEICTB BBIXOA
U3 MOJIUTUYECKON U 3KOHOMUYECKON U30JISILIUH, B KOTOPOU 3TU CTPaHbI
OKa3aJIMCh TIOCTIe KPYIISHHS COBETCKOTO OJI0Ka.

Bo BretHame coxpaHWINCH Cienbl PpaHITy3cKOl KYJIBTYPhI: COO0D
Catironckoit boromatepu B 1. XormmmuH (0biti. CaliToH), BHEIITHE CXOXKHIA
¢ Hotp [awm gae [Tapu. llenTpasibHOE OTACIEHUE MOYTHI, KOTOPOE «HATIIO-
MuHaeT my3ei Opca» [Mouceera, 2011: 221], nag Hum padotan ['ycras
Oiithens; MecTHBIE OJTFO/Ia HOCAT YepThl ()PAHITY3CKOW BBHICOKOIM KyXHHU.
B peruone u o peruoHe ObUTH CHSTHI PpaHIly3cKue KapTHHBI « HI0KH-
tait» (Pexxu Banswe, 1992), «Isenbrendy» (Ilsep LEnaéphdep, 1992),
«JIro6oBHUK» (PKan-Kak AxHo, 1992). [locnie Bu3nuTa Bo BoeTHam ppan-
Ly3CKOr0 nucarens u xypHanucta Anena Jlexo (1989) u ®pancya Mut-

15 Reclus O. France, Algérie et colonies. P., 1886. P. 418.
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TepaHa («BcTpeda mnocie paznyku @pannun u BeetHama» [Journoud,
2013: 57], 1992) 661111 03BYY€HBI CTPATETUH IO PA3BUTHUIO MTPETIOAABAHUS
sa3bika. IMeHHO BO BreTHame 3aponuiiack ujest OWTHHTBAIBHBIX KO
(BbeTHAMCKHH 1 PPaAHITY3CKUHU S3BIKH), €€ peann3oBaiu B 1992 1., 3aTtem
BHeapunu B Jlaoce, KamGomxke u Taunanae. M3 40 y4eOHBIX 4acoB B
Heneto 10 ObITM OCBAIIEHB! U3YYSHHIO (PPAHITY3CKOTO S3bIKa U TIPEeI-
METOB Ha (ppaHITy3cKOM. Bl HaTa)KeHBI TOPrOBbIE KOHTAKTHI ¢ DpaH-
nuent u benprueii.

3HaKOBBIM COOBITHEM /IS BheTHaMa U PpaHKOA3BIYHON A3HH OBLIO
nposeaenue Cammuta MO® B 1997 r. B Xanoe. Bo Bpems »Toro mepo-
pHUATHS OBLT M30paH NepBhIii [ enepanbHbIii cekperaps MOD, erunTsHUH
ByTtpoc ByTtpoc-I'anu, onpeneneno mecto Beernama B Opranuzanum,
HaMe4deHHI cTpareruu Ha Oyaymee [Phoeurng, 2010: 73]. Tak, k 2015 r.
YHUCJIO TOBOPSIINX Ha (paHIy3cKOM fA3bIKE BO BbeTHame AOCTHTIIO
654 000 genmoBek, uto cocTaBirsiio 0,7% u3 Bcero HacelICHUs (:TpaHbI16
K 2017 1. Bo BeeTHaMe HacuuTsiBaioch 113 667 cTyneHTOB, BEIOpaBITHX
U1 u3ydeHust ¢ppannysckuit a3uik [Txe, 2017]. 40 mpoBuHIMi H3 64
MpearamT Ky pebl u3yueHus ¢panirysckoro B mkoie. [1. XXypny, ppan-
LY3CKU UCCNEA0BaTENb CTPAaTeruil NOJUTUKHU BO BreTHaMe, oTMeyaer,
YTO B KOJIOHHAJBHYIO 3II0XY YHCIO M3yYalomIuX (paHIly3CKUH S3BIK
6b110 MeHbIe, ueM B X X1 B. [Journoud, 2013: 50].

B 2012 r. mocne noutu 20-netHero nepepsiBa Boituen Le Courrier du
Vietnam, hbpaHKOS3pIYHAS TA3€Ta, BRIXOAAIIAS €KECHEIETHHO B [I€YaTH U
eXeJIHeBHO B oHJIaliH (hopmate. B Kambomxe nmyOaukoBaiu exxeHe e b-
Huk Cambodge Soir, HO BBUIY OTCYTCTBHS (1)I/IHaHCI/IpOBaHI/I$I U JIOMH-
HUPOBAHMS aHTJIMICKOIO SI3bIKa U3JaHUE 3a1<pmmx1 B 2012 1. mpormen
Cammut B Kunmace: BreTHaM 1mokaszan cBoe HaMEpeHHE MPOABUTATH
(bpaHIIy3CKHH A3BIK M CTaJ MEPBOI a3MaTCKON CTPaHOM, KOTOpasl Io-
nycajia KOHBEHIIUIO O (PPaHIy3CKOM SI3bIKE B IUILJIOMATHU U B ITyOJINY-
HOM cdepe [Journoud, 2013: 63].

Bo BreTHame cripoc Ha (hpaHIly3CKH SI3bIK BBIIIE, YeM B OCTaIbHBIX
peruonax FOro-BocTouHoil A3un. ITO MOXKHO MPOCIAEAUTH MO aKTUB-
HOCTH IPOCBETUTEIILCKUX OPraHu3aluil: HarpuMmep, Institut d’échanges
culturels avec la France (IDECAF) peryisipHo opranu30BbIBa€T MEpO-
TIPHUSATHS, TIOCBSIIIEHHBIE (DPAHITY3CKOMY S3BIKY: KHHOTIOKA3bl, BEICTaBKH,
Kypcmlg. Bmecte ¢ @paniry3ckuM MHCTUTYTOM €KEroiHO OH Ha0HpaeT

1614 langue frangaise dans le monde. P., 2014.

" Vann C. Le principal média francophone du Cambodge ferme ses portes //
Nouvel Observateur. 21 décembre 2010. URL: https://www.nouvelobs.com/rue89/
rue89-medias/20101221.RUE0009/le-principal-media-francophone-du-cambodge-
ferme-ses-portes.html (gara odpamenus: 02.06.2020).

'8 IDECAF, kynsTypHble coObrtisa. URL: http://www.idecaf.gov.vn/fr/item/activ-
ites-culturelles/evenements-culturels/festival-vietnam-france.html (mara oOpameHus:
02.06.2020).

71



3000 ygammuxcs u mpeayiaraeT Kypchl MOBHIIEHUS KBATA(DUKAIIUHT JIITST
npenojaBateieii. B 2019 r. MunuctepcTBo npocselieHusi BeeTHama u
AYO® noamnucanu cornameHne 00 YKPEeIIeHHH COTPYIHUIECTBA: B ce-
pe 0Gpa3oBaHus, HAYKH, OOIIECTBA . B TOM ke TOXY MpOIILIA HEeAe/s
®pankodoHMH, K KOTOPOH ObLI MpUypoUeH HHHAT KOHKYpCa Ha Ty YA
JMUKTaHT Ha ()PaHITy3CKOM sI3bIKE, OPraHU30BAHBI BHICTABKY, TPE3CHTAIIUU
KHHT, KPYTIbIE CTOIEI, KOHLEPTH, CTIOPTHBHEIC H KY.THHAPHBIE MEpO-
MPUATHAS .

C 2010 r. mragata nporpamma “Plan 2020, nepenMeHOBaHHAas HA
“Plan 2025, oHa onpeaeseT MeCTO HHOCTPAaHHBIX S3bIKOB B 00pa3o0-
BaTeJIbHOU cucTeMe BreTHaMa (cTaTyc, KOJIUYECTBO YacoB, JIET U T.[1.).
®paHLIy3CKUH PECTaBIEH KaK IePBbIH HHOCTPAaHHBIH S3BIK B Cpe-
HeH MmKoJe, Kak (paKkyabTaTUB U Kak BTOpoi nHOCTpaHHbIH (37 000 ge-
moBek B 2009 1.,26 000 —B 2016 T.), 0OH TIperIogacTcs B OMIMHTBATBHBIX
Ki1accax. M3 cTaTHCTHYECKUX BBIKJIAJOK, PEJCTABICHHBIX B OTYETE
Nudopmanuonnoro Ileatpa MO® (Observatoire de la langue
frangaise), BUAHO, YTO TEMIBl Pa3BUTHS QPaHLY3CKOTO S3bIKAa Ha
PasHbIX ypPOBHAX 00pa3oBaHUS U B PA3INYHBIX QYHKIUIX PE3KO HAYT
Ha crajg” .

B XXI B. pernioH cTpagaeT OT HEXBATKH IIperiofaBareieh Gppanirys-
CKOro si3bika. B wacTHOoCcTH, BO BheTHaMe B OMIIMHTBAJIBHBIX KJaccax
YUCJIO U3yYaroIKuX GppaHiy3ckuii nagaino: B 2006 — 16 951 yuammuiics, B
2011 — 14 056, kax u yucno npenogaBarencit: 433 yenoseka B 2006 r.,
303 — B 2011 r. [Journoud, 2013: 63] B 2011 r. yucmo mpemnonaBarenei
CHHU3HUJIOCH Ha 26.89%, 4TO 00BSICHAETCA HEAOCTATOUHBIM II€Jaroruye-
CKMM 00pa30BaHHEM, OTCYTCTBHEM IPOTrpaMM MOAACPKKH IperogaBa-
TeJIeil, Harpy3Koi cBepX HOpMbI (MUHUMYM 50 y4eHHKOB B Kitacce) [ Van
Dinh, 2010]. i3 naHHBIX O TIOBCEHEBHOM OBITOBAaHUHU (HPaHIy3CKOTO
sI3bIKa, HAIlpUMep, U3 Osora mpenoaasarens-skcnarta 2011 r. u3BecTHo,
4TO PpaHKO(POHUS «IIOUTH HEBUAMMAY». B OOBSIBICHUSAX BO BpeMsI TI0JIeTa
B Kamniaunu Vietnam Airlines no [lapnxa He 3By9nT (hpaHITy3CKUI SA3BIK .

¥ La francophonie, passeport pour I’avenir / Le Courrier du Vietnam. URL:
https://www.lecourrier.vn/la-francophonie-passeport-pour-lavenir/660351.html (zara o6p-
amenwnst: 02.06.2020).

O Tam xe.

= L’enseignement du et en frangais dans les pays d’Asie de I’Est et du Sud-Est.
Etude de David Bel. Pour I’Observatoire de la langue frangaise de 1I’OIF. 2018. URL:
http://observatoire.francophonie.org/wp-content/uploads/2018/11/Etude-Apprentissage-
francais-Asie-SE-D-Bel.pdf (gata o6pamenms: 02.06.2020).

2 . Iapan. bror npenonasatens ¢gpaniry3ckoro si3pika. Voici un témoignage d’un
jeune frangais qui voudrait travailler pour la Francophonie, mais... URL: https://www.
francophonie-avenir.com/Archives/Index_FG_Temoignage d-un_expatrie_de la_
langue francaise.htm (mara obpamenus: 02.06.2020).
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OTO 0YEHD SIPKUM IpUMEP, KOTOPBIM MPUBOISAT MHOTHE Ty TEIIECTBEH-
HUKH

Kamb6on:xa, Jlaoc u Tanmana. «l'oBoputh 00 A3um — 3HaYUT pac-
CyXJaTh OMTHOBPEMEHHO O IPOIILIOM H O 6y11ymeM»24, —mucanB 1997 .
oenprutickuit monuronor P. XKennap. Becmomunas uctopuro ¢panirys-
ckoro si3bika B KamOomxe, OH 0TMeuaeT, 4To 3TOT SA3bIK IIPENOAABAJICS,
UCIIOH30BaJICS YAHOBHUKAMHU, TOJTUTHKaMU, ON3HECMEHAMH, CYIIIECTBO-
BaJIO HECKOJIBKO )KYPHAJIOB Ha (hpaHIly3CKOM, HO (l)paHLlySCKI/IPI HE SIBJIS-
ercst 60JIbIIe S3bIKOM-TIOCPEIHUKOM HU B OJHOHN U3 C(I)ep . ABTOp CBSI-
3BIBAET €T0 perpecc ¢ JOMUHHUPYIOLIEH pOJIbI0 aHTTIMHCKOrO SI3bIKA B
peruoHe BBUY aAMHHUCTPATUBHBIX, 3KOHOMHUECKUX U BOCHHBIX (hak-
TopoB: B 1970-x rogax rpak1aHcKast BOifHa U pe&KHUM KPacHBIX KXMEPOB
npusenu k rudenu 1 500 000 yenosek, u3 HuX 90% ObUIM 06pa30BaHHbI-
MU I'paxIaHaMH1, OOJNBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX TOBOPUIIH MO-(PPaHITy3CKH.
W3 ocTaBmmxcs B )KUBBIX MAJIbIH TPOLIEHT Biia e PPaHIly3CKUM SI3BIKOM,
10 CBUJIETEIHCTBAM MUHHUCTPA KYJIBTYPbl U UCKYCCTB, ydeHOro CakoHBbI
O®ypur [Phoeurng, 2010: 75]. B 1990-e ronst B Kambomke mosiBuics
Anpsac @pancas. B 1991 1. 8 Kamboaxe 05110 BHOBb OTKPBITO ITOCOJTB-
ctBo @panuuu. Koncrurynusd 21 centa6psa 1993 r. BepHy1a B IKOJIbHbIE
MPOrpaMMBbI U3y YEHHUE JIFOOBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. COTPYIHHYECTBO
¢ ®paHnueit TOMOrJIo MPUBE3TH B CTPaHy YUEOHUKH IO PPaHITy3CKOMY
SI3BIKY, OPraHU30BaTh CTAXHUPOBKH 115 Ipenoaasatencil. B Tom xxe 1993 r.
MO® BbiaenuIa 3HaYUTEIIbHBIE CpeACTBa A BO300HOBJICHUS IPUCY T-
crBust hpankoporunn B Kambomke?®. K 1994-1995 rr. m3ydaromux
(dpaHIly3CKHil HACUUTHIBAIOCH 227 000 yesoBek [TaM xkel. 12 mapTta
2008 1. MuHHCTp 00pa3zoBanmss KaMOOM K1 BEIITYCTIII AUPEKTUBY O Mpe-
NoAaBaHUU (PAHIY3CKOrO S3bIKA KAaK BTOPOrO B CEMU IPOBUHIMAX (M3
24), Tie eCTh ABYSI3bITHBIC KJIACCHI, BREIACIHB HAa PPAHITY3CKUHN SI3BIK TBA
yaca B Henento [Phoeurng, 2010: 76]. OrpanuveHre KOJIHYECTBA YACOB
OBLIIO CBSA3aHO C MaJIBIM KOJTMYECTBOM IpenogaBareieii. Omaako k 2015 T.
Ha (paniy3ckom s3bike B Kambomke ropopuio yxke 423 000 yenoBex.

K 2019 1. ¢paHIy3ckuii sS3bIK SBISETCS S3BIKOM IPEMOABaHUS B
Texnonormaeckom MucTuTyTe KamMbomku, YauBepcutere Hayk u 310-

z Hanpumep: Nga Ph.Th.A. “La présence de la langue frangaise au Vietnam, entre
réve et opportunités”, blog personnel. 02.08.2011. URL: http://phamthianhnga.
blogspot.fr/2011/08/la-presence-de-la-langue-francaise-au.html  (mara  oOpameHus:
01. 06 2020).

4 Jennar R. La francophonie en Asie: Cambodge, Laos et Viétnam // Politique et
Sociétés. 1997. Ne 16 (1). P. 119. URL: https://doi.org/10.7202/040052ar (mata obpa-
HIeHI/ISI 04.02.2020).

> Tam xe. P. 220.

Situation de la langue frangaise au Vietnam, au Cambodge et au Laos. URL:
https://www.senat.fr/questions/base/1993/qSEQ931003389.html  (mata oOpamenns:
04.02.2020).
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poBbs, Koponesckom Yuusepcutere I1nom Ilen, Koponesckom YHusep-
cuteTe ArpoOHOMUH, YHUBEPCUTETE U3SIIHBIX UCKYCCTB, KopoieBckoit
[Ikone aMUHUCTPUPOBAHHMSI, YTO OTKPHIBACT JUISl PPAHITY3CKOTO SI3bIKA
pasnu4Hble 00JIACTH TpUMEHEHHUs1. ExxeroqHo 1Ba By3a BBHITYCKAIOT 85
npenogasateneid: Koponesckuit Yuusepcurer [Inom Ilen u I'ocynap-
cTBeHHbIH MHCTUTYT OOpa3oBaHusl.

[IpemonaBarenu 00 IMHEHBI COOTBETCTBYIOIIEH Accorraruei (4s-
sociation des professeurs de francais du Cambodge), KoTOopas SBIASICTCA
gneHoM FIPF (MexayHnapoanas dbeaepanus mpernoaaBaTenei hpaHirys-
ckoro s3bika). Ho Kambomke, kak 1 BceMy FOT0-BOCTOYHOMY PETHOHY,
HegocTaeT nmpenogaBareneii: B 2018 1. HexBaTka oueHuBagachk B 1000
qenoBek”’; HHOCTPAHHOE HHBECTHPOBAHHE GBLIO MPHOCTAHOBICHO B
2015 r., mocne 4ero 4uciio NpenoaaBaTesieil pe3ko COKpaTHIIOCh.

Hecxonbko et Hazan KamOomxa BeipaboTaiia A3b6IKOBYIO IOJIUTHKY,
HAIleJICHHYIO Ha BHeJpeHHe (PaHIly3CKOTr0 SI3bIKa KaK OJJHOTO U3 JIBYX
MPenoiaBaeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, a TAKKE Ha BXOXKJICHHE BO ()paH-
KOSI3bIYHBINA MUD. [IoCKOIBKY B pETMOHE CHIIBHO BJIMSHUE KUTANHCKOTO
SI3bIKA, 00BSICHUTH HACEIEHUIO HEOOXOJUMOCTh U3y4aTh (PpaHIly3CKHi —
HempocTas 3aaa4a. Jlaxke npu HAJIMYUHU HONUTHYECKOH PPaHKOA3BITHOM
JIUTHI 3TO KPalHE CJIOKHO: BO3PACT MPHONMKACTCS K IEGHCUOHHOMY
U CeMEIHBIE CBSI3U ¢ DpaHLUEN yKe TEPAIOTCS B TOKOJEHUSIX.

B 1974 r. B Jlaoce Ha 3aKOHOATEIHFHOM yPOBHE MPEANOUTEHUE OBLIO
OTJAHO TA0CCKOMY S3BIKY" , 10 9TOrO Meproa GPaHIly3CK il HMeTT CTa-
TyC si3bIKa 00pa30BaHMS B CPeAHEN LIKOJe, padOThl U AUIIIOMATHH.
B 1990 1. s1361K0BOI 1eti3ax N3MEHUIICS: PPaHITy3CKHI A3BIK OBLT BBEIEH
KakK SI3bIK JIJIS U3YUYEHU S, OTIEPEIUB anrmuiickuir’’. B 2009 r. 6b11 BbI-
MyIIEH 3aKOH, BBOASIIUN B ITKOJBHYIO CUCTEMY 0053aTEIbHOE H3yUeHHE
JBYX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB: aHTJIMICKOTO B Ha BEIOOP — PpaHIy3CKOTO,
KUTANCKOr0, SITOHCKOTO U BETHAMCKOTO.

B natu yausepcurerax, Bxonamux B AY®, noctynHo o0pa3oBaHUe
Ha (paHIly3CKOM s3bIKE: HanpuMep, B [ocymapcTBeHHOM YHUBEpCUTETE
Jlaoca, Tiie ObLTa OTKpBITA ITepBast kadempa GpaHITy3cKoro s3p1ka B 1996 1.
(x 2017 r. B HeM paboTaet 17 mpenogaBareneit q)paHuy3c1<oro31) " YHU-
BepcuteTe CaBaHHAKXET.

Jlaoc cTpanaeT He TOJIBKO OT HEXBATKU MpernojaBaTesiel, HO U HU3-
KOT'O YPOBHSI HX MOATOTOBKH — CPEAHUI yPOBEHB OIpeNiesIeH Kak A2 1o
mkane ObmeeBponeiickuX KOMIETEHI NI BllalecHUs] HHOCTPAHHBIM

27 L’enseignement du et en frangais... Op. cit.

Tam xe.

Jennar R. Op. cit. P. 124.

% Situation de la langue frangaise au Vietnam... Op. cit.
Tam xe.

wWoWw N N
— ©
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st361KOM>2. TIpH KOHKYPEHIHH C aHTIHICKAM M KHTAiiCKUM S3BIKAMU
(dpaHIly3CKUN TPOUTPHIBACT.

OpaHIy3CcKui A3bIK MOMYNsIpeH B Tauane, 5T0 0ObSICHIETCS MPH-
BSI3aHHOCTBIO K HEMY KOPOJIEBCKOW ceMbH: OBIBITUN KOoposib Pama IX u
ero cectpa I[lpunnecca [ansau Bragenu GpaHIy3cKUM sI3bIKOM, 0Ob-
LIYIO YacTh JETCTBA OHM NpoBeau B pomanckoi [Iselinapuu. B 1977 r.
npuHiecca co3naia Taummanackyro Acconmanuio IIpenogaBareneit
¢dpany3ckoro s3bika (4Association Thailandaise des Professeurs de
frangais). K 2019 1. B Hee Bxogunu 530—550 npemonaBareneii, GombInas
9acThb U3 KOTOPBIX MPENNEHCUOHHOT 0 Bo3pacTa. Jloub Koposis, mpuHLec-
cy CupuHIOH, Ha3bIBAIOT «KpecTHOW» AnbsiHc dpanca3 B banrkoke,
YYHUTBIBas €€ POJIb B MPOABHIKEHUH (PPAHIy3CKOTO SI3bIKA B PErHOHE.
B Tannanpge cymecTByeT 4eThIpe yHUBEPCUTETA, IBIISIONINXCS 9aCThIO
AV®**. OfHaKO U3 0TYETOB O (paHIy3CKOM si3bIKe B TauniaH e CKIIa bl
BaeTCsA OTHIOJb HE ONTUMHCTUYHAS KapTUHA (PpaHKOPOHHOTO IPUCYT-
CTBHSL.

3akaouyenue. O000mIKMM AaHHBIE, COOpaHHBIC yTEM aHaIH3a OT-
4eToB>!, B CPABHHUTEIBHYIO TAGIIHILY C YHCIIOM H3yYAONIHX (PaHILY3CKHil
sa3bIK B psige crpaH lOro-BocTounoit Asuu 3a mocnexnnue 20 net. U3
MIPUBEICHHON TaOJNIIbI HAITPAIIINBAETCS BHIBOJ O TOM, YTO KYJIbMHUHAIIHS
MOIMYJISIPHOCTH (hPAHITY3CKOTO s3bIKa MPUIILIACh Ha cepenuHy 1990-x u
Havaio 2000-x roaos.

Tabnuya

KosmnuecTBo uzyyarwomux ¢ppanuysckuii a3bik B IOro-Boctounoii A3uu

1991 1994 2001 2013 2018
Boernam — | Kambon- Bretnam — | Beetnam — 145 000; | Beernam — 70 000;
63 253 ThIC. |Ka — 123 539 Kamb6omxa — Kam6omxa — 45 000;
YeJIOBEK 176 000 100 000; Jlaoc — 70 000;

Jlaoc — 40 000; Taumanm — 35 000,
Tammang — 50 000 CpellHUil IoKa3aTeb:
[Journoud, 2013: 50]; | 55 000

CpeHUI MoKa3aTesb:

83 750

Kaxk Op110 OTMEYEHO B cTaThe, MPOOJIEMBI U CIIaj] HHTepeca K dhpaH-
IY3CKOMY SI3BIKY CBSI3aHBI C OTCYTCTBHEM UYETKO CTPYKTYPHUPOBAHHOMN
SI3BIKOBOM TOJUTHUKH (XOTS (PpaHITy3CKHH S3BIK TOCTYTICH K N3YUCHHIO
Ha BCEX CTYIIECHSIX 00pa30BaHMUsl), a TAKIKE C HEXBATKON (PMTHAHCHUPOBAHMUS,

32 Tam sxe.

33 L’enseignement du et en francais... Op. cit.

3% Situation de la langue frangaise au Vietnam... Op. cit.; L’enseignement du et en
francais... Op.cit.; [Journoud, 2013: 58].
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a CIIe1oBaTeJIbHO, KaAPOB MM MX KOMIIETEHTHOCTH. TeM He MeHee dpaH-
IIy3CKHil SI3bIK BOCIPUHUMAETCA KaK S3bIK KYJIBTYPBI U JOCTYII K 3JIHUT-
HOMY oOpa3oBaHMIO. B monTBepxaeHue npenckasanus Pexio MoxHO
clleNaTh BBIBOJ, YTO (DPaHIy3CKUH SI3bIK HA TeppUTOpUH ObIBIIEro MH-
JOKHUTasi He YHUGHUIUPOBAH, IIOATOMY SBJISETCS B OONBLICH CTENCHH
A3BIKOM COLIMAIBHOTO U KYJIBTYPHOT'O pa3iudusl.

[MpucyrctBue ¢paniysckoro s3bika B FOro-Boctounoii Asuu B Oy-
OyILEeM 3aBUCHT OT JeHCTBUH (HpaHKO(OHHBIX OpraHU3ali 1 )KeJTaHUs
WHOCTPAaHHBIX MAPTHEPOB BKJIAJBIBATh CPEACTBA B PAa3BUTHE SA3bIKA HA
HCCIIENYEMOM TEPPUTOPUU.
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Elizaveta A. Nevezhina

FRENCH IN SOUTHEAST ASIA:
ISSUES AND TRENDS IN MODERN LANGUAGE POLICY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article deals with the region of Southeast Asia — the former Indochina as
part of the research of the Francophonie area. French is used and taught in almost
all countries in the region, of which four countries — Cambodia, Laos, Vietnam and
Thailand — were selected for this study in accordance with their membership in the
International Organization of Francophonie (OIF). The relevance of the article is
due to the fact that the rates of development of the French language in the Asian
region are falling because of many factors, including the domination of the English
and Chinese languages, the lack of clear language policy strategies, the closure of
programs which support teaching French, and as a result — a lack of resources. The
materials used for the article are statistical data from different years, reports of the
activities of educational organizations to assess the dynamics, the French-speaking
mass media of Vietnam, blogs, statements by local representatives of the political
and intellectual elite to analyze the linguistic situation in the region. It turns out that
the French-speaking Asian society faces a number of challenges: improving the
image of the French language, increasing the rate of spread of the language, devel-
oping a language policy designed to promote the language, and searching for invest-
ment. The priorities of the Asian French-speaking community are identified, includ-
ing: increasing motivation to learn French; determination of the status and functions
of the French language in the region; coordination of the actions of the authorities
involved in the promotion of the French language; initiation of teacher support and
ICT programs.

Key words: French; Southeast Asia; language policy; language situation; Fran-
cophonie.
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Bectn. Mock. yu-ta. Cep. 19. JInHrBHCTHKA M MEXKYIETYpHast KoMMmyHHKarmst. 2020. Ne 4

B.E. CmupHoBa

JUHAMHUKA CMBICJIOBOTO COOAEP KAHUA
3THOHUMOB POCCHUMU B JTUCKYPCE ®PAHIY30B
XVII-XVIII BB.

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OI00HCeMHOe 00PA306AMENbHOE YUPedicOeHUe
sbicuLe20 00pazo8aHus
«Mocrosckuii cocyoapcmeenuwiil yHusepcumem um. M.B. Jlomornocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

CraTbs TOCBSIICHA N3y YESHHIO CMBICTIOBOTO COJCpPXKaHU s STHOHUMOB Poccuu B
MMUCbMEHHOM AHCKypce (paHily3oB, HaunHas ¢ X VII B. u 10 meproma akTHBHBIX
KYJIBTYPHBIX KOHTakTOB. OOBEKT HCCIeIOBaHUSA — dTHOHHMHYECKAs JIeKceMa
Tartare(s), KoTopas SBJISIETCS KOHCTAHTOW (PPaHKOSI3BIYHBIX CBUIETENBCTB, TIOATO-
My €€ COZlepXKaHHe MOXKET pacCMaTpUBAThCs KaK YaCTh KYJIBTYPHBIX ITPEICTaBICHUN
(¢paHIy30B 00 3THHYECKOM cocTaBe Poccuu Ha aHHOM MCTOPUYECKOM 3Tarle.
CMBICIIOBOE COAEPIKAHHE AaHATTU3UPYETCS C Y4ETOM KOHIETIIIUH POCCHICKOTO JINHT-
Bucta B.A. HukoHOBa, COrTacHO KOTOPO# B Ha3BAaHUU ITHUYECKUX OOLIHOCTEH
MOYXHO BBIZICTTUTH HECKOJIBKO IJIAHOB 3HAYCHUH: TOITHOHUMHYECKOE MU 3THMO-
JIOTUYECKOE 3HAYCHUE;, OTITHOHUMHUYECKOE, KOTOPOE MOXKET U HE Pa3BUTHCA; U
COOCTBEHHO 3THOHUMHYECKOE, COOTHECEHHOE ¢ 0003HauaeMbIM 00beKTOM. IIpo-
OJIEMHBIM aCIIEKTOM OIPENIEIICHHS CMBICIIOBOTO COIEPXKAHUSI STHOHIUMOB SIBJISICTCS
HEOJHO3HAYHOCTh COOTHECEHHOCTH Ha3BaHUs U 0003HAYaeMOTO UM O0BEKTa.
B pesynbrate nccienoBaHus ObLIN BBIICICHBI OCHOBHBIE COCTABIISIOIINE CMBICIIO-
BOTO COZIepKaHMsI STHOHUMA Tartare(s) Takue, Kak: BHEITHHE IPU3HAKHA MOHTOJIO-
UIHOH packl; MyCyJIbMaHCKOE BEPOHCIOBEIaHNE; CYOITHUUIECKOE JeJICHNE Ha Ka-
3aHCKUX, HOTAWCKUX M KPBIMCKUX TaTap; pa3o0lIeHHOE TEepPUTOpPHANIbHOE
pacnojoxeHue; 0COOCHHOCTH B3auMoneicTBus ¢ Poccueil. AHanu3 qUHAMUKU
BBISIBIUI TEHIICHIIMM U3MEHEHUSI CMBICIIOBOTO COAEp)KaHUs dTHOHHMa Tartare(s),
KOHHOTAITH KOTOPOT'0 CIIBUTAIOTCS 32 YKa3aHHBIN TIEPHOJ] B CTOPOHY HOJIOKHUTEIb-
HbIX 3HaueHuit. OOpa3 Bpara, IPUMEHUTEIBHO K STHUYECKON OOIIHOCTH, B IIPE/-
CTaBleHNH QpaHIy30B MEHAETCS Ha 00pa3 COI03HUKA  POCCHIICKOr0 MOAAAHHOTO.
Otomy (hakTy crnocoOCTBOBAIM yriayOiIeHHe TePPUTOPHANBHON U KyJIbTYPHOH
Pa300ILIEHHOCTH TaTap U YaCTHYHAS ACCUMIJISIIHSI TATAPCKOTO HAPOJIA B POCCHICKOM
KynbType. ONBIT IPSIMOTO UM OTIOCPEIOBAHHOTO KYJIBTYPHOTO B3aUMOIEHCTBUS
MO3BOJIUI ppaHIy3aM UACHTUPUIHPOBATH 00BEKTH HOMHUHAIMH dTHOHHMA
Tartare(s) u pacIIIPUTH 0OBEM €ro JOMOJHUTEIBHBIX 3HAYCHUH.

Kanwuegvle cnosa: stHoHnMBI; Tartare(s); nuckypc ¢paHIly30B; MOHTOJIBI; Ha-
ponsl Poccun; XVII-XVIII BB.; TaTapckue cy03THOCHI; KyJIbTYPHBIE IPEICTaBIIe-
Husl; 00pa3 Bpara; CMbICIOBOE COEPKAHUE; KYJIBTYpHOE B3aUMOJEHCTBHE.

Cmupnosa Bepa Egumosna — couckarenb, CTapmuil IpenojpaBaTens Kadeapsl
(bpaHILy3cKOro si3bIka M KyJbTYphl (hakylibTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U PETHOHOBE/IC-
Hust MI'Y umenn M.B. JlomoHOcoBa (e-mail: veras777@mail.ru).
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DTHOHUMBI COZIEPIKAT CBEIEHUS O TEPPUTOPHUH, UCTOPHH, KYIBTYpE,
STHUYECKUX XapaKTePUCTUKAX HApO/Ia, KOTOPbIE IMOJIpa3yMeBaIOTCS MPH
YIIOMHHAHUY Ha3BaHUS JJAHHOW 3THHYECKOW O0OIIHOCTH. CIIOCOOHOCTH
K 00pa30BaHUIO PAa3HOOOPA3HEIX KOHHOTAIIUH CTaIa TPHIHHON (OpMH-
POBaHUs pa3HBIX TOYEK 3pEHHS HA MPOOIeMy BKIIOYCHHS STHOHMMOB B
COCTaB OHOMACTHYECKOW JIEKCUKH, HO MCCIIEAOBATEIN dTHOHUMHUHU He
TOAIBEPrat0T COMHEHHIO OOraTCTBO CMBICIIOBOTO COIEPKaHH I STHOHUMOB.
Poccumiickoit onomatosior B.A. HukoHOB, molaraBImmi, 4To Ha3BaHUS
STHUYECKUX OOITHOCTEH SIBISIIOTCS YaCThIO OHOMACTHYECKOT O IPOCTPaH-
CTBa, BBIJENS Y STHOHUMOB HECKOJIBKO IIAHOB 3HAYEHMI: JOAITHOHU-
MHYECKOE FIIH ATUMOJIOTTIECKOe 3HaUeHHEe, KOTOPOE B IIPOIIecce CyIIe-
CTBOBAHMSI 3THOHHMMA YaCTO yTPAYMBAETCS; OTITHOHHUMUYECKOE, KOTOPOe
MOJKET M HE pa3BUTHCS; COOCTBEHHO STHOHUMHYECKOE, COOTHECEHHOE C
o0o3HayaemMbiM 00bekTOM [Hukonor, 1970: 13]. MHOro MHeHUs npu-
nepxxuBanack A.B. CynepaHnckas, cortamasch ¢ B.A. HukoHoBeIM B
BOIIPOCE MCCIIEIOBAHUS CTPYKTYPBI 3HAUEHUH I THOHUMHUYECKON JIEKCH-
ku. OHa nojiarana, YTo 3THOHUMBI HE BXOAST B OHOMAacTHYECKHE KaTe-
TOpHH, 1 00OCHOBAHKMEM 3TOTO Te3uca SBISETCSA HE TOJIBKO MX CIIOCO0-
HOCTh K KOHHOTAI[MH, HO ¥ pobiieMa HeonpeAeIeHHOCTH JeHoTaTa Ha
Pa3HbIX Tamnax cyuiecTsoBaHus Ha3BaHus [Cynepanckas, 2007: 205-210].

OnHO Ha3BaHME MOXET NMPUCBAUBATHCSA Pa3HBIM Hapoaam. B To xe
BpeMs OJIMH U TOT K€ Hapoj MOXET UMETh CaAMOHa3BaHHUE W Ha3BaHHUA,
KOTOpBIE eMY MTPUCBOEHBI IPYTUMH HapoaamMu. OpaHIy3cKuil THHTBUCT
3. BeHBeHUCT, ucciienys STUMOJIOTHIO CIIOB pab U c60000HbI 4el06eK B
Pa3HBIX A3BIKAaX, MPUIIEN K BBIBOAY, YTO SI3BIK THOCA 3aMMCTBYET Ha-
3BaHue paba y npyroro Hapona [ beasenucrt, 1974: 368]. Takum o6pazom,
3HAa4YEeHHS ’THOHMMA JIPYTOro HapoJla PacloyiaraloTcs B CEMaHTHIECKOM
TIOJIE CJIOBA YYJ#CO1: TOCTh, Yy KECTpaHeIl, Bpar.

C y4eToM JaHHBIX MOJ0KEHUH MpOaHATU3UPyeM dTHOHUM Tartare(s)
B TekcTax (paHIy3ckux aBTopoB JK. Mapxepeta u XK.-1II. 1 OTpormra,
nocetupmux Poccuto B XVII u 8 XVIII BB. COOTBETCTBEHHO. DTHOHUM
HUMEET IOCTaTOYHO BBICOKYIO YAaCTOTHOCTH ynoTpebnenus: 23% u 15%
Ha3BaHUU BCEX dTHUYECKUX COOOIIECTB KaXKJIOTO JOKYMEHTA, YTO II0-
3BOJISIET CUMTATh €0 YaCThIO KYJIBTYPHBIX MPEICTaBICHUH (paHIy30B
0 pycCcKOM TeorpaduaeckoM IpocTpaHcTBe AanHoro nepuona. T.10. 3a-
I'pS3KMHA BBIJIETISIET CPElv KOJIJIGKTUBHBIX IIPEACTAaBICHUH pedepeHTHEIE,
KOTOpPBIE CITY’KaT UCTOYHUKOM 3HAHUH, M OHU HE0OS3aTeIHHO MpeIe-
CTBYIOT MHIWBHIyaIbHOMY ONBITY [3arps3kuna, 2013: 55].

HasBaHus MHOTHX 3THHYECKHX OOITHOCTEN — APEBHHE CIIOBA C YTpa-
YeHHOW TIepBOHaYaILHOM cemanTHKou [Cymepanckas, 2007: 209]. MHo-
THE yUeHBIE CXOAATCS BO MHEHUH, YTO STHOHUMHUYECKas JIEKCeMa mama-
bl OTHOCUTCS K PSAY TIOPKCKAX ITHOHUMOB C SJIIEMEHTOM —ap, 3HAUCHUE
KOTOpOT'O BOCXO/IMT K CIIOBaM uesnogek, Myxcyuna. [1epBblil KOMIOHEHT
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mam, o Bepcuu /I.E. EpemeeBa, MO>keT ObITh COIIOCTaBIIEH C TIOPKCKUM
Ha3BaHUEM JPEBHET0 HPAHCKOTO HACEJICHUS TaT, 0003HAYATOIIETO Y)orCol,
unonnemenHuk [Areena, 2000: 293].

OTHUMOJIOTMs 3THOHUMOB UY>KOH KYJIBTYPbl, KaK IIPaBUJI0, HEOUEBUI-
Ha JuIs nHocTpaHueB. Ho Mo)KHO mpeamnonarars, 4TO B UCCIEAYEMOM
HACTOPUKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE cIIOBO Tartare(s) He ObLITO 115 ppaH-
11y30B He3HauuMbIM. JIo X VIII B. naxke 1 pyCCKUX MHOI'ME BOCTOYHBIE
STHUYECKHUE TPYIIEI 00beNNHAIUCH Hennu(depeHTUPOBAHHBIM 3THOHU-
MoM mamapsi [Hukonos, 1970: 11]. B eBpomnelickux cTpaHax TaTapamu
Ha3bIBAJIM [IPEXK/E BCEr0 MOHI0JI0B, KoTopble B XII-XIII BB. mokopuinu
yacTh EBpornbl. [1o MHeHMIO HccnenoBarens 3THOHUMOB Poccuu P.A. Are-
€BOM, MOHT'OJIBI HA paHHEM 3Talle CBOMX 3aBOEBAHUW MPUHSAIHN UM
mamapyl ¥ pPacIpoOCTPaHUIIH €r0 Ha HACEJIEHUE TIOKOPEHHBIX TEPPUTOPHI.

HarrectBre MOHT0JI0B HABOJUIIO Y>Kac Ha MHOTHE HAapOJIbl, U B I3bIKAX
3anaaHoi EBpomnsl 3THOHUM mamapul accouuupoBancs ¢ Taprapom —
apcTBOM MepTBBIX [AreeBa, 2000: 294]. B kapTuHe Mupa 3amaHOEB-
porieiinieB cymecTBoBasa MUpHuUueckas cTpana Taprapusi, KoTopas Oblia
cuHOHUMOM Azun, Cubupu mm gaxe Bceit Poccnn. I'eorpad u kymisry-
poror H.B. Kanyukos nonaraert, 4To B paMKax MoJ0OHOT0 MUPOBHICHUS
TapTapaMy MOTJIM 0003HaYaTh TAK)KE U PYCCKUX, KaK JKUTEJIEH 1aeKoi,
Hem3BecTHOM 3emuH [ Kamy1kos, 2018: 97]. MoxkHO cKa3aTh, 9TO STHOHUM
mamapsl B CO3HAaHUU €BPOIEHLIEB HE TOJBKO COOTHOCHJICS CO CBOMM
3TUMOJIOTMYECKUM 3HAUCHUEM YYJICOT Yesl06eK, HO U UMEIT JOIIOITHUTEIb-
HYI0 KaHHOTAllMI0, OCHOBAHHYIO Ha OTOTHOHHUMHYECKOM 3HAUEHUHU
JIEKCEMBI, CABUTAIOLIECH CEMAaHTHKY CIIOBA YY2icoli B 00JIaCTh OTPULIATENb-
HBIX XapaKTepUCTHUK: MyTaIOMINH, Bpark 1IeOHBIMN.

st Toro 4To0bl MpOaHANU3UPOBATH STHOHUMHUUYECKUH MJIaH COIep-
KaHUS JIEKCEMbl mamapbl B NPEICTaBIEHUH (PpaHIy30B, HEOOXOAUMO
ONpeNeNnTh, KOTO B CBOEM pacckaze OHM 0003Hayalll STHOHHMOM
Tartare(s). B cBsI3u ¢ THM WHTEpEC MPENCTABIAET PparMeHT MOBECTBO-
BaHUs, B KoTopoM JK. MapkepeT onuchIiBaeT BHEUTHOCTh HapoaoB Cu-
oupu. Haponsl 5T, mo MHeHHUIO (ppaHIly3a, BHEIIHE HATIOMUHAIOT TaTap,
UMEHYEMBIX Horasimu (des Tartares dits Nagae). HEBBICOKOT'O POCTA, JIUIIO
YIJIOIIEHHOE U IIHNPOKOE, MAJIEHBKHE TJ1a3a, CMYTJIbIE, HOCST AJIMHHBIE
BOJIOCHI, PEIKO UMEIOT Oopony. B manHOM ciydae TaTapbl SBIAIOTCA
00001eHHBIM pe)epEHTOM ITPH OITMCAHUH IPYTHX HE3HAKOMBIX STHOCOB.

7K. MapskepeT He TOJNBKO pa3zienseT TaTap U COCEICTBYIOIINE HAPOABI,
HO U 1uddepeHpyeT TaTap BHYTPU CBOSH 3THUYECKO rpynibl. B pac-
cKkase (hpaHILy3CKOro KardTaHa KpoMe HOralCKHX TaTap yIOMHHAIOTCS
TaKke Tatapsl KpeiMckue (le Tartare dit Krim). B Texcte XK. Mapxkepera
YETKO BBIPAKEH TEPPUTOPHUAIBHBIN KOMIIOHEHT 3THUYECKOW UACHTHY-
HOCTH: TaTapbl HaceJsUIM o0acTy, npriexaniue k Kazanu; Horaiickue
TaTaphl pacroiaraoTcs 3a Bonroil; kpbIMcKHe TaTapbl 3aHUMAIOT I0KHBIE
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o0acTu eBpOoNeHcKol YacTH KOHTHHEHTa. DpaHIly3 TakxKe pas3iensier
TaTap C TOUYKH 3PEHHS y4acTHUsI B HCTOPUUECKUX COOBITUAX: HOTalCKuUe
TaTapel BMECTE C TypKaMH JepKaiu ocaxy Actpaxanu B 1569 r.; KpbIM-
CKHe TaTapbl y4acTBOBaJIN Ha cTopoHe OCMaHCKOW HMIIEPUHN B BOCHHBIX
nerctBusax B Benrpuu B konue X VI B.

B nenom stHoHUM Tartare(s) B pacckasze XK. MapxkepeTa valie BCero
COOTHOCHTCS ¢ 00pa3oM Bpara: «il fait courir le bruict que le Tartare
venoit pour fourrager la Russie (pacnycmunu ciyx, umo mamapcKuii XaH
udem pasopamo Poccuro)» [Margeret, 1855: 15]. Ho, xak cienyert u3
KOHTEKCTa, TaTapCcKue HaOeru 3a4acTylo SBJISIOTCS JUIIb CIyXaMH,
KOTOpbIE UCTIONB3YIOTCS B MOJUTHYECKUX HrpaxX. MacimTadbl Haberos
y’Ke He Takue OoJbllue: TaTaphl HaMmaJaoT Ha rpanuuax Poccun, B oc-
HOBHOM JIJI51 TOT'0, YTOOBI TpabuTh.

PaccmatpuBas ynotpebinenue GppaHiry30M S THOHUMA Ho2alcKue ma-
mapwl, Hy’)KHO OTMETHUTh, YTO Ha3BaHHE MOJJOOHOT0 Cy03THOCA HE DUTY-
pHUpYET B COBPEMEHHBIX O(UIINATBHBIX Ha3BAaHUSAX CyOITHOCOB TaTap-
CKOT'0 Hapojia, HO ero yrnorpedieHue xapakTepHo i nepuoga X VI B.
Tak stHOHMM Nagayski Tartare otmeuen Ha kapte Poccun C. I'epOep-
mTeitHa, m3xanaoil B 1546 1. [Kopar, 1899]. Mudopmarus o Hapomax
POCCHUHCKHX TEPPUTOPUHA MOTJIa OBITH YaCThI0 OHOBBIX 3HAHUH PpaH-
my3a o Poccun, HO 00 UCTOYHUKAX aBTOp HE YIIOMHUHAET.

B otnnune ot XK. Mapxkepera, XK.-LL. 1 OTpoir oTchlIaeT YuTaTess
K 00IIMpHOMY MaTepuaiy, GopMupyomemMy 3HaHus o Hapoaax Poccun,
C KOTOPBIMHU OH IIpHuexai B cTpaHy: kHura W.-I. I'Menuna «Voyage en
Sibérie (llymewecmsue ¢ Cubups)y, Tpyn Bonbrepa «Histoire de la
Russie (Mcmopus Poccuu)y; xaura A66ata IIpeBo «Histoire générale des
voyages (BceoOImast nctopus myTemecTBHl)».

B cBunerensctre JK.-1LI. 1 OTpoiia, 0CHOBAaHHOM Ha TEOPETHUECKOM
MaTepHale, 3HaueHue dTHOHUMa Tartares TakKe pacrojiaraercs B ce-
MaHTHYECKOM II0JIE CJI0Ba gpae: incursions des Tartares (nabezu mamap),
Hordes Tartares (mamapckue opowt). Ilo cnoBam dpaHiry3a, OpIbl TaTap
XKUBYT Ha rpanune Poccun, u pycckue BBIHY XK A€HBI IOCTOSHHO JIEPXKaTh
BOliCKa Ha TpaHHUIle CTpaHbl OT o3epa baiikan no [loapmm, 9T00BI OXpa-
HATh UMIICpHUIO OT HaOeroB Tarap [ D’Auteroche, 1768: 257-263].

®oHOBBIE KYyIBTYpHBIE 3HaHU 00 3THOCaX Poccuu mo3BomstoT Gppan-
Iy3y pemarb npodjieMy COOTHECEHHOCTH dTHOHUMa Tartare(s) N Ha3bl-
BaE€MOI'0 00BEKTa C BHICOKOW CTEIIEHBIO HCTOPHUECKON TOCTOBEPHOCTH.
IIpuBenem ¢parMeHT TEKCTa, B KOTOPOM HPOSIBIAETCS MOHUMAaHHE
(G paHIly30M CI0KHOCTH U MHOT000pa3us (opMUPOBAaHMS 3THOCA, 000-
3HauaeMoro Kak Tartars: «dans la Nation des Calmouks Zongores...
Galdan Tcheren... était Kan des Tartars (6 Hapooe Kaimulkos 0JicyHea-
pos... Iandan — Lppan... 611 xanom mamap) [D’Auteroche, 1768: 246—
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297]. AecTBUTENBHO, ’THOT€HE3 KAJIMBIKOB CBSI3aH C MPOTOMOHTOJIb-
ckuMu mieMeHamu l{eHTpanbHON A3MH, B YaCTHOCTH, C APEBHUMU
oifpaTaMu, KOTOpBIE B IEPHOJ IIPaBIeHNsS YNHTHCXaHa BOLILIN B COCTaB
yacTH MOHTOIbCKOH (heofallbHON UMIIEpUH, Ha3biBaeMon JKyHTapust
[Areesa, 2000: 139].

WHTtepec npenctaBinsioT coOCTBEHHBIE HAOMIOACHUS (HPAHITY3CKOTO
nyrewmecTBeHHUKA. B ceuaerenscTBe XK.-11I. 1 OTpoia, oueBuana, 31-
HOHHUM Tartare(s) onydaeT HOBbIE 3HAUCHUS, OTIUYHEIE OT o0Opasa
Bpara. OH oTMedaeT apyKenrobre, TOCTENPUUMCTBO, IEAPOCTH TaTap.
OHU yToImany ero MeioM, CIMBOYHBIM MaciioM 1 oBoliamMu. KomnekTus-
HOE MEPEKUBAHNE BKYCa XOPOIIEH €JTbl SIBISCTCS «OJHUM U3 (DaKTOPOB
(hopMUpOBaHUS MO3UTUBHON STHHYECKY MAPKUPOBAHHON per HOHATBHOM
nneHTUIHOCTHY» [bopucosa, 2019: 81]. [lomoxkutensHBIN 00pa3 MOIOI-
HSIOT TaKW€ XapaKTePUCTHUKH, KaK YUCTOILUIOTHOCTH B OBITY, 10Opoe
OTHOIIIEHNE K CBOMM >KE€HaM, 0JaropoicTBo B oaexnae. OH 3amedaeT
npU3HaKK 00pyceHus ocenbIx TaTap KazaHu, Mo3UTHBHOE OTHOILICHHE
K HUM CO CTOPOHBI BJIACTEH UM UX MPENaHHOCTh «CyBepeHy». B KoHIe
myTemectBus JK.-LL. 1 OTpor, KpUTHIECKH OCMBICIINBAs CBOM (JOHOBBIE
3HaHUS 00 STHOKYJIBTYpax, MUIIET, YTO HEKOTOPHIE aBTOPHI OTHECTH
BOTSIKOB K YHCITY TaTap, HO OH He YBUJIEN HUKAKOW CBSI3U MEXK]TYy STHUMH
Haponamu. [locnennee yTBepKASHHE HILTIOCTPUPYET SBOIIOIIHIO CMBIC-
JIOBOTO cofiepaHusl 3THOHUMA Tartare(s) B pe3ynbTaTe MEXXKYJIbTYpPHO-
r'0 B3aUMOJICHCTBHUSL.

AHanu3 MONyUYEHHBIX JaHHBIX MTO3BOISET BBIACIUTH CMBICIIOBOE CO-
IepkaHue JekceMbl Tartare(s) B cBumerenscTBax (paniryzoB XVII u
XVIII BB. OHO TIpENCTABICHO CICTYIONIUM 00pa3oM:

XVII Bek: BHELIHUE NPU3HAKU MOHTOJIOMTHOM pachl; MyCYJIbMaHCKOE
BEPOHCIIOBEAAHNE; CyOITHUYECKOE JeJICHNE Ha Ka3aHCKUX, HOTalCKUX,
KPBIMCKUX TaTap; TCPPUTOPUAIIEHOE pacIofioxkeHue B oonactu Kazanu,
TeppuTOopHii 3a Bonrol, roxxHbIX paiionax Poccun m Kpeima; ocoben-
HOCTH B3amMoJieiicTBus TaTap ¢ Poccueit: 3a mpenenamu Poccun taTapsr —
COrO3HUK TypIuu, Bpar, HAHOCAIINH yIiepd Ha pOCCHUICKUX TpaHUIAX,
B npenenax Poccuu — Hapo, COTpYAHUYAOUINN C pyCCKOM BJIACThIO.

XVIII B.: yBeIU4YNBaeTCs TEPpUTOpHANIbHAA U KYJIBTYpHas pa3o0-
HIEHHOCTh TaTap; BBIACISIIOTCS TaTapbl — Bparu Poccuu, kouyromniue 3a
FO’)KHBIMU T'PAaHULIAMU CTPaHbl, U TaTapbl Ka3aHu, 4acTUYHO aCCUMUIIH-
pyIoIuecss B POCCUUCKON KYIbType, XapaKTepUCTUKU dTHUUECKOH
HWIEHTUYHOCTH KOTOPBIX CABUTAIOTCS B CTOPOHY MOJIOKHTEIHHOTO B
npeacTaBiaeHun dhpaHIirysa.

OnBIT KyJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHS TIO3BOITUIT (PpaHITy3CKHM Iy Te-
MIECTBEHHUKAM UJIEHTU(UIHPOBATh 0OBEKTH HOMHUHAIIMU dTHOHHMA
mamapwsl N pacUIMPUTh 00bEM €T0 IOTIOTHUTEIBHBIX 3HAYCHHH.
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DYNAMICS OF SEMANTIC CONTENT OF RUSSIAN
ETHNONYMS IN THE DISCOURSE OF THE FRENCH
OF THE XVII-XVIII CENTURIES

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article is devoted to the study of the semantic content of Russian ethnonyms
in the written discourse of the French from the X VII century to the period of active
cultural contacts. The object of the research is the ethnonymic lexeme Tartare(s),
which is a constant of francophone testimonies, so its content can be considered as
a part of the cultural representations of the French about the ethnic structure of
Russia at this historical period. The semantic content is analyzed by taking into
account the concept of the Russian linguist V.A. Nikonov, according to which the
name of ethnic communities can be divided into several levels of meaning: pre-
ethnonymic or etymological meaning; post-etnonymic, which may not develop; and
ethnonymic itself, correlated with the designated object. The problematic aspect of
determining the semantic content of ethnonyms is the ambiguity of the correlation
between the name and the object designated by it. As a result the main components
of the semantic content of the ethnonym Tartare(s) were identified as: appearance
of the Mongoloid race; Muslim religion; sub-ethnic division into Kazan, Nogai, and
Crimean Tatars; disunited territorial location; features of interaction with Russia.
The analysis of dynamics revealed trends in changes in the semantic content of the
ethnonym Tartare(s), whose connotations shift over the specified period towards
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positive values. The image of the enemy in the view of the French is changing to the
image of an ally and a Russian national. The increase in the territorial and cultural
disunity of the Tatars and the partial assimilation of the Tatar people in Russian
culture contributed to this fact. The experience of direct or indirect cultural
interaction allowed the French to identify the objects of the nomination of the
ethnonym Tartare(s) and expand the scope of its additional meanings.

Key words: ethnonyms; Tartare(s); French discourse; Mongols; peoples of Russia;
XVII-XVIII centuries; Tatar sub-ethnic groups; cultural representations; image of
the enemy; semantic content; cultural interaction.
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JUHTBONNPATMATUYECKHWN ACHEKT
NYBJIUINUCTHYECKOTO TUCKYPCA

0 3JIO0POBOM OBPA3E )KU3HU

(HA IPUMEPE HEMEIKOSI3bIYHBIX )KYPHAJIOB “WOMEN’S HEALTH”
U “STERN. GESUNDLEBEN”)

Dedepanvroe 2ocydapcmeennoe 0i00icemnoe 00paz06amebHOe yupedcoeHue
sbicue20 0bpazoeanus
«Mockosckutl 2ocyoapcmeennvlil TUH2GUCTIUYECKUTI YHUBEPCUMEM»
119034, Mockea, Ocmooicenxa 38, cmp. 1

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHnoe 0100xcemnoe 00paz0eamenbHoe yupexcoetue
svicule20 0Opazoeanus
«Mocxosckuti eocyoapcmeennulii ynugepcumem umeru M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

CraThs NOCBSIIEHA U3y YSHHIO JINHIBOIIPArMaTUYECKOT 0 acleKTa My OIuICTH-
YeCKOTO JUCKypca 0 3I0poBOM oOpa3se XKu3HU (Ha mpuMepe xKypHaioB “Women'’s
Health” u “Stern. Gesundleben”). [Tox myOIUIIUCTHYECKUM JHUCKYPCOM O 3JI0POBOM
o0pase )KM3HU B CTAThe IIOHUMAETCS CONOKYITHOCTh MEIUATEKCTOB, IPEAMETHON
0011aCTBI0 KOTOPHIX SIBJISIETCS 340POBBE, CIIOCOOBI U CPEACTBA €T0 YKPEIJICHHUSL.
JIuHrBOonparMaTH4eCKUil aCeKT UCCIIEAYEMOr0 JUCKYPCa ONpeeseTCs CIeayIo-
[IMMH MapaMeTpaMu: XapaKTepUCTUKA aipecanTa / agpecara, HHTEHIIHS, TeMaTH-
Ka, YHKIIHH, HCTIONBb3yeMble BepOabHbIe U HeBepOaIbHbIe cpencTBa. MHTeHIel
JUCKypca sBIseTcs HHOOPMHUPOBAHUE aJpecara o MpodiieMax 3J0POBbsI, TOITYIIs-
pu3anus 300poBOro 00pasa KU3HU, PEeKJIaMa COBPEMEHHBIX CPEACTB U CIOCOOO0B
0370pOBJICHHS opranu3Ma. K ocHOBHBIM (pyHKIIMSIM JUCKYpCa OTHOCATCS: HHDOP-
MAallMOHHAA; BO3JCHCTBYOMIAs; MOMYJISIPU3aTOPCKasi; HOOYAUTEIbHO-UHCTPYKTH-
pyromas; peknamuas GpyHkuus. brarogaps nonnpyHKIHOHAIBHOCTH AUCKYPC O
3I0POBOM 00pa3e KHU3HU XapaKTepH3yeTCs THOPUAHOCTBIO — COUSTAHHEM B HEM
MPU3HAKOB MyOIUIIUCTHUECKOT0, HAYTHO-TIONMYJISIPHOTO U WHCTPYKTHPYIOIIETO
JTUCKYPCOB. IUCKYPCY 0 310pOBOM 00pa3e JKU3HH IPHUCYIa OTKPHITast OLEHOYHOCTb,
9KCIPECCUBHOCTD, CTPEMIICHHE K OPUTHHAIBHOCTH, 3(()EKTY HOBU3HBI ITPH 110J1a4e
HH(POPMAIIMOHHOT'0 MaTepHalia, YTO CONMKACT ero ¢ MyOJIMIIUCTUYECKUM JTUCKY P-
coM. Takrke eMy CBOHCTBEHHA 00bEKTUBHOCTD, TOYHOCTb, IOTHYHOCTH, 000CHOBaH-
HOCTBh ¥ OJHOBPEMEHHO MPOCTOTA, TOCTYITHOCTD IIPH Tepenade HayqdHoH uH)op-
MaIllyH, T.e. Y4epThl HayYHO-NOMYJISIPHOTO AUCKYypca. JIucKkypc o 310poBOM oOpasze
JKU3HU OTIMYAETCS MOOYIUTENbHOCTHIO, PEKOMEHIATEIbHBIM XapakTepoM, YTO

Anucumosa Enena Eseenvesna — NOKTOp (HIONOTHYECKHX HayK, Ipodeccop
Kadeapbl rpaMMaTHKA ¥ UCTOPUU Hemelkoro s3bika B MIJIY (e-mail: letanisimova@
mail.ru).

@unk Tamvsana Eezenvesna — couckareib Kaenpbl TEOPHU U METOIUKH PElaKTH-
poBanust ¢akynasrera kypHamuctukd B MIY umenu M.B. Jlomonocosa (e-mail:
t-fink@mail.ru).
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JIeNlaeT ero MOX0KMM Ha WHCTPYKTHPYIOIIHN AUCKYypc. B cTaThe OMHUCHIBAIOTCS
BepOanbHbIC M HeBepOalbHbIE CPEACTBA, UCIIONb3yeMbIe B MYyOIHIIMCTUYSCKOM
JUCKYpCe O 3I0POBOM 00pa3e JKU3HH, a TAK)KE BBISBIISIOTCS OCOOCHHOCTH HX
¢byHKIMOHMpOBaHMS B xKypHanmax “Women’s Health” u “Stern. Gesundleben” B
3aBUCHMOCTH OT X LEJICBOH ayJUTOPUH.

Kniouegvie cro6a: MTAHTBONPArMaTHYECKUI acleKT; MyOIUIIUCTHYSCKU TuC-
KypC; HAYYHO-MOMYJISIPHBIA JUCKYPC; HHCTPYKTUPYIOMIUKA AUCKYPC; 30POBbBIi
00pa3 )XU3HU; THOPUIHOCTE.

[lybnunuctTudeckuii AUCKypCc WHTEHCUBHO pa3pabaThIiBaeTCs B WC-
CIIEZIOBAaHMSIX OTCUCCTBEHHBIX 1 3apyOeKHBIX TUHTBUCTOB [ [loOpockiton-
ckas, 2010; Knymuna, 2008; Koxuna, 2012; Conranuk, 2015; UepHbIX,
2007; I'pumaesa, [Tactyxos, YepHsbimesa, 2010; Debray, 2003; Hartmann,
2008; Jackel, 2005; n ap.]. OcoObIit HHTEpEC MPEACTABIISICT U3YUECHUE
NOAU(YHKIIMOHAIIBHOCTH U BAPUATUBHOCTH Iy OJIMIIUCTHYECKOTO JIUC-
Kypca, 00YCIIOBJIEHHBIX SKCTPATMHTBUCTHISCKIMHU (PaKTOPaAMHU.

B nacTosimieli cratbe paccMaTpuBaeTCs My OIHUITUCTHISCKUH JUCKYPC
0 37I0pOBbE. 3a MOCJCIHNUE TOJIbI TIISTHIEBBIC Ky PHAJIBI O 3JI0POBOM 00-
pase KU3HU BBI3BIBAIOT IMOBBIIICHHBIH 00IIIECTBEHHBI HHTEPEC B CBSI3U
C POCTOM HIX 3HAYMMOCTH Ha MeIHaPBIHKE U MOMYJISIPHOCTHIO y YUTaTe-
JIeW «HOBOT'O TUIIA» — YCIEUIHbIX U aKTHUBHBIX, JIJIST KOTOPBIX Ba)KHA 3a-
0oTa 0 30pOBhe U Xopotas (puzmdeckas Gpopma.

Jlo cux mop >KypHaJIBI 0 3I0POBOM 00pa3e KU3HU N3y IaAJIUCh B TEOPHH
KOMMYHUKAIIMH B aCTIEKTE UX TUIIOJIOTUYCCKON XapaKTePUCTUKH, POIIH
W MecCTa Cpefu APYTUX W3JIaHWi, a Tak)Ke MEepPCIEKTHB UX Pa3BUTHUS
[KamkoBa, 2005; Yykaesa, 2010], HO myOIUIHUCTHICCKOMY JUCKYPCY O
3JI0POBBE BCE €IIIC YCISICTCS MaJlo BHUMAHMS,

Matepuranom uccienoBaHus MOCTY KU HEMETIKUe Ky pHaITbI — « Bu-
MeH3 Xendy» (“Women’s Health”)1 u «llrepn. ['esynTneben» (“Stern.
Gesundleben™)’.

[ox myOAUITUCTHYECKUM TUCKYPCOM O 3A0POBOM 00pase )KWU3HH B
JAHHOH CTaThe IOHUMAETCS CO8OKYRHOCHIL MEOUAMEKCO08, NpeOMem-
HOIl 061aCMbI0 KOMOPBIX ABAEMCA 300po6be. JIMHTBOparMaTHIecKast
XapaKTepUCTHKA JAHHOTO JUCKYPCa OMpeNeNsieTCs CIeAY OIUME apa-
METpamH.

! Kypnan «Bumens Xeng» Brepsble mosBuics B nzaarensctse “Rodale” B CILIA
B 2005 1. XKypnan uznaercs no aunensuu B 30 crpanax Mupa, B TOM uucie U B [epma-
Huu. Hemerkast Bepcus sxypHaia Biepssie Boinia B Mae 2011 1. C 2017 ©. mocT riaBHO-
ro penakTopa 3annmaeT Opanmmcka bpyxaren.
Kypuan «llrepn. I'esyntineben» BeImyckaeTcs m3garenabcTBoM “Gruner+Jahr”
¢ 2013 r. Bexomut kaxaple qBa Mecsna. [naBHbIi penakrop — Cabuna Kopre.
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Aopecanmom UCKypca SBISETCSA U3NATENBCTBO, CO3/IaTEISIMHU TEK-
CTOB SIBJISIFOTCS KYPHAJUCTBI, OCBEJIOMJICHHBIE B O0JIACTH MEIUIIUHEI,
CHopTa, MPaBUJIBLHOTO IUTAHUS U T. 1. B OTIENBHEIX Cilydasx aBTOpamMu
BBICTYMAIOT Bpa4H, ICXOJIOTH, KOCMETOJIOTH | JIP.

Aodpecamom TUCKypCa SIBISCTCS MacCOBas Ay IUTOPHS, 3AHHTEPECO-
BaHHas B 3JI0poBOM oOpa3se xu3HH. lleneBoil aynqutopueil xypHaia
«Bumen3 Xendy» sSBIAI0TCS MOJIOABIC )KESHIUHEI OT 25 JIeT, UHTEPECYIo-
muecst puTHeCOM, TPaBUIIBHBIM TUTAHUEM H YX00M 3a co0oi. LleneByto
aynutoputo xxypHaa «llltepH. [e3yHTICO6H» COCTABISAIOT MY KIUHEI U
KESHIIUHBI CPETHETO U CTAPIIIEr0 BO3pacTa, MHTEPECYIOIIHECs 3J0POBBIM
00pa3oM XKHU3HU U TpodIeMaMu JOITOJIETHS.

Hnmenuyuei nuckypca sBisieTcsi THPOPMUPOBAHUE aJ[pecara o Ipo-
OiemMax 370pOBBS, MOTHBHPOBAaHHUE €T0 BHHUMATEIFHO OTHOCHTBCS K
CBOEMY 3JI0OPOBBIO, IOMYIISIPU3AIIHS 37I0POBOTO 00pa3a )KM3HHU U peKiiama
COITYTCTBYIOIIIAX TOBAPOB.

Temamuka nucKypca OXBaTbIBa€T BCE COCTABIISIIOMINE 3J0POBOTO
o0Opasa XHM3HU: OT CYyry0O MEAUIIMHCKUX TEM U CIOPTa JO 3I0POBOM
MUIIY U aKTUBHOT'O OT/ABIXA U T.J. BMECTe ¢ TeM KaxXJ10€ U3 aHATU3UPY-
€MBbIX U3JIJaHUH TATOTEET K ONPEACICHHOMY KPYT'y TEM.

Hns xypraana «Bumens Xesnd» 3T0 TeMbl, CBI3aHHBIC C KEHCKHM
3I0POBbEM M CTPEMJICHHUEM KCHIIMHBI OBITh MIPUBJIEKATEIBHONU: OTHO-
IIeHHUsI, CIOPTHUBHAA (popMa, TOXyJAeHHNEe, KOCMETHKa, CeKe U T.I1. JKypHai
JleJaeT yIop Ha MPO(IIIAKTHKY, a He Ha JiedeHue 3aboneBannid. OH mpo-
nmaraHgupyet o0pa3 310pOBOi, CHIIBHON, MOJIOJION JKEHIITUHBI, O YeM
CBHETENBCTBYIOT Ha3BaHUA NyOnukauuit: “Ich wiinsche mir mehr
Muskeln”, “In 15 Minuten tolle Arme und ein top Bauch”, “Bin ich gut im
Bett?”

Tems! xxypHana «llItepH. ['e3yHTiIeOeH» MOCBAIIEHBI BO3PACTHBIM
3a00JIeBaHUAM U U3MEHEHUSIM B Opranu3mMe uesoBeka. K Haubonee Boc-
TpeOOBaHHBIM TEMaM OTHOCSATCS HApyllIeHHe CHa, TOPMOHAJIbHBIE COOH,
JIETIPECCHs, BO3pACTHBIE 3a00JIEBaHUS, UX MPOPHIAKTHKA, CHMIITOMBI 1
nederue U T.11. O0 3TOM rOBOPAT Ha3BaHUSI MyOIuKauii: “Bauch&Psyche”,
“Astma&Schwimmen”, “Sport statt Pillen”, “Das Wunder der Selbsthei-
lung”, “Wie wir unserem Korper helfen gesund zu werden’.

@DynKyuu M3y4aeMoro IUCKypca BKITIOYAIOT HE TOIBKO 8030elicmay-
FOWYI0 U UHDOPMAYUOHHYIO, B TIETIOM TIpUCyTIHe TyOmunucTrke [ ymmaxk,
1981], HO TaKXe U HONYAAPUIAMOPCKYIO, HOOYOUNENbHO-UHCIPYKMUD) -
U0 U peKIaMHYI0.

[NomynsipuzaTopckas GyHKIHS 3aKIF0YAETCS B TOM, YTO AUCKYPC HE
TOJIBKO 3HAKOMUT C HAYYHBIMU MEIUIIMHCKUMU 3HAHUSIMU, CIIOCO0aAMU
NpOQUIAKTHKY U JICYEHH S, HO M CIIOCOOCTBYET UX PACHPOCTPAHCHHIO B
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CBOCH YHTATEIHCKOW ayUTOPHUH, MOMYIAPU3UPYET 3J0POBBIH 00pa3
>KU3HU. B 3TOM HccnieyeMblid JUCKYPC MOX0K Ha HAYy YHO-TIOMYJISIPHBIH
nuckypc. JlaHHast pyHKITUS TPOSBIIASTCS MPEXKIE BCETO B TAKUX JKaHPaX,
KaK CTaThsl, HHTEPBBIO ¥ JHEBHUK Bpaya.

[To6yTUTEIBbHO-UHCTPYKTUPYIONIAST (PYHKI[US COCTOMT B TOM, YTO
JIAHHBIH JUCKYPC IPU3BaH MOTUBHUPOBATH U MOOY X 1aTh YUNTATEIICH BECTH
3IOPOBBIH 00pa3 xu3HU. [I00yAUTENHLHOCTE 3aJI0KEHA B CONCPIKAHUH
MOJIABJISIIONICTO YHCa MyOIUKaii B 000X M3AHUAX, TAK KaK OHU
Ipe/UIaraloT YMTATENIO TOJIE3HbIe MOJICNU TIOBEIEHUS, CIIOCOObI MPo-
(pUNaKTUKU U JiedeHus 3aboneBanuil u T.1. Oco00e MEeCTO B JUCKYpPCE
3aHMMAIOT TAKHE XKaHPbI, KAK COBETHI, KOMILIEKC YIIPAKHEHUH, XO3sTHKe
Ha 3aMETKY, KyJIMHAPHBIA PELENT, OTBET CreHannucTa u ap. biarogaps
3TON (DYHKIIUU U3yUaeMbIil JUCKYPC CONMIKACTCS C HHCTPYKTHPYIOIIIHM
JTUCKYPCOM.

Pexnamuast QyHKIUS AMCKypca 3aKJIOYaeTcs B TOM, YTO OH IpeJ-
JaraeT TOBaphl M YCIYTH, MPEICTABISAIONINE HHTEPEC AN YUTaTeNeH
[dobpocknonckas, 2008]. B xxypnane «llltepn. I'esynTieben» pekna-
MHUPYIOTCS COOTBETCTBYIOIIME TOBAPHI: JIEKAPCTBA, BUTAMUHBI, MEIHU-
MUHCKUE TPHOOPHI, opToneaudeckas o0yBb u JIp. B To ke Bpems B
xypHane «Bumens Xend» mumpoko mpenctaBieHa peKiama OJeKIbl,
aKceccyapoB, KOCMETHKH, OBITOBOI TEXHHUKH H T.JI.

KiroueBbIMU 17151 M3y4aeMoOro AMCKypca SIBISIOTCS JIEKCHUECKHE
eIMHULBI U3 TEMAaTHUECKUX TPYIIL: 300posbe, Hanpumep, die Gesundheit,
gesund leben / essen, gesunder Lebensstil / gesunder Lifestyle; opeanuzm,
Hanpumep, der Organismus, der Korper, das Gehirn, der Riicken; meou-
yuna, natipumep, der Arzt, die Arznei, die Therapie, die Homdopathie;
oonesns, Hatipumep, der Schmerz, die Leiden, die Allergie, die Entziin-
dung; ucuenenue, nanpumep, die Heilung, die Heilkraft, die Heilmetho-
de, der Heilungsprozess.

SIBISAACH PA3HOBUIHOCTBIO MYOIUITUCTUYECKOTO AUCKYPCa, TUCKYPC
0 3JI0POBOM 00pa3e KU3HU BO3JCHCTBYET Ha PAIl[HOHATBHO-TOTHYSCKHH
¥ SMOITMOHATBHBIN THITBI cO3HaHMS [ BoportoBa, 2008]. biarogaps co-
el criertuduke A1 BepOaIBHOTO M MapaJIMHTBUCTHIECKOTO O()OPMIIEHU S
JAaHHOTO JHCKypCa XapaKTEepHA cUOPUOHOCHD. COUCTaHUE TPU3HAKOB
My OTUITUCTHYECKOT0, HAY YHO-TIOM YIS PHOTO M HHCTPYKTUPYIOLIETO JTUC-
KYpCOB.

[Mpu3HakamMu MyONHIIMCTHYECKOTO JUCKYpPCa SBISIOTCS OTKPBITAS
OILIEHOYHOCTD, DKCIIPECCHU S, CTPEMIICHHE K OPUTHHAIILHOCTH, pa3BlicKa-
tenbHOCTh [KoxkuHa, 2012]. 3ToOMy ciryKar:

1. CpencrBa obpazHocTH. M3M00€HHBIM TPOTIOM SIBIISIETCSL OJTUTIE-
TBOPEHUE YacTeil Tella, OPraHOB, HAIPUMED, OJNHUIICTBOPCHUEC CIIUHBIL:
“Bitte, lieber Riicken, werde schmerzfrei’”’; onunieTBopeHue xuBota. “Was
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sagt der Bauch?”; onunieTBopenue koneH: “Knie lieben Radfahren, weil
sie dabei mit Gelenkfliissigkeit durchspiilt werden”.

Hepenko cpencTBa 00pa3HOCTH CBS3aHEI ¢ OBITOBEIMU CIOKETAMH U3
KU3HU JKEHILUH, MPEXKJIE BCErO C BEICHUEM JOMAITHEro X03sSHUCTBa H
KyJuHapuel, HampuMep B CTaThe 00 OIYIICHUSIX JKSHITUHBI BO BpEMSI
MpOOEKKHU, XPUIIBI B JIETKUX CPABHUBAIOTCSA CO CTPEKOTOM HIBEHHOM
MamuHseL: “Schon nach der ersten Runde brennen die Oberschenkel wie
Feuer, nach der zweiten rasselt die Lunge wie eine nostalgische Ndihma-
schine”.

2. AHrmmnu3Mel. Mcnoiib30BaHue aHIIIMIM3MOB CBSI3aHO C IVI00aIu-
3aIMedl 1 HOBBIMU PeajusIMH, 3aMMCTBOBAHHBIMHU U3 aMEPUKAHCKOM
nercTBUTEeNbHOCTH. Hanbosee 4acTo OHU BCTPEUAKOTCS B KypHale
«Bumen3s Xend», 4To 00yCIOBICHO €ro MEeXIYHAPOIHBIM XapaKTepoM,
a TaKXe TeM, YTO MOJIOJICKb BOCIPUHUMAET HHOCTPAHHBIC CIIOBA KaK
OoJiee COBpeMEHHbIE, HAIPUMED TIPU ONTUCAHHUH KU3HH U3BECTHOU TOTI-
monenu: “Von Klums Mddchen zur Power-Influencerin: Model Stefanie
Giesinger hat iiber 2, 2 Millionen Follower auf Instagram, ihre Snapchat-
Clips werden tdglich 300 000-mal aufgerufen, und Fans stehen sich die
Fiife platt fiir ein Selfi mit ihr”.

AHTJIAIU3MBI, Y KOTOPBIX OOBIYHO HET TOYHBIX SKBUBAJICHTOB B He-
MEIIKOM SI3bIKE, IIMPOKO MPUMEHSIOTCS B KauecTBe 0003HAYEHUH MOJI-
XOJIOB K Mpo0JieMaM 3/I0pOBbsI, KOCMETOJIOTHYECKUX MPOUEayp U T.J1.,
Hanpumep, Embodiment (3MOOIUMEHT — MEKJUCIUIIITMHAPHBIN UCCTIC-
JIOBATEIbCKUH MOIXO0/, pacCMaTPHUBAIONINI B3aUMOCBS3b yMa U Tela),
Coolsculpting (KyJCKaJITUHT — KOCMETOJOTMYECKas MpoIeaypa, Mpu
KOTOPO#1 Ha JIOKATbHBIC )KHPOBBIEC OTJIOKEHHSI BO3ICHCTBYIOT XOJIOJIOM),
Mountain Climbers Wall Art (ynpa)xHeHHE — UMHTAIIAS TTOIbeMa Ha
ropy), Catwalk (moxoaka Mozeneit Ha MOANYME).

3. OueHovyHas ¥ SMOLMOHAIFHO OKpallleHHAs JTEKCUKA, HCIIOJIb3yeMast
IS OTIMICAHM S 2) BHEITHOCTH, HACTPOCHHMS YeJIOBEKa, HAIIpUMeED: schon,
straff, schlank, durchtrainiert, fit, attraktiv, gepflegt, toll, super; 6) co-
CTOSIHHM, CBSI3aHHBIX C OOJIE3HBIO W PA3JIMYHBIMH HENyramu: schwer,
gefdhrlich, schddlich, schrecklich, gemein, hollisch, verdammt; B) cuty-
allMii, CBI3aHHBIX C HEMPABUIIbHBIM MUTAHUEM U OXKUPEeHUEM: die Fres-
sattacke, der Fleischliebhaber, der Dickmacher, das Dickerchen.

4. ABTOpCKHME HEOJOru3Mbl, HanipumMep: die Kilo-Siegerin, die Wohl-
fiihlfigur; Gliicksterror; der Gute-Laune-Motor; blitzverliebt: morderent-
spannt.

5. KonTekcryanbHbIe CHHOHUMBI, Hatpumep: “Denn im Aufhalstraum
stand immer zuckrige Nervennahrung fiir Zwischendurch”. 3necw Zuck-
rige Nervennahrung — ciakas MUILA 17151 HEPBOB — SIBJISIETCS] CHHOHIMOM
K cIOBY Stifigkeit.
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6. CHIKeHHasl, pa3roOBOpHas JeKCHKa, Hanpumep: “Fashion-Firmen
reifien sich um sie nicht nur, weil sie eine der wichtigen Influencerinnen
Deutschlands ist, sondern weil sie genauso professionell ist”, tae sich
reifien — pasr. ze3ms u3 Kodicu 6oH. “Wenn andere zickten und heulten,
war sie entspannt und freundlich”, tne zicken — pasr. pamubsp. derams
27YnOCmil.

7. MexaoMeTHsi, 4aCTUIbl, pa3rOBOPHBIE KIIHIIE, YCUINBAIOUINE
KOHTAKT C YUTaTesieM, HaripuMep: “Boah, bin ich bereit! Wau, jetzt geht’s
in die heifle Phase”.

8. BonipocuTtenbHble U BOCKIUIATEIBHbBIC MTPEJIOKEHH S, BOIIPOCHO-
OTBETHBIC KOMILIEKCHI IMUPOKO MPECTABICHBI B 3T 0JIOBKAX, HAITPHMED:
“Wieder fit, Herzchen?” “Ausgezeichneter Geschmack!” “Fcdhre? No, wir
schwimmen!”

9. UnnomaTnueckue BeIpa)XeHUs, HanpuMmep: auf eigene Faust (Ha
CBOH CcTpax u puck), den Daumen driicken (noxenarts ynaun); Zu jedem
Topf passt ein Deckel (Hem. ocnosunia Kasicoomy 2oputouky ceost Kpbi-
weuxa).

10. Urpa crioB, HapuMep, B 3aroJIOBKE COOOIIEHUsI O HOYHOM 3BE3-
nomane “Ist uns iiberhaupt nicht schnuppe” 0OBITPBIBAETCS CXOIHOE
3BYYaHUE CJIOB schnuppe (pasr. 1o Gern) u Sternschnuppen (3se3101a1);
JIBOMHOM CMBICII €CTh U B CTaThe O MPOCTYIe W HACMOpPKeE: ‘Je dlter wir
werden, desto seltener haben wir die Nase voll”, Tne oObIrpbIBaeTCs
repeHocHoe 3HadeHue ppaseonorusma die Nase voll haben — pa3sr. dam.
ObIMb CLLMBIM RO 20PI0 YeM-J. — W €r0 IPSIMOe 3HAYCHUE — UMemb 3d-
JI0JICEHHDBLIL HOC.

11. OTcpuika K mperie/ieHTHBIM (heHOMeHaM (BhICKa3bIBAHUSIM U3BECT-
HBIX JIML, MEAUATICPCOHAM, MIECHSM, GUIbMaM, TEJIEHIOy U T.1.), HalpH-
Mep, K MONMYJISIPHOMY KpUMHUHaJIbHOMY Tenecepuany “Tatort”: “Doch
wann immer sie im ‘Tatort’ eine dhnliche Szene sah, war das Grauen
wieder da”; k necHe u3BecTHOrO neBua: “Es war ein Erweckungserlebnis
der Art, wie es Bob Dylan so schon besingt. It hit him like a freight train”.

PaccMmoTpeHHBIe S3BIKOBBIE CPEICTBA CIOCOOCTBYIOT SIPKOM dKCIIpec-
CHBHO M 3aHUMAaTENILHON MoJlaue Ky PHATUCTCKUX MaTepHalioB O MPo-
0JIeMax 37I0pOBBSI.

Kypran «Bumens Xend» BBICTYMaeT B POIU MOPYTHA-COBETUHIIBI H
MOTOMY CKJIOHEH K HETPHUHYKJICHHOMY OOIIEHHIO CO CBOMMH YUTATEIhb-
HUIIAMU, TI0 OTHOIICHUIO K KOTOPBIM JOMyCKatoTcs GopMbl 2 Ui e.
yucia du 1 MH. uncna ihr, pamumnssipaoe odpaienue Mddels, Hanpumep,
B [IPUTJIALICHUSX HA Pa3IMYHbIC MepONIpUATHS: “Komm, wir fahren nach
Amsterdam”, “Um zu laufen, wie Kara, musst du trainieren wie Kara”,
“Prost, Mdidels, auf das brandneue Street DrinkFestival!”
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Kypuan «Itepn. [e3yHTiae6en» oprueHTUpYETCs Ha OoJiee CTapIIy o
BO3PACTHYIO ayTUTOPHIO M IOTOMY OoJiee clepKaH, IPEANOunTas BEK-
nuByo Gopmy 3 muia MH. gucia Sie wiu hopmy 1 Juia MH. urcia wir,
Hanpumep: “Haben Sie sich schon iiberlegt, woher das Mehl seine Num-
mern hat — 405, 505, 10507 “Wir Menschen sind soziale Wesen”.

COnMKeHHE C HAyYHO-TIOMYJISIPHBIM JUCKYPCOM HaOII0JaeTCs B
JKYPHATHCTCKUX MaTepualax, I/ie nepegaeTcs HayqHast nHGOpManus o
cuMmnTomMax Oole3Hel, pe3yabTaTax HCCIEI0BaHUi, COBPEMEHHBIX Me-
TOJaX M CPeICTBaX MPOoQIIaKTHKY U euennst. OOpamiasich K ajgpecary-
HECICIIUAIINCTY, ABTOPBI CTPEMSITCSI TOXOMIUBO H3JIOKHTh MEAUIIMHCKY O
WH(pOPMAITUIO, COXPAHSIS IIPH TOM TaKUE CBOHCTBA HAYYHOTO U3JIOKEHHUS,
KaK TOYHOCTh, 00BEKTUBHOCTb, JIOTHYHOCTh U 0OOCHOBAHHOCTh. DTOMY
CITyXKar:

1. Hayunbple MeOUIIMHCKYE TEPMUHBI, Hanpumep: Herzrhythmussto-
rungen; Luftnot; Kurzatmigkeit; Nervenzellen; multisierende Keime;
Blutzuckerspiegel.

2. Ynotpebnenue BpeMeHHOH (hOpMBI HACTOSIIIIETO BpeMEHH BO BHEB-
PEMEHHOM 3HaYCHUH, HAITPUMED IIPH OMUCAHUH PAOOTHI TIMMpaTHUCCKOI
cuctembl: “Seine Bahnen folgen dem Blutkreislauf, dringen wie feinste
Kandle tief ins Gewebe, befordern pausenlos Fliissigkeit durch den Or-
ganismus”.

3. Ucnonp30BaHnWe MACCUBHBIX KOHCTPYKIUU: “Im Gegensatz zum
Lagerungsschwindel, der stets durch wandernde Kristalle provoziert
wird, lassen sich die Ausloser anderer Varianten nicht so leicht finden”.

4. TIpennovTeHre MPOCTHIX CAHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIHH (TPOCTHIX
MPETIOKEHUN, HEOOTBIITHX CIOKHOCOYHMHEHHBIX M CIIOKHOMOMYNHEHHBIX
MPEIOKEHUI), HAPUMEDP TPU OMTHUCAHUU CUMIITOMOB 3a00JIeBaHUS
nyde3amnsicTHoro cycrasa: “Nimmt die Nervenschddigung zu, dauern
Missempfindungen und Schmerzen den ganzen Tag iiber und breiten sich
maoglicherweise auch iiber den Arm aus. Die Finger werden taub, das
Feingefiihl geht verloren”.

5. YnorpebieHrue OTHOPOMHBIX YICHOB MPEIJIOKEHUS, HAIPUMED:
“Dazu gehdren auch Tennisarm, Sehnenscheidenentziindung, Karpaltun-
nel und Arthroseschmerz im Daumensattelgelenk”.

6. ITpuMeHeHe MOSICHUTEIBbHBIX KOHCTPYKIIMM, BBOJUMBIX C IIOMO-
IIBI0 THPE W BOETOYMS, HanpuMmep: “Laktosefreie Produkte sind oft
normale Milchprodukte, denen Laktose zugesetzt wurde — ein Enzym,
welches den Milchzucker in seine Bestandteile Calactose und Glucose
spaltet”.

7. OTChUIKA K aBTOPUTETHBIM UCTOUHUKAM WHPOPMAIIHH, HATIPUMED
K myOnukanuu B «EBporeiickoM xypHajie nutanus»: “Blubberne Soft-
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drinks konnen Krankheiten forcieren, so eine Studie, die kiirzlich im
‘European Journal of Nutrition® verdffentlicht wurde’.

Kypuan «llItepH. ['e3yHTIIcOeH» MHOIO BHUMAHHUS YACISIET BO3PACT-
HBIM U3MEHEHUSIM U XPOHUYECKUM 3a00JI€BaHHUSIM, OH aJIpeCOBaH OoJjee
MOATOTOBJICHHOMY YHTATENIO, IIO3TOMY JUJIsS HErO XapaKTepHO pa3Bep-
HYTOE W HAyYHO OOOCHOBAHHOE U3JIOKCHUE MaTepHhasa. A B )KypHaie
«Bumen3 Xendy» obOpaileHue K JaHHOH MpoOieMaTHKe HOCHUT, CKopee,
03HAKOMHTEIbHBIN XapaKTep, U ero MaTepruajbl MAKCUMAJIbHO KOPOTKO
OOBSCHSIOT YMTATEITIO BO3MOXKHBIC TPUYHHBI MJIOXOTO CAMOYYBCTBUS U
€ro MOCIIEACTBHA.

Connxenue myoIUIUCTHYECKOTO TUCKYPCa 0 37I0pOBOM 00pa3e K u3-
HU C HHCTPYKTHPYIOIIUM JTUCKYPCOM 00YCIIOBJICHO €ro MparMaTuyeckon
HATPAaBICHHOCTHIO: BAXKHO HE TOJBKO COOOIIUTHL ajJpecary MOJNEe3HYIO
UHPOPMAIHIO O 3I0POBbE, HO U OKA3aTh PEajbHYIO MOMOIIb B €ro co-
XpaHCHHH.

3HauMTeIbHAS YACTh MyOIUKANUN B 000MX U3AHUAX BKIIOYAET M0~
CTaHOBKY MTPOOJIEMBbI, 03By YHBACMYIO CIICI[HAIUCTOM U JIUIIOM, CTpa-
JIAIOIIUM OT KOro-Tru00 HeJyra, U yKa3aHue Ha ee pellieHHe, 32 KOTOPhIM
CJICYIOT KOHKPETHBIE peKOMeHIanuu. Tak B xypHaie « Bumens Xend»
B OTBET Ha a00y MOJIOIOH KEHIIMHBI OOBSCHIIOTCS MPUYHHBI €€ He-
JIOMOTaHHSI U IAIOTCS MPAKTUYESCKHE COBETHI JUISI €r0 MPEOI0ICHUS:

Sie fiihlen sich vollig erschopft

Daran liegt es: Starke Abgeschlagenheit kann auf einen niedrigen
Eisenwert im Blut hinweisen. Denn mit jeder Menstruation geht auch das
Power-Mineral zu Teilen verloren. Eisen ist jedoch wichtig fiir die Bildung
des roten Blutfarbstoffs Himoglobin und den Sauerstofftransport.

Das hilft: Nehmen Sie moglichst oft gute Eisenliferanten wie
Hiilsenfriichte (Linsen oder weifie Bohnen), Vollkornbrot und mageres
Fleisch zu sich.

Hepenko coBeTHI HOCAT MPOMHIAKTUYECKHIA XapaKTep, HalpuMep, 1Mo
HIOBO/1Y 00YBH Ha BBICOKOM Ka0JIyKe TOT K€ Ky PHAJI MUILIET CICAYOIIee:

Hohes Risiko

High Heels sind sexy, nicht aber, was sie bewirken: Hammer-
zehen,verformte Fiile und kaputte Knie konnen Folge vom hohen Tragen
sein. Dosiert eingesetzt, kein Problem. Die tdglichen Begleiter sollten
jedoch nicht mehr als 5 Zentimeter Absatz haben, dafiir aber einen brei-
ten Zehenraum.

B xyprane «1llteps. ['e3yrTneden» npu oOpaieHnn K 9N TaTeIbCKOMI
ayAUTOPUN HEPEAKO yHOTPeOIsIIoTCs POPMBI cOClIaraTeabHOr0 HAKJIO-
HEHUs, CMATYAONIUMEe KaTerOPUYHOCTh MOOYXKACHUS, HAIIPUMED HPH
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obparennu k actMatukaM. “Um einen solchen Effekt zu erzielen, sollten
Asthmatiker dreimal pro Woche trainieren. Das Beste wdire einmal bis
zweimal im Wasser und einmal an Land”.

B Tekcrax, re aapecaTy Aal0T aITOPUTM MTOBEACHHS IS TOCTHUIKEHHUSI
JKEIAeMOro pe3yJIbTaTa, UCMONb3yeTCs TaroibHas popMa HHOUHUTHB,
0COOCHHO B TAKMX TEKCTaX, KaK KOMIUIEKC (PU3HUYECKUX YNPaKHEHUH,
JMeTa, KyJTUHApHBIA penenT u ap. Hanmpumep, Kak B HHCTPYKIMH 11O
BBITIOJTHEHHUIO (PU3MUYECKUX YIPAXKHEHUHN IS TIPEOJIONICHUS YCTANIOCTH:

Kobra

Die Unterarme liegen unter den Schultern auf dem Boden. Die
Schulterbldtter nach unten ziehen, die Ellenbogen strecken und den
Oberkorper aufrichten.

[MoOynuTenbHbIH 3G GEKT YCHINBAETCS, €CITH COBET UM MHCTPYKIHS
MCXOIUT OT IIEPBOTO JIUIIA, OMTUPAIOIIEroCst Ha COOCTBEHHBIH >KN3HEHHBIH
OTIBIT, HAIIpUMED, B KypHaie «Bumens Xend» untatenbHULA ASTUTCA
CBOUM PELETITOM JISUEHUS OT IPOCTYbL: “Ich lasse eine gehackte Zwie-
bel mit 3 Essloffeln Honig iiber Nacht ziehen. Der Sirup daraus hilft
super bei einer Halsentziindung”.

Psag nmyOnukanuii B fuckypce o 310poBoM 00pa3e ®HU3HU oOnagaet
UMIUTUIIUTHON MOOYAUTEIBHOCTBIO: 30€rasi OTKPBITHIX MPU3bIBOB, aB-
TOpPBI IPEIaraloT YU TATEISIM YCIICIIHbIe MOJIeNH IoBeneHus. B xxypHa-
ne «Bumens Xend» paccKa3blBaroT O MOM-3BE34aX U TON-MOJEIIAX, TAKUX
kak Pu3 Yuszepcnyn unu Xaiinu Kiym, y KOTOpBIX €CThb HE TOJIBKO
KpacoTa, HO U Kapbepa, U CEMbsL.

B cBoto ouepens, xypHaiu «llrepn. ['e3yHTneOen» nenaet akueHT Ha
JIyXOBHOM IIPEOI0JICHU U HEAYTOB M LIEIUTENIBbHBIX CUJIax opranu3ma. Tak
B pyOpuke “Korper&Seele” B ctatbe “Es geht auch anders™ pacckasbl-
BAETCs O JIOJAX, KOTOPbIe MOOEINUIIN TKENbIH HEAYT CaMH U Terepb
MIOMOTaIOT JPYTHM.

OTHOCSCBH K IUCKYPCaM C BBICOKOM CTENIEHBIO KPEOIU3aluu, TO €CTh
UCTIONIb30BaHUIO HApAly ¢ BepOalbHBIMU HeBepOAJIbHBIX CPEACTB, Y-
OMMIMCTHYECKUH TUCKYPC O 310pOBOM 00pa3e KU3HU MIMPOKO MpUMeE-
HSIET WLTIOCTPALHH, IBET, IIPUQT, YTO CIOCOOCTBYET peann3aliy ero
nonudyHKIuOHaIbHOCTU. Ha TuTynapHOM nucte xypHana «LlrepH.
I'e3yHTnEOen» c10BO Stern 3aMeHEHO BU3yaJIbHBIM SKBHBAJIEHTOM — H30-
OpaxeHueM OeJoi 3Be31bl Ha KpacHOM (oHe, HeBepOaJIbHON 3MOIeMOi
n3nanus. A xypnan «Bumens Xend» nectpur pororpadusiMmu KpacuBbIX
MOJIOZBIX KCHIIUH, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS CIIOPTOM, AEMOHCTPUPYIOT
pe3yJbTaThl HOXYAECHUS HJIM IPUMEHEHU ST KOCMETHUYECKUX U JIeYeOHBIX
CPEICTB, PEKJIAMUPYIOT TOBaPHL.

Kypnan «Bumens Xend» nHoraa npuderaet K HOKUPYOIIM H d1a-
THPYIOIKM n300paxenusM. Tax, ctares “Na, nicht ganz bei der Sache?”
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MOCBSIIIIEHa MPoOIieMe OTepr KOHIEHTPAIlMd BHUMAaHUA U COIPOBO-
)Knaetcs Gpororpadueii, Ha KOTOPOH Ha pa3AeIOUHON JOCKE ITOPe3aHHbIC
KYCOYKH MOPKOBH COCEJICTBYIOT C OTPE3aHHBIM OKPOBABJICHHBIM MaJlb-
uem. [Tox nzobpaxkeHuem ctout noanuck. “Ups, das war wohl etwas
daneben”. Tem caMbIM afipecaTy TOKa3bIBAIOT OMACHOCTh MOTEPH KOH-
LIEHTpaIuu.

B 00onx m3maHusAX MUPOKO HCMOIB3YETCS MPU(PTOBOE BEIACICHHE
HanOoiiee Ba)XHON MH(OPMAIU M HEHOPMATHBHOE HAITMCAHUE CIIOB,
HaIpuMep, B 3aroJIoBKe cTatwl “Waaaas — mein Lieblings-Peeling gibt’s
bald nicht mehr?’”; uctionb3oBaHue TpapUUECKUX CPEIICTB MPH UMUTAIIHH
3BYKOBBIX 39 (EKTOB, HATPUMED, “Bssssssss” (MoapaxaHue KOMApUHOMY
MMCKY) B aHHOTALIMH K CTAaThE O 3aLIUTE OT BPEAHBIX HACEKOMBIX MIIH
“Schalalalalalaaaaaaargh” (nmogpakaHue MIOKHPYIOMEMY TYTy GyT-
OONBHBIX (haHATOB) B CTAThE O MPUYMHAX HEPBHEBIX CPHIBOB.

Takum 06pa3oM, HOTUPYHKITHOHATBHOCTH Ty OHITUCTHYECKOTO TUC-
Kypca 0 370pOBbE 00YCIIOBIMBAET €r0 TMOPUAHOCTD — COYETaHUE B HEM
OPU3HAKOB MyOIUIUCTHYECKOT0, HAyYHO-TIOMYJISIPHOTO U MHCTPYKTH-
PYIOLIEro AUCKypCcoB. BapuaTHBHOCTH JaHHOTO JUCKYpCa ONpenetsieTcst
€ro I[IeJIeBOH ayTuTOprei, BO3PACTHBIMHA OCOOEHHOCTSIMU, HMHTEPECAM,
TpeOOBaHUAMH K ITyOIUKAITUSIM O 370pOBLE. biaromaps ruOpugHOMY
XapakTepy MyOJHIIUCTUYECKUN JUCKYPC O 30pOBOM 00pasze KU3HU
OKa3bIBaeT KOMIUIEKCHOE ITparMaTHuecKoe BO3ICHCTBHE HA CBOUX alipe-
CaToB, YJOBJETBOPAS UX MO3HABaTeNIbHbIE TOTPEOHOCTH, CIOCOOCTBYS
POCTY MOTHBALIMH K 03I0POBJICHHUIO U CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUIO.
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This article reviews linguo-pragmatic aspect of media discourse on healthy
lifestyle (a case study of “Women’s Health” and “Stern. Gesundleben” magazines).
Media discourse on healthy lifestyle is a complex of media texts whose subject
matter is health and means and ways of its maintenance. Linguo-pragmatic aspect
of'this discourse is characterized by its addresant/addressee, intention, subject area,
functions, verbal and non-verbal means. The intention of this discourse is to inform
its addressee on health problems, make popular healthy lifestyle and advertise means
and ways of health maintenance. Its main functions are to inform, influence, popu-
larize, motivate, instruct and advertise. The media discourse on healthy lifestyle is
of hybrid nature because of its many functions. It means the discourse on healthy
lifestyle contains characteristics of many other discourses, namely: of publicistic,
popular-scientific and motivational-instructive ones. Like publicistic discourse, it is
evaluative, expressive, original and novel. Like the popular-scientific discourse, the
media discourse of healthy lifestyle is objective, precise, logical, well-founded but
simple, and scientific but nonetheless comprehensive. Like the instructive discourse,
it motivates and recommends. The article also describes verbal and nonverbal means
of this discourse and it shows how magazines “Women’s Health” and “Stern. Ge-
sundleben” use these means to influence their target audience.
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TPAIUIINN 1 COBPEMEHHBIE TEHJIEHIIN
KVYJIbTYPbI

JA.B. Moauanos, /I.B. laapuna

HOBBIE KOMMYHUKATHUBHBIE ®YHKIIUU KYJbTYPbI
BO BPEMSA NAHAEMHUU COVID-19

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe 0I00ICemHoe 00PA308aMENbHOE YUPENCOeHUe
svicute20 00pa306aHus
«Mockosckuii cocyoapcmeennuiii ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocogay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

Hacrosimas cTaTbs npeacTasiseT coOo0i MOMBITKY Hay YHOTO aHaIN3a TSDKEJIO-
ro MaHJAeMHUYECKOTO MEePHOIa C TOUYKH 3PEHUS MPOU3OIIEANINX KapAHHAIBHBIX
M3MCHEHH, 3aTPOHYBIIHUX BCE MPUBBIYHBIC CTOPOHBI )KHU3HU OOIIECTBa, B YacT-
HOCTH, 1B €T0 BaYXHEUIIIHE COCTABIISIIONIUE — KYIBTYPY H KOMMYHHUKAIUIO, IO CHX
TOp ellIe He CIY)KUBIINX MPEAMETOM 100061020 paccMOTpeHusl. CTaThs OCHOBBI-
BaeTCs Ha TOKYMEHTAJIBHBIX HCTOYHHKAX O JESTEIBHOCTH KYJIBTYPHBIX YUpexae-
HUH B iepro kopoHaBupycHoi nanaemun COVID-19. Mamepuanom ons konmenm-
aHanu3a NOCIy>XUJIM OQUIIHATIBHBIC CAUTHI TEATPOB U MX CTPAHUIIBI B COLIMAJIBHBIX
CeTsIX, a TaKk)ke MHOrouncieHHbie CMU ¢ BBICTYIIIICHUSIMHE ITPEACTABUTEINEH BIacTH
W BeIyIIUX JesTeNell KyIbTyphl U TeaTpa, HalpaBICHHBIMU Ha TIPUHATHE Mep IO
OCTaHOBKE PacHpOCTPaHEHHS HOBOTO BUPYyca B YCIIOBHSX IOJHOH CHTYaTHBHON
HETIPEICKa3yeMOCTH, UYTO MPHUBEJO K M3MEHCHHIO KOMMYHUKAaTUBHBIX (QyHKINN
KYJNBTYPHI B 9TOT NepuoA. B ocHOBe Hayunotl zunome3wt BEIABUTAETCS MOTOKEHNE
0 TOM, Mo Ha (hone mpauieckux u3eecmuti 603HUKIU U NPOAGUNU CeDsl 8 NOTHOU
Mepe KOMMYHUKAMUGHbIE MeXAHU3MbL KYIbMYPbl — 8U3YANUAYUS, YUDPOBU3aAYUS
(Oueumanusayus), ocemesnenue (netting), B 1eJIOM OCYIIECTBISIONINE KU3HEHHO
BaXHYIO JUISl DTOTO MEpHONA obwemepanegmuyeckylo @yukyuto. IMeHHO 3Ta
(yHKIMS OKa3ajiach CIIaCUTENbHOM IS TI0Jel, KOTOpbIe ObLIN BHIHYKJCHBI OKa-
3aThCSl B 3aTOYEHHUM caMou3oyssnuu. Ha ocHOBe aHanM3a CUTyaluu, B KOTOPOH
0Ka3aJI0Ch MUPOBOE COOOIECTBO, pACCMAaTPUBAIOTCSI HOBBIE EPCIIEKTUBEI MEX Y-
HApOHOTO KYJIBTYPHOT'O COTPYJIHHUYECTBA Ha 0a3e MPOPHIBHON LU(PPOBU3ALINH,
CeTEeBOIl KOMMYHHKAIIMK U OH-JIAHH (DYHKIIMOHUPOBAHUS KYJIBTYPBl H TEaTPOB B
HETIpeNICKa3yeMOol dIHUeMHOJIOrHUecKoi oOctaHOBKe. TeopeTrnueckuM 6azncom
IS pabOoTHI MOCITY KUK Kitaccrmaeckue Tpyasl M.M. baxtuna, H. bonema, A. Mac-
Joy (Tak Ha3pIBaeMas nmupaMua norpedHocreit), M. MakitosHa, Y. MarypaHsl.

Monuanos [enuc Braoumuposuy — TOKTOP UCTOPUYECKUX HayK, mpodeccop Bric-
IIeif IKOJIBI KyJNBTYpHO! MOJUTHKY M YIpaBJICHHUS B TyMaHUTapHOH cdepe ((paxymnbre-
ta) MI'Y nmenun M.B. Jlomonocoga (e-mail: md68@bk.ru).

Hlaopuna [apvsa Banepvesna — aciipanT BrIcmiel IIKONEI KyJIBTYPHOH ITOMUTHKH
U ynpasieHus B rymanutapHoi cdepe (dakynsrera) MI'Y mmenn M.B. JlomoHOCOBa
(e-mail: shadrina_dariya @mail.ru).
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Kniouegvie cnosa: manaeMus; KyJlbTypa; TeaTp; MeKIyHapoIHOe KyJIbTYPHOE
COTPYIHUYECTBO; KOMMYHUKAIIMS; TepaneBTuYecKas QpyHKIMS; TUTHTaIU3aIus;
BU3YyaJIM3alUs; OCETEBIICHUE; BBIHYKIEHHOE HHTEPHET-CYILIECTBOBAHKE; TEPAIIEB-
THYecKas QYHKINS KyJIbTYPBL.

Hactynusmuii 2020 r. npunec Mupy Tsikenoe ucnsiTanue. 11 mapra
BO3 00bsBuIa, 4TO pacrpocTpaHeHHEe HOBOT'O KOPOHABUPYCa JOCTUTIIO
CTaJU¥ TaH/JAEMHH, OXBATHUB BCE CTPAHBI U KOHTUHEHTH. HOBOM peans-
HOCTBIO CTaJIO TO, YTO €IlIe BYepa KazaJloCh HEBEPOSTHBIM: BHpYC 3a-
CTaBUJI MPAKTUYECKH BECh MUP YWTH Ha KapaHTHH. YUPEKICHUS KyJIb-
TYPBI B CTOJHIIE OBLIIN BBIHYKACHBI OTHUMH U3 IIEPBBIX IPHOCTAHOBHUTD
CBOIO JICSITEIBHOCTD. B criTy BoBJIeUeHMs OONBIIETO KOJIMUECTBA JIFOJIEH
OHOBpEMEHHO, B MOCKBE M PETHOHAX 3alPeTHIIN MPOBeIeHUE JTFOOBIX
KYJIBTYPHO-IOCYTOBBIX MEPOIPUATHI U OBLIT BBEJICH PEXXUM CaMOH30-
nsauun. CIoXUBILIAsCS CHTYallUs TprBesia K OecrpereIecHTHOMY B HCTO-
PUHU KYJIBTYPBI COOBITHIO: TIOBCEMECTHO 3aKPBLINCH MY3€H, TeaTphl,
KHHO3aJIbl, OBIJTM OTMEHEHBI KOHLIEPTHI, TacTpoiu U hecTuBain. UToOb!
JIOJIM HE YyBCTBOBAJHU Ce0sl OTOPBAHHBIMH OT JKM3HU U MHPA, BCEM
YUIPEKISHUSAM KYITbTYPbI OBLIO MPENJIOKEHO pa3paboTaTs OHJIAWH-TIPO-
TpaMMBI H, 3aKPBIB ABEPH IS MOCEIIEHNU s, IPOJOIKUTH paboTy B WH-
TEPHET-TIPOCTPAHCTBE.

Camo 1o ce6Ge HaIMYue BUPTYaJIbHOTO (hopMaTa He SIBISCTCS HOBBIM.
M. MakJto3H, aBTOp paboT B 006JacTH MacCOBOM KOMMYHUKALIUHU, CUU-
TaeT, YTO COBpPEMEHHAsi KOMMYHUKAIIUS SIBISETCS MPEUMYIIECTBEHHO
susyanvHoi. [IpeaBuas pa3BuTHE KOMMYHHUKAIIFH B COBPEMEHHOM 00111e-
cTBe, oH eme B 1960—1970-e ronp! (10 MOsSBIICHUS HHTEPHETA U T100a-
JU3alUM TeNEBUCHHS) OTIAaBaJ IPUOPUTET UMEHHO BU3yaJIbHOM KOM-
MYHUKaIIH, oJaras, 4To COBpeMEeHHasl KyJIbTypa BU3yalibHa 110 CBOEH
CYLIHOCTH, B IIPOTUBOBEC, HaNpumMep, Kyiasrype XIX — navana XX B.,
MIPEeNMYIIECTBEHHO MMChbMEHHOH (TlevaTHoit). Ero uaen Bo MHOTOM ore-
penuIu CBOe BpeMs, M ceidac, B 3MOXY TI00aTbHOTO TEIeBUACHHUS U
KOMIIBIOTEPHBIX CETEH, HAXOMAT CaMbIii IMUPOKUM OTKIHWK. CiioBa
M. Makntosna: The Medium is the Message, — cTanu IeBU30M COBPEMEH-
HOU IIUBUJIN3ALIMH, B KOTOPOH 8U3yabHbIl KAaHAT KOMMYHUKAIIUHU CYU-
TaeTcs BelyLUIMM. Maki03H OMHUCHIBAET YETBEPTYIO 3MOXY Pa3BUTHS
YeJ0BEUYEeCKOW KOMMYHHUKAIIUH, OTOJBHHYBIIYIO B CTOPOHY IEpPBHIE
TpHu — 1) YyCTHYIO peub; 2) MICEMEHHOCTD; 3) KHUTY, ITEYaTHBIH CTaHOK
(«I'anaxtuka ['yrTenbepray). Hopoept boisir maeT emie nanbie u GUK-
CHUpYET HACTYIJIEHUE TSITOM, a 3aT€M M LIECTOM CTYNEHEN B pa3BUTUU
YeJI0BEUECKON KOMMYHUKAIMH. DTO 5) oueumunuzayus u 6) ocemesneHue
(netting) [bonsbi, 2011]. Ilo ero MHeHu10, 3a npoureamue nocie M. Ma-
KJIFOHA TIOJIBEKa B chepe KOMMYHHUKAIINH CITyYHIIOCH JIBa BETUKHUX CO-
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osiTus. [lepBoe — Jueumunuzayus, T.e. nepeBox NHGHOPMAITUOHHBIX T10-
TOKOB B II(POBOH popMaT U MEPEHOC UX BO BCEMHUPHYIO IIEKTPOHHYO
CeThb ¢ MI0OaNbHBIM U MIHOBEHHBIM J0CTyroM. Bropoe, He MeHee 3Ha-
YMMOE U Ha CETOIHSIIHUHN JIeHb O0Jiee aKTyaJbHOE COOBITHE — ATO MPO-
UCXOAsIIee MPaKTUUECKH Ha HAINX Tia3aX M C HAIIUM YYacTHEM TaK
Ha3BIBAEMOE 0CemegieHue, IPENICTABIISIONIee COOOH Ka4ueCTBEHHO HOBBIH
3Tal B pa3BUTUU KYJIBTYPHI cornyMa. CyTh €ro B TOM, 4TO HH(GOpMAIH-
OHHBIE TIOTOKHW MPEBPAIAIOTCS I WHAWBHUAA U3 IIEJIH B CPEACTBO:
TJIAaBHBIM CTAHOBUTCSI HE CTOJILKO COZIepiKaHue WH(POPMAIUHU, CKOIBKO
caM QaKkT KOMMYHHKAIIMH 10 oBoAYy nHpopMmanuu. Eciu B snoxy Ma-
kit03Ha “The Medium is the Message”, T.e. «IlocpeaHuk, kaHan coooOie-
HUS ¥ €CTh COOOIICHNE — TaKOBa ObLlIa KJ1accuueckas popMyia, Xapak-
TepU3yIomas 310Xy MaccMeana, To ceromaHs Gopmyna apyras:
“Communication is the Message” — «KoMmMyHHKanust 1 €CTh COOOIIIEHHEY,
nnu «CooOIIeHne ecTh MPeXk/e BCero 00IeHne, KOMMYHUKALIHS.
IlossBnenue I/IHTepHeTa IMOPOAUJIO U KOJIMYCCTBCHHEIC, 1 KAUYCCTBCH-
HBIC C/IBUTY B KOMMYHHUKAIIUU: HEBEPOSITHBIN POCT 00beMa HHGOpMAITH
NPHUBOIUT K TOMY, YTO €€ BOCHPHUITHE CTAaHOBUTCS Bce Ooinee U Oojee
MMOBEPXHOCTHBIM, 2 THTEPAKTUBHAS CTPYKTYpa CETH JJAET BO3MOXKHOCTh
Ka)KJIOMY €€ TIOJIB30BaTeINI0 IePEeHTH U3 CTaTyca MacCUBHOTO MOTpeOu-
TEeJs B CTaTyC aKTUBHOTO aBTOpa, MpOou3BonnuTensa nadpopmanuu. B me-
PUOJ TTAHIEMHUYECKOU M3O0JISIIIUMA 3TO CTAHOBUTCS OCOOCHHO Ba>KHBIM,
BEJlb YEJIOBEK MPEXKJe BCEro, Kak mucan Ymoepto MarypaHa B cBoei
TEOPHH KOHCEHCYaJIbHOT0 B3aUMOACHCTBH S, «OMOTIOTMYECKH COTPYIHU-
YaIoLIee BELIECTBO, UIYIIIee CXOOHbIN OTKIUK» [MaTtypana, 1995]. Emy
HEOOXOIUM HEKTO CIYIIAIONTHN, H00 «0e3 CIyIIAroIero HeT M TOBOPSI-
mero» [baxtun, 1979]. Kimto4eBRIM MOMEHTOM IIPOIECCa OCETCBICHUS
(netting) cTaJio MoOsIBIICHHUE, a 32TEM ITOCIIEY FOIIU B3PBIB ITOMYJIIPHOCTH
COLIMAJIBHBIX CETEH: MMEHHO B HUX MEPEHOC aKLEHTa C MPeaMeTa KOM-
MYHHKAIlUH Ha caM ee (DaKkT CTajl 3aMeTeH IMpexje Bcero. HeBaxkHo,
0 YeM TOBOPHUTH, INIABHOE — yYaCTBOBATh B IPOIECCE: BHIKJIA/IBIBATH
COOOIICHUS ¥ KOMMEHTapHH, COOUPaTh «Iaiikmy, «PpeHIUTEY Ipy3eH.
HN3menenne nmoiab30BaTEIILCKUX YCTaAaHOBOK MCHACT U O6H_U/Ie 3aKOHBI
Pa3BHUTH KOMMYHUKAaTHBHBIX IpoleccoB B ceTu. Mudopmanus mpe-
BpalaeTcs 13 eI BO BCIIOMOTaTeIbHOE CPEICTBO, OCHOBHBIM «HUTOTO-
BBIMY ITPOIYKTOM Pa3BUTHUS MApaJOKCATBHBIM 00pa30M CTAHOBSATCS CAMU
BHUPTYyaJIbHBIE COITUATBHBIE CTPYKTYPHI: CIIOKHBIE KOHPHUTYPAIUH «IIPY-
3eii» U pasHooOpa3Hble TeMaTH4eckue Tpynnbl. « KoMMyHUTapHOCTEY,
IIPOTUBOIIOCTABJIAEMAA UHANBUAYAJIN3MY, OTOU3MY 1 COHHaHBHOﬁ I1ac-
CHUBHOCTH, NPEACTABIISIETCS peasibHON anbTepHaTHBOi. HekuMm mpooo6-
pPa3oM HOBBIX «KOMMYHHUTAPHBIX» CTPYKTYP MOTYT CIYXXHUTh Kak pa3
CeTeBbIe COolMaIbHbIE COO0IIecTBa. B BUpTYabHOM MHpE CTaTyC JINY-
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HOCTH OTIpe/IeNsieTCA CTEIICHBIO €€ COLMATN3aIlii: KOTUIeCTBOM JIPY3eH,
MOANIMCYHUKOB, MECTOM B CETEBOM CTpYyKType. Y HOBOM, aKkTyaIbHOM /1151
3MO0XHM OCeTeBJICHHS POopMyJsIoi cTaHOBUTCA BapuaHT “Communication
is community” («OOIIeHHe — 3TO OOUTHOCTHY); OOIIHOCTh — MPEXKIC
BCETO B CMBICIIE «COIMAJIbHOE coo0mecTBo». [IpocnexuBaeTcsa yeTKas
muHamuka: “Information is the Message” — “The Medium is the Mes-
sage” — “Communication is the Message” — “Communication is com-
munity”. Kak ke BCe 3TH TCOPETHICCKUE TTOJIOKEHUS «BBICTPEIHIIN,
BOIUIOTHJINCH B 3TOT MAHIEMUYECKHH Tepro/? YHUKATIBHOCTD KYJIBTYPBI
B TIEPHO]] MaHJCMHH 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO, XOTSI BUPTYaJIbHBIN (Hop-
Mar ee QyHKIHOHUPOBAHUS yKe HE ObLT HOBBIM, HO HUKOT/Ia IIPEXK/Ie OH
HE SIBJISIICSA €OUHCIMEEHHO 803MOJiCHBIM. TakM 0Opa3oMm, epBoH 3a1aueit
KYJBTYPBI CTAII0 COXpaHEHHE KYJIBTYPHOTO TPOCTPAHCTBA BHYTPH CTpa-
vl [TopTan «Kymsrypa.P®» mOCTOSHHO MOMONHSIICS, HA HEM OBLIH
JOCTYIIHBI TPAHCISIIUU BBICTYIUIEHU OT€YECTBEHHBIX M 3apyOEeKHBIX
apTHUCTOB, XyJI0KECTBEHHBIC M JOKYMEHTAJIbHBIC (PHIIbMBI, KOHLEPTHI,
JIEKLIUH, MaCTEP-KJIACCHI, CIIEKTAKIIH, JIEKTPOHHBIE KHUTH U BUPTYaJlb-
Hble 3KcKypcuH. CTaTHCTHKA OKa3aia, 4To B JOKapaHTUHHBIA MEpUOA
okoJ0 120 ThIC. MOCETUTENEH eXEeIHEBHO OOpaIlainch K MaTepraiam
rmoprana. Ho B mepros caMon30IsIiuy KOJIMYECTBO OOpaIeHuil yBeln-
9UII0Ch 10 250 THIC. YeToBeK B 1eHb! Bee yupekaeHus KyJIbTy Pbl, BKITIO-
yasi TeaTphl, 3aKPbLIN CBOM ABEPU JJI MOCEIIEHUS, HO HE OCTAaHOBUIU
paboTy, IPOIOIKUB €€ B UHTEPHET-NPOCTpaHCTBe. IHTEepHET-CyIIecTBO-
BaHHUE TEaTPOB BO BpeMsI HaHIEMHH OBLIO TOBOJIEHO CJIOXKHBIM: O0JIBILIOE
KOJIMYECTBO OHJIAWH-TPAHCIALINNA KaK perepTyapHBIX, TAK U apXUBHBIX
CHeKTaKJIel, KOTOPbIE PEryISIPHO BBIKJIAJBIBAIINCH HA CAMBIX Pa3HBIX
nnatdopmax. [loctaHoBKM OecnaaTHO TPAaHCIMPOBANIKNCH HA calTax
MHOTHX POCCHHCKHUX T€aTpoB M Ha OQHUIMAIBHBIX CTPAHHUIIAX B COIH-
aJpHBIX ceTsX, Ha cepBuce Okko. Ha mynprumenniitnoit nnargopme
3pUTEIISIM OBLIM MPEACTAaBICHBl BUICO3ANKMCH CIIEKTaKJICH, a TaKxkKe
YHUKaJTbHBIE OHJIARH-TIPEMbEPHI. 3aITFICH MHOTHX CIIEKTaKJIeH OBIITH 10-
CTYIHBI IOCTOSTHHO, HEKOTOPHIX — B TEUCHHE OI'PAHMYEHHOTO TIeproa
BpeMeHH. He mokumast joma, JTI0AM HMEITH BO3MOKHOCTH TO3HAKOMHTh-
ca ¢ nmoctaHoBkamu Teatpa Poccuiickoit Apmuu (Mocksa), BT
uM. ['A. ToBctoHoroBa (CII6.), MockoBckoro Tearpa «Jlenkom Mapka
3axapoBa», MockoBckoro my3sbikansHoro tearpa uM. K.C. Cranncnas-
ckoro u Bi.. Hemuposnua-/langenxko, TeaTpa-dectuBans « banTuiickuit
mom» (CII6.), MoCKOBCKOTO MY3BIKQJIBHOTO Tearpa «I emnKoH-omepay,
Tearpa Hamumit (Mocksa), [lepmckoro Tearpa omepsl U 6anera um.
I1.1. Yaitkosckoro, Tearpa «HoBsiit 6anet» (MockBa), XaHThI-MaHCcH -
ckoro Teatpa Kykoi, Tearpa Pomana Bukrtioka (MockBa), MOCKOBCKOTO
TeaTpa Mro3ukia, TeaTpa um. MoccoBeTa n MHOTuX Ipyrux. denepans-
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HBIM LICHTPOM MOJAEP)KKH racTpoibHOM AesrenbHocTH (MockBa) ObLl
3aMyIleH celualbHbIN MPOEKT «bobliiue racTposiv — OHJIaiiH». B pam-
KaX MPOTpaMMBbI COCTOSIIUCH MTOKA3bl KHHOTEATPaJIbHBIX BEPCUH CIIEK-
Takjel Benymux TeaTpoB Poccun. Cpenu HUX 3HAUMIUCH Bosbrioi
tearp Poccun, Mansiii Teatp Poccun, Teatp um. EBrenns Baxranrosa
(MockBa), MapunHnckuii u Anekcanapunckuii TeaTpsl (CI16.), Mockos-
ckuil teatp «Et Cetera», MOCKOBCKMH JpaMaTUUYECKUI TeaTp HUM.
A .C. Ilymkuaa, MockoBckui TeaTp uM. Bi. MasikoBckoro, MoCKOBCKui
teaTp «CoBpeMeHHHKY», MockoBckwmii Teatp «Hosast onepa», MockoBCKuit
teatp Catupsl, MockoBckuil ['ybepHckuit Teatp u np. Spkoil yacTbio
MporpaMMBbl CTallM CIEKTaKJIHW PErMOHAJIbHBIX TeaTpoB — Jlumenkoro
teatpa npamsl uM. JI.H. Toncroro, Bnagumupckoro o6iacTHoro tearpa
Ipambl, MypMaHCKOro 00JacTHOTO JpaMaTH4eckoro Tearpa, Opckoro
npamarudeckoro tearpa uM. A.C. Ilymkunra, Hukeropoackoro tearpa
npambl uM. M. T'opbkoro u nip. Iloka 3puTenbHbIe 3aJibl TYCTOBAIH, HE-
KOTOPBIE OPUTMHAJIBHBIE CIEKTAKIU U MPOEKThl CO34aBAIUChH CIELH-
aJIbHO J1s1 MHTepHeTa. Ha caiite AnekcaHIpHHCKOT0 TeaTpa cocTosAIach
IpeMbepa OHJIaH-cHeKTaksA «J[pama Ha mocce» no nbece bopuca
AxyHnuHa. [IpoekT Hocus1 611aroTBOPUTENBHBIN XapaKTep, IPEJOCTaBIISL
BO3MOKHOCTH CJI€/aTh MOXKEPTBOBaHUE B HOIb3y (GOHIOB «/[eTckuii
xocrucy U «Apruct». Ha YouTube-kanane Boponesxxckoro Kameproro
TeaTpa ObLI TIOKa3aH OHJIAIH-CHEeKTaKiIb «BeiOpaTs Tpoux» mo zoom-
neece Jmutpusd Jlanuiosa. B ieHTpe BHUMaHuUs OKa3a1ach pOCCUNCKas
CeMbsl, HaXOJUBIIASACSI B CAMOU3O0JISILIUH, YTO CTaJI0 aKTyaJbHBIM OTpa-
JKEHHEM COBPEMEHHOM JKM3HH collnyMa. MockoBckuii Teatp «lIpakTuka»
M. BpycuukuHoii cozal npoekT «IIpakTuka coTBOpYECTBaY, COCTOSITUN
U3 TPEX HHTEPHET-TIOCTAHOBOK B HOBOM (popMmate — 3puTeNu cCaMu MOTIIH
MPUHATH y4acTHe B IPOLECCe UX TIOATOTOBKHU U CO3JaHUSI.

Jpyroii 3anadeil KynbTypbl B 3TOT IIEPHOJ CTAJIA OTPOMHAs], BaXKHEN-
11asi MUCCHUSL: COXPAaHeHue MUpo8ozo KyibmypHo20 npocmpancmed. B To
BpeMs KaK TeaTpaJIbHbIE AEATENIN OCBAaWBAIN OHIAHH-IPOCTPAHCTBO,
BHPYC PACIPOCTPAHSIICA [0 MHUPY, © MOIJIO IIOKAa3aThCs, YTO MYJIBTH-
KYJIBTypaju3M OCTAJICS JAJIEKO B MPOULIOM. BblIM OTMEHEHBI MU OT-
JIOXEHBI KpyITHbIE MEXK Ty HapOJIHbIe MepONpUsTHs. B nx yncie orMeHe-
HbI: MOCKOBCKHH MEXAYHApOIHBIH KMHO(ecTHBalb, « EBpoBUICHHEY,
Kannckuii kunogectusanb, [lerepOyprekuil sxkoHOMUYECKHH Gopym,
ABHWHBOHCKHY TeaTPAbHBIN 1 DMUHOYPTCKII MK Ty HApOHBIN PecTH-
Bayn. [lepenecensr: [1apan [To6ensr B Mockse, Yemmnnmonatr EBpormsl o
¢dyTooy, Mexnynapoanslii JIsrunesckuii pectuBains B [lepmu, Mexy-
HaponHbiid [InaToHoBckuii decTuBanb B Boponexe, Bo BraguBocToke
MexaynaponHoi TuxookeaHCKHi TeaTpaibHBIN pecTuBalb. bonesnen-
HOE 3aKpBITHE TPaHUL MEX Y CTpaHaMHU, TSKEIIBIM KPU3HUC, JTUTEIBHOE

103



3aTOYCHHE U OTCYTCTBHE COLMAIBHOIO KOHTAKTHPOBAHUS AEIANIU TEMY
MEXKYJIBTYPHOr0 OOLIEHUS IPOTUBOPEYAILIECH KU3HEHHBIM PealusiM.
OpnHako mMpakTHKa MOKa3aja, 4YTo J000H KPU3HC MOXKET MOCITYXKHUTh
CTUMYJIOM K MOWCKaM HOBBIX ()OPM M MEPCHEKTUB. YIUBUTEIBHO, HO
KapaHTHH He TOJbKO 00BENNHNI MUJUTHOHBI JIIOAEH BCEX KOHTHHEHTOB
o0weit mpobaeMoii, HO U PacIIMPUIT BO3ZMOKHOCTH MEXIYHApOIHOTO
KYJBTYPHOTO OOLEHHS B OHJIAHH Pa3HBIX CTPaH IJIs 00CyXIEHHS BO-
IIPOCOB, CBA3aHHBIX C MAHAEMUEH U €e BIUSHUEM Ha KyJIbTypy. 3ame-
crutenb [enepansHoro nupekropa FOHECKO mo xynsType DpHEcTo
Otrone 3asiBiL: «Ceifdac, Kak HUKOT/a, JIFOJsIM He0OXOANMa KyJIbTypa.
Kynbrypa noBeimaet Hamry yctoiunBocTh. OHa AaeT HaMm Hagex1y. OHa
HaIllOMHMHAET HaM, YTO Mbl HE OAMHOKH. BOT 1oyemMy opranu3zanus genaet
BCE BO3MOXKHOE IJIsl MOAAEP)KKHU KYJIBTYpPbI, COXpaHEHHUs HAIlero Ha-
CJIEAMS U PACIIMPEHUs MPaB M BO3MOXKHOCTEH apTHCTOB U TBOPILIOB
ceivac u MmocJje Toro, Kak 3TOT Kpu3nuc MuHyeT». CriennaibHbIN Ipe-
cTaBUTENb npesuaeHTa PO nmo MexaTyHapoIHOMY KYyJIbTYpPHOMY CO-
TpyauudyectBy M. LlBoiakoit o6bsBui, uro KOHECKO nognepxana
MPEJIOKEHNE POCCUNCKOW CTOPOHBI MPOBECTH BUpTyanbHBIN Mexay-
HapOAHBIH MapadOH B MOAJNEPIKKY YCTOEB MHPOBOI'O COOOIIECTBA U
OCHOBOIIOJIAraloIIUX IIeHHOCTeH KynbTypbl. HeoOxonumo npusneueHue
BHHUMAaHUS K TEM Ay XOBHBIM IIEHHOCTSIM, KOTOpPbIE HECET KyIbTypa [ Mor-
yaHoB, 2014: 324-329], k Tomy, YTO OHa BO BpeMs MaHJIECMUU CBHITpalia
HEeOoObIYaliHO BaYKHYIO POJIb M BO MHOTOM 00ecredriia SMOIMOHATBHY 0
U TICUXOJIOTHYECKYI0 CTaOMIBHOCTD B IEPHOJ caMou30isiuuu. B mapa-
(hoHe MPUMYT y4yacTHe He TOJIBKO ACATENH KyJIbTYPhI, HO M BpayH, PoJib
KOTOPBIX BO BpeMsI IIaHIEMHUH HEJlb3s1 IEpPeoLeHUTh. BmecTe ¢ TeM 3TOT
MapadoH 10KeH 00beIUHUTD JIyUlINue MPOU3BEACHUS HET-apTa, CO3-
JIAHHBIX BO BpeMs MaHaeMuu. B cBoOOMHBIN OecrIaTHBIN TOCTYT OBLITH
BBLIIOXKEHBI CIIEKTaKJIU, HanpuMep, HaunonansHoro reatpa Bennkoopu-
TaHUH, IPOCMOTP KOTOPBIX OBLI pPaHbIIe BO3MOXKEH TOJIBKO B paMKax
MeXIyHapoaHbeIX (pectuBaneir. Ha caitte MeTrpomnonuren-onepa, Hpro-
Mopk MOKHO GBITO GECILIATHO TOCMOTPETH CrekTakan B popmare HD.
Snonckas kommnanus «CETHKY» BIIEpBbIe Oy OIMKOBAIa OHJIATH-BUIE0-
3anucu Tearpa Kabyku. Komenu ®pances (Comédie-Frangaise, [Tapuxk)
OTKPBUI IOCTYII K PEAKUM apXHUBHBIM 3aIIHCSIM, HAIPUMED, K TIOCTAHOB-
ke A. Bacunbepa «Mackapany» o neece M. JlepmonToBa. MOKHO cka3arts,
YTO KaPaHTHH MT03BOIIII IPOAOJIKUTE KU3Hb YHUKAJIBHOMY CIIEKTAKIIIO
B popmarte onnaiin. [lapmkckuii Teatp byd aro Hop (Théatre des Bouffes
du Nord) BbIkJIaZIBIBall B OTKPBITHIA TOCTYM CIEKTAKIH BBIIAFOIIETOCS
pexuccepa [Tutepa bpyka, a Tearp Connna (Théatre du Soleil, [Tapux)
TPaHCIMPOBaJ 3HAMEHUTHIE cleKTakau A. MuymkuHoil. bepnuackuit
teatp LllayGrone (Schaubiihne) ocymecTBun onnaliH-MapadoH CrieKTak-

104



neit T. Ocrepmaiiepa, I1. llltaiina, JI. borau, C. Mak6epuu u ap. lllek-
criupoBckuit Teatp «IoOyce» 3amycTrn OecriaTHBIE OHIANH-CTPHUMBI
criektakient «l amieT», «Pomeo u JxxynserTtay, « COH B JIETHIOIO HOUbY,
«J1Ba 3HATHBIX poauyvay, «3UMHSS cKa3ka» « BUHI30pcKue HacMelHu-
LbI», 2 Ha CaliTe TeaTpa OTKPHLIACh BOZMOKHOCTH BUPTYaJIbHOM OHJIAHH-
skckypeun. Jlonnonckuit rearp «Huk Oait Jxaym» (Cheek by Jowl) B
COTpyIHUYECTBE ¢ MeXAYHApOAHBIM TeaTpPalbHBIM (EeCTHBAIEM HM.
A.IT. YexoBa (MocKkBa) TpaHCTUPOBAJ YHUKAJIBHBIE CIICKTAKIIA aHTITHMA-
ckoro pexuccepa JI. JlIoHHeNIaHa ¢ y4acTHUEM POCCHUIMCKUX aKTEPOB.
B cBoto ouepenp, TeaTpaibHasi KOMIIAHUS KaHAJCKOro pexxuccepa P. Jle-
naxka Ex Machina (KBebek) nenunack GuiIbMOM 0 TacTpoisix TeaTpa B
Poccun. [lomumo oka3aHust pocCHICKON CTOPOHOM I'yMaHMTapHOM IO-
MOIIH, MHOTHE apTUCTHI 3alIUCHIBATIN POJIUKHU B OAICPKKY CTpaH, Io-
CTpalaBIIMNX OT NaHAEMHUH. B ouH Beyep 3puTesIn MO IIPOYyBCTBO-
BaTh KpacoTy U Momb «Benckoi omepsr» (Wiener Staatsoper),
B Ipyroii — moOsIBaTh B AHIIMH, Ha OaneTax A. XaHa, M. boypHa mnu
P. ManudanTa, Ha CHEKTaKJISAX 3HAMECHUTOIO a3MaTcKoro xopeorpada
JIn XBaii-muna, B Tearpe tanna TaiiBans «Knayn I'etit» (Cloud Gate
Dance Theatre of Taiwan) unu yBuaeTh TaHIOpOB (hiameHko u3 «Kowm-
nmaann Mapuu [Taxecy» (Maria Pagés Company). OHE MOTJTH BCTPETHTh-
cs ¢ aktepamu MXT um. A.Il. YUexoBa, mpoiTH TaHIIEBAJIBHBIN KYypPC C
XxopeorpagamMu AHTIMICKOTO HAIlMOHAJIBHOrO Oanera, MpoCIyIlaTh
onnaitn-nexkuuu «Ceronus reatp goma» Coro3a TeaTpalbHBIX JesTeeh
P®. Bee 310 cTasio BO3MOKHBEIM OJ1aroaps 1 BOIPEKH NaHIeMUH KOpPO-
HaBupyca. B pamkax mudposoro nmpoekra bJIT Digital MoxxHO OBLITO
noniepkath oarorsoputenbHyto aknuio bJIT nm. I'A. ToBcToHOTOBA
u BmecTe ¢ A. @peitngnx, O. bacunamsmim, C. KpioukoBol 4uTarh
OHJIAaHH JIOKyMEHTAJIbHBIE TEKCThI, HATUCAHHBIC BpaYaMH — JIFOJbMH,
KOTOpBbIe, criacasi >)KM3HH OOJBHBIX, PUCKOBAIN COOCTBEHHBIMU. Bo3HU-
KaJI0 yIUBUTEIILHOE OLIYLICHUE, UTO K)IbMYPHLIX SPAHUY Hem.

Kaxk Buaum, UHTEpHET MOMOT «pa3ABUHYTH» CTCHBI XKHJIHI U CO3-
Jlajl yCJIOBHUS HE TOJBKO JJISI OpraHu3aliy KyJIbTYPHOIO JOCyTa, HO U
NI TIOAIep KaHUS IPYT pyTa B CIOXHOW cuTyannu. Bmecte ¢ Tem
WHTepHeT NO3BONHII TeaTpaM He IMOTEPSTH CBOETO 3pUTes, Ooliee Toro,
npuoOpecTr HOBOro. beccropHo, 3T0 ObLIT HOBBIN OMBIT KOMMYHHUKAIUH,
npyroi. Heoxxunannelil ans Becex. K Hemy MOXHO no-pa3HOMY OTHO-
CUTBCS, HO, BO3MOXKHO, 3TO CTAJIO MIPOSBICHUEM TOTO CAMOTO «COILH-
aJILHOTO TIepeKUBaHU» B popmate oHnakH. JI. JloHHETaH, aHTINMA-
ckuit pexxuccep, coocHoBatelnb Tearpa Cheek by Jowl, pacckasain o Tom,
y Hero Bcerja ObLI0 MpenyoeskIeHue TPOTHUB IIPOCMOTPOB CIIEKTaKJIeH
Ha BHUI€0, OHAKO OH 3aMETHJI, YTO Takas GopMa nogayu TearpaibHO-
ro Marepuaja OTKPbIBA€T HOBbIE BO3MOXXHOCTH JJISI BOCIPHUATHS:
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«51 Bcerma cunTall, 4TO CMOTPETH 3alIUCh OCTAHOBKH — 3TO KaK UITH
B MOpI' Ha omo3HaHue Tena. Korga cMoTpuIb 3amuch TeaTpajbHOrO
CIIEKTaKJIsA, BCE PABHO 3TO OTAAET CyaAMendKcnepTu3oi. Trl paccmarpu-
Baellb HEYTO MEPTBOE, YTO COXPAHUIIO HA ceOe ClIeAbl Yero-TO HeKOr-
na xKuBoro. Ho Tel MOKeTs BOUTH ¢ 3THM B HOBYIO JKU3HBY. [[pomueo-
CMOAHUE 8UPYCY MBOPUECMBOM — MO MA HOBAS Mepanesmuieckas
@yHKYuUs KyIomypsvl, KOTOpas IPOsSBHIIACH Olaronapsi, HJIH BOINPEKH
HaHAECMUH.

W3BectHas Teopus mepapxuu norpebHocteit Abpaxama Macnoy,
KOTOpas W3HauajIbHO Oblia U3JI0keHa B paboTe «Teopust yenoBedyeckon
moTtuBaruny (1943), 6onee nogpodHO — B KHUTE 1954 T. « MOoTHBaUA 1
nugHOCTE» [Macmoy, 2006], yTBep»Kaaia, 9To YeJIOBeK HE CMOXKET HC-
MBITBIBATh MOTPEOHOCTH 00Jiee BHICOKOI'O YPOBHSI, IIOKAa HYXXJIACTCS B
yTOJIEHUU (PU3HONOTHUYECKUX MOTPEOHOCTEH, HAIPUMEDP B MUTAHUU.
OnHako B KpU3UCHOE BpeMSi, KOT/Ia YEIOBEKY IPUIILIOCH CAMOHU30IHPO-
BaTbCsA OT MUpPa M O0ILECTBa, MOTPEOHOCTH TAPMOHHU3UPOBATH CBOIO
KU3Hb, HATIOJIHUTD €€ KPacOTON U HCKYCCTBOM MPHHSIIIA COM3MEPHMY IO
3HAUYUMOCTh. be3ycnoBHo, cepa KynbTyphl Oblia OeccuiibHa Tiepen Oro-
JIOTUYECKOW yIpO30H, HO OHAa OKa3ajlach HEM3MEPUMO CHIIbHEE €€ B
MJIaHe KOMMYHUKATUBHON OOLTHOCTH, MOPAJIHLHON MOANECPKKH B COIH-
AJIBHBIX CETAX, JaPUBHIUX JTIOAAM YTCHICHHUE, JaB CHUJIbI MIEPEHECTU
HETEPEHOCUMOE, CTaB HEOOXOINMBIM JIEKAPCTBOM JJIs AYLIH.

Takum 00paszom, Ha hone mpazuueckux uzgecmuii mepanesmuiecKasl
@yHKYUs KYTomypbl NPOAGUNACH 68 NONHOU Mepe, Dolee mo2o, OHA OKa-
3a1acb cnacumenbHol 071 1100ell, KOmopule ObLIU BbIHYHCOEHbL OKA3ANb-
¢ 6 usonayuu. Ilpu 3ToM 1151 MHOTHX cdep, B TOM YHCIIE KyJIbTYPHBIX,
UHTepHeT U ceTeBoe cooOIIeCTBO WCHOMHSIN POJb CHAcaTelbHOTO
KpyTa M JaBajd CUJIbl K BO3pOkAeHUI0. Kak Mbl BUIUM, BpeMs UCIIbI-
TaHHUI CTaJl0 U BPEMECHEM YHHKaJIbHBIX BO3MOXXHOCTEH, KOTOpHIC B
Ila.]'H:HeﬁIHeM, HaaCEeMCs, NIPUBEAYT K MPOPBIBHBIM JOCTUXXCHUAM U HO-
BbIM YHUKAJIbHBIM TCXHOJIOTUSAM. A xak HH napagokCajlbHO, pa3BUTHUEC
TEXHOJIOTHI pa3BUBAET KyJbTYypPY CTPaHbI, B TOM YMCIIE, KAK IIOKA3aHO
BBIIIIE, U €€ TePaNeBTUUYECKYI0 (YHKIIUIO B KPU3UCHBIX CUTYAIUAX.
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of COVID-19. It should be taken into account that this question is largely unexplored
so far. The article consists of content analysis of official websites of theatres and
their pages on social networks, as well as numerous statements by representatives
of the authorities and leading figures of culture and theatre during the period of
spread of the new virus around the world. The scientific hypothesis is that such
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have arisen and proved their full potential and a general therapeutic function that is
vital for this period. Moreover, it turned out to be saving for people who were forced
to stay self-isolated. In the process of analysis of the situation in which the cultural
arts community found itself, the prospects of international cultural cooperation, as
well as the consequences of a sharp step towards digitalization and forced Internet
existence of theatres in an unpredictable epidemiological environment, are
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HN.JI. AnacracreBa

®EHOMEH UT'PhI B IIIAP KAK OIIBIT
MUCTUYECKOM MPAKTUKHU JIBUKEHUSA 1YILIU K CEBE
(HUKOJIAM KY3AHCKHUN)

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00HCeMHOe 00PA3Z08AMENbHOE YUPENHCOeHUE
svicuLe20 00pazo06anus

«Mocrosckuii cocyoapcmeennwiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocxea, Jlenunckue 2opwi, 1

CraThs OCBSIIEHA HCCICA0BaHI IO (PEHOMEHA HTPOBOH KYJIBTYPhI B TBOPUECTBE
HEMELIKOT0 MBICIIHUTENS, Prtocoda, penuruo3Horo aesrens XV B. Hukonas Kysan-
ckoro, aBTopa KHUrY «Mrpa B mapy, oka3aBIieil BIMSHIE KaK Ha [IpeICTaBUTENeH
HEMeIKol Kiaccuueckor punocoduu u surepatypsl (I'ete, @p. lnerens), Tak u
Ha OTEYECTBEHHBIX JesTenei KyabTypsl (Bi. ConoBbeBa). CTpeMiicHHE KapAHHAaIA
pemuTh Teoco(CKre 3a1auH C IOMOLIBIO TOYHBIX HAyK, OKYCHUPYsI CBOE€ BHUIMaHHUE
Ha MaTeMaTHYECKUX CUMBOJIAX, ONPEeAIoT creludruyeckuil XxapakTep UrpoBoi
CEMaHTUKH B ero Tpyaax. O0bscHssa cobeceqHUKaM MpaBHiia UTPBl U €€ 1Ielb,
Hukomnaii Ky3anckuii cTpeMUTCsl IPUBUTh UM MHCTHYECKOE CBEPXpa3yMHOE CO-
3epLaHue, 100 3TO HAaUBBICIIAsI CTYTIEHb YeJIOBeUeCKOro No3Hanus. [loBecTBOBaHME
B KHUT€ CBOIUTCS K IOMBITKE (HHIIOCOPCKOTO MOCTHKEHHS PEaTbHOCTH, K TOMY,
YTOOBI C MOMOIIBIO UTPBl HAYYUTh YEIIOBEUSCKUN YM (PHIOCO(YCKOMY TTO3HAHHUIO
KocMoca, xku3Hy, bora. Mrpa cuMBonu3upyeT co00ii JyXOBHBIE YCTPEMIICHUS U
[I03HAaBaTEIbHbIE BOBMOXKHOCTH YEJIOBEKa, OHA CIIOCOOCTBYET CAMOOIPE/IEIECHUIO
JUYHOCTH, €€ HPAaBCTBEHHOMY CTAaHOBJICHHIO, CTUMYJIUPYET AyXOBHBIN U UHTEN-
JIEKTYaIBHBIA pOCT UenoBeka. B Gecelie co CBOMMH yCIOBHBIME yueHnKkaMu Huko-
nait Ky3aHckuil neiTaerca nposiCHUTh CUMBOJIMYECKHE U MUCTHYECKOE 3HAYCHHE
UTpbl, GaKTUIECKH NOABEAS NX K HOHMMAHUIO UTPHI Kak peHOMEHa YeJI0BE4eCKOro
obiTusa. Urpa B map, npunymManHas guinocodom, B amieropuueckoin popme 00b-
SICHSAET TaliHbl MUPO3/1aHH s, B3AaMMOOTHOIIEHUH MeX 1y YeroBeKkoM, borom u 6ec-
KOHEYHBIM U IIPOBOAMT Mapalijiesib MEX,1y TBOPYECKUM aKTOM YeJIOBEKa U ICHCTBH-
SIMH BBICIITUX CHJL.

Knwouesvie cnosa: Huxonait Ky3anckuit; urpoBas KyJabTypa; MUCTHYECKOE
CBEpXpa3yMHOE CO3epLaHueE.

DEeHOMEHY UTPBI OTBEJICHO BaXKHOE MECTO B HEMELIKOM KJIaCCUYECKOU
¢unocopuu. 1 3to He cmyvaiiHo, MO0 UTPOBas KyJIbTypa — UCTOYHHK,
NUTAIOMUN Ipyrue HayYHble Cephl: IICUXOJIOTHIO, COLTUOIOTHIO, PEITU-

Anacmacwvesa Hpuna Jleonuoosna — KaHAUAAT KYJIBTYPOJIOTHH, JOLEHT Kadeapbl
CPaBHHUTENBHOTO HM3y4YCHUs] HALMOHAJBHBIX JIUTEPATyp W KyIbTyp (akyiasTeTa HHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB M pernoHoBeneHus, MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa (e-mail:
anastasyevairina@gmail.com).
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ruoBesneHue, GpuiIocopuio — M CTUMYIHUPYOLIUii uX pa3sutue. Heszupas
Ha OGIIHOCTH YETOBEYECKHX I'¢JOHHCTHUCCKHUX MOTPeGHOCTEH, HX
¢durocodckoe 0OCMBICIICHHE TOPOXKIAET MHOKECTBEHHOCTh HHTEPIPETa-
LIUOHHBIX ITOJIX0/I0B K OAHOMY M TOMY K€ IIPEIMETY, BJICHUIO, 00pa3y.

OpnHUM U3 peICTaBUTENeH HEMEIIKOM Hay YHOM MBICIH ObLT Hukomaii
Kyzanckuit (Hukomait Kpe6e, Kysanen, Kyzanyc) (1401, Kyza — 1464,
Tonu, YMOpusi). OH poauics B ceMbe JIONOYHUKA U BUHOTpajaps Xpuil-
¢ca (Krebs), «u3yuan B [eitnensoepre u [lagye mpaBo, MaTeMaTuKy u
¢mocoduro, notepsia B MaliHIie CBOI EpBEIii poliece, 0XJaaei Bele -
CTBHE 3TOT'0 K CBOEH mpodeccuu, 00paTuiics K O0TOCIOBUIO U CACTIAICS
BBIJAIONITAMCS TTPOTIOBeTHUKOMY [DanpkenOepr, 2018: 2]. Bnocmenctun
OH CTaJl KapAWHaJIOM PUMCKON KaTOJMYECKON LUEPKBU, MATEMATHUKOM,
TEO0JIOTOM-T'YMaHHCTOM.

OcHoBHbIe TeMbl TBopuecTBa Hukonas Ky3anckoro — 3To pa3msiii-
JICHHE O IPUHLHUIIAX YeJI0BEYECKOT0 MO3HAHUS (HU3IIAs CTYyIeHb — Yy B-
CTBEHHOE OIIYLIEHUE, 3aT€M PacCylOK, pa3yM M HauBbICIIAs CTEIECHb
MO3HAHUS — MUCTHYECKOE CBEPXpa3yMHOE co3eplaHue) U 00 OTHOIICHUH
Bora k mupy. HayuuTbcsi NOHUMATh BBICHIMM 3aMBICEN, C €0 TOYKU
3peHus, BO3MOKHO IIPH MMOMOIIM TOYHBIX HayK, B YaCTHOCTH, MaTeMaTH-
k1. B.B. bubuxuH, KOMMEHTHPYS HAy4YHBIN oAX01 rutocoda K Teoco-
¢uu, moguepKuBaeT ciueaymoiee: «B MHOrOYHCIEHHBIX TPOMOBEIIX
Hukonas Kyzanckoro passeprtoiBatoTcs ¢puiiocopckue TeMol. Pemenue
HPAaBCTBEHHBIX MPOOJIEM OH BHIUT B IPOCBETJICHUU CO3HAHUA (T.c. B
TPEHHUPOBKE MO3HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH. — M. A.). CeMb MUCTUYECKHX
TPaKTaTOB MOCBAILICHBI KBaApaType Kpyra, npobiemMe 0ECKOHEUHOCTH,
YTOYHEHUIO unciia 1. ['eoMeTpus U apudMeTHKa UILTIOCTPUPYIOT QUIT0-
co(ckue MOHATHUS: KPYT — CHMBOJI OeckoHeYHOCTH, 10° — cHMBOI Tee-
cHOCTH ¥ T.A4.» [bubuxmu, 2000-2001]. MucTHdeckoe cBepxpa3zyMHOE
co3epllaHre KaK HauBbICIIas CTYIIEHb YeJIOBEYECKOTO IO3HAHUS TTO3BOJTUT
YeJIOBEKY MPO3PEeTh OECKOHEYHOE €JUHCTBO, B KOTOPOM COBINAJAIOT
MPOTHUBOIIONIOKHOCTH, T.€. T03HATh bora, monaraet Ky3anen. Uro nmeet
B BUAY G110cOod, TOBOPS O €AMHCTBE MPOTHBOIOIOKHOCTEN?

Yyenue KysaHiia xapakTepusyeTcsi CTPEMIICHUEM OlKCaTh MaTeMa-
TUKY 4epe3 ¢punocoduio, a punocopuio yepe3 Mmarematuky. Mnaue ro-
BOpSI, OH J1aeT TeoJornyeckoe o0ocHoBaHNe MaTeMaTuku. Eme «mnuda-
ropeiinsl, — noscHset I LI1 I'alinenko, — He MpoCTOo pelany NPakTU4YEeCKHUe
MPUKJIaIHbIC 331241, a IBITATHCh OOBIACHUTH (C MOMOLIBIO MaTeMaTH-
Kku. — 1. A.) mpupony Bcero cyuero» [laiinenko, 1979: 99]. 3toT meTox
MO3HAHMS MUpa XapaKTepeH 1 Ju1sl KapauHana. OTTaaKuBasCh OT yUSHHUS
[Imarona m HeorutaroHnkoB, Hukonait Ky3aunckuit popmynupyeT co0b-

' Cwm.: IMaenoeckasn A.B. EnuHCTBO B MHOTOOOpa3WH: TUIONOTUS MPA3THUYHOU U
00pAI0BOI KyIBETYpHI HapoqoB Mupa. OT HeoyuTa 110 HAmUX aHeH // BectH. Mock. yH-
ta. Cep. 19: JINHrBHCTHKA U MEXKYIIBTypHast KoMMyHHKamms. 2019. Ne 2. C. 63-78.
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CTBEHHOE TIpe/icTaBlieHue 0 bore («equHOe») U 0 Mupe («BCEY); U, B OT-
JUYWe OT MPEALIESCTBYIONIEH TpaIullMKd, OH HE NPOTUBONOCTABISET
eIMHOE — MHOMY, a 3asBJISIET, YTO «EJUHOE E€CTh BCEM, MO CYTH, MPOBO3-
rjaiias NaHTeUCTUYECKUU Te3uc o bore, paznutom B npupojne. Pa3
€MHOE €CTh BCE, 3HAUUT, OHO HE UMEET MPOTUBOMOIOKHOCTH U TOXKE-
cTBeHHO OeckoHeuHOMY (Ky3aHer BeICTpanBaeT IETIOYKY «YEIIOBEK —
bor — xocmocy). beckoneuHoe — MakCUMyM, OOJIbIlIE YETO HUYTO HE
MOXeT OBITh, EAMHOE — MUHUMYM. HO 3asIBJIsis1, YTO €IMHOE TOX IECTBEH-
HO 6CCKOHe‘IHOMy, KapaAuHaJ IOABOJUT K BBIBOAY O TOM, YTO MAKCUMYM
TOXAecTBeH MUHUMYMY. « Hukonait Ky3anckuii, Takum 00pa3om, OTKPBLT
TIPUHITUTI COBIAICHU S ITPOTHUBOTIOIOKHOCTEH (Coincidentia oppositorum) —
MakKCuMyMa U MUHUMYMa. I‘ITO6I:»I caciaTrb 60.]'166 HarjiigaaHbIM 3TOT
npunnun, Ky3anen oOpamraeTcs K MaTeMaTHke, yKas3plBas, 4TO MPHU
YBEIHMYEHUHU pajnyca Kpyra A0 0€CKOHEUHOCTH OKPY>KHOCTh IpeBpalia-
eTcs B OECKOHEUHYIO IPAMYI0. Y TaKOro MaKCUMAJIBHOTO KpyTa TuaMeTp
CTaHOBHTCS TOXKAECTBEHHBIM OKPYKHOCTH, O0JIee TOr0 — C OKPY>KHOCTBIO
COBIIAJIA€T HE TOJIBKO AUAMETP, HO U LIEHTP, @ TEM CaMbIM TOYKa (MHUHU-
MyM) 1 OecKOHeUHas IpsMasi (MaKCUMYM) IPECTaBISAIOT COOO0M OHO U
TO e. AHAJIOTMYHO OOCTOUT JEJI0 C TPEYTOIBHUKOM: €CJIH OJHA U3 €T0
CTOpOH OECKOHEYHA, TO U IPYTHE IBE TOXKe Oy 1y T OeCKOHeUHBIMH. Takum
00pa3oMm JToKa3bIBaeTcs, 4YTO OECKOHEUHas JTUHUA €CTh U TPEYTOJIbHUK,
¥ KPYT, ¥ LIap»”.

XOoTs1 9TH uieu OBIITN C(HOPMYITHPOBAHEI €I11Ie B paHHUX TPyAax (puiro-
co(a, oHr HEOOXOOUMBI AJIs1 ypa3yMEHHUsI TeX MBICIIeH, KOTOPbIE Kapau-
HaJl BRICKa3bIBaeT B CBOeM Hay4dHOM Tpyae «Mrpa B mapy. [loBecTBoBa-
HHUC B KHUI'C CBOJUTCSA K IIOIIBITKEC (1)I/IJIOCO(1)CKOI‘O IIOCTUKCHUA
PeanbHOCTH, K TOMY, YTOOBI C IOMOIIBIO0 UTPHI HAYYUTh YEIIOBEUECKUN
yM ¢unocodckoMy TTO3HAHUIO KOCMOca, ku3HH, bora. Co cxoiHOM cH-
Tyauuei Mbl cTONKHeMcs B pomane ['epmana I'ecce «Mrpa B Oucepy,
repoii koroporo — Mo3ed KaexT, MarucTp urpsl, — Tak xe Kak U repoi
kauru Hukonas Kysanckoro «Mrpa B map» — kapaunan Hukomaii, —
hopmynupyeT 0coOy10 KOHIICTIIIHIO UTPHI U YeloBeKa urpatomiero. He-
MerkoMy mnucaTesiro XX B. ObLIM W3BECTHBI TPYIbl HEMEIIKOrO (huiio-
coda U penuruo3Horo gesteas XV B., HE CIyYalHO MO3TOMY MM
Huxkonast Ky3aHnckoro BcTpedaeTcsi Ha cTpaHuilax poMmana [ecce.

UYro oObenuHseT 1Ba dTUX NpousBecHus? [Ipex e Bcero noHuMaHue
TOTO, YTO UTPa CUMBOJIIM3UPYET COOOH TyXOBHBIE YCTPEMJICHHS W WH-
TEJUIEKTYyaIbHBIC BOBMOXXHOCTH YeJIOBeKa. XOTs, Ka3aJloch Obl, KaKas
CBSI3b CYIIECTBYET MEX/IY HPAaBCTBEHHOCTHIO U IIAPOM, €CIIA TOBOPUTH
o xkuure Kysanma, n 6ucepom B pomane ['ecce, U3 UTPbI C KOTOPHIM BO-

2 URL: https:/filosofka.ru/emergence/nikolaj-kuzanskij-i-princip-sovpaden/ (mara
obpammenust: 03.04.2020).
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o0I111e He MPeCTaBIsIeTCs BO3SMOXKHBIM H3BJI€Yb XOTh KAKHUE-TO TEOJIOTH-
YecKHe UJIeH, Tak Kak urpa B poMmane ['ecce He umeet onucanus? Ha stot
BOINPOC MBI IONBITAEMCSl HAUTH OTBET.

YeTkocTh NOCTPOEHUI! U BBIBOJIOB KapJHaJIa UCXOJUT U3 €r0 MaTe-
MaTHYECKUX PacyeToB U aHaliu3a, 00 MaTeMaTHKa Oblia Toi cdepoit
HAy4YHOM e TeIbHOCTH, KOTOPOM OH 3aHUMaJICs Bcepbes. B 1445-1449 rr.
Huxomnait Ky3anckuii Hanucan TpaktaTsl «O kBaapaType kpyray» u «O co-
WU3MEPEHUH IPSAMOTO U KPUBOTO», T.€. O CIIPSIMIIEHUHU OKpYKHOCTH. OO
OKPYKHOCTH KaK O TIOBEPXHOCTH IIIapa OH paccykJaeT 1 B KHure «rpa
B map». Kpacora MmareMaTH4ecKuX yMO3aKJIl0ueHUH npuBnekana u ['ec-
ce. C nyXoBHOW Tpaguiinel UTrpsl, PoKycHpoBaBIeii cBOe BHUMaHHUE Ha
MaTeMaTHYeCKUX CUMBOJIAX, OH Mo3HakoMmuics B Tpydax [ludaropa,
CBSI3bIBABILIEI O HHTEJICKTYaJIbHOE U MOPAJIbHOE CTAHOBJICHHE JINYHOCTH
B OJIMH y3€lL.

Ho Bepnemcs x Hukonaro Kyszanckomy. Kuura «rpa B mapy, Ha-
MMHCaHHas1, BEPOSATHO, B 1462—1463 TT., He3a401T0 10 cMepTHU puocoda,
COCTOHT M3 ABYX YacTel, MpeACTaBIAOMIMX co00H TuajIor KapAuHaia
Huxomnas ¢ repriorom basapckum MoanHoM (B IEPBOM 9aCTH) U C TEPIIO-
roM baBapckum Anp6epTom (Bo BTopoii). Oba reprora o4eHb MOJIOJBI,
He ctapie 20 JeT, B TO BpeMs KaK KapAWHAIy OOJbLIe MECTHACCITH,
MO3TOMY €ro o0IIeHHe ¢ HUMH HallOMHUHaeT Oecey Myaporo crapia C
BHEMJIIOLIMMH €My yUYeHHKaMu. M3 TIepBBIX CIIOB qUAaiora ysxe sICHO, K
YyeMy CTPEMHTCS KapIMHAJI: OH IpeljaraeT KaKIOMYy COOECeIHUKY
00CYIUTH C HUM CMBICI HTPBI, B KOTOPYIO OHH TOJBKO YTO Chirpaiu. Ee
YBJIEKAaTEIbHOCTb, JoraabiBacTcs MoaHH, KpoeTcs B €€ MOyIUTEeIbHOM
CUMBOJIMYECKOM 3HAYCHUU. DTO CHMBOJIIMYECKOE 3HAUCHUE 3aKPEIICHO
B ee (unocoduu. [Ipexae Bcero kapauHan oOpaniaeT BHUMaHUE coOe-
CEJIHUKOB Ha TO, YTO UTPa SIBISCTCSI (HEHOMEHOM Ye08e4ecko20 ObITHSL:
«<..> ¥ map, ¥ ero JBUXKEHUE — Mpou3BeJeHNs yma. B camom nene, Hu
OJHO HEpa3yMHOE XUBOTHOE HE CIIEJIAET I1apa U HEe 3aCTaBHUT €ro JBU-
raTtbcsl ONpeJieIeHHBIM JBMKeHUEM K nenu. Ctajo ObIThb, BBl BHIUTE,
9TO — IPOU3BEICHHUE YEI0BEKA, IPOUCXOASILEE OT TOH ero CliocOOHOCTH,
KOTOpO# OH MPEBOCXOJUT JPYTHE KUBBIC CYLIECCTBA HALIETO MHUPa»
[Kyszancknii, 2012: 29]. JIpyrumu ciioBaMu, map Kak MpoU3BEACHHE de-
JIOBEKA, ¥ JBU)KEHUE I1apa, OCYILIECTBIIIEMOE YEJIOBEKOM, CBUIETEIb-
CTBYIOT O TIO3HABAaTEJbHBIX U MHTEIIEKTYaIbHBIX CIOCOOHOCTSIX JINY-
HOCTHU. DTO BBICKA3bIBaHHUE, OJHAKO, HE CIENYyeT MOHMMAaTh, KakK
nonbITKy Ky3aHlia mpuHHU3UTH KUBOTHBIX, HE CIIOCOOHBIX UTPaTh B
CIOXKHBIE UTpbl. PU0CO() HE CTPEMUTCS UCCIEAOBATh PEHOMEHOIOT U0
UTPBI C 3TOTO pakypca, Kak U (heHOMEHOJIOTHIO UTPhI KaK TakoBoil. Ho
Bce ke Ky3anen 0003HaunT NpUHIMIHAIBHY IO Pa3HUILY MEX]y YeJI0Be-
JeCcKOi UTpoi 1 3abaBaMu JKHBOTHBEIX: homo ludens maxe B urpe mpo-
aBisieT ceds kak homo sapiens, HactanBaeT kapauHai. CiocoOHOCTD
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YeJIOBEKa MBICIUTH POSIBIISETCA B yMEHUH 0MOUpams T€ UIEH, KOTOPbIE
HEOOXOMMBI eMY JIJ1s1 GOPMYIIMPOBAHHUS IPABHII UTPBI; 3TO 00CTOSATEb-
CTBO MO3BOJISIET TAKXK€E OTIMYATh OJHY UTPYy OT ApPYToH, uyxon. Um-
IIyJIbCOM IIOCTYIIKOB )KMBOTHBIX SIBJISIIOTCS] UX PE(IIEKCHL, T.€. PEAKLIUS
YKUBOTO OpraHM3Ma Ha BHEIIHHE pa3apakuTend. [lockonbky QpyHKIHO-
HaJbHOE MOBEICHUE MPENCTaBUTENCH KUBOTHOTO MUpa (MU XOTS OBl
OJTHOTO BHUJA) TOKJIECTBEHHO (OHU OJIMHAKOBO OXOTATCA, BHIOT I'HE3/a,
IJIETYT NAyTHHY U T.[.), TO H UTPBl )KUBOTHBIX MPOXOAAT 0e3 yyacTus
pa3yma. «Harm (uenoBeueckuii. — M. A.) MapCTBEHHBIN U BIACTUTEIIHHBINA
(imperialis) [yXx TakuM OpUHYKICHHEM HE CKOBaH, — MOAYEPKUBAET
y4eHbIi. — Ha4ye oH Hu4ero Obl He U300peTal, a TOJIBKO CIEA0BA M-
nynbey npupoas» [Kysanckui, 2012: 46].

Uepes nsatb cronetuit nocie Hukonas Ky3zanckoro npyroit Hemenkuit
¢unocod, Otiren OuHK, U3ydas B3aUMOCBSI3b UTPHI U CAMOIIO3HAHWS,
«CaMOIIOHMMAHHUS YeJIOBEKOM ceOs», TMYHOCTHON «CaMOMHTepIIpeTa-
LUK, IOYTH JOCJIOBHO IOBTOPUT MBICJIM U UAEU IPEIIIeCTBEHHHUKA.
OHTONMOTHYECKUI XapaKTep UTPHl, B €r0 MPEICTaBICHUH, IPOSIBUTCS B
TOM, YTO B HEE CIIOCOOEH UTI'PaTh TOJIBKO YEI0BEK, MO0 OHA Ipeamnoiara-
eT/moryckaeT UMIpoBu3annio. [loBeneHne )KUBOTHBIX JHUIIb BHEIIHE
HallOMHHAET UTPHl. [[Ba OCHOBHBIX HampaBJeHUS UTPBI, KOTOPbIE chop-
mynupyeT OUHK, CBOASTCS K TOMY, 4TO UTpa IeTEPMUHUPYET CYIIHOCTh
1 Ha3HaYCHUE YEJIOBEKa, T.€. ero «OBITHITHBIN CTaTyCy, — U METO]I Yello-
BEYECKOI'0 CaMOOIIPEENICHHS B NEHCTBUTEIBHOCTH, T.€. «CIIOCOO IOHU-
MaHus ObITHs YesioBekoM» [Dunk, 2017].

Hukonas Kysanckoro uaTepecyeT urpa B map — 1 TOJIbKO. Y4acTHU-
KM UTPbI JOJDKHBI ITONACTh KPYTIIBIM CHAPSIIOM B LIEHTP MaJIOro KOJIbIIa,
BIIMCAHHOTO B O0Jee MIMPOKHUE pacxoAsmuecs Kpyru. OqHaKo 3TOT map
He 00J1a1aeT XapaKTEepPHOH JIJIs1 HEro KPyIJION OBEPXHOCTHIO, a IByMs
pa3IMYaoMIMMUC CTOpOHAMU — BHEIIHEW Ooublieii momycdepoit u
BHYTPEHHEN — BOTHYTOW. Pa3HOPOIHOCT MOBEPXHOCTHU IPEAMETA MTPE-
MojIaraeT, 4YTo JBUKEHHE I1apa, KOTOPBIM yIIPaBIIsIeT UTPOK, MOChLIAs
€ro B 1IeJIb, HE MOXKET OBITHh IMHEHHBIM, a 3HAYUT, My Th IIapa Ka>KIbIH
pas OyneT oTandaThes ot npeapaymero. K Tomy e gopMy mapa Mox-
HO BHJIOM3MEHSTH, YIIIyOIIss 10O BHIIPAMIISAS BXKATyl0 MOBEPXHOCTb.
Kpusu3zHa min npsIMONMHEHHOCTH Ty TH I1apa OyAyT 3aBUCETh OT CHIIBI,
C KOTOpO# mpeameT 3anyiieH. Cuina 6pocka IOMOXKET BBITPSIMUTD JBU-
JKEHHE IIapa B €ro HadaibHOW (ha3e; MHaue roBOpPs, MOIIHBIHA TOIYOK
MO3BOJIUT 3TOMY IMPEAMETY C HapylIeHHON C(EepHYHOCTHIO MOHAYATy
«ZIBUTaThCS MPOTHUB CBOEH MPUPOAB NpsiMO U ObicTpo. OgHAKO BO Bpe-
M clleflyolero Opocka map OyZeT OTKJIOHATHCA OT YK€ IPOHIEHHOIO
nyTu. HeBO3MOXKHOCTB 3aCTaBUTH IIAP IBUTATHCS KaXABIH pa3 1o OHOM
1 TOH K€ TPAEKTOPUH (a MPUXOAUTCSA yUUTHIBATh U TOT (DAKT, UTO I1BU-
JKEHHUE Iapa MOXXeT HEOKHJIaHHO MpPepBaThCs MPH YCIOBUH, YTO OH
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yIaJeT Ha CBOIO BJABJICHHYIO, BOTHYTYIO, «BITYKJIYI0» IIOBEPXHOCTB)
KOHCTUTYHPYET HaJTUIUE MHOMCECM8eHHOCMU B TIPUPOAE, TaK Kak Cy-
IIECTBYET MHOXKECTBO TPACKTOPHI1, KOTOPBIE IIAP MOXKET MPOYEPTHUTH B
cBoeM nBrkeHnn. Kapnnaai, Takum o0pa3oM, MOABOIUT COOECETHIKOB
K (unocodckoMy yMO3aKIIOUEHHUIO: HTpa B LIap €CTh UCKYCCTBO, MC-
KYCCTBO €CTh MOJIpaXkaHUe MPUPOJIE, CICAOBATEIHHO, N3YUSHHNE TPOU3-
BE/ICHUS HCKYCCTBA OyIeT CIOCOOCTBOBATH IMO3HAHUIO TIPUPOJEI, @ TOY-
Hee — ee MePEeMEHYNBOCTH, MHOKECTBEHHOCTH.

[Ipu kaxxymiencs mpocToTe M OOBIICHHOCTH UTPa HaJleJieHa ITyOOKHM
¢$MI0COPCKUM U TEOTOTHIECKUM CMBICTIOM. «CHMBOINYECKOE, B TEPMU-
HOJIOTHH aBTOpa, ‘“‘MHUCTHYecKoe” (mystica sententia), 3HaUCHHUE UTPHI B
11ap ¥ BCeX €€ 3JIEMEHTOB <...> 3aKJII04aeTcs B TOM, YTO OHU CUMBOJIH-
3UPYIOT CaMy CYITHOCTh YeJIOBEYeCKoro ayxa. M mockonbky demoBede-
CKHH IyX HEMBICIHM 0€3 CBOEro BEYHOro mpoodpasa, To paccykaAeHue,
B KOHIIE KOHIIOB, IPUBOAMT coOecenHUKOB K bory. B urpe O cumBomnu-
YEeCKHU MPEACTABIECH IIEHTPOM KPYTOB, MOMACTh B KOTOPBIA CTPEMHTCS
Ka)XJIbIi UTPOK», — uieT M.A. X0opbKOB, COBpPEMEHHBIN HCCIIE0BATEND
tBOpuecTBa Hukomast Kysanckoro [Kysanckwuii, 2012: 7]. CnenoBatensHo,
¢dunocod ynomo0IisieT YeoBeKa UTPArOIIEro YeJI0BEeKY JYXOBHO COBEp-
IICHCTBYIOIIEMYCS: Ha CBOEM ITyTH K HPaBCTBEHHOMY HJeally JIIOIH
COBEPUIAIOT OOJIBIIOE YUCIIO MPOCTYIIKOB, KAIOTCS, y4aTcs KUTh acKe-
THYHO H T.J. BHyTpeHHEMY MOpabHOMY POCTY COIIy TCTBYIOT TEPIICHME,
TEepNEeTNBOCTh, TEPIUMOCTh. He MeHbIIne 10 3HAYMMOCTH KadecTBa:
BBIZIEPKKA, YIIOPCTBO, HACTOMYMBOCTD, CUJIA 1yXa — HYKHBI YEJIOBEKY,
OTTaYUBAIOIIEMY CBO€ MacTePCTBO BO BPEMS HWTPHI C IIapOM, IICHTP
KOTOPOT0 CMEIIeH, 00 ero OKPYKHOCTB He coOrofeHa. Takium o6pazom,
cMupsis ce0sl B UTpe, YeJIOBEK He TOJILKO COBEPIICHCTBYET CBOE MacTep-
CTBO UTPOKA, HO 1 BOCIUTHIBAET CBOIO JTYIITY.

Kaxk MBI BBISICHUITH, IBHXKEHHE IIapa XAa0TUYHO, HETIOBTOPAEMO, KaXK-
IIBIH pa3 HOBOE, T.€. IBIDKYIIUICS IIap HEM3MEHHO OyeT TpoYepIHBaTh
HOBYI0 TpaeKTopHio. Punocod SKCTparnoaupyeT BEIBOABI, CACTaHHBIC U3
HaAOJIFOJIEHUH 3a IBYDKEHHEM Iapa, Ha Bech 0okecTBeHHBIH Mup. OH
COCTOUT U3 HEMOXO0)KHX, HEMOBTOPAIOMMXCS Bemield. XOpbKOB MHUIIET:
«/rpa B map y4uT XUTh B MUPE HENOAOOMsI, T/Ie¢ B COOTBETCTBHH C
YCTaHOBJICHHBIMH HEN3MEHHBIMU MTPaBUIIaAMU HUYTO HIKOT/Ia HE TTOBTO-
psietcsa. <..> be3HazeKHBbIH, Ha TepPBBIN B3MIISL, TParu3M CyLIECTBOBAaHUS
B MUpE HENMoAoOus 000padynBaeTCs B UTOTE YMYAPEHHOU TITyOHHOI 110-
CTHIKEHHS CMBICIIa CBOETO COOCTBEHHOTO MYTH KaK MyTH K 0OwIei auis
BCEX IIeJiel )KU3HU — ICTUHHOMY OJ1ary, HSCCOMHEHHOE CYIIECTBOBaHHUE
KOTOPOT'O BEITEKAET M3 caMoro (hakTa HermogpoOu 1, BEIPaKaeMoro IIPEkK e
BCEro B HecoBepieHcTBe Beriei» [Kyszanckuit, 2012: 8-9]. Kaxk map He
HMEET COBEPIIICHHONW KPYTIIOH (hOPMBI, TaK M HECOBEPIIICHHBIN YETIOBEK
(TBapHBIN) HEe HaJleleH WJIeaJbHBIMU YepTaMU U JIUIIEH TOXJIECTBA C
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OPYTUMH JIIOABMH, OH UM «HENoA00eH». ICTHHHBIM COBEPLICHCTBOM
obmanaet ToabKO bor, KOTOpEIH ecTh «OecKoHEeUHast cdepa, IEHTP Koer
MOBCIOAY, a IOBEPXHOCTH — HUrAe». llap, ¢ koTopbimM urpanu cobecen-
HUKU ¥ CUMBOJIMYECKOE 3HaYeHUE KOTOPOro KapuHai oObsicHsAeT Moan-
HY B HauaJe Oece/Ibl, eCTh BUANMAs PUTypa, U ero opMa HeCOBEPILCHHA,
Kak J100ast popma BUJUMOTO MHpa; €CIIM YeJIOBEK MPENIoaaraeT, 4To
BUJIUT a0COIIOTHO KPYTITYIO MOBEPXHOCTD, TO 3TO JIMIIb CBUACTEIBCTBO
HECOBEPLICHCTBA ero 3peHus. Ho «okpyriiocTs, KoTopas yxKe He MOXeT
O61Th Ookpyriiee» [Kyzanckuii, 2012: 32], HeBuanMa.

B stom maccaxe ¢punocod hopmynupyet KOHIELIUHN, KOTOPBIE, Oue-
BUJHO, NIPEAIIECTBOBAIN HEEBKINA0BON reomeTpun JlobaueBckoro u
Pumana. Kapannan 3arparuBaet BOnpoc 0 KOHEUHOCTH U OECKOHEUHOCTH
Bora u Mmupa, 1 3TOT BOIIPOC MOKET OBIThH pa3pelleH Py IOMOLIH UTPbI
B miap u reomeTpun. «Martemarnueckas TeneHusa y Hukonas Kysan-
CKOT'O MIPOSIBUJIACH — B OHTOJIOTMYECKOM acleKTe — B U1ee COBINAACHUS
TPEyTroJbHUKA, KpyTa U chephl U BOOOIIE BCIKOW reOMETPHICCKON (-
T'ypBI ¢ OECKOHEUHOM PAMOi Tpr OECKOHEUYHOM YAJIMHEHUH UX CTOPOH
WM IUaMeTpa, 1 Ha000pOT; MOJIyHaromascsl Ipyu TaKOM COBIAJCHUU
OeckoHeuHast gurypa ecth “opma” u “obpaserl”’ 000 KOHKPETHOM
reoMeTpudeckoit puryps», — numet A.D. Jloces [Jloces, 2016: 86].
Wnage roBops, bor — 310 GeckoHeUHBIH KPyT (OH ke OECKOHEUHBI Tpe-
YTONBHUK, cdepa U T.11.) ¢ HeHTPOM NoBciony. OKpyTIOCTh MUPa KOTH-
pyeT abCOMOTHYIO OKPYTIIOCTH (T.€. bora); KpyT, B KOTOPBIN KaTUTCS Iap
(umm nyma), cTpeMsmiics K HeHTpy-bory, He uMeeT HU Hauaja, HU
KOHIIA, KaK BCSIKUH KpyT. B CBsI3u ¢ 3TUM KpYT (B UT'pE — MUD) ABIACTCS
CHMBOJIMYECKUM 0003HaUCHHEM BeYHOCTH. OHAKO MHP caM I0 cebe He
SIBIISIETCSL BEYHOCTBIO, €T0 YCJIOBHASA BEYHOCTh €CTh CIEACTBHE €TO CO-
MPUYACTHOCTH BEYHO-O00KECTBEHHOMY, KOTOPOE CO3/1aj0 3TOT MUD,
yTBepkKAaeT GUIocod; T.e. CO3NAHUIO0 MUPa IPEAILIECCTBOBAJIO HAIUYHUE
BEYHO CYILECTBYIOLIECH BeUHOCTU: « Be4HOCTH, COTBOpUBILIAs MUD, €CTh
bor» [Ky3anckuii, 2012: 37].

[HocmoTpum, kak MaTeMaTndeckue runore3sl Hukomnas Kysanckoro,
BOILJIOMIAIOTCS B ero Teocodcko-punocodekoii urpe B map: faxe eciu
IPEATONIOKUTE, UTO IIap UMEET MOYTH HACaTIbHYIO IIOBEPXHOCTH (a0co-
JIIOTHO U/1€aIbHON OHA OBITh HE MOXKET, TaK KaK IPUHAIJIC)KUT TBAPHOMY
MUpY), OH B CBOEM JIBUKEHUH K LIEHTPY 1o npsimoit tuauu ABC, roe A u
C — IpOTHBOIOIIOKHBIE TOUKU KpalHEH OKPYKHOCTH, a B — IeHTp Bcex
BITMCAHHBIX JIPYT B IpyTa OKPY>KHOCTEH, HE CyMEET ABUTATHCS MPIMO,
YTOOBI YCIIOKOUTHCS B LIEHTPE, TAK KaK COTJIACHO YCJIOBHO Ha3bIBAeMOM
1151 snoxu Ky3aHIa « HeeBKIJIMIOBOH F€OMETPUN» TPSIMbIe TUHUN OKa-
3BIBAIOTCS HE BCETa MPSMbBIMH, 3HAYUT, apalijiebHble TMHUH He BCET-
Jla TapaJiiesibHbl, ¢ OAHOM cTOpoHbL. C Ipyroi CTOPOHBI, OECKOHEUHAS
OKpPY’KHOCTh — CUMBOJINUECKOe 0003HaueHue bora ¢ 1ieHTpoM NMoBcIofy,
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a 3Ha4MT, HUrAe. OqHaXK 1Bl OPOLIEHHBIH map OyIeT CTPEMUTHCS K LICH-
TPy, HO, He Hal s ero, OyneT ABUTaThCs BeuHO. [IyeHHBINH YeT0BeKoM
hIap rnojy4aeT UMIYJIbC JUIIb B HA4YaJIbHOU (ha3e JBHKEHUs, 3aTeM OH
KaTtuTcst 6e3 yernoBedeckoro ygacTus. B momo0Hyto ke cucremy Hukomait
Kysanckuii BkmntogaeT bora, yenoBeka 1 yenoBeuyeckmil AyX: Moka Ayia
«cymiecTByeT B Tejle, 4eloBek aBrokercs» [Kyzanckwuii, 2012: 39], t.e.
)kuBeT. Ero )X1M3Hb HauMHAETCS B MUHYTY, 0003HaueHHYIO borom, HO
npopomxaercs 6e3 Ero yuactus, nb6o denoBek cBOOOJEH B CBOMX JEH-
ctBuax. [1lap B koHEYHOM HTOT€ YyIOAOOIAETCS TUIOTH, JIBHUKEHHUE IIapa —
CBUJIETENIBCTBO U I0KA3aTENbCTBO IPUCYTCTBUSA B TENE AYIIIH.

be3ycnoBHO, 4TO ONKMcaHue IBUKEHHUSI [Iapa B UI'Pe HETOUHO, TAK KaK
11ap paHo MJIM MO3/IHO OCTaHOBUTCS. Ho mpoucxoaut 3To mo npudmHe
AKIMJICHTAJIBHOM, 3-3a «IPUBXOASILEH» NPUPOIBI ABIXKEHUS Iapa: OH
JIBUKETCSl HE caM 110 cebe, a BeiencTBre Opocka. Ho ecnu Obl y miapa
OblIa COBEpIIEHHAsI OKPYTIIOCTh (KaK y IYIIH), TO 3TO JBUXKEHHE OBLIO
ObI JUITUTEIBHBIM, IOAOOHO )XKU3HU YeJI0BeKa, Ayllla KOTOPOro CTUMYJIU-
pyet nBuxeHue miotH. B atom naen Kysanua ToxkaecTBEHHBI XpUCTH-
AHCKOMY yYEHHUIO.

MO3KHO PEAIIONIOKUTh, BCIECACTBAE KAKUX YMO3AKIIOUEHUN Kapau-
HaJ MpuAaeT ayue chepuyeckyro GopMy, XOTs B COBPEMEHHYIO AIOXY
€ro B3TJIAIBI MOT'YT ITOKa3aThCs HECKOJIBKO HaMBHBIMU. [IpucyrcrBue
JKU3HU B TeJle MPOSBISETCS B IBHKEHUH, KOTOPOE, KaK ObLIO CKa3aHO
paHee, 3aIyCKaeTCsl «CaMOJBHIKYIIEI», T.e. IPeObIBaOIIEH B IOCTOSHHOM
M3MEHECHUH, CyOCTaHIIMOHAIBHOM AYIION (BEPOSITHO, CIEAYET Cpazy
MOAYEPKHYTh, YTO Iy1la B npencrasieHnn Hukonas Kysanckoro 6imska
WHTEIUIEKTY, MO0 OH TOXXe CyOCTaHIIMOHAJICH). YUUTHIBAs, YTO HAUOOIb-
MM 00pa3oM K IBIDKEHHIO MPEAPACTIONOKEHa OKPYTIIOCTh, (huinocod u
ompezenseT GopMy HHTEIUICKTYaIbHOU TyIITH B BUAE mmapa. 1 «<..> pas-
yMHas Ayl1a cama coO0H IBHXKETCS B paccyKAeHUH <...> Jly1a ecTb cuia,
criocoOHas M300peTaTh HOBbIE HAYKH U UCKYCCTBA; B 3TOM JABH)KCHHUH
N300pETEHHUS YeT0-TO OHA TOXKE JIBMIKET TOIBKO cama ceOs», MUIIET Kap-
nunan [Kyszanckuit, 2012: 42]. 511 ero nocTpoeHU O4eBUIHA MPOYHAs
CBSI3b MEKTy HayKO, MHTEIJIEKTOM — M ICKYCCTBOM M HDaBCTBEHHOCTBHIO.
Kak npouncxonut TBOpueckuii akt? HeBunnmelii 00pa3, nonaraet ¢uiocod,
POXKIAeTCs B yMe MacTepa Oyaromgapsi CBOOOIHOM ClIOCOOHOCTH MBICTUTh
(cBOOOIHOI 3Ta CIIOCOOHOCTH SBJISIETCS BCICICTBUE TOW HE3aBUCUMOCTH
ot bora, koTopy1o nymia npuoOpeTaeT ¢ poxxICHUEM YelnoBeka). BosHuk-
HOBEHHE BUIUMOTO 00pa3a (1apa) Ha OCHOBE HEBHAMMOI0 o0pa3a, CKja-
JBIBAIOIETOCS B BOOOpaXCHUHM MacTepa, 3HaMeHyeT coOoil mporecc
CTaHOBJIEHUS «00’KECTBEHHOT O TBOPSIIETO HCKYCCTBA.

W, naxonen, eme ogHa BaskHas 11 Ky3aHCKOTro MBICTb, CBA3aHHAs C
UI'POIl B IIAp: YEJIOBEK, UTPAIOIIUN AOJIKEH MPUOIU3UTHCS 110 CBOUM
JIyXOBHBIM KauecTBaM K XpucTy. Kak MbI yXe ckazanu paHee, HTPOK
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JOJIKEH OTIIPABUTB IIAp BHYTPb KPYTOB (BCETO MX JIEBATH, KAXKIbIH BHY TPH
JIPYTOro) ¢ TeM, YTOObI JOKAaTUTHCS J0 LIEHTpa WM Hanbosee ONM3KO K
LEHTPY, KOTOPbIi 0003Ha4YaET «TPOH Lapsi», T.e. HapcTBO XpucTta. [lodex-
JTAeT TOT, KTO ObIcTpee Bcex HabepeT umncio 34 — Bo3pacT Xpucra. ColH
boxuii B CBOEH 4€I0BE4ECKOU UITOCTACH IIOCIAJI CBOU LIap B LICHTP KPyTOB
C Te€M, YTOOBI JaTh IPUMEP JIIOISM, KOTOPbIE HOJIKHBI CTPEMUTHCA B Te-
YeHHe KU3HU COBEPLICHCTBOBATH CBOKO JIYIILY, YOXKIECH KapAHHAJI.

Kak Buaum, urpa B map, npuaymastas ¢uiiocopom, MaTeMaTHKOM
Huxonaem Ky3anckuM B anneropuueckoir popme oOBICHSIET TaHHBI
MUPO3JaHMsl, B3aUMOOTHOILICHUH MEXy uyesoBekoM, borom u 6ecko-
HEYHBIM ¥ IPOBOAUT MapaJlIeNIb MEXAY TBOPUECKMM aKTOM YEJIOBEKa U
JEHUCTBUSAMHU BBICIIUX CUJI.
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PLAY AS A MYSTICAL PRACTICE
OF THE SOUL MOVING TOWARD ITSELF
IN THE WRITINGS OF NICHOLAUS CUSANUS

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article is devoted to the study of the phenomenon of play culture in the works
of the German thinker, philosopher, and religious leader of the 15th century Nichiolas
of Cusa, the author of the book “De ludo globi” which influenced both the representatives
of the German classical philosophy and literature (Goethe, F. Schlegel) and the Russian
cultural figures (V1. Solovyov). The cardinal’s desire to solve theosophical problems
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with the help of exact sciences and his focus on mathematical symbols determines the
specific nature of play semantics in his works. In the conversation with his interlocutors
in the book Nicholas of Cusa seeks to cultivate the highest stage of human understanding
in them, the mystical transintelligent contemplation, by explaining the rules and the
purposes of the game. The book is the cardinal’s attempt of comprehending reality through
philosophy; he uses play to teach the human mind the philosophical understanding of
the cosmos, life, and God. Play symbolizes the spiritual aspirations and cognitive abilities
of a person, facilitates the search for identity and the moral formation of the personality,
and stimulates the spiritual and intellectual growth. In the conversation with his
interlocutors Nicholas of Cusa tries to clarify the symbolic and mystical meaning of play
bringing them to the understanding of play as a phenomenon of human existence. The
bowling game created by the philosopher serves as an allegorical explanation of the
secrets of the Universe, the relationships between people, God and the Infinite, and draws
a parallel between the creative act of a man and the actions of God.

Key words: Nicholas of Cusa; the play culture; the mystical transintelligent
contemplation.
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0O.A. KomkoB

K BOITPOCY OB OK3UCTEHIHHNAJBHOM CTATYCE
KYJbTYPbI B ®UJIOCODPUUA UCTOPUU KAPJIA SAICIIEPCA'

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00HCeMHOe 00PA3Z08AMENbHOE YUPEHCOeHUEe
evicue20 06pazoeanus
«Mockosckuti 2ocyoapemeennblil ynusepcumem umernu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

CraTps mpeacTaBiseT cO00H TeopeTHYeCKHe MPOJIETOMEHBI K BO3SMOKHOMY
HOBOMY INPOUYTCHHIO KJIFOUEBBIX MpUHIHUIOB padotsl Kapna fcnepca «McToku
UCTOPUU U €€ LIeNIb», B KOTOPOH COIEPIKUTCS oHA U3 Haubojee 3HAUYUTENBHBIX
HUCTOPHKO-KYJIBTYpOJOrH4ecKuX KoHuenuuii XX cronetus. B npemyiaraemoii rep-
MEHEBTHYECKOH mepcriekTuBe ScnepcoBa uaes KyJlbTypbl KaK HCTOPUYECKOTO
pa3BepTHIBAHHMS )KHU3HEHHOH TOJIHOTHI YEI0OBEYECKOr0 CYLIECTBOBAHUS aHAU3M-
pyeTcs yepe3 CONpsKEHHE CMBICIIOBBIX TOPU30HTOB IICHXOJIOTHH, COTEPHOJIOTHH U
TEMIIOPOJIOTHH C IETbIO BBISBICHUS MOTM(GOHUYECKOTO KOHTPAITYHKTA, KOTOPBIH
00pa3yIoT TeMbI Cy1b0bI, BpeMEHH, JAHHOCTH U 3alaHHOCTH, SK3UCTEHIIUH U TPaHC-
nenaeHuu. CKOHCTpYyHUpOBaHHAsI TaKUM 00pa30M ONTHKA ITO3BOJISIET MIOCTABUTh
BOIIPOC O NIEPEOCMBICIICHUH TJIABHOTO KOHIEeNTa ¢uiiocopuu ucropuu SAcnepca —
KOHIIETITa 0CEBOT'0 BPEMEHH — KaK TOIoca, HopMUpPyeMOro coObITHEM MEPECEUCHU ST
BPEMEHHOTO 1 BEYHOTO, U COOTBETCTBEHHO KaK YHUBEPCATBHOU (DUTYPHI, OMTUCHI-
BalOIIEl TPaHCHEHICHTAIbHYI0 00YCIOBICHHOCTh KYJIBTYpPHl B IPOCTPAHCTBE U
BPEMEHHU YeJIOBEUYECKOM 3K3UCTeHIMH. M30eras kak KpailHOCTEH TpaHCIeHIeHTa-
JU3Ma, TaK U 4yXKJA0H MaTepuaty JJOTHKH HMMaHEHTHU3Ma, B CBOEM MTPOYTCHHH Mbl
MIPUXOIUM K HEOOXOIMMOCTH apTHKYJIMPOBATH TOT aCIEeKT H30MOP(PHOCTH KUZHU
W UCTOPHH, B KOTOPOM CYIITHOCTb KYJIBTYPbI OTKPBIBAETCS KaK IIOCTOSHHOE YCHIINE
YeJI0BEYECKOT0 CaMOIPEBOCX 0K ICHNU .

Knwouesvie cnosa: Teopus Kyabsryp; punocodus KyasTypsl; Gprnocodus ucTo-
puu K. Scniepca; oceBoe BpeMsi; SK3UCTEHIINS; TPAHCICHICHITH .

PasMplinieHrss HaJi OCHOBOIIONATAIONUMY UHTYUIUSIMHU PAOOTHI
K. SIcnepca «VcTokn HCTOPUH U €€ LIENb)» — OMHOTO U3 KIIOUYEBBIX TEKCTOB
TEOPHUH KyIbTYphl XX B. — CIIEAyeT HaYaTh C OOpaIlICHNsI BHUMAaHUS HA
TOT OIIBIT, U3 KOTOpOTro fcnepc mputien K GpuiocohCKuM UCCIIETOBaAHU-
sM. OH ObLI IICUXHUATPOM M, OOPATHBIIUCH K QHIOCO(UH, TTPOIOIIIKAT

Komxos Onez Anexcandposuy — KaHAUAAT KyJIBTYPOJIOTHH, JOLEHT Kadeapsl cpaB-
HHTEJIBHOTO M3YYCHHUs HAL[MOHAJIBHBIX JIUTEPATyp M KYJbTYp (hakylbTeTa HHOCTPAHHBIX
s361KOB M pernoHoBeneHuss MI'Y mmenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: olkomkov(@yan-
dex.ru).

VccneoBaHne BBITOIHEHO NP MOUIepkKe MexkanCIUIUTHHAPHON Hay4HO-00pa-
30BaTeNbHOI mKoIBEI MocKkoBckoro yHuBepcutera « CoxpaHeHHe MHPOBOTO KYJIBTYPHO-
HCTOPHYECKOTO HACICIUS».
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MPaKTUKOBATh KaK Bpad. MHOT0€ U3 TOT0, YTO OH MOHSLI B UEJI0OBEYECKOI
MpUPOAE U KyJIbType Oarofapsi BpaueOHOM MpaKkTHKe, PEeIaroiiM 00-
pa3oM OIpeAeTUIO ero BapuaHT 3K3UCTEHI[MATN3Ma, HA OCHOBE KOTOPO-
T'0 CTPOUTCS U ero Gpuinocodusi HCTOPUH, BEHUAIOMas co00i ero Gpuio-
co¢puro nmuyHocTH. ONBIT Bpaya-NMcUXuarpa TPYAHO MEPEOLECHUTD:
MAIUEHTHI, C KOTOPBIME Slcriepc padoTal, HUKOT/Aa He OBIIU I HETO
00e3TMYEeHHBIMU 00BEKTaMH U3y4eHus1. [1oax0/ K MalueHTy, OCHOBaH-
HBI Ha MOJTOOHOM «OOBEKTHBUPOBAHHUK», HU K YEMY XOpOIIEMY He
npuBeneT. Scnepcy ObL10 He0OX0IMMO MTPUHATH Ha ce0s BCe T€ AyIIeB-
HBIE CTPaJaHus, ¢ KOTOPBIMH K HEMY MPUXOANIN HauueHTsl. KoHeuHo,
€CTh B 3TOM H OMACHOCTH, HO MPo(eCCHOHATN3M Bpada BKIIOYAET U
YMEHHE 3TOH OMACHOCTH MPOTHBOCTOSATH. Slcriepc BeIpaboTal MpUHIKII,
KOTOPBIA pacIpOCTPAHUII Ha BCE CBOM 3aHSATHS, KaK HCCIEIOBATEINb
KyJIbTYphI ¥ prtocod. HuuTo B cdepe yenoBeueckoro Aist HEro He MOT-
710 OBITH TPOCTO 0OBEKTOM — AUCTAHIIUPOBAHHOM Belibio. BeE, 0 yem oH
Korna-n0o mucal, ObII0 0053aTeIHHO MPOMYIIIEHO Yepe3 ero COOCTBEH-
HYIO IYLILY U SIBJISUIOCH PE3YJIBTaTOM JMYHOCTHOT 0 oTHOIIeHus [[aiinen-
Ko, 1991: 5-27].

C npodeccronanbHO 6a30ii y Slcriepca ObLIO CBA3aHO TAKKE TO, YTO
C caMoro Havaja pedb ISl Hero IuIa O JyIIeBHOW KU3HU YellOBeKa —
TICUXHKE, KOTOpasi HEBUIUMa U HEJIOKAJIH3yeMa, 0 KOTOPOH MOYKHO CYTUTh
TOJIBKO 10 BHEIIHUM MPOSIBICHUAM. SIcrepc, Kak U ApyTrue npeacTaBu-
Tenu ero mpodeccuu, padoTan ¢ TeM, 9TO aOCOTIOTHO HEMOCTHKUMO.
3ToT (heHOMEH TaiHbl OyJeT UTpaTh BAXKHYIO POJIb B €ro KOHIEMNLUN
uctopuu. [lynry geroBeka HEBO3MOKHO IOCTHYb, H3MEPUTD, TaXKe IICH-
XHaTp HE MOXKET B Hee MPOHUKHYTh. OIHAKO BCS YETIOBEYECKast KYIbTY-
pa ¥ KCTOpHsI CyTh HE YTO WHOE, KaK IPOIECCHI TyIIEBHOH KU3HU Yel0-
Beka. OHU HEMOCTHKUMBI, HO C HUMHU HY)KHO PaboTaTh BOMPEKU dTOU
HETIOCTH)KUMOCTH.

Hakomner, erie oguH acrieKT 3TOro OCHOBOIIOJIATAIOMIETO OMBITA Kaca-
eTCsl KaKk OCHOBHOW HHUTH B (puiocoduu Scmepca, Tak ¥ ero BUACHUS
uctopuu. Mnes BpaueBaHuUs, UCIEIEHUS CTAHOBHUTCA JIJIs1 HETO YPE3BbI-
JaifHO 3HAYMMOH HE TOJBKO BO BpaueOHOM MpaKTUKE, HO U B HICCIICIOBA-
HUSAX KyJIbTYpBl. DK3UCTEHIUS — CYIIECTBOBAHUE B COCTOSIHUU H3Ha-
YaJbHOW JINIIEHHOCTH. DTO KacaeTcs He TOJBKO AyHIEBHOOOJBHOTO.
YeoBek B MPUHIIKIIE €CTh CYLIECTBO, KOTOPOE U3HAYATIBHO CTPAJaeT OT
cBoei HemoTHOTHL. Ho B ero e coOCTBEeHHOM Mpupoe 3aKI0YeHa BO3-
MOYXHOCTb HCIENICHUs, OOpeTeHUs ce0sl KaK JOCTHIKEHUSI COCTOSHUS
MOJIHOTHI M CYACThS. DTO NPEBHSS TeMa: 3aJlaHre, KOTOPOEe YEIOBEK
JOJKeH uCnoHUTh. OH JIOIDKEH UCIIeTTUTh caM ceOs1. Tema uciesieHus,
BBIP)KEHHAS Ha PEJTUTHO3HOM SI3bIKE, CTAHOBHUTCS TEOJIOT€MOIi criaceHus,
COXpaHsisl CBOW MCKOHHBIA CMBICH: CIIACTH, 3HAYUT JAPOBATh MONHOTY
JKU3HU, BBIBECTH YeJIOBEKa B TAKOE M3MEPEHHE OBITHS, T1IE eMy He OyleT
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HHUYETO HE XBaTaTh, I7le He OyAeT HUKAKOTO CTpaJaHus U JINIICHHOCTH.
OO6peTeHue Takoi IETOCTHOCTH — 3a[a4a, KOTOpasi CTOUT Meper YesloBe-
KOM B KaX bl MOMEHT €T'0 JKU3HHU.

OTH npuHIUTE 1 QyHaupyioT dumocoduio uctopun Scnepca. On
He cTpouy cxeM. B HazBaHuu ero paboThl — UCTOKHU U 11edb. cTopus —
TO, 9TO MEXAy HUMH. Pa3BopaunBaHHe NCTOPUH UEIIOBEYECTBA KaK
UCTOPUM KYJIBTYPBI BUIUTCS SIlcriepcoM Tak, Kak eciu Obl 3To Oblia
UCTOpHS JTUYHOU cyApObl. CIOBO «Cynp0a» W B TIOBCETHEBHON pedn
4acTO ymoTpeOseTcs B CMBICIE JIMYHON UCTOPHH, KOT/Ia MBI TOBOPHM
00 «MCTOPUU KU3HU» OTAENBHOIO UeoBeka. Y Slcnepca Bcerga nuMeeT-
cs B BUIY YelOBeUecKasl MPUpONa, COBEpIIAONMAs CBOM MyTh depes
OPOCTPAHCTBO KYJIBTYPHI IO OOLIUM 3aKOHAM, KOTOpPBIE MOKHO HaOIr0-
nmath. Uto Scmepc roBoput 00 UCTOPHH, XOpoto n3BecTHO. OH ETHT ee
Ha YeThIpe dTana: JOUMCTOPUS; BEIUKHUE KYIbTYpPbl IPEBHOCTH; OCEBOE
BpeMsi; HAyYHO-TEXHUUYECKUW BekK. Havano Tepsercs B HEMPOTJISIHOM
TbMe. OOIIMe NCTOKHU YelloOBeUeCTBAa HEM3BECTHRI. JTO TaifHa. TaifHa U
«BBEPXY» ITOH 3HAMEHHUTOH «CXEMbI» HCTOPHH: K YeMy BCE 3TO, KyAa
HUCTOPHS BEACT YeIoBeKa?

Hctopus 310 mpexae Bcero *H3Hb, KOTOpas pa3BopadynBaeTCs
MEXAy AByMs Oe3qHamMu. BHH3Y — HEM3BECTHO T/Ie BOSHHUKAIOIINE UC-
TOKHU 4esoBedecTBa. Jlpyras Oe3gHa 3useT B KOHIE (BBEpXY) — IIEib
uctopuu. Kak Tonpko McTOpus 3aKOHYUTCS, He OyIeT U TOBOPALINX O
Hell. McTopusi HE MOXKET 3aKOHYUTHCS, TTIOKa OHAa pa3BopayuBaeTCs.
CMBICITI )KU3HH €CTh TOJIBKO TOoraa, Kkorga oHa aJIuTcCH. 3Ha‘-II/IT, aeib Cy-
[IIECTBOBAHMS YEJIOBEYECTBA BO BPEMEHH — Pa3BOpavBaHNE CBOMX BO3-
MoXKHOCTel. YenoBeueckast cyap0a — TO, YTO OECKOHEYHO BEPIIUTCS BO
BpeMEHHU. DTOT MPOIECC 3aKIF0YaeT CBOW CMBICT KaK CTpEMIIEHHUE K
JKHU3HEHHOMU ITOJIHOTE.

[IpocTpaHCTBO U BpeMst 9K3UCTEHLIUH (4€TI0BEYECKOE CYIIECTBOBAaHHUE
MEXIy POKJIEHUEM H CMEPTHI0, UCTOPHIECKas )KU3Hb KYJIbTYPhl MEXY
MCTOKaMH U OTKPBITHIM B HEU3BECTHOCTH TeJI0COM) Y Scriepca nerepmu-
HUPOBAHO TPAHCIEHJIEHIIUEH — TeM, YTO MPEBOCXOJUT YEIIOBEUECKHIA
MOpsAIOK ObITHS. UemoBedecKoe CyIIEeCTBOBAHHUE 0/pedeisieTCsl TOIBKO
€ro OTHOUIEHUEM K TPAaHCIEHACHILIUU — K TOMY, YTO 3a npedenom. TpaHc-
LIEHICHIINS SIBJICHA U B «IIETIN», U B KUCTOKAX»: OHA — TO, YTO OKPYIKAET
CO BCEX CTOPOH YeJIOBEYECKY0 KU3Hb. O «CYIHOCTH TPaHCLUEHACHIINH
MOJKHO TaJiaTh: TaM MOXHO BUIETh bora, 000:XecTBISATE IPUPOTY, — HO
Ba)>XHO IIOHUMATh, 4YTO 0€e3 OTHOIIEHUS K TPaHCUCHACHIINU Y€JIOBCKA HET.
OT10 oTHOUIEHHE N7 Slcriepca — TBOPUECKHI OPBIB, IBHKYIIUHI U de-
JIOBEKOM, U HcToprelt. TpaHCIeHIeHTHOE Beera OyeT 3ampeebHbIM,
TaiiHbIM, 6e31HOoN. IMeHHO Onaronaps 6e3He TpaHCIEeH ISHIIMH YeJI0BEK
Y TIOHUMaeT caM ce0sl. be3iHa muTaeT 4enoBeYecKyo SK3UCTEHIIHIO KaK
COKPBITHIH KJTF0Y, 0€3 KOTOPOTO YeJIOBEKY HErJie ObII0 Obl YepnaTh CHIIHI,
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KaK OCHOBa, 0e3 KOTOPOH He Ha 4TO OBIIO OBl Ol'IepeTI:Cﬂz. OTO BaXKHO
MOJYEPKHYTh, IPEXK /I UEM UUTATh «CXeMy» UCTopuH Scrmepca.

Wtaxk, nepBbIil 3Tan pa3BUTHSA YeJIOBEYECTBA — JOUCTOpHUsS. Bpems,
Korza yesioBeK (GopMHUPYETCsl OHOJIOrMUECKHU, BPEMsI HAKOIIJIEHU S HaBbl-
KOB M 3apOXKJICHHSI IEPBUYHBIX 1Y XOBHBIX LIeHHOCTEH. OO 3TOM BpeMeHH
TOYHO HMYETrO HE M3BECTHO. SIcriepc FOBOPHT, UTO ITOMCTOPHUS HA TO U
JIOUCTOPHUS, YTOOBI OBITH 32 TpeAeaaMu coOCTBeHHO uctopuu. Ho oHa
BKJIIOYEHA B UCTOPHYECKHI MPOLECC KaK ero MepBbIi 3Tan. OTO HEU3-
OexxHbIN mapagokc. Ilepen Hamu yowce Bpemsi CyIIIECTBOBAHHS YEJIOBEKA.
B TpaauunoHHOM MOHMMAaHUU 00 MCTOPUU MOKHO TOBOPHUTD, TOJBKO
KOTJIa MOSIBIISTIOTCSl MMCbMEHHBIEe NCTOYHUKH. Ho uTo nuia Scnepca ucro-
pusi? Cynp0a Kak ocylIecTBISOMIAsiCS KU3Hb. B CBsI3U ¢ 3THM J0UCTO-
pHUs — CIIOBHO MIAJEHYECTBO YEJIOBEYECTBA, KOTJA YEJIOBEK €IIE He
yMeeT TOBOpUTh. M3 Hee BApYT mpou3pacTaeT O4YeHb MHOTOE, U MbI HU-
KOTJ]a HE CMO>KEM OTCIIEIUTh, KaK 3TO MPOUCXOAUT.

Bropoii 3Tan — BeICOKHE KYJIbTYpPbl APEBHOCTU. [1oUuTH 0JJHOBpEMEH-
HO B TPEX YacTAX 3€MHOTr0 Illapa BO3HUKAIOT BEJIMKHE IIUBHUIIN3AIUY:
bnwxunii Boctok (Eruner u /IBypeuse), MUanus u Kuraii. Jlonroe Bpe-
M3l OHM CYIIECTBYIOT YCTOHYMBO, OJJHAKO ITOCTETIEHHO MPUXOIST K pac-
naxy. Ha cMeHy X OnuTeabHOMY CTaOMIBHOMY CYLIECTBOBAHHIO IPH-
XOJUT HEYTO HOBOE. 3JeCh MOSBIISETCS 3HAMEHUTAs TJaBHAS HIes
Slcniepca — naes oceBoro BpEMEHH.

ITepeunTaeM U3BeCTHBIN nMaccax: «B 3To BpeMsi MPOUCXOJUT MHOTO
HeoObrvaiinoro. B Kutae sxunu torna Kondymuii u Jlao-11361, BOSHUKIH
BCE HaIlpaBJIeHUS KUTaickoi (unocopuu, Meicammi Mo-13s1, UxyaH-
11361, JIe-11361 1 OecuncIeHHOE MHOXKECTBO NpyTuX. B MHAMN BO3HUKIN
Yrnanumansl, xun bynna; B punocopun — B Uuauu, kak u B Kurae, —
OBLIIM PacCMOTPEHBI BCE BO3ZMOXHOCTH (PHIOCO(CKOTO MOCTHKEHUS
JeHCTBUTENBHOCTH, BIJIOTH 10 CKENTULIM3MA, 10 MaTepuanuima, codu-
CTUKU M HUTUIU3Ma; B Mpane 3apaTycTpa yuui o MUpE, Ie HAET O0pb-
0a mobpa co 3710Mm; B [lanectuHe BrIcTymanu npopoku — Mnust, Hcaiis,
Uepemus u Bropowucaiis; B I'pertun — 3to Bpemsa ['omepa, dunocodos
[Mapmenuna, ['epaknura, [Inatona, Tparukos, Oykuauaa u Apxumena.
Bce T0, 4TO CBSI3aHO € 3TUMH UMEHAMH, BO3HUKJIO TIOYTH OTHOBPEMEHHO
B TeYeHHe HeEMHOIruX crojieTuii B Kurae, Munuu u Ha 3amnaze He3aBUCH-
MO IpyT OT zlpyra»3. «Bocrok-3anan», Unaus, Kuraii — Tpu oyara HOBoi
KYyJIbTYpBL. B oceBoe BpeMsl poKJaeTcsl HOBBIM THII YeJIOBEKa, KOTOPHI
MMOHBIHE TOMUHHPYET Ha 3eMJie. DTO YEJIOBEK, CTIOCOOHEIN K abCTpaKT-
HOMY MBIIIUICHHUIO Ha BCEX YPOBHSX, CTPEMSIIINNCS K CBOOOE U CHACTHIO:
HOBBIM THI YeJIOBEKA, KOTOPBIM MBITAETCSA JOCTUYD MPEACIIOB CBOUX

2 Cp. COOTHOLICHHE TOHATHII «TPAHCHCHICHIMS» M «OIK3UCTCHIMA» B MBICIH
AHntanaca Marneiinsl [Mareitna, 2000: 42-234].
3 Acnepc K. Cmbicn n Ha3HaueHue ucropun. M., 1991. C. 32-33.
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BO3MOXKHOCTEH. BO3HHKaeT HeMBICTMMAs MTPEX/Ie HHTEHCUBHOCTH U Ha-
CBIIIICHHOCTH TYXOBHOT'O Pa3BUTHSL.

Tonbko Oiiaromaps 0CEBOMY BPEMEHU BIIOCIEACTBUHM CTAHOBUTCS
BO3MOKHBIM YE€TBEPTHIN 3Tall HCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHUA — HAYYHO-
TEXHUYECKUU BeK. Uepe3 3TOT 3Tal YeIOBEUECTBO MPUXOAUT K «EU-
HOMY MHUpPY». PaBHBI Bec 00peTaroT pa3HBIE PETHOHBI, KYJIbTYPHI,
Hapozsl. Slcriepc NpeaBUINT MPECIOBYTYIO IN100aIu3aluio, Korjaa ro-
BOPHT, 4TO K cepenmHe XX B. IOCTUTHYTO €IMHCTBO YEJIOBEUYECTBA
Oaromapsi PHEPTUH, UAYIIEH OT 0ceBOTO BpeMeHu. OceBoe BpeMsI 1Mo-
CTEIIEHHO BOBJICKAET B CBOIO OPOUTY BCE PETUOHBI U KYIBTYpBL. BokpyT
Wi, KOTOPBIE BOSHUKAIOT B OCEBOE BpEeMs, BPAMIAIOTCA BCE HIACH
MIOCJIEOCEBBIX 3IO0X.

OceBoe BpeMs — 0COOBIH, COBEPIIEHHO UCKITIOYUTEIBHBIN ()eHOMEH,
0 TIPUPOJIE KOTOPOTO MBI JOJDKHBEI CeOsl CIIpaliuBaTh BHOBh M BHOBb.
CymrHocTh 0ceBOro BpeMeHH Slcriepca Helb3si CYMTaTh MOHSITOU, TO
Oyzet ommoOKoi, KOTOPYIO MPOJOHKAIOT COBEPIIATH MHOTHE, BUS BMe-
CTO KOHIIENTA JIUIIh MeTapOpHIeCKyr0 Qurypy. Scnepc roBopur, 4To
BOKPYI OCEBOT'O BPEMEHHU BpallaeTcs UCTOopUs yesoBeuecTBa. Kak?
Slcniepc cripammBaeT He O TOM, ITOYEMY UMEHHO B 3TOT NIEPHOJ Ha XpO-
HOJIOTUYECKOH IIKaJje MPON3OIIIN Te WIIN HHbIE U3MEHEHUS, He O MPH-
YHWHAaX, KOTOphIe 00YCIIOBHJIN PAacIpOCTpaHEHUE HAEH B 3TO BpeMs B
Pa3HBIX PETHOHAX, & O CMBICIIE 3TOTO cobbimusi. [IpocToii hakT B3anuMo-
JEHCTBHS HAPOIOB B IPOCTPAHCTBE HE OTBEYAET HA BOIIPOC, YeM OTIIH-
94aeTCsl OCEBOE BPEMS OT JIFOOBIX JIPYTHX BaXHBIX «BpeMeH». 0o «reo-
MeTpus» y Screpca HeeBknuaoBa. U hakmul, ciyuarowuecs 6o epemenu
(BKITIOYAs MPECIOBYTHIE «UJCH»), XOTh U OIBITHO HEOTIACIMUMBI OT CAaMOM
cobbImulIHOCMU 8peMeHu, TeM He MeHee el HeTOXIeCTBeHHBI, U Slcrepc
9TH JIBa MOPAJIKA HE CMEIINBAET.

Peub uzet o TOUKe B UCTOPUH, KOTJa BEUHOCTH BTOPraeTCs BO BPEMSL.
OceBoe BpeMs — TEMITOPAIIBHOCTD cOvbl8aiouecocst omkposenus. TaitHa
HAYMHAET SIBISITHCS B TIOJSIX, B UX MBIIIUICHUH, CTPEMJICHUSX, YyBCTBAX.
TanHCTBEHHOE MPOPBIBAETCS B OTY DIOXY, HAYMHAET BOILIOMATHCS B
YeJIOBEYECKOM IMOPsIIKe OBITHSI, OTAJICHHO HAIOMUHAS TO, Kak y ['eress
MUPOBOH AyX «BCENSCTCS» B HAPOABI U B OTIACIBHOTO 4eloBeKa. Mbl
JKUBEM, CJIOBHO Ha TUIOCKOCTH, OTpaHWYEHHBIE TBYMEPHBIM IIPOCTPaH-
CTBOM ((pu3HuecKasi TpeXMEPHOCTh W3HAYAJIBHO MOJOPBaHA, CKOMIIPO-
METHPOBaHAa, CTEPTa 3TOW SK3UCTEHIMATHHON IIOCKOCTBIO — KaK HE
BCIIOMHHTbH ITPEKpacHbIif 00pa3 AByMepHBIX cymiecTs [ lyankape, KoTopslii
npuBoAuia B cBoux Jekuusx M.K. MamapaamBunu [MaMapnamsuiy,
2000: 34-35, 53—55]). A och TPOXOaUT NepreHAUKYIsApHO. OceBoe Bpe-
MsI — MOMEHT, KOT'JIa TaifHbIN 3aMbICeN CyAbObI ObLI BIIEPBBIC SBJICH Ue-
JIOBEKY. TO COMOCTAaBUMO C HJieeii CyAb0BI OTIETHHO B3SITOT'O WHINBH-
ayyma. B mcTopum, KOTOpyro KaXXJblii MOXET pacckas3aTb o cebe,

122



HaBEPHOE, TOKE €CTh MOMEHT OCEBOr0 BPEMEHH — TOUKH, B KOTOPOIl MbI
MMOHMMAaeM YTO-TO BaXKHOE U OMpeesIolee.

Koneuno, oceBoe BpeMsi, MOHATOE KaK 3110Xa, KaK NEPUO, UMEET Ha-
yajio u koHel. KoHen oceBOoro BpeMEHH COBIANAET, B YACTHOCTH, C
3MOXOM ITMHU3MA B CPEAU3EMHOMOPCKON OMKyMeHe. DTOT KOHell 03-
HaMEHOBaH BO3BPaTOM K IPEALIECTBYIOUIEMY COCTOSIHUIO KYJIBTYpPhl U
BbIPpaXKacTCiAd, HAIPUMEP, B TOM, YTO HAYNHAIOT BHOBb CTPOUTLCS BCIIN-
YeCTBeHHbIe uMnepun. Hekuilt BO3BpaT K OMBITY MPOLLIOrO CBUIETEIb-
CTBYET O 3aBEpIICHUH OCEBOT'0 BPEMEHH, ITPEICTABIEHHOTO AJIs yI00CTBa
YHCTO «XPOHOMETPUUECKI». DHEPrUs UETIOBEUECTBA HAUMHAET HCCIKATh,
1, 9TOOBI 3a()UKCHPOBATH JOCTUTHYTOE, YEIOBEK HAYMHAET BO3BOIHUTH
rPOMAJIHBIE IOCTPOUKU. J[0JIFO 3TO HE NPOMIIUTCS, UMIIEPUU HE BBLAEP-
JKUBAIOT BHYTPEHHEIr0 HanpspKeHHs. TeM He MeHee 3aKOHOMEPHO IIbI-
TaThCs yAepXKaTh dHepruto. OMHAKO MOCe MaJeHUS TUTAHTCKHUX TI0-
CTPOEK BBICBOOOXKIAETCS HOBAsl SHEPTUsl — U HAYMHAETCS JIBHIKEHUE K
Hay4YHO-TeXHUYIECKOMY BeKy. Tak, CpenHeBekoBhe roToBUT HoBOE Bpems,
KOTOpOE pa3BEepPHET HOBBIE BOBMOXXHOCTH, HO M IIPUHECET € COO0I HOBYIO
ONAaCHOCTb OCKYACHUS KU3HU. A «CHMBOJIMYHOCTB» 1948 1., KOrna Ha-
nrucaHa KHUra, o4€BUaHa — 3TO CUMBOJIMKA I'PaHUIBL. HpﬂMO nepen
cepenuHOi XX B. HY’HO 337aThCsI BOIIPOCOM O TOM, YTO Oy/IeT MajibIlie.

Hanbuie, rooput fcnepc, BO3MOXKHO HOBOE oceBoe Bpems. 1 31ech
KOHYAETCS «XPOHOMETPHUECKUI» TUCKYPC, HOO BHOBB 3asBISET O cebe
CTPaHHOCTP «T€OMETPUN» 0ch. OCh — TONOC BTOPKEHMU S TPAHCIICH/ICHT-
HOT'O B 4eJIOBEYECKOE, TOT MAacIITad >KU3HEHHON CHJIbI, KOTOPBIH caMm
YeloBeK He MoxeT cebe obecneunTh. Bropxenne bora, mpuponst, nao.
Ho n ueM-TO B 4YenoBeKe OHO TOXKe T'OTOBHUTCSI. UelnoBeK rOTOBUTCSA K
BO3MOXKHOCTH BHE3allHOW BcTpeuu. Bo3MOXHO, HOBOE OCEBOE BpeMs
Oyzet cuiibHee, sipue npekHero. Ho mpexHee yke 3a7a10 BEYHBIE HJIEH.
Bes TBopueckas nesTenbHOCTh YEJI0BEUECTBA BpAIAETCsl BOKPYT TEM
KU3HH, CMEPTH, KPaCcOTHI, TI00BH, TpenaTenbcTBa. OCO3HaHHUE OCTPOTEHI
1 MacmTaboB 3TUX (PEHOMEHOB MMEET OompeleieHHbI puTM. OceBoe
BpeMsI — ATI0Xa, KOT/a 4eJIOBEK HauWHAET HanOoJee HHTEHCUBHO AyMaTh
0 cMbIciie cBoei xu3Hu. HoBoe oceBoe BpeMs He OyJeT MOoXoke Ha
cTapoe, Tak Kak 3eMJisi CTAHOBUTCS HEU30EKHO €IUHBIM KYJIBTYPHBIM
MPOCTPAHCTBOM. 3HAYHT, BEUHBIC H/IEH U TEMBI OYIyT 3aHOBO OCMBICIIE-
HBI TaK, YTOOBI COXPaHUTh MUP Ha 3eMJie, — MUD (M B CMBICIIE KOCMOCa,
M B CMBICIIE COCTOSTHUS, TPOTHBOIIOIOKHOTO BOWHE) KaK caMO IIelIoe
yeyioBedecTBa. YeroBeuecTBO MPOIOIKUT pa3BUBaTh B OECKOHEUHBIX
BApUAHTaX HAYyKy, UCKYCCTBO, TEXHUKY, — IPUYEM Pa3BUBATh TEXHUKY
TaK, 4TOOBI OHA HE TTOpadOTHUIIa YSJIOBEKA U HE pa3pyInuia Mup. Scmepc,
MUCABLINH CBOIO PadOTY BO BpeMsI CTPALIIHOM BOMHBI, TOJIOH ONITHUMHU3MA.
HoBoe oceBoe Bpemsi, BO3MOXHO, 3aaCT HOBBII MaciTab «opOuTe Bpa-
LICHUSD) YEJIOBEYECKOU KyJIbTYphI. [Ioka e OHO He HACTYIHIIO, MOXKHO

123



TOBOPHUTH O TIOCTENIEHHO 3aTyXalolleld HHTEHCUBHOCTH MEePEKUBaHUS
KYJNBTYpOi 3QEKTOB OCEBOTO BPEMEHH, T.€. OIbITa BCTPEUYH C TPAHC-
LeHAeHIel. DTo 3aTyXxaHue 00yCIaBIHBaeT MPOrPECCUPYIOIIEE Y XOB-
HOE PacCTPONCTBO KyJIBTYPHI, U SIcniepc Kak Bpad CTaBUT PsiJl AHATHO30B
COBPEMEHHOMY YEJIOBEUSCTBY B pa3/iesiax, HOCBAIIEHHBIX HEPACKPBITOM
TallHe TeXHUKH, TBIKEHUIO MacC, THAEKTHKE KYJIBTYPHOTO €AMHCTBA
U T.J1., U SCHO JaeT MOHATh, UTO HCLEJIEHNE HalpSIMYIO CBSI3aHO C CO-
XpaHEHUEM OCEBOTO OIBITA TAWHBI, KOHCTUTYHPYIOLIETO MPOCTPAHCTBO
U IbIXaHHE KYJIbTYPBIL.

JIx00OMBITHO 3aMETHTB, UTO B 3MOXY, KOT/Ia HAOUPAIOT CHITY pa3Jind-
HbIe GUIT0CO(CKUE U KYIBTYPOIOTHISCKHE KOHIIETIIHH TPl [ KoMKoB,
2018: 200-207], MbIcab Scniepca cTAaHOBUTCS 3TUM KOHLETIIIUSAM CO3BYU-
Ha. DKCILUTHIATHO He 00paImasich K GeHOMEHY UTPBI, HE CTAHOBSICH MBIC-
JIUTEJIEM UTPhI, TOT00HO . Xeitzunre, P. Kaitya, E. ®unky, K. Akceno-
cy [Xeiisunra, 2011; Kaiiya, 2007; ®unk, 2017; Axelos, 1969], on
0e3yCI0BHO MMOHMMAET 3BPUCTHYHOCTH TAKOTO OCMBICTICHHS KYJIBTY PHI.
Benb cMBICT UCTOPUY KaK IBHXKEHUS YSJIIOBEUYECTBA BO BPEMEHH — Pa3-
BOpaYMBaHWE CBOMX IMOTEHIINI pajay HUX caMuX, T.e. urpa. MHTepmpe-
Tupys fcnepca, X0Ts caM OH TakuX (GOPMYI HE aeT, MOKHO CKa3aTh,
4YTO OpOWTa, 3aJJaHHAST OCEBBIM TOIIOCOM, €CTh IMPOCTPAHCTBO U BPEMS
CBOOOHOM UTPHI TYXOBHBIX CHJI YEJIOBEKA.

B pabote «cToku HCTOpUH U €€ TIENb» €CTh BAXHBIN Iaccax O TOM,
YTO MPOCTO HAOpOCaTh YETHIpE dTama Kak CXxeMy — OeCCMBICIEHHBIT
(dhopmanusm. Ho oripoOyem, roBopuT Scriepc, OCMBICTUTh UCTOPHIO KaK
J(Ba MIepHO/Ia, KaK IBYXTaKTHBIN PUTM JbIXaHUs, TuHaMudecku. [lepBoe
IIBIXaHUE BENET OT JOMCTOPHU Yepe3 BEIUKUE KYIBTYPHI IPEBHOCTHU K
oceBoMy BpeMeHH. [loToM BEIZIOX — Tay3a, Tepe/IbIKa, 3aTuibe. 1 BTo-
poe IbIXaHHe: TIOCIEe OCEBOT'0 BPEMEHH — Yepe3 HayYHO-TEeXHUUYECKUU
BEK K COBPEMEHHOMY COCTOSHMIO €IMHOT0 yejoBedecTBa. Bo3moxkHO,
MBI Ha [TOPOTe HOBOT'O BBIJI0XA — OCBOOOIMBIIIEHCS ITYCTOTHI, 32 KOTOPOH
JIOJI)KEH TOCJEeN0BAaTh HOBBIA BJOX. JIMHEHAs «cxemay UCTOPUHU KYJIb-
TYpHI, «JIHHUS BPEMEHN», OCMBICIICHHAas KaK PUTM IBIXaHUS, BAPYT
nepecTaeT ObITh JIMHUEH U CTAHOBUTCS BpEMEHEM OPTaHUYIECKUM, CJIOB-
HO «OKMBJICHHBIM» CTPaHHBIM — He OyJIET HEYMECTHO CKa3aTh: MTPO-
BBIM — JIBH)KCHHEM, 3aJJaHHBIM TPAHCIICHIEHTAJIFHBIM COOBITHEM BTOD-
JKEHHSI OCH, KOTOPasi He MPUHAJICKUT HAIIMYHOMY TIOPSAKY OBITHUS U
TEeM HEe MeHee B HeM UCTOPHYECKH OCYIIECTBIISAETCS: IbIXaHUE BXOIUT B
UCTOPHIO U3 0€3/1HBI, 00bEMITIONIEH KU3Hb-CY1b0Yy HeIOBEYEeCTBa, TaK
YTO BpeMsi, CTaBIIIee IbIXaHHEeM, HAUMHAET PACKPYYHUBATHCS BOKPYT OCH
BEUYHOCTHU KaK €€ «IOABMKHBIA 00pa3y», COrJIacHO ApeBHEH meTadope
[TnaTona. B qpixaHuy BOIUIOIIEH CaM IIPHUHIIKI )KHBOT'0, KOTOPOE BCEr/ia
COIIPOTHBIIAETCS CMEPTH YIKE TEM, UTO BKITFOUIIIO €€ B cedst. CoxpaHeHue
9TOTO KMBOTO JBIXaHUS U JIBIXaHUS MBICIIH, KOTOPOE BICYET YEIOBEKA
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BIIEpE/ W BBBICH — HEOTMEHseMas 3ajiada dejioBedecTa. Kak Toiabko
YEeJIOBEK MEPECTAHET BUICTH 3aJJaHHOCTh, KAK TOJIHKO YCIIOKOUTCS B
CcOOCTBEHHOH JaHHOCTH, OH NIEPECTAHET MBICIHUTH U ObITh. Torna ncues-
HET " KyJIbTypa, KOTOpas CYIECTBYET TOIBKO KaK MOCTOSHHOE IIPEBOC-
XOKJICHHE YEJIOBEKOM CaMOro ceosl.
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The article revisits Karl Jaspers’ epoch-making work “The Origin and Goal of
History” in a series of reflective prolegomena to a new reading of the key principles
underlying one of the most significant historical and cultural conceptions of the 20th
century. In the proposed hermeneutical perspective, Jaspers’ idea of culture as a
historical unfolding of the vital fullness of human existence is analyzed by way of
merging the interpretative horizons of psychology, soteriology and temporology in
order to highlight the polyphonic counterpoint that is formed by the themes of fate,
time, givenness and task, existence and transcendence. The resulting optics shows
a path towards rethinking Jaspers’ fundamental concept of the Axial Age as the
topos generated by the crossing of the temporal and the eternal, and, consequently,
as a universal figure describing the transcendental conditions of culture in the space
and time of human existence. Avoiding both the extremes of transcendentalism and
the logic of immanentism, which is alien to the material, we eventually articulate
an aspect of isomorphism of life and history that reveals the essence of culture as
the constant effort of human self-transcending.
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S1.I1. lllotoxoBa

YEJIOBEK 1 ITPOCTPAHCTBO
B ABTOAOKYMEHTAJIBHOM HACJIEIUH
K.C. IETPOBA-BOJAKHNHA

Dedepanvroe 2ocydapcmeennoe 0i00icemHoe 00paA306amMeNbHOE YUPENCOeHUe
svicue20 0bpazoeanus
«Mockosckuii 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eopul, 1

ABTOIOKYMEHTAIIbHBIE CBUJIETEIECTBA CETOAHS BCE Jallle TIoNaaaoT B GoKyc
BHUMAaHHs HCCle0BaTeNeil KyabTypsl, CIIy’Ka MaTepHUasoM Jist 6onee TryOoKoro
MOHUMAaHHUs KaTerOpHil U ABJICHUH, BHIXOSAIIUX JaJIeKO 3a paMKu Ouorpaduu ot-
JIeNIbHOM JIMYHOCTU. B NaHHOH cTaThbe BOCIIOMUHAHUA, JHEBHUKOBBIEC 3allUCH U
nucseMma K.C. [leTpoa-BoakuHa BEICTYIal0T B Ka4€CTBE HCTOYHUKOB U1 UCCIE0-
BaHUs CaMOOBITHOIO IOHMMAaHUs XyJOKHHKOM KaTeropuu npocrpaHcrsa. IIpo-
CTPaHCTBEHHOE BOCTIPHATHE JIEKHUT B OCHOBE KAPTHHBI MUPA JII000H KyJIBTYPEL, BO
MHOI'OM OIpezeiss MupooltyuieHue ee npeacrasuteneil. Bocnomunanus K.C. Iet-
poBa-BoakiHa Mo3BONAIOT NPOCIEANTH Mporecc GopMUpPOBaHHUS HOBATOPCKOTO
MOHMMaHUS IPOCTPAHCTBA, HAIIEANIEr 0 OTPaXkeHHe B €ro )KUBoNUCH. OTKa3bIBasCh
ot npsmoil nepcnektussl, K.C. IlerpoB-BoakuH HacTauBaeT Ha CyOBbEKTUBHOM
JUHAMHYHOM BOCIPUATHHU IIPOCTPAHCTBA, CHOPMYTHPOBAHHOTO UM B TEOPHUH
«OKHUBOW BUAMMOCTI. [IBITasACh OCMBICIUTB IPOTUBOCTOSHUE YEJIOBEKA U OKPYKa-
IOLIET0 €ro MPOCTPAHCTBA, XYJOKHUK UCIOIB3YET CBOM YaCTHBIN ONBIT AJIs TOJ-
KOBAaHHUS 3aKOHOB MUPOYCTPOMCTBA, CBSA3bIBasi HACTYIUIEHHE OyAyLIero ¢ 0OHOB-
JICHHBIM KOCMHYECKUM MIOHUMaHUEM IIPOCTPAaHCTBEHHOCTH.

Knrouesvie crosa: xynpTyponorus; NpocTpaHCTBO; 4€JI0BEK; BOCIIOMUHAHMUS;
MeMyapbl; TEKCT XyqoxHHKa; [leTpoB-BogkuH; «Hayka BUAETHY; «cdepuueckas
HEPCIEKTUBAY.

HccnenoBaHus MpocTpaHCTBA KaK OAHOM M3 KIIFOUEBBIX KaTEropHii
KYJIbTYpPbl 3aHUMAaIOT BaXHOE MECTO B COBPEMEHHOW KYJBTYDPOJIOTHH.
Hapsiny co BpeMeHeM, IPOCTPaHCTBO — OJTHA U3 00sI3aTEIbHBIX KOOPIH-
HaT J11000r0 KyJIBTYPHOTO sIBIEHUS. BocnpusiTie nmpocTpaHcTBa, Xapak-
TEPHOE I ONPEAETICHHON KyIbTYPBL, JIEKUT B OCHOBE €€ KAPTUHBI MUPa
1 00BEKTUBUPYETCS B Pa3IMYHBIX MPakTUKax U apredakrax. Ocoden-
HOCTH MHIUBUAYaJIbHOTO IPOCTPAHCTBEHHOI'O BOCIIPUSITHSL, IPUCYILIETO
OTJIENBHBIM MPEACTABUTENSIM KYJIbTYPBI, MOT'YT BCTYHaTh B IUAJIOT CO
CIIO’KUBLIMMHUCS B KYJIBTYPE IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMH OPHEHTA-

Ulonoxoea Ana Ilasnosna — npenonasarens Kadenpbl CPaBHUTEIHFHOTO H3YYECHUS
HALMOHAJBHBIX JIUTEPATyp U KYIbTYp (paKylbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M PETHOHOBE-
nerns MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: yana.sholokhova@gmail.com).
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LUAMH, TI0-HOBOMY OIPEAETSAS MECTO YEIOBEKa B MEHSIOIIEMCS MUDE.
OnHUM U3 XyI0)KHUKOB, TPEANPUHUMABIINM MOMBITKH IEPEOCMBICTICHU S
(yHIaMeHTanbHOH KaTeropiuy MPOCTPAHCTBA B KYJIBTYpPE U )KHUBOIUCH
B Havyase XX B., 0p11 Ky3pma Cepreesud [leTpoB-Bogkun (1878—1939).

Oco0EHHOCTSIM XyJ0KECTBEHHOTO N300payKeHHsI IPOCTPAHCTBA B KHU-
Borucu K.C. [letpoBa-BonknHa, Tak nin nHave, yAEISIOT BHUMaHHE O0ITb-
IIIMHCTBO UccienoBareneli ero teopuectsa (E.B. I'pubonocora-I'pebHeBa,
C.M. anwsns, H.B. Cunassuna, T.I1. Xpucromrobosa). OgHako, HOMUMO
00BIIOr0 KONMMYecTBa )KUBONMHUCHBIX padoT, K.C. IlerpoB-Boakus octa-
BUJI 00IMpHOE aBTOOMOrpadudeckoe Haciueaue, B KOTOPOM OH yIensieT
MHOI'0 BHUMaHHS OCMBICIICHUIO KATErOpuil IPOCTPAHCTBA U IEPCIICKTH-
Bhl. [Ipu paccmoTpeHnn aBToOMOrpadMUecKUX TEKCTOB XYyHOKHHUKA
CTaHOBUTCSI OUYEBUAHBIM, YTO, HECMOTPSI HA JOMHUHAHTY BPEMEHHU Kak
OCHOBBI JTFOOOTO aBTOIOKYMEHTAIBLHOTO HAPPATUBA, «IIEPEKUBAHUE CO-
OBITHI TUYHOM KU3HU B CO3HAHUH aBTOOHOTpahuecKoro reposi-mose-
CTBOBATEJIsI ONPENEIIIETCSl €r0 NPOCTPAaHCTBEHHBIM MBILIICHUEM, a HE
obpaszamu BpemeHn» [benpukosa, 2019: 62—63].

ABTobOHorpaduyeckoe Hacenue K.C. [lerpoBa-BonknHa BKJIIO9aeT
U3BECTHYIO JUJIOTHIO «X TBIHOBCKY' (1930) u «IIpocTpancTBo DBKITHIA»
(1932), cOopHUK MyTEBBIX 3aMETOK O MmyTemecTBUH B CpeqHioro A3uio
«CamapkaHus»” | mepenucky xynoxkauka. Kpome toro, B 2018 1. k
140-neturo co aus poxnaenus K.C. [lerpoBa-BoakuHa n3natenbcTBo
«Apkay ormyOIIMKOBaIO COOPHUK, B KOTOPBIN BOITUTH pa3TUIHBIC TEKCTHI,
CBSI3aHHBIE C €0 >KM3HBIO U TBOPYECTBOM, B TOM YHUCIIE€ JTHEBHUKOBBIC
3aIliCH, ClIeaHHble UM B 19261927 rr.4, a TaK)X€ BOCOOMHUHAHUS J10-
yepu xyaoxHuka Exenst Ky3psmuanuns! Jlynaesoii (Ilerposoit-Boaku-
HOIT) 0 cBoeM oTue’. Ero muchMa skeHe U MaTepu TOXKe MPEICTaBIsIOT
co00if He4YTO BpOoAE JHEBHUKA B IIHChbMaX, O YEM OH M CaM I'OBOPHUT:
npuexas B [lapuix, oH MUIIET B MUCbME AOMOM: «uUmakx, HA4uHaro ceot
OnesHur»®.

Hogaropckoe nonumanue K.C. [leTpoBbiM-BonkuHbiM GOpMBI U TIPO-
CTpaHCTBa OBUIO UM c(HOPMYIHPOBAHO B TEOPUH «CHEepUUECKON mep-

! Ilempos-Booxun K.C. XnsHoBck // Cheprudeckoe uckycctBo. Hayka Bumets. M.,
2019. C. 529-446.
2 Ilempos-Booxun K.C. TIpoctpanctBo OBkmuaa // Chepudeckoe uckycctso. Hay-
Ka BueTh. M., 2019. C. 7-258.
3 Ilempos-Booxun K.C. Camapkaugus: 13 myTteBsix Habpockos 1921 1. // Cdepu-
yeckoe nckyccTo. Hayka Buzets. M., 2019. C. 447-463.
Cwm.: Ilempos-Booxun K.C. Wctopus omgnoro poxnenust // IlerpoB-Bogxun:
B Lentpe XXuznu Xuzneit. Bocmomunanus, nucema, nokyMeHTs / A.B. bap3unosud
(pe/:[) CII6., 2018. C. 34-79.
> . ,Z]yHaeea (Ilemposa-Bookuna) E.K. IlpukocHoBenue k aymre // [lerpoB-Bon-
kxuH: B Lenrpe XXuszun JXKuzneit. Bocnomunanus, nuchma, 1okymMeHTs / A.B. Bapanio-
Bud (pen.). CII6., 2018. C. 17-357.
6 Tam sxe. C. 95.
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CIEKTHBBI», COITACHO KOTOPOH «BBITyKJIasi HOBEPXHOCTh LIEHTpa [Kap-
THHBI|, HAJBUTAsICh Ha 3pUTENS, EITUKOM 3aIMONHSAET I0JIe 3pEHUS U
BBITECHSET POCTpaHCTBO nepudepun» [anuaine, Janusns, 1989: 136],
3a CYeT 4ero IPOCTPAHCTBO BTOPOIO IIaHA KaK Obl BTATMBAET 3pUTEN
BHYTpb camoit KapTuHBL. K.C. [leTpoB-BoakuH oTka3pIBaeTCs OT paBUI
HPSIMOM IIEPCIIEKTUBBI B N10J1b3Y CyOBEKTUBHOCTH, BOBJIEYEHHOCTH, B3a-
MMOIIPOHUKHOBEHHSI 00BEKTOB U Jtofeil. J[aHHBIH KOMIO3UITMOHHBIN
MPUHLHKII TO3BOJISET eMY MepeaaBaTh Oy LIEHUE 3eMJIH B €€ IIJIaHeTap-
HOM MacIiTaoe.

B unTepssto razere «Hysens mutepep» B 1925 1., B KoTOpoii BBIILIA,
KaK OH XBACTAJICA B NICbME MATEPH B XBaJIBIHCK, «Ye1as nNPOCMbIHA» O
nem’, TletpoB-Boxkun mumer: « Aniosus 3pumenshozo 80CRpusmus,
KOMOPYI0 C030aem JHCUBONUCH, NO KpaliHeli Mepe, O0NICHA MOYHO nepe-
dasamb Hauie ocnpusimue npeomema <...> IIpedmemul He umerom He-
UBMEHHBL 8UO 8 NPOCMPAHCINGE NPU PASTUUHBIX NOJIOICCHUSX, KOMOPble
Mbl 3aHUMAEM NO OMHOWENUIO K HuM <...> Hmenno sma nomeéoeameﬂb-
HOoCmb 00pa306 u 00NIHCHA nepeéaeambc;z 6 kapmune»®. B pycckoii
KyJBTYpe TO00HAs «pa3HOIEHTPEHHOCTH B H300pakeHUAX» [DropeH-
ckuii, 2000: 48] u3BeCcTHA KaK OJHA M3 XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH
00paTHON MepCIeKTUBHI, UCIOIb3yeMOl B HKOHOMMCH. VIHTepec K 00-
pPaTHOW NEPCHEKTHBE B XYI0XKECTBEHHBIX NpPAaKTHKaxX Hadana XX B.
MOXeT OBITH OOBACHEH TE€M, UTO «B MEPEJIOMHBIC, B3PHIBHBIEC TIEPHOIBI
TPaJULIMOHHBIE apXETUIbl AKTYaIU3UPYIOTCA U HAUMHAIOT AKTHUBHO
¢dopMupoBaTh KyIbTypHOE mpocTpaHcTBO» [Kapramesa, 2013: 70].
B cnyuae K.C. [lerpoBa-BogkuHa nepeocMbIcaeHUE NPOCTPAHCTBEH-
HOCTH YXOJUT KOPHAMH B paHHEe 3HAKOMCTBO XYI0’KHHKA C POLIECCOM
MKOHOITUCH, OITUCaHHOE UM B «IIpocTpaHcTBe DBKIMAAY, U BEIpaXKaeTcs,
[I0 MHEHUIO OOJIBIIMHCTBA UCCIIEAOBATENeH ero KUBOIUCH, B «CTUIIHU-
CTHUYECKOW OJIM30CTH TBOPYECKOrO MOYepKa XyAOKHHKA K (PECKOBOH
JKUBOITHCH U UKOHHOMY nieny» [Mepkytes, 2018: 18].

K.C. IlerpoB-BoakuH yTBep:kaaeT, YTO Nog00HOE BOCIPUATHE TIPO-
CTPAHCTBA ABJISIETCS €CTECTBEHHBIM IS YEJIOBEKA, U B CBOMX BOCIIOMHU-
HAaHUAX JOCTAaTOYHO MOIPOOHO OMHUCHIBAET TO, KAK OHO Pa3BUBAETCS y
pebenka. B pannem MiageH4ecTBe «00pbda ocnpusmuil 03adaiugaem
KpouleyHoe 3eMHoe Cyujecmseo <...> OHO He 3Haem ewje Qokyca ona
onpeodenenus paccmoanus» , HO BCe €ro CylIeCTBOBaHUE YiKe ompeze-
TIACTCS KHemblpexMepH(bim) pacnpocmpaneHue(m) cebs 8 Mupe» . Io3-

7 Tam xe. C. 91.

8 Hnrepssio K.C. IlerpoBa-Bonkuna razere «Hysens JIutepep» 1925 // Iletpos-
Bonkun: B Liearpe XKusnu XXuzneit. Bocnmomunanus, nuceMma, nokymeHTts / A.B. Bap-
SHIQBH' (pen.). C. 484.

Hempoe-BodKuHK C. XmHOBCK. C. 324.
% Tam xe. C. 313.
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ke, yxke B cBoeM JHeBHHKe, K.C. IleTpoB-BonkuH paccka3bIBaeT, Kak
Pa3BUBAJIOCh IPOCTPAHCTBEHHOE BOCTIPUATHE ero fnouepu: «7st yyunace
BOCHPUHUMAMb NPEOMEMbL, U MOTLKO OBUNCYUWUMUCH OHU OABANU NOJIHYIO
Xapakmepucmuky: 08u2ds 20J1068K0U, Mbl 3ACMABIANA 08UAMbCA NPeO-
Mem, <...> u mvl YACHALA paccmosnue 00 npeomema <...> MialeHey
npag <...> HYHCHbL 0cegble cO8UU 0I5l NOHO20 0X8AMA OKPYIHCAIOUE20
npeomemay''. A B rmaBe «OpraHndeckue aeeKTh» BTOPOIl 4aCTH CBO-
WX BOCIIOMUHAHUN OH PAacCKa3bIBAET, KaK «00120 KPYJCUI» BO3JE 3HA-
KOMOTO CJIETIOT'0, YTOOBI KO3HAKOMUMBCA C €20 OUYUEeHUAMU NPOCPAH-
cmea», a TI03KE U CaM «MHO020 pa3z nodwub <...> cebe nanvyvl HOZ U
NOIYYail 8 C80€ 8peMs CUHAKU HA JI0O, U3YUds XOHOeHUe C 3aKPbIMbIMU
enasamuy ”.

B xadecTBe TOBOPOTHOTO COOBITHS CBOEH KU3HHU, MPEOOPa3UBIIETO
ero Bocipustue npoctpancTsa, K.C. [lerpoB-Bonkun npuBoaut najgeHue
C XOJIMa, KOT/1a ISl HET'O «CAMOE 20080KPYHCUMENbHOE O 3aX8amY ObLIO
mo, Ymo 3eMJisl, — KaK OH BCTIOMUHAET, — OKA3ALACh He 20PUZOHMANIbHOU
u Bonea deporcanacs, ne paznueancs Ha omeecHvlx OKpY210Cmsx ee Mac-
cuga, u A cam He jlexcan, a Kak Ovl sucei HA 3eMHOU cmeHe» . DTO
yHHKaJIbHOe mpocTpaHcTBeHHoe nepexuBanue K.C. [letpos-Bonkun
OyZeT meITaThCs NepeaTh B CBOSH JKUBOMUCH: BEIOUB 3€MITIO Y 3PUTEIS
M3-TIOJT HOT, XyJIOKHUK pa3pyIIaeT MPUBBIYHYIO IPUBSI3aHHOCTD K YCTOH-
YUBOU MiI0CKOCTU MHpa. [IoCKONBKY «Hawiu uyecmea, HamackanHvle
npucnocobiIeHuemM K NOKow, O4eHb U3BPAUEHHO 8O0CHPUHUMAIOM
uouMocmb»," OH CTPEMHUTCS MOTEPATH, 4 HE HAWTH TOUKY OMOPHI.
B «IIpocTpancTBe OBKIIHAa» XyJOKHUK BCIOMUHAET, KaK B MOJIOJIOCTH
€My B FOJIOBY NPHUIIIA UIES O TOM, UTO «NbAHbIU YEN08EK, MEpAA Ynpas-
JNleHUe MeloM, OMOAemcs, Ha 8O0 KOCMUYECKUX O8UACeHui». JIis Hero
OBIJI0 BaYKHO BBIPBATHCS M3 PyTUHBI BOCHPHUATHA U CTaTh YaCThIO Kaye-
CTBEHHO MHOTO JIBUKE€HUS — JIBUKEHUS IIIaHETapHOTO.

CoBpeMeHHHKH, TOBOPs 0 xyaoxecTBeHHBIX ombiTax K.C. Ilerpona-
Bonkuna, oTMeuau, 4To «IpodaeMbl MPOCTPAHCTBEHHOT'O OKPY KEHHUSI
YeJI0OBeKa €ro HHTEPECYIOT YacTo OOJIbIIE, YeM CaM KHUBOU qer10BeK»'C.
[Ipu mepexosie OT )KMBOIIUCH K TEKCTY, TJIABHBIM T'€POEM €ro BOCIIOMH-
HaHMUH Tak)ke CTAaHOBUTCS HE OH caM, a TO, YTO €ro okpyxaeT. Mecto
genmoBeka B aprobmorpaduuecknx tekctax K.C. Ilerpoa-BomkmHa

1 Iempog-Booxun K.C. Victopus omxoro poxnaenust // Ilerpos-Bonkun: B Ilentpe
Kuzan JKuzneil. BocrmomuHaHus, muceMa, nokymeHTsl / A.B. bapsmmosuu (pen.).
C. 70.
12 Ilempos-Booxun K.C. IlpoctpanctBo OBkinaa. C. 170.
" Tam xe. C. 19.

' Tam xe. C. 181.
Tam xe.

FOou K. BricraBka kaptua K.C. IlerpoBa-Bonkuna // 3Bectns. 1937. 26 desp.
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onpeaenseTcs 4epe3 UHTepec K KOHKPETHUKE COCTOSHHMM CO3HAHUS U
CMEHE TOYEK HAOJIOAEHUS, TO3BOJISIOIIUX PEaIn30BaTh NEPCICKTUBY
(«OKHUBOW BUAMMOCTIY HaOIIOAaTes s, HAXOAAILIETOCs BEYHOM JBIDKCHUH —
Be3/Ie M HUTAE, WJIM, IO MHEHHUIO OAHOT'0 U3 UCCIIeJOBaTelIeii TBOpUeCcTBa
XYIOXHUKA «Teypra, HaOJIIOJAOIEro adCOMIOTHbIE, KaK B AMAJIOrax
[Inarona, Uneun wnu cymuHoctu Beniei» [Kopanes, 202: 108]. Okpyxa-
I0lIee MPOCTPAHCTBO BIUACT U HA IPEIMETHI, U Ha YeJIOBeKa; (popma xe
onpenensieTcss XyJOKHUKOM Kak MposiBIeHHEe OOphObI 32 MPOTHBOIIO-
CTaBJICHHE IpeaMeToM cebs okpyxaromeil cpene. Ilepexonst B cBonx
BOCIIOMHUHAHUSX OT YaCTHOT'O, IMYHOT'O OMBITA IO YPOBHSA KOCMHUYECKO-
ro, miaHetapHoro mupoyctpoiictsa, K.C. IlerpoB-Bogkun neitaercs
MPEOOJIETh COCTOSHUE Pa3iaja B OTHOILCHHUSIX MEXAY IPOCTPAHCTBOM
1 4eJIOBEKOM KaK O0OHOH (OPMOii, COMPOTUBIISIOLIEHCS IPOCTPAHCTBY:
«I1asHbIM NPUSHAKOM HOBOT 3Pbl HAMEMUNOCH O8UdICEHUE, 08NA0CHUE
npocmpancmeom, — MAMET OH. — Henoceonuuecmeo, nodobHo OpesHeli
nepeceneH4eckoll msze, 0X6AmMui0 GCHYRUBUUX 6 HOBbIL 8EKY; «popma
MepsIa c60u O4epMans. u NIOMHOCNb, OHA HACMONBKO PACUUPUTACH
CEOUMU NOPAMU, UIMO, HAUYNLIEAS e, NPOXOOUN HAUYNBIBAGUIUTI CKEO3b
@opmy»". Hacrymnenne Gyaymiero kak KaqecTBEHHO HOBOTO BPEMEHH
K.C. IleTpoB-BogkuH CBA3BIBAET C MOSBIEHNEM HOBOM IPOCTPAHCTBEH-
HocTH. B mHEeBHUKE OH nuieT: «Owywerno npeodonenue npocmpancmaa.
B smom u Hu 6 yem Opyzom Oanvuetiwiasn kKyremypa. A3poniatsl, paouo
<...> — 9mo, KOHeYHO, NapoOuUs, HO IMO U GCIMYNTIEHUE 8 OP2AHUYECKYIO
NpOCMpPAaHCcmeeHHoCms... <...> bydem nobesicoen 3axon msazcomenus!
C amoeo naunemcs spa»

B noxnane «O xuBonucm» (1926) K.C. IletpoB-Bonkus ropoput o
JKeJIaHUHU IIEPBOOBITHOTO YeI0BEKa 3a(hMKCHPOBATh IPEAMET, HAPUCOBATh
€ro, ¥ 3TO CTAaHOBUTCS IJISI HETO 3HAaKOM oOnamaHus [ XpucToI000Ba,
2012: 133]. Hanucanue aBTobnorpaduu, B CBOIO 04epenb, MOXKHO pac-
CMaTpUBAaTh KaK OIPEAMEUCHHOE JKeJIaHHUE aBTOpa 00J1a1aTh COOCTBEHHOM
JKU3HBIO, TOCMOTPETH Ha KapTy COOCTBEHHON JIMYHOCTH C JPYTOM TOUKH.
Kenanme K.C. IletpoBa-Bonkuna Bmucats cBOI0O cyAb0y B OOJBIIYIO
HCTOPHIO Yepe3 MMCbMEHHOE JOKYMEHTHPOBaHUE COOBITUI COOCTBEHHOM
JKU3HU BO MHOTOM CO3BYYHO €r0 CTPEMJICHHIO HAalTH CBOE MECTO B
OKPY’KaloIlleM IPOCTPAHCTBE. PeTpoCHeKTHBHOE OCMBICIICHHE COOCTBEH-
HOT'O IIyTH peanu3yeT NOTPeOHOCTh B «PACKPBITUHU IICUXOJIOTHH CBOETO
TBOPUYECTBA U MO3HAHUH €ro npupoabl» [['anpkoBa, 2018: 226], cTaHOBACH
CPEICTBOM BBIPA)KEHUS U TPAHCISALUU TBOPUECKOIO MUPOBUICHUS aB-
Topa.

17 HempOG—BodkuHK C. Ilpoctpanctso OBkmuaa. C. 98.
HempOG—BodkuH K.C. Ucropus omHoro poxaenus // Ilerpos-Bogkun: B Ilentpe
YKuzun XKusned. BocnomuHaHus, muceMa, TOKyMeHTHI. C. 66.
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MAN AND SPACE IN THE LIFE WRITING TEXTS
OF K.S. PETROV-VODKIN

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

Life-writing is increasingly coming into the focus of academic researchers,
becoming the source of a better understanding of cultural categories and practices
which go far beyond the biography of a specific individual. This article analyses the
memoirs, diary entries and letters of the Russian artist Kuzma Petrov-Vodkin in
order to examine his unique understanding of the category of space. Spatial perception
lies at the basis of any cultural outlook, defining the worldview of its representatives.
Petrov-Vodkin’s life-writing allows us to trace back the process of formation of his
innovative perception of space, which is reflected in his artwork. The artist abandons
the linear perspective and insists on a subjective and dynamic spatial perception,
formulated in his theory of the ‘spherical perspective’. He examines the interaction
between objects, people and the space around them. Petrov-Vodkin uses his private
experience to interpret the laws of the universe and connects the future to a new
cosmic understanding of spatiality.

Key words: Cultural Studies; space; artist; memoirs; life-writing; Petrov-Vodkin;
‘the science of seeing’; ‘spherical perspective’.
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PEI'MOHAJIBHBIE NCCJIIEJOBAHU A

E.B. MeaBeneBna

CEMHUOTHKA JOCTONIPUMEYATEJBLHOCTEN
N EE POJIb B ®OPMUPOBAHUU TEKCTA I'OPOJA

Dedepanvroe cocydapcmeeHnoe 0100xcemHoe 00pazosamenvHoe yupexcoeHue
gbicUle20 0OPA306aHUSL
«Mocxkosckuii cocyoapcmeennbiil yHusepcumem umeru M.B. Jlomornocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

CraThs MOCBAIIEHA N3y YSHHIO TOPOICKOr0 POCTPAHCTBA KaK TEKCTa KYJIbTYPBHI,
B KOTOPOM aKTHBHO B3aUMOJCHUCTBYIOT Pa3HOOOpa3HBIC CEMUOTHYCCKHE S3BIKH.
B sToM cmBIcTe TOpoacKast cpefa sBISETCS CI0KHBIM MEPeTieTeHHEeM MPOCTPaH-
CTBa, apPXUTEKTYPHL, JIOICH, IPEIMETOB U UMEH, a TAKXKE X B3aHMOOTHOIIECHUH B
MOBCEIHEBHON KU3HU. YUUTHIBAasi MHOTOACIIEKTHOCTh TOPOACKON CEMHOTHUKH,
MIpEICTaBISAETCS 11eJIeCO00pa3HBIM OCTAHOBUTHCS HA OJHOI M3 3HAKOBBIX CUCTEM,
Y4YacTBYIOIIHX B CO3JaHUH TE€KCTa ropoAa. [IpeameTom n3ydeHus B JaHHOU CTaThe
ctaj eHOMEH JOCTONMPUMEYATEeIbHOCTH B TOPOJCKOM MPOCTPAHCTBE, U IIHPE —
CEMHOTHKa JOCTOMPHUMEYATEIHbHOCTEH KaK OJMH M3 KOJOB, GOPMHUPYIOIIHUX U
(UKCUPYIOLIUX TOPOJICKON TEKCT. B cTaThe mpeAnpuHATa MONBITKA HHTEPIPETH-
poBaTh JIOCTONPUMEYATEIBHOCTh KaK 3HAK, SBJISIOUIMICS KOMIIOHEHTOM 0C000i
3HAKOBOM METAaCHUCTEMBI, TP MEPEXO/IE B KOTOPYIO 3HAK COXPAHSAET CBOIO IPUHA-
JISKHOCTH K MICXOIHOM CEMUOTHKE, HO IPHOOpeTaeT HOBbIE YepThl. Takoil moaxoxn
TO3BOJIUJI BBISIBUTH COMYTCTBYIONIHE U3MEHECHHUS B IIparMaTuke U CEMaHTHUKeE
3HAKOB, a TAK)KE YACTUYHO OITKCATh CIICIIUPHUKY UX CHHTAKTHKU. [IpeacraBnsercs,
4YTO OOHAPYKEHHE CEMaHTUYECKH MOTHBHPOBAHHBIX B3aUMOCBSI3€i MEX 1y 3HAKA-
MU TaKOTr'0 poJia, II03BOJIUT BBISIBUTH HOBBIE IJIACTHI COAEPIKaHUSI TOPOJICKUX TEKCTOB
U, TEM CaMBbIM, HE TOJIBKO 00ecrieduTh (PUKCAIIUIO KYJIBTY PHOW aMSTH B TOPOJICKON
cpeze, HO M peajii30BaTh TBOPUECKYIO (PyHKIIUIO TEKCTa roposa.

Knioueguvle cnosa: Topon; Topoackas cpena; TOpoJICKOe MPOCTPAHCTBO; TOPOJ
KaK TEKCT; TOPOACKON TEKCT; 3HAKOBBIE CHCTEMbI; CEMHOTHKA; CEMHUOTHKA FOpo/Ia;
BHU3yaJIbHAsl CEMUOTHKA; 3HAKOBBIE CUCTEMBI; JOCTOIPUMEYATEIbHOCTHU.

WHTepec kK peHOMEHY TOPOACKOTO TeKCTa, HAMETUBLIMICS B OTeue-
CTBEHHOMW HayKe IMOYTH CTO JIET Ha3aJl, TOCTETIEHHO IPUBEI K (hOpMHUPO-
BaHMIO KOHILIEMIINH «TOPOJ KakK TeKCT KyJIbTYphl». B HacTosmee BpeMs
MOKHO F'OBOPHTH O CYIIECTBOBAHUH JIBYX ITOJIXO/I0B B U3YUEHHUH TEKCTA
ropona. OuH U3 HUX — TUTepaTyPOBEIIECKUN — pa3BUBAET HAIPABJICHUE

Meoseoesa Enena Bsuecnasoena — xanaunar GUIOIOrHISCKUX HAyK, TOIEHT Kade-
JIPbI PETMOHABHBIX UCCICAOBaHUMN (DaKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M PETHOHOBE/IC-
st MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: yelena medvedeva@mail.ru).
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WCCIIeZIOBaHN, HaMe4deHHoe eie B padorax H.II. Aamudeposa u mpo-
noikeHHoe B.H. TonopoBbsiM. B ero pamkax u3y4eHuI0 MOABEPTratOTCs
JTUTEePaTyPHBIE TEKCTHI O TOPOJIE, COACPIKALINE XYA0KECTBEHHBIE KO
1 00pa3bl, BHIABICHNUE KOTOPBIX HANIPABJIEHO HAa «TAKYIO UICIO U3ydEeHUs
ropoza, Kak mo3HaHue ero AyIIH, ero JUKa, BOCCTAHOBJIICHHE ero 00pasa
KaK peaJbHON coOMpaTenbHON JIMIHOCTH» [AHIudepos, 1922: 2]. Kak
nuuIeT B ¢Bsi3u ¢ 5TuM B.B. AGames, «Hac untepecyet He [lepmb, ¢u-
3UYECKHU CYLIECTBYIOIIMI ropoa u 3eMis, a ‘Ilepmv’ — CTPyKTypHO-Ce-
MaHTHYeCKOoe 00pa3oBaHUE, OHA M3 KaTerOpUH PYyCCKOW KYIBTYPHI,
OCMBICIIMBAIONIAsl U TOPOJ, U 3eMIIIO» (BBIIEICHO aBTOPOM. — E.M.)
[AGammes, 2000: 5]. Psx ynoMsSHYTHIX TPYIOB O MeTepOyPrcKOM H TIEPM-
CKOM TEeKCTaX B HACTOsIIIeE BpeMsI JOTOJIHEH paboTaMu, MOCBAICHHBIMH
MOCKOBCKOMY, CHOMPCKOMY, KPBIMCKOMY, IPOBUHIIUATIBHOMY U APYTHM
TOPOJICKUM U JIOKAJIBHBIM TEKCTaM.

Bropoii monxo K U3y YeHHIO TEKCTa rOpoAa IBUIICS JJIOTHIECKUM IIPO-
JOJDKEHUEM JINTEPaTypOBEIUECKOro, OIHAKO Osiaropaps Tpynam TapTy-
CKO-MOCKOBCKOM CEMHUOTHYECKOH IIKOJIBI OH MOJIYYUJI HOBOE HallpasJie-
HUE Pa3BUTHS B COOTBETCTBUU C npemioxeHHod FO.M. JlormaHom
TPaKTOBKOH Iropojia KakK «CI0KHOI'0 CEMUOTHYECKOT0 MEXaHU3Ma, TeHe-
paropa KyJbTypbl», IPEICTABISIOLIET0 COO0M «KOTET TEKCTOB U KOZOB,
Pa3HOYCTPOEHHBIX M T€TEPOT€HHBIX, TPUHAIIE)KAIINX PA3HBIM SI3bIKaM
U pa3HbIM ypoBHAM» [Jlorman, 2000: 325]. C 3To# TOYKH 3peHUS mekK-
CMOM OKA3bI8ACMCA cama 20poOCKas cpeda, TIOCKONbKY B HEH pe3yib-
TaThl UICTOPUYECKOHN U KyJIbTYPHOH KU3HU OKa3bIBAIOTCS 3aKPETIIEHBI C
MOMOILBIO aPXUTEKTYPbl, TONOHUMHUKH, (DOIBKIIOPA U TIP., T.€. C IOMOIIBIO
Pa3HOro poia CEMHOTHYECKUX KOJOB (cM., HarpuMmep: pabotsl C.C. ABa-
HecoBa, C.B. [Tuporosa, I'11. PeB3una u ap.). B 3ToM cMmbIcie ropoackas
cpela IIpeacTaeT Mepe HaMu KakK CJI0XKHOe NeperieTeHUe S3bIKa, Mpo-
CTPaHCTBA M apXUTEKTYpbI, JIOAEH, IPEIMETOB U 3HAKOB, a TAKXKe UX
B3aMMOOTHOIIECHUI B NMOBCEIHEBHOW XW3HH. [1Haue rosops, ucciaenys
TOpoJ, «Mbl IMEEM JIeJI0 C CHMBOJINYECKUM, MBI IMEEM JIeJI0 HE TIPOCTO
C OTAETBHBIMU 3HaKaMu, 00pa3aMu, Mbl UMEEM JEJI0 C HEMPEPhIBHON
TKaHbIO, KOTOpas UMEET UCTOPHYECKOe M3MEpEHHUe, reorpapuieckoe
U3MEpEHUeE» .

B nenom cnenyer mpusHaTh, 4YTO yKa3aHHbBIC ITOAXOAbI HUUYTh HE
MPOTUBOpEYAT APYT APYTy: UCHOIB3YS pa3IMuHble METOJbl U UHCTPY-
MEHTBI, MaTepuaJ IJ1s U3y YeHUs, HCCIEA0BATEIN TEM HE MEHEE OCTAIOT-
csl B paMKax KJIACCHYECKOI'0 OMHCAaHUs TEKCTa ropo/ia, MPeI0KeHHOTO
eme B.H. TonmopoBbIM: ropox «rOBOPUT HAM CBOMMH yJIULIAMH, TLJIOLIA-
JSIMU, BOZIlaMH, OCTPOBaMHU, CaJlaMH, 3AaHUSMH, TaMATHUKAaMU, JIFObMU,

' Canmun JI. Gyscrso Topoma. 2012. 12 mapra. URL: https://artbird.ru/zhurnal/rodi
na/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D0%BC%D0%B8%D0%BD (gata obpamenns:
02.02.2020).

135



UCTOPUEH, UJCSIMH U MOXKET OBITh MMOHAT KaK CBOETO POJia e TePOrCHHBIIH
TEKCT, KOTOPOMY ITPUMKMCHIBAETCS HEKUI OOIINI CMBICIT U HA OCHOBAaHU U
KOTOPOT'O MOXET ObITh PEKOHCTPYHPOBAHA ONpe/Ie/ICHHAs CHCTeMa 3Ha-
KOB, peanm3yemasi B Tekcte» [Tormopos, 2003: 42].

Ha nam Brosia, 00Hou 13 makux 3HAKOBbIX CUCHEM, C NOMOWDBIO KO-
MOPbIX CO30aAemcst U (PUKCUPYemcs MeKCm 20po0d, sI8Lemcst CeMUOMU-
Ka 0ocmonpumeyamenbHoCcmell — CBOe0OPa3HBIX «TOYEK COIMPSKEHUS
UCTOPUHU U KYIBTYPBI, OOBIYHO MPOCTPAHCTBEHHO 3aKPETJICHHBIX B IO-
poxnckoii cpene. Heobxomnmo ogHako ykas3aTh Ha TO, YTO B HACTOSIIIIEE
BpeMsl K JJOCTOIIPUMEYATEILHOCTSIM MOTYT OBITh OTHECEHBI CaMbIC pa3-
HOOOpa3HbIe PeHOMEHBI, HAUWHAS OT TPATUITNOHHBIX (ApXUTEKTYPHBIX
MOCTPOEK, My3eHHBIX KOMIUIEKCOB, IPUPOIHBIX JAaHAIAPTOB U Mp.) U
3aKaHYMBAasI HEOOBIYHBIMU ¥ JJAXKE 3K30THUYECKUMHU (OJTF0JaMU MECTHOM
KYXHH, MAaCCOBBIMHU MCPONPUATHUAMU, MECTAMH CHbEMOK KYJIBTOBBIX
(buneMOB U TIp.).

YauTeiBas HeoObI9aiiHOE pa3HO0Opa3ue PeHOMEHOB, TOTCHITHAIEHO
CHOCOOHBIX CTaTh TOCTONPUMEUATEIIBHOCTBIO, CICAYET YKa3aTh Ha TO,
4YTO CEMUOMUKA OOCMONPUMeYamebHOCmell npedcmasisiem coootl
3HAKOBYIO cUCmeMy Memaypo8Hsl, UCHOIb3YeMYIO OJist nepedayu uHGop-
Mayuu o eopoode/ pecuone u 00beOUHAIOWYIO BOCOUHO 3HAKU PA3HBIX
cemuomux (APXUTEKTYPBI, TaHadTa, racTpoHOMUU U 1p.). CTaHOBIIE-
HHUE K€ JOCTONPHUMEUATEIBHOCTH, T.€. Iepexo, OOBIYHOIO 00BEKTa U3
MHOXKECTBa MOJOOHBIX €My B KIAcC «IIpHMeUYaTeIbHbIX» 00BEKTOB,
MOKHO paccMaTpuBaTh Kak cyry00 CeMHOTHYECKHI Mpolecc, HaunHa-
FONIHICS, MO-BUIUMOMY, C H3MECHCHHSI TPArMaTHKY 3HAKA.

Tak, apXUTEKTYPHOE COOpPYIKEHUE, PACTIOJIOKEHHOE B IIPOCTPAHCTBE
ropoja, sByiseT co0oi 3HAK, MiIaH BBIPAXKEHUS KOTOPOTO COCTAaBISCT
oTpeJielIeHHas apXUTEKTypHas popMa’, a MiaH coJep KaHus BKIIIOYaeT
caMmble pa3HOOOpPa3HbIC CBEACHHS: OT YTUIUTAPHOTO MPETHAZHAYCHUS
MTOCTPOWKH (PKHUJION JOM, IIEPKOBb, TBOPEIT U TIpP.) 10 HCTOPHICCKOM ATI0-
XU CO3JIaHUs, UMCHU apXHUTEKTOpa W / WU BIIaJieNblla, 0COOCHHOCTEH
CTHJISI, ICTOPUYECKUX COOBITHIA M / WU JIETCH/I, CBSI3aHHBIX C TAHHBIM
3nanueM. [loqgepkHeM, 9To B 0OBIYHON )KM3HU TOpOXKaHE MOT'YT He 00-
pamiath BHUMaHHS JaXe HA CaMbIe BEJIMYCCTBCHHBIC WU U3BECTHBIC
aApXUTEKTYPHBIE COOPYIKCHHUSI, BOCIIPHHIMASI HX KaK 4acTh CPEJbl, IPH

2 Cie/lyer OTMETHTB, UTO M apXUTEKTypHAas (opMa IpeCcTaBIseT coGoil pe3y/IbTar
B3aMMOJICHCTBHS CEMHOTHYECKHX KOJIOB U OINpPEIETICHHBIX KOMIIO3UIIHOHHBIX CPECTB:
«Pa3nuyHbIe apXUTEKTYPHBIE JJIEMEHTHI U IETall IPHOOPETAIOT B KOMITO3UIIUH CIICIIHU-
¢bugeckoe conepkanue. <...> Byayun (QyHKIHOHAIBHO 3HAYMMBI, aKTHBHO BKIIIOYAsCh
B IPOLIECCHI JICATEIFHOCTH YEJIOBEKa B apXUTEKTYPHOM OKPYKEHHH, TaKHE DIIEMEHTHI
PHOGPETAIOT Pa3BUTOE CUMBOIMYECKOE COJIEPKAHUE, HATTOIHSIIOTCS MHOTOOOPa3HBIMU
KyJIBTypHBIMH 3HadeHHsMI» [bapOsimes, ComoB, 1990: 78-79]. Ongnako B mHTEpecax
JIAHHOM CTaThH HEOOXOJMMO OTKa3aThCs OT JACTAIBHOTO aHAIHM3a JOCTOIPHMEeYaTeIbHO-
CTH KaK CJIOXKHOTO 3HaKa.
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3TOM 3JJaHHUE OCTAETCS IS OOJBLIMHCTBA CBOETO POAA ITyCTHIM» 3HAKOM,
MOCKONIbKY 3HAYMTENbHAS YaCTh HHPOPMAIIMU €T0 TUIaHA COJCPKAHUS
HE aKTyaJu3upyeTcs.

WHoe neno, eciu nepes TeM WM UHBIM COOPY’KECHUEM IOSBIIAETCS,
HaIpuMep, SKCKYpPCHOHHAas Tpy1Ia, ¥ TOpoKaHe HEOKUTAHHO JJIs ce0st
00Hapy’>KMBAIOT Yb€-TO NOBBIIIEHHOE BHUMAHUE K IPUBBIYHOMY 00b-
ekTy. UyXol MHTepec BIOJHE MOXET aKTyaJu3upOBaTh HEKOTOpHIE
¢parmeHTH MHPOPMALINHU, 3aCTABUTh TOPOKAHWHA BCIIOMHUTH HEKHE
(baxTbl, CBHIIETEIbCTBYOIIHE 00 0cOOOM cTaTyce JaHHOTO 3JaHus1. TakuM
00pa3oM, B IOCTONPUMEYATEILHOCTH YPE3BBIYaiiHO BaKHBIM OKa3bIBa-
eTCs npazmMamudeckuii acnekm QYHKYuOHUPO8aHUs 0AHHO20 3HAKA:
UMEHHO OMHOUlEeHUS MeJNCOY 3HAKOM U 80CHPUHUMAIOWell ayoumopuetl
npespawjarom «00bluHbIIY 00beKm 6 heHoMeH, 001a0aruutl OONOIHU-
MENbHOU SMOYUOHATILHO-NCUXON02UYECKOU YEeHHOCMbIO.

Tak, Hanpumep, 1oM Ne 10 o yn. bonemas Cagosast B MockBe mMor
ObI OCTAaTHCS B BOCIIPUSATUU MOCKBHYEH OJHUM U3 MHOT'MX NIPEKPACHBIX
3JJaHUM, BEICTPOEHHBIX B CTUJIE MOZIEPH, MUMO KOTOPBIX TOpOXKaHE MPo-
XOHST, OTMEeYast I ce0sl KpacoTy apXUTEKTYPHOTO pPEIIeHUs, HO He
BOCIIPUHHMMAs MOCTPONKY KaK HEYTO, CBA3aHHOE C KaKMMH-THOO0 BaX-
HBIMH COOBITHSIMHU WM JINYHOCTSIMU. MHOIHME KOMIIOHEHTHI IJIaHa CO-
Jep>KaHUsI 3TOTO apXUTEKTYPHOTO 3HAKA JIJI OOJIBIIMHCTBA JIO CHX TIOP
OCTAIOTCS HEM3BECTHBIMM , OJHAKO 3a CUET U3MEHEHUH B IparMaTHkKe
3Haka B 1980-e roapl 1om Ne 10 Havya1 BbIAETATHCS B KOHTEKCTE TOPOICKOM
Cpelsl:

* MOBBILICHHOEC BHUMAaHME MOKJIOHHUKOB M.A. bynrakosa o0ycio-
BUJIO Y3HaBaEMOCTb JaHHOT 0 apXUTEKTYPHOT0 3HaKa APYTUMHU FOpoKa-
HaMH, OJHOBPEMEHHO 00ECIeYNB aKTyalU3allHi0 CMBICIOBBIX KOMIIO-
HCHTOB, CBA3aHHBIX C TBOPUECTBOM ITHCATEIS ;

* mocine oTKpbITusA B 1oMe Ne 10 my3es M.A. bynrakosa B 2007 1.
31aHKe IPUOOPEIIO AOMOIHUTENbHbIE BU3YaJIbHbIC MapKEPbI, BBIACIISAIO-
IKE eT0 B Py 3aCTPOHKH YIHIIBI (HATTPUMED, BEIBECKY Ha JJOME, OCOOBIH
CTUJIM30BaHHBIA HOMED I0Ma, OTChUIAIOMINY K poMany «Mactep u Map-
rapuTa», MeMOPHAIIbHYIO Ta0JINYKY, YKa3aTelb u Ip.).

B KBapTupax mocrpoeHHoro B 1903 r. mo 3akazy dadpukanrta M.Jl. [Turura mo-
XOJHOTO JJOMa IIPOXKUBAJI MHOTHE MPECTaBUTEH TBOPUESCKON MHTEIUINTEHIINH HadaIa
XX B.: [LII. Konuanosckuii, B.1. Cypuxos, H.I1. PaOymackuit 1 ap.; Ha oqHOI U3 Be-
YepHUHOK, ycTpoeHHOi1 B fome, C.A. Ecennn nosnakommics ¢ A. JlyHkaH; mOCie peBo-
JIIOIUH B OHOHM M3 KOMMYHAJIBHBIX KBapTHP HOUB Iepe] nmokymenueM Ha B.U. Jleanna
nposeita ®. Karutan.

B 1921-1924 rr. M.A. BynrakoB >Kii1 B OJHOH W3 KOMHAT KOMMYHAJIbHOI KBapTH-
ps1 Ne 50, craBieit mpooGpa3zoM «Hexopoleil KBapTHpE» B poMane «Mactep u Mapra-
puTa»; NOOIM30CTH PACIONIAraloTCa U APYrUe MECTa, CBA3AaHHbIE C COOBITUSAMH KYIbTO-
BOTO pPOMaHa; 3/1eCh JKe OBUTH HaIMCaHbl, HaIpUMep poMaH «bemnas reapaus, HOBECTH
«/IpsBonnana», «PokoBbIe siiIa» 1 HEKOTOPBIE PACCKa3HI.
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[IpuBeneHHBIN MpUMEp TEMOHCTPHUPYET U €Ile OJHY 0COOEHHOCTH:
npu nepexooe 8 CeMuomuKy 0oCmonpumeyamensbHocmel niam cooep-
JHCAHUSL BHAKA PACUUPAECL, NPUOOPEemAast OONOTHUMEIbHbIE CMBICI08bIE
AU IMOYUOHANbHBIe KoMnoHenmubl. [Ipr TOM Ha pa3BuTHE 1 00OTaIIeHHE
CEMaHTHKHU MOT'YT OKa3bIBaTh BIMSIHUE CAMbIC Pa3HO00pa3HbIe (DaKTOPHI,
B TOM YHCIIE HE HMEIOIIIe HeTIOCPEICTBEHHOT'O OTHOIIEHUS K CaMOH J10-
cTonpuMedaTenbHOCTH. Tak, HampuMep, MPoBeJleHHe KHHOCHEMOK B
TOPOJICKOM MTPOCTPAHCTBE, KOHETHO, SIBISETCS HEOOBIYHBIM COOBITHEM,
OJTHAKO Yallle BCEro TOJa JIIOOOIBITHRIX HE MPUaeT 3HAaYeHU S YIIHIIaM,
3IaHUSIM, IPUPOHBIM JIAH AP TaM, PSJIOM C KOTOPBIMU BEACTCS ChEM-
Ka (CKopee BHHMaHHE MPUBIIEKAaET caM KHHomporiecc). bonee Toro, ro-
pOICKas WU NPUPOAHAs Cpefia Ha KHHOIKpaHe BOCIIPUHUMAETCS JINIIb
Kak Aekopanus K coosrTusMm ¢minbMma. MHOe neno, ecnu B punbMme 3a-
JeficTBOBaHa OCTONPUMEUATeNIbHOCTh. B TakoM ciydae npouecc 060-
ralieHus CEMaHTHUKH OKa3bIBACTCS JIBYCTOPOHHUM: Y3HABAEMBIH OOBEKT
UCTIONB3YeTCA IS CO3AaHus HH)OPMAITHOHHO-00pa3HOM COCTABIIAIOMIEH
(unpMa, Ipu 3TOM U cama JOCTONPUMEYATEITBHOCTD IMOJIYYaeT BO3MOXK-
HOCTB JJI51 PACITUPEHHS H PA3BUTHS CBOETO TJIaHA COMIEPIKAHUS.

BosmoxHO, DMIaiip-cTeHT-OuIuHT TaK U 0CTANIOCh OBI CAMBIM BEI-
cokuM 3naHueM Hero-Mopka ninm oqfHUM U3 KpacuBennnx 3qaHuii Masn-
X3TTEHA ¥ BXOIUJIO OBl B CEMUOTHUKY JOCTOIIPUMEUATEIIFHOCTEHN ropoia
MMEHHO B 3TOM KaudectBe. Onnako ¢ 1933 1. Hebockped HaUMHACT MpU-
BJIEKaTh BHUMaHNE KHHEMATOT paCTOB: TIEPBEIi (DIITEM, 3a/1eiCTBOBAB-
muid OMmanp-crerT-onnauur, — « Kuar-Konr» — skcmmyatupoBai HeBe-
positHbIe 17151 1930-X roj10B pasMepbl 3/1aHusl, OHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBY I
€ro nomyispusanuu 3a npenesnamu Hero-HMopka u npespanieHus B 10-
CTOIPUMEYATENBHOCTD, Y3HABAEMYIO BO BceM Mupe. [lozxke 3a cuet nByx
KIUHOBEPCHi JIF0O0BHON ncTOpuu — hunbMa «JIro0oBHBINH poMan» (1939)
u ero pemetika «HezaObiBaeMeblit poman» (1957) — muian conepxanus qaH-
HOT'O y3HaBa€MOTO 3HaKa MpPUOOpeN JOMOTHUTEIbHBIE KOMIIOHEHTHI (HE
CBSI3aHHBIE HEMOCPEICTBEHHO C YTUJIMTAPHBIMH QYHKIUSAMHU DMIanp-
CTEUT-OMIITUHT KaK O(UCHOTO 3[IaHMs, HO MPOYHO 3aKPETMBIIUMUCS B
CEMaHTHKE 3HAKa): 3TO — OJTHO M3 CAMBIX pOMaHTHUHBIX MecT Hbro-Hopka,
a BO3MOKHO, 1 MUPa, MECTO BCTPEUH BIIOOJICHHBIX H T.1I.

OnwmceIBasi MpoIece MpeBpaIieHn st OOBITHOT0 00HEKTA IEHCTBUTEb-
HOCTH B JIOCTOIIPUMEYATENBHOCTS, J|. MakkaHeN BbIAETSET B HEM Ye-
TeIpe cTaguu [Makkanemt, 2016: 86—88], KoTopbIe BIOITHE MOTYT OBITh
HMHTEPIPETUPOBAHBI CEMUOTHYECKH, YTO TIO3BOJIUT MPOCIEIUTD MTPOIIECC
repexojia 3HaKa B HOBYIO 3HAKOBYIO CUCTEMY U OIHCATh OTIUYHS JIO-
CTOIIPHUMEYATEIIBHOCTH OT OOBIYHBIX, «HE3aMEUaeMBIX» TYypPHCTAMH H
ropokaHaMu oOBEKTOB (Ta0IHUIa).

CHHTaKTHKa TOCTONMPHUMEUYATEIHPHOCTH KaK 3HaKa MOXET OBITh HC-
MOJIH30BaHA B CYTy00 MPAKTUYECKUX LEISX: 8blaseHue t/ Ui co30anue
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Tabruya

Cragus 1

Br16op omHOTO 00BEKTA U3 psifia MOJOOHBIX
Y MapKUPOBAHUE «KAK JJOCTOWHOIO COXpa-
HEHUsD» (COMPOBOXKIAETCS IPUCBOECHHEM
MMEHH, TIOJTBEPIKIECHUEM MOJIMHHOCTH U
c60poM HH(POPMAITIH O IECHHOCTH 00BEKTa)

H3menenue nparMaTu4€CKoro acrekra
3HaKa U MocJeAyrouee pacliupeHue €ro
IJIaHa COACPIKaHU

Cramus 2

(hpeiiMupoBaHKe 1 BO3BBIIICHUE 00BEKTa (B
HEKOTOPBIX CIIy4asix MOApa3yMeBaeTCs He
¢urypainpHoe, a OyKBalIbHOE O4EepUHBaHUEC
rpaHMIl MOTEHIUAIbHON J[0CTONpUME-
YaTeJIbHOCTH, a TAKXe MOAbeM O0OBEKTa,
HarpHuMep, Ha IbeecTa)

060FaHIeHI/IB IJIaHa BbIPpAXKEHUS AOIIOJIHHA-
TEJIbHBIMU MapKepaMu

Cramusa 3

MEXaHU4YEeCKOe BOCIPOU3BOJCTBO H0-
CTONPUMEYATEIbHOCTH (IPOU3BOIACTBO
¢dororpaduueckux, pUCOBAaHHBIX W/ WK
00bEeMHBIX H300pa’keHUH U TIp.)

MIPOM3BOJCTBO BU3YallM3UPOBAHHBIX 3Ha-
KOB-KOITHI; Ha 3TOM 3Tamle BO3MOXKHO JI0-
MIOJIHUTENBHOE PaCIIMPEeHHe TIaHa COAep-
MaHMs 3HAKa-KOIUH 32 CYET IPUOOPETEHHS
CBSI3U C TOPOJOM, B KOTOPOM HaXOIUTCA
00OBEKT; B HEKOTOPBIX CITydasX 3HAK-KOIHS
JIOCTOTIPUMEYATETbHOCTH MOXET CTaTh
3HAKOM-HMHJIEKCOM ropojia

Cramus 4

001IeCTBEHHOE BOCIPOM3BOICTBO (MEpo-
HPUSTHS, TPYIIIBI JTIOEH, FOPO/ia, PETHOHBI
Ha4MHAIOT Ha3bIBaTh ce0sl B Y€CTh 3HAMCHU-
TBIX JOCTOIIPUMEYATeIbHOCTEN)

MIPOU3BOJICTBO BepOAIM30BaHHBIX 3HAKOB,
KOTOpblE€ MOT'YT CTaTh 3HAKOM-HHIEKCOM
JIOCTONPHMEUaTeIbHOCTH U IIUPE — FOpoa,
B KOTOPOM OHa PacIonoXKeHa

cea3ell MedHcoy 0moenbHbIMU 3HAKAMU 8 20POOCKOl cpede TTUPOKO UC-
MOJIb3yeTcsl MpH pa3paboTKe TypPUCTUUECKUX MapuIpyToB. lopoxackue
OKCKYPCHUH 3a1eHICTBYIOT CHHTarMaTU4YeCKHe CBSI3U MEXAY IOCTONPH-
MeYaTeJIbHOCTSMH, YCTaHABJIMBAs UX IPOU3BOJIBHO (HAa OCHOBAaHUHM OOILie-
T'0 3HAKOBOT'0 XapakTepa 00BEKTOB U MX TeorpaguuecKoii OJIM30CTH) UITH
LIeJICHANIPaBJIEHHO BBISBIIAA CEMAaHTHUECKOE CXOACTBO 3HAKOB U (hOpMHU-
pysd Ha 3TOH OCHOBE TaK Ha3bIBAEMBIE «TEMAaTHUYECKUE MapUIPYTHI».
W HTepecHbIM IPUMEPOM MPEACTABIISETCS IPOEKT, BIIEPBbIE PeaIn30BaH-
HblH BT. HauT: Ha acdaibre ropoacKuX yiui ObLIa IpoYepueHa 3esIeHas
JIUHUS, COSTUHSIONIAs IPYT € APYTOM AOCTONPHUMEYATEILHOCTH U Oy K-
BaJIbHO BU3yaJU3Upyomas Ty pucTuiecKkuii MmapipyT. [Ipu sTom «3ene-
Has nuHus Hanta» oObenuHuiIa APyT ¢ JpyroM HE TOJIBKO OCHOBHEIC
nmoctonpumedatensHocTH (I 'epriorckmii 3amok, HanTckwmii cobop, apxu-
TEKTYPHBIC TTAMSITHUKHN, MY3€H H TIp.), HO U TOPOACKON PBIHOK, Kade U
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pEeCTOpaHBbI, MPEACTABIAIONINE TACTPOHOMHYECKHI UHTEPEC, YINTHBIE
WHCTAJUISIUU U T.J., 32 CYET YEero B FOPOJIe yAAJI0Ch MapKUPOBATh Hau-
0oJjiee 3HaYMMbIEe 00BEKTHI U HATIISAHO IMTPOIEMOHCTPUPOBATH B3aUMOC-
BSA3H MEXy HUMH.

OTMeTuM, YTO MPU TAKOM MOJXO/E, HE YUUTHIBAIOIEM CEMaHTUYe-
CKYIO COOTHECEHHOCTh 3HAKOB APYT C APYTOM, YCTAaHOBIIEHHE U MapKH-
poBaHUe B3aMMOCBs3eH OKa3bpIBaeTCs cl1abo MOTUBUPOBAHHBIM. OTHAKO
Y B 9TOM CIy4ae B IPOCTPAHCTBE rOpo/ia BO3HMUKAET MOA00He BU3yaTu-
3UPOBAHHOTO KPATKOTO CBSI3HOI'O TEKCTAa, CBOEOOPA3HOTO «CHHOIICHCAY,
Npejararoniero ropokaHaM U TypucTaM BO3MOKHBIM OTBET Ha BOIIPOC,
nocrasnennsii JI. CanMuHbiM: «O 4eM 3TOT Topom»?’

[IpumeuatensHo, uto ¢ 2011 r. onbIT I. HaHT Hauan akTHBHO NpUMe-
HThCS B Poccuu (Hampumep, co3ganme «3eJIeHBIX JTUHUAW» B TOPOAax
Ilepmb, Conukamck, MpkyTck, Ynan-Yis), Ipu 3TOM B psJie MPOEKTOB
BBICTpaWBaHUE CB3eH MEXIY JOCTONMPUMEYATEIBHOCTSIMU OKa3alloCh
00yCJIOBJICHO TEMaTHKOW MapIIpyTa, T.e. YIUTHIBAJIO U OMPEEICHHYIO
CEMaHTHYECKY0 OOIHOCTh 00beKTOB. Tak, «KpacHas nmuaus» BT. [lepMb
o0benuHMIIA 16 TOKAIINHA, CBI3aHHBIX C UCTOPHUSIMU JTI0OBH 3HAMEHHUTHIX
moaei, a «CuHssg TUHUS» B T. EkarepuHOypr mpoliia no Mectam, CBsi-
3aHHBIM ¢ ceMbeld Hukonas 1. JlaHHbIE IPOEKTHl, OCHOBAHHBIC HA BBI-
SIBJICHUW CEMaHTHYECKN MOTUBHPOBAHHBIX B3aWUMOCBSI3EH MEXIy 3HA-
KaM¥, MO3BOJSIIOT OOHAPYXKUTh U 3a)MKCUPOBATH B TOPOJCKOM
MPOCTPaHCTBE (B TOM HIHCIIE BU3YyaJlbHO) HOBBIE IIACTHI COIAEPKAHMS
TeKCTa roposa.

Bonee Toro, mpuBeneHHBIE MPUMEPHI OTCHUTAIOT K JIOTMAaHOBCKOMY
MOHMMAaHHUIO TEKCTa KaK «CMBICIIONIOPO’KJAIOIIET0 MEXaHH3May, KOTOPO-
MY IIOMHMO €T0 HEeIOCPEICTBEHHON (PYHKIUU — Mepejadn ONpe/leieH-
HOTO COOOIICHUS — MPUCYIIH (PYHKIUS IMaMsATH, a TaAK)KE TBOpUECKas
¢dbynkuus. Ilepedpasupys FO.M. JlormaHa, mo-BUIUMOMY, MOXKHO YT-
BEPXKIAaTh, YTO TEKCT MPEACTABIAECT COOON HE TOJIBKO «KOHAEHCATOP
KYJBTYPHOU MaMSTH», HO U «T'€HEPaTOP HOBBIX CMBICIIOBY» [Jlorman, 2000:
162]. [IpencraBisieTcs, YTO GbLaABNEHUE CEMAHMUYECKU MOMUBUPOBAHHBIX
83aUMOCBA3El MeHCOY OMOENbHBIMU 3HAKAMU CEMUOMUKU OOCMONpUMe-
yamenbHOCmel NO360JIACH Peaiu308amb MEOPUECKYIO (PYHKYUIO mMeKCcma
20poda u 06HapyHCUmMb HO8ble COCMABNAIOWUE «0OUe20 CMbICAAy, 3a-
KOOUPOBAHHO20 8 20POOCKOM NPOCMPAHCHEE.

Takum 06pa3oM, CEMHOTHKA TOCTONPUMEYATEIFHOCTEH ITPeCTaBIIs-
eT co0o0il 3HAaKOBYIO CHCTEMY METaypOBHS, HCIOJIb3yEeMYIO Ui Iepe-
Jlady “HQOPMAIIMK O TOPOJIE U CONEPKAITYI0 3HAKH Pa3HBIX 3HAKOBBIX
cucteM. [Ipu mepexozie B CEMHOTHKY JOCTONPHUMEUYATEIHHOCTEH TOT HWITH

> Canmun JI. Qyserso Topoma. 12.03.2012. URL: https:/artbird.ru/zhurnal/rodina/
%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D0%BC%D0%B8%D0%BD  (gata  oOpamenus:
02.02.2020).
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WHOM 3HaK COXPAHSET CBOIO MPUHAMIICKHOCTh K MCXOMHON 3HAKOBOM
CHCTEeMe, OJJHaKO MpuoOpeTaeT 0co0yI0 IMOIIMOHAIBHO-TICHXOJIOTHYe-
CKYI0 BaXKHOCTB JJIs1 BOCIIPUHUMAIOIIUX U IIOCTETICHHO PaCcIINPseT CBOM
MJIaH COAEpPKAaHUS. YCTAHOBJIIEHWE CHHTAarMaTHYECKUX CBS3EH MEXIy
OTIETBHBIMU 3HAKAMH F'OPOJICKOT0 IPOCTPAHCTBA, 0COOEHHO 3aACHCTBY-
J0Ilee UX CEMAaHTHYECKYIO OOIIHOCTH, CITOCOOCTBYET OOOTAIEHHUIO U
Pa3BUTHIO TEKCTA TOpo/Ia (M MHPe — TEKCTa OKpyKaroliel roposl Teppu-
TOpPHWH), TTO3BOIISIET CIIENATh ero OoJiee MPUBJIEKATEIBHBIM KaK IS T10-
CCUICHU A, TaK U OJIA IIPOXHWBAHUSA B HEM.
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THE SEMIOTICS OF LANDMARKS AND ITS ROLE
IN THE FORMATION OF THE URBAN TEXT

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article studies urban space as a text of culture, where various semiotic
languages interact. With reference to this urban space can be perceived as a complex
contexture of space, architecture, people, objects and names, as well as their
interrelation in everyday life. The object of study in the article is a phenomenon of
urban space landmarks and, on a large scale, the semiotics of landmarks as one of
the codes which form and record the urban text. The author endeavors to interpret
landmarks as a sign which constitutes a particular sign meta-system where a
transmitted sign saves its appurtenance to its initial semiotics, but takes new features.
This approach has enabled us to find out the changes in the pragmatics and semantics
of signs and to characterize partly the specifics of the syntactics. The detection of
semantically motivated correlation between this type of signs seems to contribute
to the process of detection of new sense layers in urban texts and to result not only
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in the reinforcement of cultural memory, but also in the fulfillment of the creative
function of the urban text.
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of a city; visual semiotics; sign systems; landmarks.
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O.B. Mapunnn

COILMOKYJbTYPHBIN ACIHEKT U3YUYEHM S
JTEATEJBHOCTHU COBETCKOM BOEHHOM
AIMHUHHUCTPALIMU B TEPMAHUHU

KAK AKTYAJIBHAS IPOBJIEMA PETMOHOBEIEHU S

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OI00#cemHoe 00paA308amebHOe YUpescoeHe
sbicUe20 0bpazosanus
«Mockosckuii eocyoapcmeennsiti ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

CraTbsl HOCBSIIEHA aHAJIN3Y JTUHAMUKH Pa3BUTHSI COLUOKYIBTYPHOIO PErHo-
HOBEJICHHS KaK CaMOCTOATEIbHON JUCIUIIMHBI TYMaHUTapHOro 3HaHus. Jlaercs
HEepUOAU3aLUs 3TOr0 MPOLECCa C BbIIECICHUEM XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH Kax-
JIOTO M3 TpexX 3TamnoB. B umncie nmpobieM aBTOPOM yKa3aHO Ha HEILOCTATOYHOCTH
MMEIOIIEHCs HICTOYHUKOBOM 0a3bl M Ha YCIIEUIHBIE ITONBITKH €€ paciupenus. Bro-
pasdg 4aCcThb CTAaTbH NOCBALICHA PACCMOTPCHUIO KOMIIJICKCAa JOKYMCEHTAJIbHbIX MaTEC-
puanio CoBeTckoit BoeHHOH agmMunucTpainu B ['epmanun (CBAT) ¢ Touku 3peHus
UX UCIIOJIb30BAHUS B PETHOHOBEIUECKUX Pa3pabOTKax COLUOKYJIBTYPHOIO XapakK-
Tepa B paMKax n3ydeHus mexpernoHanbHbix cBsizeit CCCP u ['epmanuu B mepBbie
IIOCJIEBOCHHBIE I'OAIbL. B TOM uHcCIe ¢ UCIIOIB30BAHUEM CBOETO IPOQPECCUOHANIBHO-
IO OMBITA, aBTOP paccKasal o mpoiecce paccekpeunBanus MmatepuaioB CBAT, 06
UX My OJINKAI1 U OCHOBHBIX HAIIPaBJICHUSIX UCIIOJIb30BAHUSI B pAMKAX COL[UOKYIIb-
TYPHOI'O PEerHOHOBeIeHUS. B cTaThe mepeuucieHbl OCHOBHbBIE KOMIUIEKCHI JIOKY-
MeHTaJIbHBIX MaTepuaioB CBAI, noctymHbie 071 WCMONB30BAaHUS B HACTOSIIIEE
BpeMs B 'ocynapcreenHoM apxuBe Poccuiickoii @enepanun. BeiBoasl: COLMOKYIb-
TYpHOE PETHMOHOBEACHUE KaK CaMOCTOATENIbHAsA JUCLUUILUIMHA T'YMaHUTApPHOTO
3HaHUS Pa3BUBAETCS B IOJTHOM COOTBETCTBHH € 3aKOHAMU U TEHACHLUUSIMHU APYTUX
TyYMaHHUTapPHBIX HAYK, YTO IIOATBEPKAACT €0 aKTYaJIbHOCTh U HAYYHY 10 3HAYUMOCTDb
MPOBOAMMBIX B €T0 paMKax HcciIefoBaHui. TeHIeHINS K paclIupeHnto HHopMa-
LIUOHHO} 6a3bl pErHOHOBETUECKUX ITYAUH 3aKOHOMEPHA U N03BOJISET IPUBJIEUD
HOBBIE 00JIaCTH 3HAHHMM B paMKaxX MEXIUCHMIIMHAPHBIX MPoeKkToB. Komrmtekce
JIOKyMeHTalbHbIX MaTepuanos CBAI nmpenocTaBiseT MUPOKHUE BO3MOXKHOCTH AJIs
KOMIIJIEKCHOT'O COLIMOKYJIBTYPHOTO PErHOHOBEIYECKOT0 aHaIK3a O00JIBIIOro KpyTra
MaTepHalioB C IebI0 0oJIee MOTHOTO U 0OBEKTUBHOTO TOHUMAaHHsI 0COOEHHOCTEH
MexperuoHanbHbIX oTHOomeHuH CCCP u I'epmanuu B 1945-1949 rr.

Kniouesvie cnosa: connoxyasTypHOE PETHOHOBEIEHUE; pernoHoBenenue Pocenu;
peruoHoBeeHue I'epMaHuu; KyabTypPHO-UCTOPHUECKUH acleKT B3aMMOICHCTBUS
Poccun u I'epmanun; I'ocynaperBennsiit apxus Poccuiickoii @enepanuu; myomnu-
Kallus apXUBHBIX MaTepuasos; CoBeTcKas BOeHHas aqMuHucTpanus B [epmanun;
HUCTOPHKO-KYJIBTYPOJOIrHYECKHE UCCIIEN0BAHUS.

Mapunun Ozanec Bukmopoguy — KaHIUAAT UCTOPUYECKUX HAyK, TOLEHT Kadeapsl
PErHOHANBHBIX HCCIEAOBaHUH (haKynpreTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M PEMOHOBEICHUS
MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: oganesvm@gmail.com).
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CoUHOKYIBTYPHOE PETHOHOBECHUE SIBJISIETCSL CPABHUTEIBHO MOJIO-
JIBIM HampaBJICHUEM B TYMaHHTAPHBIX HCCIICJIOBAaHUSIX, OHO BIIEPBBIC
OBLITIO CHOPMYITUPOBAHO MPEMOAABATENAMHI Kadeapbl pernoHaIbHbIX
WCCIIEZIOBAaHNH HAIIETO (paKyIbTETa B IEPBOM JIECATUICTHH IBY XTHICAY-
HBIX TOJI0B [AKTyallbHBIC TPoOIeMbl peruoHoBenenus, 2007]. Ognako,
HECMOTPS Ha CBOK MOJIOIOCTh, OHO IEMOHCTPHUPYET MOJHYI0 HAYUHYIO
1 00pa30BaTEeNbHYIO CAMOCTOSITEIBHOCTD U Pa3BUBAETCS 110 KilacCHye-
CKHM 3aKOHaM JIt000i TyMaHuTapHO! Hayku. Ha mepBoM sTare BHUMa-
HUE UCClieioBaTelel OBIJI0 MPUBIIEUEHO Yallle BCETo K BEIOOPY TEPMUHA,
K ONpeNeNeHUIO0 peAMeTa, 00bEKTa, METOAUKH U METOJOJIOTUH H3yYe-
HUSI, K BBIpabOTKe 00IIeT0 MOHNMAaHHS MECTa U POJTM HOBOT'O HAIIpaBJie-
HUS B CUCTEME YK€ CI0KUBIIErocs r'yMaHUTapHOro 3HaHus. Ha BTopom
3Tane pa3BUTHUS COLUOKYJIBTYPHOIO PErHOHOBEACHUS KaK OTACIbHOU
JUCHHUTIIMHBI TPENoaBaTe sIMK Hallei kadeapsl, B TOM YKCiIe U aBTO-
POM HACTOSIIIIUX 3aMETOK, ObLIH CHOPMYIHPOBAHBI OCHOBHBIE U BTOPO-
CTENeHHbIE MMPU3HAKN PEeruoHa, 00OCHOBAHbBI TaKWE MPUHIUITHAIBHEIC
MOHSATUS, KAK KKOHCTAaHTBD» U «JIOMHUHAHTBI) PErHOHA, BBISIBICHO 00IIee
HaIlpaBJICHHE BEKTOpa pa3BUTHs perunoHa [MapunuH, 2014]. [losBriocsk
U yTBEPIUJIOCH pa3JielieHne, B TOM 4YHuCle U B y4eOHOM Ipoliecce, Ha
peruoHoBenienrne Poccun 1 3apy0OexHOe perHOHOBEICHUE.

CoBpeMeHHBIH 3Tal pa3BUTHA COITUOKYIBTYPHOT'O PETHOHOBEACHNU S
XapaKTepu3yeTcs JUHAMUYHBIM PACIPOCTPAHEHUEM 3TOr0 TUIA HCTO-
PHUKO-KYJIBTYPOJIOTHUECKOTO aHAJN3a Ha Bce HOBBIE chepsl 1 00IacTu
ucclleIoBaHUN. Bpln mpenoxkeHsl HayqyHOU OOIIeCTBEHHOCTH, MOJTY-
YUIIU Of0OpEeHHNe U HAIILTH CBOE MECTO B y4eOHOM Ipoliecce HOBbIE Ha-
MpaBJICHUS COLMOKYJIBTYPHOTO PETHOHOBEICHUS, HAIPUMED, ayAHOBH-
3yaJbHOE PETHUOHOBECHUE U 1p. biiaronaps TeCHOMY B3aUMOAEHCTBUIO
C HAIITUMHU KOJIJIETaMHU- TIPEACTABUTEISIMU APYTUX TYMaHUTAPHBIX CITe-
[AAJIM3aIHiA, MHOTO TOYEK COMPUKOCHOBEHHM S OBLIIO HAMICHO C KYJIBTYP-
HOI reorpadueii, IMarojaoruei, HICKyCCTBO3HAHHUEM, IPYTHMH HaIlpaB-
JEHUSIMH, YTO 000raTHUIO METOAOJOTHUIO U MHCTPYMEHTapU
UCCJEIOBAaHUM U B KOHEYHOM UTOI€ IPUBEJIO K POCTY aKTyaJbHOCTH U
HAYYHOM 3HAYMMOCTH Pe3yJbTaTOB PETHOHOBETYECKUX Pa3pabOToK.

JIro0oe mpaBUIIBHOE pa3BUTHE HAYKH MIPEATIONIATACT HE TOJIBKO yCIie-
XU, HO M CJIO)KHOCTH, KOTOPBIE BBISBIISIIOT HOBBIE TPOOIEMBI M aCTIEKTHI
B OOIIIMX M YaCTHBIX BOIIPOCaX U 06€3 KOTOPBIX HEBO3MOKHO IHHAMHYHOE
MPOJBHKECHUE BIEPE]] B IOZHAHUH YEJIOBEUYECKOM JESITEILHOCTH BO BCEM
ee MHOroooOpasuu. HacyurHo# mpo6ieMoli COMOKYJIBTYPHOTO PErHOHO-
BEJICHHS CTaJ0 PACHIMPEHHE Kpyra HCIOJIb3yEeMbBIX MPU MPOQHUIBHBIX
pa3paboTkax HCTOYHUKOB. [lepBOHa"aIbHO THTIOBASI M1 BUAOBAS KJIACCH-
(buKaIys HICTOYHUKOB ObLIIa 3aMMCTBOBAHA Y UCTOPUYECKOIN HAYKH, YTO
MTOJTHOCTHIO ce0sI OIIpaBaio B IEPHOJ] CTAHOBIEHUS 3TOM OTpaciu I'y-
MaHUTApPHOTO 3HAHUS U MPUBEJIO K YETKOW CTPYKTYpPHU3AL[UU U TUIIOJIO-
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TU3aluy UCTOYHUKOBEAUYECKOro aHanu3a. OIHAKO MO MEpe pa3BUTHSA
CHCIU(PUKY COLMOKYJIBTYPHBIX HCCICIOBAHUI CTAJIO TIOHATHO, YTO He-
00X0IMMO paciIupeHune Kpyra HHQOPMAaIIMOHHBIX TaHHBIX JIJIs Y IOBIIET-
BOPEHU S MEXAUCIUTIIINHAPHBIX TPEOOBAaHUH ITOr0 HAIIPaBJIEHUS PadoT.
[IpenonaBatenu Hamel kadenpbl TpoBean OONBIIYIO MOUCKOBYIO U
aHAJMTUYECKYIO paboTy, B pe3yibTraTe KOTOPOH pernoHOBEIYECKIE HC-
CJIeIOBAaHUS CTAJTM OMUPATHCSA HAa MTUPOKOE M MHOT000pPa3HOE HCIIOJb-
3oBaHue HaHHBIX 13 CMU, B TpauINOHHOM | 3JEKTPOHHOM (hopMarTe,
CTaTHCTHUKY U IPYTHUE PECYPCHI, UCTIOIb3yEeMbIe B 3KOHOMUYIECKOH T'€0-
rpa¢uu, onpockl OOMIECTBEHHOTO MHEHUSI M MHTEPBLIOUPOBAHUE, Ha
JIUTEpaTypHBIEC TPOU3BENECHUS OTEUECTBEHHOTO U 3apyOeXHOTO ITPOHC-
X0XKaeHus U T.71. [Ipu 3TOM camy1o O0IBIIYIO O3y IPUHOCUT CPABHHU-
TEJIbHO-aHAJIUTUYECKUN aHaJIN3 MAaTEPUAIOB Ha Pa3HbIX SI3bIKaX, 4TO
obnervaercs mpodeccHoHallbHBIM YPOBHEM S3bIKOBOM MOJATOTOBKH
cTyneHToB U MaructpanToB PUMO na nHamem ¢axynsrere. OTaenbpHO
XOTEJNOCh OBl OTMETHTH MPUHITUITHATHHO BAXKHOE /1T COIIMOKYIBTY PHBIX
PETMOHOBETYECKUX MCCIICOBAHUN JOCTHIKCHHUE — BKIIFOUEHUE B 0asy
penpe3eHTaTUBHBIX JAHHBIX PAaCIpPOCTPAHEHHBIX WHTEPHET-PECYPCOB,
0JIOTrOB, COIMAJIBHBIX ceTel H T.N. IMEHHO 3TH MaTepHaibl SBISIOTCS
OYEHb BAXXKHBIMHU U TPYAHO3aMEHUMBIMU MPU ONPEIAECICHHOM BUJE CO-
MHOKYJIBTY PHBIX PETHOHOBEIUECKUX UCCIICTOBAHMI.

brnaronapst ak THBHBIM YCHJIUSAM IO HAXOKICHUIO U OCBOCHUIO HOBBIX
WMCTOYHWKOB ISl aHAJIN3a, Tpo0iieMa pacInpeHus UX Kpyra moiydaeT
CBO€ NOCJIENOBATENbHOE pa3pelieHue. JanpHelmeMy JOCTUKEHUIO
MMEHHO 3TOH NPUHIMIINAJIEHON 3214y OCBAILIEHA M HACTOSILAS CTAThA.

BrInosiHss mopyyeHue pyKoBoACTBa Kadeaphl, B TEUCHUE MOCIICTHUX
JIET HOATOTOBUII U BEY JIEKIIMOHHBIHN KYPC 0 KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUM
acriekTaM B3aumozeiicteus Poccuu u I'epmanuu. B pesynbrare npuiien
K BBIBOJTY O TOM, 4TO MOcJie okoHuanus Benukoit OTeuecTBEHHON BOWHBI
B XOJI€ COMOKYJIBTYPHOIO COTPYJHUYECTBA JBYX PETHOHOB CIOXKUJIICS
1 ObLI BOCTPEOOBAaH YHUKAJIBHBIN U MHTEPECHBIN OMBIT MEXKPErHOHATb-
HBIX OTHOLICHUH.

Kaxk u3BecTHO, mociie 3aBepIlicHUsT BOCHHBIX neicTBuil B 1945 1., Ha
Tepputopun [ epMaHUM HaYaJM CBOE CYIIECTBOBAaHUE U ()Y HKIIHOHUPO-
BAHUE OKKYIALIMOHHBIE BJIACTH B YETHIPEX 30HAX OKKYIALlMU — COBET-
CKOM, aMEpPUKAHCKOW, aHTTIUHCKON U (paHiry3ckoil. HecMoTps Ha cBOrO
CPaBHUTEIBHYIO HEMPOAOIKHTEIBHOCTD, 3TOT MepHoa (hopMaIbHO 3a-
Bepiuics B 1949 1. ¢ cozmanuem ®PI' u ['/IP, o mpu3Han omqHUM U3
CaMBbIX CIIOKHBIX B IOCIEBOCHHOM uctopuu ['epmanuu. B nepBrie mecsi-
1Bl TJIABHBIMHU 33J1adaMU OKKYTIAITMOHHBIX BIACTECH OBLIO Pa3opyKUTh
HEMEIIKHE BOWCKA, HE JIOMYCTUTh MAaCCOBBIX OECIIOPSIKOB, SITUICMUH,
roJoja u o0ecreyuTs HaceneHune [ epMaHnu XOTsI O MUHUMYMOM TIPO-
noBonbcTBUA. CoOBETCKasl 30Ha OKKyMalluK 3aHuMasia mpumMepHo 30%
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TeppuTOopuH I'epMaHnH, TaM MPOXKUBAIO MPUMEPHO 28% HACEIECHHS
crpassbl. Jlo BOWHEI 3TOT paiion naBan 6onee 30% MpOMBITIUICHHOH! TPo-
IyKIUH, 35% BO31eNbIBaEMbIX CENIbX03yTOAui ocaeBOeHHOM ['epmanuu
TaK)Ke HaXOIWJINCh B COBETCKOM 30He [bonBed, 2008].

Jlns opranuzanuu pa3HOILUIAHOBOW YIIPABICHYECKOU U KOHTPOJIBHON
nesrensHocTH 6 uroHs 1945 r. nocranosienneM CHK CCCP 6b11a co3-
nana CoBeTckas BoeHHas aqMuHuctpanus B [epmanuu (CBAT), koTopas
(hopManbHO TIpEeKpaTUIIa CBOIO e TENBHOCTD 5 HOIOpst 1949 1. B cBsizU C
obpazoBannem ['JIP. He TpeOyeT crieninanbHBIX TIOSCHEHUH TOT haKT, 9TO
OTEYEeCTBEHHBIC U 3apyOe:KHbIE HCTOPHUKH BCETHAA MPOSBIISLIA K 3TOMY
KOMIIJIEKCY JOKYMEHTAJIBHBIX MaTepUaJIOB OTPOMHBIN HHTEpeC. Mexny
TeM o(uIManbHas COBETCKasi HCTOpUOrpadus MHOTO JIeT 3asiBiIsiia O
He3HaYNTEeNbHOCTH MaTepruaioB CBAI ¢ Touku 3peHust nH(DOpMAIHOH-
HOT'O HAIOJIHEHHS ¥ OJTHOBPEMEHHO O HEOOXOJAMMOCTH UCIIONHATH Tpe-
OOBaHUS TOTAALIHETO 3aKOHOIATEIBCTBA O COOIIOIEHNH BOCHHOM U Io-
cyllapcTBEeHHOUN TallHbI. JleCTBUTENBbHO, MOCTIE MNOCTYIJIECHUS
nokyMeHTansHoro kommiekca CBAI™ na xpanenune B CCCP oceHbto
1954 1., momapiasioniee OOJBIIMHCTBO MAaTEPHUAIOB HAXOMHMINCH IO
rpudom «CekpeTHo» u «COBEpUICHHO ceKpeTHO». ToIBKO Tocie pac-
nazna Coserckoro Coro3a M KapAUHAJIBHBIX U3MEHEHUH B MH(popMaIu-
OHHOU IOJIUTHKE, CBSI3aHHBIX C NIEPECTPOMKON U NPUHATUEM CUCTEMBbI
HOBBIX [IEHHOCTEH, CTall0 BO3MOXKHO JJISI HICTOPUKOB MOJCTYIMUTHCA K
nmokymernTam CBAT. Ha moBecTKy qHS BCTaI BOITPOC O PACCEKPEUHBAHUT
JTAHHOT'O KOMILJIEKca.

[HoapoOHoe 1 mocnenoBaTeNIbHOE U3JI0KEHUE MTPOLIECCa PaCCEKPedHt-
BaHusa MarepuaioB CBAI Beimo Obl ganexo 3a paMKHU HACTOSIIEH
CTaTbH U 3aCITyKUBAET OTAEIBHOI0, BECbMa TPYIOEMKOr'0 HCCIIEA0BaHUS.
B cBs13u ¢ TUM Ha npaBax CBHAETENS, a UHOTAA U aKTUBHOTO YYaCTHHU-
Ka 3TOro MpoLecca, OrpaHu4yCh YKa3aHHEM JIUIIb Ha TO, 4YTO 3TO JIEN0
LIUI0 BeChbMa HeOBICTPO U HenpocTo. HeonHOKpaTHO HaM, COTpyAHUKAM
roCyAapCTBEHHBIX apxuBoB P®, B (poHIaX KOTOPBIX HAXOMUIUCH HA
xpaHeHuu JokyMeHTbl CBAT, mpuxonunock NposiBAATE 4yieca HaXxo-
YUBOCTH U AUTIOMATHYECKON U3BOPOTIMBOCTH C T€M, YTOOBI JOOUTHCS
OT 3KCHEPTOB-NPEACTABUTEIEH pa3INIHBIX 3aNHTEPECOBAHHBIX POCCU-
CKHMX BEIOMCTB TIJIJAHOMEPHOUW W KOHCTPYKTHBHOW COBMECTHOM pabOTHI.
Kak 661 TaM HE OBLII0, pab0OTa TOOIILTA K KOHITY, M UCCIIE0BATENH TOTY-
YUY BO3MOKHOCTH 03HAKOMUTHCS ¥ TPOAHAN3UPOBATh 3HAYUTENBHOE
kosnuecTBO AokyMeHToB CBAT. IIpu 3TOM Bce TpebGoBaHUS TEKYIIETO
POCCHIICKOr0 3aKOHOIATEIHCTBA IO 00ECIEYEHUI0 COXPaHHOCTH BOCHHON
U TOCYIapCTBEHHON TaWHBI OBLIH TIIATEIHFHO COOTFOICHEI.

CoBeplIeHHO 3aKOHOMEPHO, YTO KOMILIEKC PacCeKpeueHHBIX AO0KY-
meHTOB CBAI oka3ajcs B IIeHTpe BHUMAHUS POCCUHUCKUX M HEMEIIKHUX
UCClIeZioBaTeNell, KOTOpble Ha MPOTAKEHUU MPUMEPHO NECATH JIeT Ha
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py6exe XX—XXI BB. moABEpriIH €ro yriyoJIeHHOMY U 3aWHTEPECOBaH-
HOMY aHanu3y. OueHb MPHUATHO, YTO OOJNBIION BKIIAJ] B pa3paboTKy H
nyonukanuio matepuasioB CBAI BHec TOKTOp MCTOpMYECKUX HAYK,
npodeccop B.B. 3axapoB, KoTOpbIii yke HE TICPBBIN T'0J] BO3TJIABIIACT Ha
HameM QakynbreTe Kadeapy Hemenkoro aspika. Ocoboe BHUMaHHE
CIEIUATIBFHO CO3JJaHHOW POCCHIICKO-HEMEIKOW pabodeil TpyNIbl MpH-
BIICKJIM TPOOJIEMBI BBITIATHI penapalyii, BbiBo3a ¢ Tepputopun ['epma-
HUUW MaTepHATBHBIX OJIar, BO3BPAT KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEH, BEIBE3CHHBIX
¢ repputopunt CCCP B roasr Benukoit OTedecTBEHHON BOWHBI, MEPHI IO
JeHaun(pUKAUU HEMELIKOT0 O0IIecTBa U ApyTre NpoOIeMbl, UMEBILIUE
HE TOJILKO UICTOPUYECKUMN, HO MU OCTPBIN NMOJUTHUYECKUM aciekT. BMecTe
¢ TeM JesTenbHOCTh opranoB CBAI' oTHIOAL HE orpaHMYHMBajach I0-
JIUTUKO-3KOHOMUYECKUMHU U KapaTeIbHbIMU BOIPOCAMU, & 3aTparuBalia
BECh KOMIUIEKC CO3/IaHMs Ha TeppuTopuu BocrouHoll ' epManun HOBOU
COIIMAJIBHOM U KYJIBTYPHOM CUCTEMBI IEHHOCTEH B AyXe MpOMarauisl U
CTPOUTENBCTBA coltanuiMa. IIpekpacHbIM NOACTIOPbEM J1J1S HACTOSLIUX
u OyAyLIUX HCCIeNoBaTeNeil 3THX CIOKETOB CTajia OMyOJWKOBaHHAS
paboueii Tpynmoi cepusi TeMaTHIeCKUX COOPHHKOB pacCEeKpEeUeHHBIX
ApXUBHBIX MaTEPHUAJIOB CO BCTYMUTEIBHBIMU CTaThsIMU HayYHO-aHaJIHU-
THYECKOT0 XapakTtepa mpodeccopa B.B. 3axaposa [cm., Hanpumep, 3a-
xapoB, Katmiep, Vb, 2014]. PaccekpeueHHBIX U OITyOJUKOBAHHBIX MaTe-
PHAJIOB BIIOJHE TOCTATOYHO AJISl TOTO, YTOOBI 3aMIOTHUTE UMEIOIIYIOCS 110
celt IeHb JTaKyHY B HccleoBaHusAX aesTebHocTH CBAT, koTopas cBs3a-
Ha C COMOKYJIBTY PHOM OJMTUKON COBETCKUX OKKYIAlIMOHHBIX BJIACTEH.
CoUHOKYIBTYPHOE PETMOHOBEACHUE JTOJIKHO HCIIONIB30BAaTh CBOU MEXK-
JTUCHMILTHHAPHBIE BOSMOKHOCTH M CBOM MCCIIEI0BATEIBCKUI TIOAXO/ 1S
ocBoeHMs JoKyMeHToB CBAI ¢ mHTepecyromeil Hac TOYKH 3pEHHUSL.

IlepeueHs BO3MOXKHBIX JJIsI U3yUYeHHUS MPOOJIEM BECbMa MIUPOK.
IlepBoe u rinaBHOE — 3TO aHAIW3 MPHUEMOB U METOIOB ACATEIBHOCTH
opranoB CBAI ¢ 11e/1b10 HCITOTHEHU S TIIaBHOM 3a/1a9d — IIOCTPOCHUS Ha
Tepputopun BocTounoit ['epMannu conuanucTuyeckoro oOIecTBa.
C TOYKM 3pEHUs B3aUMOICHCTBUS KYIBTYP, COBETCKOM KYIBTYpHI HO-
OenuTeneil 1 HEMEIKON KYJBTYPhI TIOOEKICHHBIX, 3TH MPOOJIEMBI ellle
HE HaIllJIM CBOEro IIMPOKOI0 M BCECTOPOHHEro ocsemmeHus. [lepBoit
JTACTOYKON B pOCCHUUCKOW MCTOpHOTpaduy BOIpOca SABUIIACH CTATHS
acmupaHTa M MOJIOZIOTO IpenoaBareis Hamei kaeapsr [.A. 3uHUyK,
B KOTOPOH aBTOP YCIIEIIHO MOIBITAJICS Pa300paThCs B METOIOIOTHH HC-
CJIeZI0BATENIbCKOM MPOOIeMbI IPU N3YYEHUH COLIMOKYIBTYPHOM JAeaTemb-
Hoctu CBAT [3unuyk, 2020].

Hns obneruenms pabotsl Oyaymux uccienosareneit CBAI mpuseny
HEKOTOpbIE CBEACHUS CIPaBOYHO-MH(POPMALMOHHOTO XapakTepa. Jo-
KyMeHTalnbHBIH KomIiekc CBAT Haxomutcs Ha XpaHneHuw B ['ocynap-
cTBeHHOM apxuBe Poccutickort denepanuu, Gpoug P-7317, Bcero Gonee
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8,5 ThIc. nen 3a nepuon 1945-1949 rr.! [Ipunsras B PO apxuBHas npax-
THUKa He MpeIycMaTpUBaET MOJACUeTa KOJINYECTBA JOKYMEHTOB B 3THUX
Jenax, HO MOHATHO, YTO UX B pasbl Ooinble. B HacTosmee Bpems B co-
OTBETCTBHUU C ICHCTBYIOIINM 3aKOHOAATEIbCTBOM P®D HekoTOpas 4acThb
9TOr0 KOMILJIEKCA HAXOAUTCSA Ha 3aKPHITOM XPAaHEHUHU W HE MOIJIEKUT
CBOOOAHOMY O3HaKOMJIEHHUIO. OIHAKO 3TO HE IOJKHO OCTaHABJIMBATH
OyIyIIMX HCClleoBaTeNel, TAK KaK 3TH MaTepHalibl UMEIOT BEChbMa CIIeL-
npUUECKU XapaKTep U He SBISIIOTCS NePBOOYEPEIHBIMU 151 03HAKOM-
JICHUS B LIEJISIX aHAIU3a COLUOKYIbTYpHOU nonutuku CBAT. MoxHo ¢
IIOJTHOM YBEPEHHOCTHIO YTBEP)KAATh, YTO OTKPBITHIC M TOCTYIHBIC IJIS
O3HAKOMJICHHS U N3Y4YEHUS JOKYMEHThI OCBELIAIOT BECh KOMILJIEKC IIPO-
0J1eM COLIMOKYJIBTYPHOH JESITEIbHOCTH U SBISIOTCS COBEPIIEHHO CaMO-
JocTaTOYHBIMU. Ha XpaHeHMM HaxonsATcs CIEAYIOUINE Pyl JOKY-
MEHTOB, UMEIOIIME 3HAYCHHE IPU U3YUYECHUH COLHOKYJIBTYPHOH
nestenpbHOCTH CBATL™: IlITad CBAI (mpukassl [ maBHOHAaYaIBCTBYFOIIE-
ro CBAI, wtaTHble pacnucaHus yIpaBiCHUH, OTAEIOB, BOCHHBIX KO-
MeHaatyp u yacteit CBAT, ¢mHaHCcOBBIe 0TYeTH yripaBieHuil); [lomuru-
YecKoe yNpaBiieHHe, YIpasieHne HHpopMaLny; YpaBieHHE TOPTOBIH
1 cHaOXXeHMST; YIIpaBJIeHHE TOProBO-ObITOBBIX NpennpuaTuii; Otaen Ha-
poznHoro o0pa3oBaHus (IJIaHBI M OTUYETHI 0 paboTe OTAENA; EPEeInCKa C
ynpasnerusMu u otaenamu CBAIL o cocTossHUM y4eOHBIX 3aBeIeHU;
0 MOATOTOBKE IPENOAaBaTEIbCKUX KaAPOB; O MPEHNOAAaBaHUH PYCCKOIO
A3bIKa; CTATUCTHYECKHUE OTYETHI U CIIPABKU O COCTOSTHUM HApOAHOIO 00-
pa30oBaHUs B aMEPUKAHCKOW, aHTITUHCKOH U (DpaHITy3CKOM 30HaX OKKYTIa-
uun); OTaen 3apaBooXpaHeHns]; YIIpaBiIeHHUE IO 1efiaM HoJIUTpapuIecKoi
MIPOMBIIIJIEHHOCTH, U31aT€IbCTB M KHUKHOU TOPTOBIIN .

B 3akitoueHne X0Tenocs MOABECTH HEKOTOPbIe UTOTH. COLIMOKYIb-
TYpHOE PErHOHOBEICHHE KaK CaMOCTOSATENbHAS AUCHUIUIMHA TYMaHU-
TApHOI'O 3HAHUS Pa3BUBAETCS B IIOJIHOM COOTBETCTBUU C 3aKOHAMH H
TEHICHIMSAMHU IPYTUX TYMAaHUTAPHBIX HAYK, YTO MOATBEPKIACT €T
aKTyaJlbHOCTb U HAYYHYIO 3HAUMMOCTH [IPOBOJUMBIX B €0 PaAMKaXx HC-
cienoBaHui. TeHICHINS K pacIMPEHNUIO HHPOPMALTHOHHON 0a3bl peruo-
HOBEIYECKUX LITYIUN 3aKOHOMEPHA U TI03BOJISIET IPUBJIEYb HOBBIE 00-
JacTH 3HaHUH B paMKaxX MEXAMCLUUIIIMHApHBIX MpoekToB. Hakower,
KOMILJIEKC IOKYMEHTaJIbHBIX MaTepuaioB COBETCKOM BOCHHOM aIMUHU-
cTpauuu B ['epmManum mpenocTaBisieT LIMPOKUE BO3MOXHOCTHU IS
KOMILIEKCHOTO COLIMOKYJIETYPHOI'O PErHOHOBEIYECKOTO aHain3a 00JIb-
LI0T0 Kpyra MaTeprasoB C LeIbio OoJiee MOIHOr0 U 0OBEKTHBHOIO I10-
HHUMaHHS ocobeHHOCTel MexpernoHainbHbIX oTHoeHun CCCP u I'ep-
MaHUH B [I€PBbIEC IOCIEBOCHHBIE T'OJIBI.

! ®onnel ['A PO mo ucropuu CCCP. [TyreBogutens. T. 3. M., 1997. C. 395.
2 Tam xe. C. 395-400.
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AS A TOPICAL ISSUE OF AREA STUDIES
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The article analyzes the dynamics of the development of sociocultural area studies
as a branch of knowledge, and chronologizes this process with a separate indication
of features of its three stages. The author focuses on the insufficiency of sources and
on the attempts of researchers to deal with this problem. The second part of the
article demonstrates the potential of the documents of the Soviet military
administration in Germany as a source for sociocultural studies of interaction
between Germany and the USSR after the war. The author dwells on the disclosure
of the SMAG documents drawing on his own experience as well. The article includes
the main documents available in the State archive of the Russian Federation. The
author concludes that sociocultural studies are developing in accordance with the
basic interdisciplinary laws and tendencies in the human sciences. The documents
of the SMAG provide considerable opportunities for sociocultural analysis in order
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to more thoroughly understand the features of intercultural cooperation between
Germany and the USSR in 1945-1949.
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Federation; archive materials; Soviet military administration in Germany; historical
and cultural studies.
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Becta. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIMHrBHCTHKA ¥ MEXKYIbTypHas komMmyHuKanus. 2020. Ne 4

J.A. 3uHuyK

O POJIA COIMUOKVYJBTYPHOI'O ACIIEKTA
B IEMOKPATU3AIIMY TEPMAHUU B AMEPUKAHCKOM
U COBETCKOM OKKYIAILIMOHHBIX 30HAX

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe 0I00HCemHoe 00PA306AMENbHOE YUPENCOeHUe
svicue20 obpazosanus
«Mocxosckuti cocyoapcmeennulii ynugepcumem umeru M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue 2opet, 1

IMocne oxonuaHust BOHHEI ['epmanus OblTa pa3jelieHa Ha OKKYHAallHOHHBIC
30HBI — OpUTaHCKYI0, AMepukaHckyto, @panmy3ckyo n CoBeTckyio. Ha stux
TEPPUTOPUAX OBLITH 00pa30BaHBl BOCHHBIE aAMUHHCTpanuu. Kaxas u3 anMuHu-
CTpaI_II/IfI IIPOBOANJIA aKTUBHY IO MOJIMTUKY IO AEMOKpaTU3aliu, AEMUJINTAPpU3aAIIUH,
JeHalU(pUKaluK U AeHeHTPpaIu3aluy, 4To ObL10 0603HaueHo B [loTcaamckoM co-
rnameHuu. [pu peannzannu 110060 MOJTUTHKH HEOOXOAMMO IIOHUMATB, YTO JIF000H
PETHOH IPEACTaBISIET COOO, B IIEPBYIO OUEPEb, JTIONEH, KOTOPHIE CO3AAI0T CIIell-
U(PUKY PETHOHAIBHOTO Pa3BUTHA, B YACTHOCTH, B [ €pMaHUH — 3TO HEMEIIKOe Ha-
cesieHHe. B CBs3M ¢ 3TUM MpencTaBisIoch aOCONIOTHO HEOOXOAMMBIM Hapsy ¢
HKOHOMHYECKUMHU U MOJUTHYECKIMH BOIIPOCAMU BECTH aKTUBHYIO PabOTy € KyJb-
TYPHBIMH ¥ COLIMATILHBIMHU aCIeKTaMH )KH3HHU, OJJHAKO TIOAXOABI K COLIMOKYJIBTY -
HOU JeATeNbHOCTH Ha TeppuTopri COBETCKOM OKKYNAallMOHHOW 30HBI U AMepH-
KAaHCKOW OKKYHAIIMOHHOHM 30HBI pa3jiMyaInch. B craThe paccMaTpUBAIOTCS 3TH
OTIIMYHS, & TAKXKE JIeNIaeTCsl BEIBOJ 00 OOIMINX YepTax peaTn3aliy COMUOKYIBTYP-
HOU nesitenbHOCTH Ha Tepputopusix AO3 n CO3, Takxke 3aTparuBaeTcsi pa3HbIil
MOAXOJ K JEMOKpPATU3aIHH.

Knroueswvie cnosa: CBAT'; CoBeTckasi OKKyNalMOHHAsI 30Ha; COLIMOKYJIBTY PHAs
nonntika; ABAT; mkonsHas pedopma; KyJIbTypHBIC IEHHOCTH.

B xoze IloTcmamckoit kordepermuun B 1945 r. CIIIA, BenukoOpuTa-
Husi, CCCP 3axnrourn IloTcnamckoe cornamieHue, K KOTOPOMY BIIO-
CJIEICTBUYU MPUCOETUHUIACE 1 DpaHIUA U COTIIACHO KOTOPOMY OBLITH
MPOBO3IJIAIIIEHBl OCHOBHBIE MPUHIIMUIIBI pa0OTHI CTPaH Ha TEPPUTOPHU
OKKYIAIIMOHHBIX 30H B [ epMaHuy, a UMEHHO JIeHAITU(pUKALIHS, TEMUITH-
Tapu3anus, 1eMOKpaTH3alis U AeKapTenn3anus. B pamkax memokpa-
TH3aIuu 0003HAYaIaCh TIOJTOTOBKA K OKOHYATEIBLHONH PEKOHCTPYKIIUU
FepMaHCKOUN MOJUTUYECKOHN KM3HU Ha JIEMOKPATUYECKOH OCHOBE, KOH-
TPOJIb HaJT 00pa30BaHUEM U, KaK CIICICTBHUE, Pa3BUTHE IEMOKPATUUECKIX

Bunuyx Japes Anexcanoposna — acTIMPaHT, MPENoaBaTelb, METOIUCT Kadeapsl pe-
THOHAJBHBIX MCCIICAOBAHUI M MEKIYHAPOIHBIX OTHOICHHUH (haKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX
S3bIKOB U peruoHoBeneHns MI'Y ummenun M.B. JlomonocoBa (e-mail: zinchuk.dar@
gmail.com).
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ueit'. TlocneBoennas IepMaHs HAXOAMIACH HE TOJNBKO B TIONOKCHHUH
MPOUTPaBIIE BOMHY CTpaHbl, HO U NIEPEKUBaJIa MOJHBIN MOAPHIB BCEX
MOJTUTUYECKUX, UACONOTHYECKUX, KYJIBTYPHBIX OCHOB, TaK Ha3bIBA€MBIii
4ac HOJIb B HEMELKOW CTOPHH, a 3HAYHT, Mlepell OKKYaIlHOHHBIMHU BJIa-
CTSIMM CTOSLJIA 33/1a4a BOCCTAHOBHUTD U 3aHOBO CHOPMHUPOBATH HE TOJIBKO
HNOJIUTHYECKUE, IKOHOMUYECKHUE CTPYKTYpPbI, HO U BO3/EHCTBOBATh Ha
COLIMAJTBHYIO U KYJIBTYPHYIO CTOPOHY C IIEIbI0 pean3aliy 3asBICHHBIX
JEMOKpaTH4eCcKuX acrekToB. 1 AMepukaHcKas BOeHHast a IMUHUCTPALHSI
B [ epmannu, 1 CoBeTcKast BOGHHAsI aAIMUHHUCTPALIUS OCO3HABAJIN Ba)KHOCTh
YCIIEUIHOM MONUTUKY Ha TEPPUTOPUU OKKYIIMPOBAaHHOM ['epMaHuu.

CoBeTtckas BoeHHas afMUHUCTpalys B [ epmManuy, HeOCpeICTBEHHO
¢ 1945 r.,, yaensina Oonplioe BHUMaHHUE TyXOBHOH, KyJIBTYPHOH KU3HU
CoBeTcKOM OKKYTAIMOHHOM 30HBI. DTO BBIPAXKaJIoCh Kak B ((OPMUPOBAHUN
HEOOXOAMMBIX OPTaHOB JJISI KOHTPOJA JAaHHOH cdepsl AesITeTbHOCTH
(Yupasnenue nadpopmanuu (mpomnaranas)) CBATD), Tak u cTpykTyp, Crio-
COOCTBYIOIIMX O3HAKOMJICHHIO HEMELIKOIO HaceJeHHs ¢ KynbTypoil Co-
BeTckoro Coro3a, Hanpumep ¢opmupoanue KynsrypOynaa, lomos
KynbTypsl, OOmiecTBa o u3yuyennto KyiasTypbl CCCP. PaboTa Ha Teppu-
topuu CO3 Benach 04eHb aKTUBHO ¢ CAaMOT0 Havasia cyiiecTBoBaHus Co-
BETCKOW BOGHHON aAiMUHKCTpaliy B [ epManHny kak B cepe oOpa3oBaHus
(mpoBoxuTCs MIKONBHAS pedopMa, UAET UHTEHCU(PUKALIUS COLUAIBHOTO
YpaBHHUBAHUS B IKOJIAX, yEISAETCS JOKHOE BHUMaHUe (POPMUPOBAHHIO
BBICIIICH IIKOJIBI U Pa3BUTHUIO HAYKH), TAK U B KYJIBTYPHO-IOCYTOBOM cperie
(BBICTABOYHAS 1 MY3€iiHAs IEITEIBHOCTD, TEATP, B TOM YHCIIE U MY3bIKaJlb-
HBIW, KHHO, paino, JIEKLIH), YTO BCE BMECTE JaBajlo MINPOKUNA OXBaT Ha-
CeJICHUA, a TaK)Ke MPEACTABIISIIO OOJBIION CIIEKTP COLMOKYIIBTYPHBIX
MexaHu3MoB [ Pbyxer], BHenpseMbIX Ha TeppuToprr COBETCKON OKKYIIa-
LIMOHHOM 30HBI. Bech 3TOT mporecc BHEAPEHUS COBETCKUX JIEMOKpaTHie-
CKHUX LIEHHOCTEH B NCTOpHOrpadui HOCUT Ha3BaHHUE «COBETU3ALIMNY, Of-
HaKO Ba)KHO aKIIEHTHPOBATh BHUMAaHUE HAa TOM, YTO HE BCS IESITEIILHOCTD
CBAT Hocuna cyry0o mponaranJiCTCKHA XapaKTep.

MHoroe 0b1I0 00YCIIOBJIEHO HE >KEIaHHWEM NMPUBHECTH W HABA3ATh
COOCTBEHHBIE KYJIBTYyPHbIC LIEHHOCTH M OPUEHTHPHI, & CKOpee oOuien
MJICOJIOTHEH, MPENCTaBICHUEM O TOM, KaK TOT MM MHOW MEXaHH3M, Ta
win nHas cepa Oynetr GyHKUHOHUpOBATH Hanbonee 3pdexkrusno. Ha
MpUMepe IKOJIBHON pedopMBbl- MOXHO BHUAETH, YTO OTKa3 OT CTapoi
CHCTEMBI 00pa30BaHMsl ObUI CIIPOBOLIMPOBAH HE JKEJIAHHUEM CHIEeJIaTh IO
obpasmy u momoouro CCCP, a keaHueM ypaBHSTB BCEX MTPEACTABUTENCH
o01ecTBa B [TpaBe MoydaTh Ha4allbHOE, CPEAHEE U BBICIIIee 00pa3oBaHHe.

! Torcmamckoe cormamenue. URL: http://www.hist.msu.ro/ER/Etext/War_Conf/
berlin_main.htm (nara o6pamenus: 07.06.2020).

INomntrka CBAI B 06macTu KyiabTyphl, HAyKH M 00pa30BaHUs: 1IN, METOAEBL, pe-

3ynbratel, 1945-1949: C6. noxymenro / Pocapxus, A P®; oTB. pex. u OTB. COCT.:
H.II. Tumodeesa, 5. ®oiiruuk. M., 2006. C. 365.
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B 570 3xe BpeMs AMepHKaHCKasi BOGHHas aIMUHUCTpalus B [ epmanuu
MEepPBOHAYAJIbHO OTKa3aJlach OT OOpalleHusl K COLIMOKYJIBTYPHOM cpere
KaK K [OJIIO IS TEIbHOCTH JJIsl YCTICLIHOW peain3aluy MOTUTHUKU JEMO-
Kparu3anuu. B nmepBoHadaipHON mporpaMMHoi nupektuse JCS 1067°
COLIMOKYJBTYPHBIN ACTEKT B LIEJIOM He PUTYpUPYET, HE yIIOMHUHACTCS HHA
KyJbTYpHas1, HU 00pa3oBaTenbHas monutruka. YyTs mozxe B 1946 r. mo-
SABJISIETCS NS KTIEPEBOCIIUTAHU» HEMELKOro HaceneHust. O0parieHue
K 3TOH uiee HOCUJIO CKOpee MOJUTHYECKUN, SKOHOMUYECKII U aHTHHA-
nUCcTCKUi xapaktep. OHa HAXOOUT OTpakeHNE B «3asBICHUH JIOJITO-
CPOYHOM MOJIUTUKH 110 HEMELIKOMY TepeBOCIUTaHuIo» OT 1946 r. Ilpu-
menmas Ha cMery gupektuBy JCS 1067 B uronre 1947 . lupextusa JCS
1779 rnacuna o TOM, 4TO 3TOT MPOIIECcC NMEPEBOCIIUTAHNS TECHO CBA3aH
C IOHATHEM AEMOKpAaTH3alUH, a TaKXe B HEH ObLI cAefaH akLEHT O
KYJIBTYPHOM pa3BUTHU [ epMaHUH, 0 KyJIbTYPHBIX IEHHOCTSX CTPaHbl H
MOAJIEPKKE PA3BUTHSI HALTMOHAJIBHON KYJIBTYPHI .

Uro kacaetcs chepsl 00pa30BaHUS, TO U 31€Ch BHUMaHHE AMEPHKaH-
CKOW BOEHHOH aAMHHHCTpaluy B ['epMaHuu He OBIJIO COCPEIOTOYEHO.
B cnpaBKe5 Otnena HapogHoro obpa3oBanus CBAI o nemokparu3anum
CHCTEMbI HAPOJHOTO 00pa30BaHMs PO MOJUTHKY COIO3HUKOB B cdepe
00pa30BaHus 3HAYUTCS, YTO aMEPUKAHCKHE BJIACTH LIMPOKO JEKJIapH-
poBanM mepenady HEMEUKHUM MPaBUTEIHCTBAM 3€Meb MOTHOMOYHHN B
cepe 00pa3oBaHUsI U TEM CaMbIM MEPEOKHUIH OTBETCTBEHHOCTh Ha
HEMIIEB 32 BOCCTAHOBJICHHE CTapoil cucTeMsl oOpa3oBaHus. B cucreme
o0pa3oBaHUsl HA TEPPUTOPHUH AMEPHKAHCKOW 30HBI OKKYTMAIMH LIEH-
TpalnpHOE BHUMaHUe ObLI0 yneneHo penuruu. W oums B 1947 1. mocne
npoBepku BoeHHbIM MuHUCTepcTBOM CIIA 1 ['ocynapcTBeHHBIM Jemap-
TaMEHTOM AMEpHKaHCKasi BOCHHAsI aIMUHUCTPALMS HAUNHAET LIKOJIb-
HYI0 pehopMy, OCHOBAaHHYIO Ha BOCCTAHOBJICHUH CTapOil CUCTEMBI 00-
pa30BaHUs C peNIUTHEH KaK 00pa3y oM IIEHHOCTHBIM U HPAaBCTBEHHBIM
anpoM. Ta ke camasi TEHICHLINA NPOCIEKHUBAJIACH U B BBICILEH ILKOJIE.
Jlus ¢ BecHbl 1947 T. KOHTPONL HaJl 00pa30BaHUEM Ha TEPPUTOPUHU AMe-
PHUKAHCKOH OKKYTIaLlMOHHOM 30HBI TIEPEXOJUT B PYKH aAMUHUCTPALIHH.

Onnako ¢ 1947 r. neaTenbHOCTh AMEPUKAHCKONH BOCHHOW aJMHHU-
cTpauuu B ['epMaHuu B COLMOKYJIBTYPHOH cdepe HabupaeT 000pOTEHI.
Axrumsnupytorcs Otaen naHpopMarmoHHOro KOHTPOJs 1 OTaen obpa-

3 Foreign Relations of the United States: Diplomatic Papers, 1945, European Advi-
sory Commission, Austria, Germany. Vol. III. URL: https://history.state.gov/historical-
documents/frus1945v03/d351 (accessed: 01.06.20).

Directive to Commander in Chief of United States Forces of Occupation Regard-
ing the Military Government of Germany (JCS 1779) // Germany, 1947—-1949: The Sto-
ry in Documents. Washington, 1950.

3 Tlomuruka CBAT B 061aCTH KYIBTYDEL, HAKH ¥ 00Pa30BAHKS: [IENH, METOMEI, Pe-
3ymbratel, 1945-1949: C6. noxymentoB / Pocapxus, A P®; oTB. pen. u oTB. cocT.:
H.IT. Tumodeesa, 5. doiiruk. M., 2006. C. 369-372.
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30BaHHS U PEIUTHUO3HBIX JIEN — UIMEHHO 3TH YacTH AMEPUKaHCKOH BO-
eHHOW agMUHUCTpanuu B [ epManny ObLIIN 3aHATHI aCTIEKTaMH KYJIBTYP-
HOW 1 00pa30BaTENbHOM KU3HU HEMEIIKOTO HAaCeJICHHS JJaXKe Ha TIEPBOM
atane ¢ 1945 no 1947 r. CTOUT OTMETUTH TaKXe, 9TO Ha IEPBOM JKE
JTane MOosSBUIINCH aMEpUKaHCKUE MH(POPMALMOHHBIE HeHTphl Amerika
Haus, 1ienb KoTOphIX 3aKIII0YaIach B O3HAKOMIIEHUH HEMIIEB C TPaIULIH-
sAMH, 00bIYasIMH, KYJIBTYpod U uctopueit Amepuku. C koHma 1946 r.
WHTEHCUPHUIINPYETCS] KYJIbTYPHBII 0OMEH MEXy 30HONH OKKYMaIluu |
Coennnennpimu LllTaTamMmu AMepHKH — 03HAKOMJIEHHE C aMEPHUKAHCKUM
OIIBITOM Hay4YHOH, 0OIIeCTBEHHO-TIONUTUYECKOH U KyJIbTYPHOH KU3HU.
B mkonax 0CHOBHO# aKIIEHT CTaBUTCA HA PEITUTHIO, KOTOPasi HAXOAMIIACh
B LIEHTPE 00pa30BaTeIbHOro Ipolecca Ha MPOTSHKEHUH JJOJITOro BpeMe-
Hu. [TocTenieHHO YXOMUT Ha BTOPOH IIJIaH MOHATHE ITEPEBOCITUTAHNE, HA
€ro CMeHY MPUXOAUT — repeopreHTanus. OT nepBoHaYaIbHBIX MOMBITOK
BOCIIUTATh KOJUIEKTHUBHOE YyBCTBO BUHEI H IT0J] THETOM 3TON OTBETCTBEH-
HOCTH J0KJaThCsA OOPAIeHNsI HEMIIEB K IEMOKPATHUYECKUM LEHHOCTAM
B AMEpHKaHCKON BOEHHOM aIMUHHUCTpAIH AETA0TCS IArk K aKTHBHOM
TIOJTUTUKE PACIIPOCTPAHEHH S ITpoaMepUKaHCKOil naeonoruu. B uccnemno-
BaTEIbCKOU IUTEpAType [cM., Hampumep, XKaporkuna, 2019] cymecTBy-
€T MHEHHeE, YTO BCS MOJUTHKA ITEPEOPHEHTAIMH Ha BTOPOM JTarie Oblia
Jake MepeoleHeHa aMepUKaHIIaMHU, TTOCKOJIbKY CIHUIIKOM OOJIBIIOE
BHUMAaHHE CTaJO yIeNSIThCI UMEHHO 3Tol cdepe B yimepO Apyrum.

Takum 006pa3oM, MOKHO CHENATh BBIBOJ O CXOKHX M Pa3ITUIHBIX
yeptax B moaxonax CoBeTCKO BOGHHOM aIMUHUCTPALlUA U AMEPUKaH-
CKOIl BOGHHOW afMHHUCTpauuu B ['epmaHuu.

B nepByto ouepenn CTOUT BBIJICNUTH Pa3IMYHBIN MOJXO K COLMO-
KyJIbTypHOH cepe Ha mepBom stamne: ecniun CBAI cpasy ocozHaBana
HEO0XOJUMOCTH pa0bOTHI Ha/l KyJIbTYPHOW 1 00pa3oBaTeNbHOI cdepoii,
To AMepuKaHCKasi BOGHHas aIMUHUCTpAIs Ha IIEpPBOM 3Talle IIbITaIach
TOOUTHCA CaMOCTOSITENIPHOTO KYJIBTYPHOTO BOCCTAHOBIICHHS ITYTEM
KYJIBTHUBUPOBAHHUS OTBETCTBEHHOCTH 32 MPECTYIJICHUS HallM3Ma.

Ha BTOopoM sTame MmexaHu3MbI pabOTHI IBYX aIMIUHHUCTPAIIUN CTaHO-
BSITCS IIOXOXKU: OTO ¥ 3HAKOMCTBO C KYJBTYPOH COOCTBEHHOI CTpaHBI,
03HaKOMJICHUE HACEJIEHHUS C TOCTHKEHUSIMU U OIIBITOM CBOEH CTPaHBI B
Pa3HBIX 00IACTAX, 3TO PACIIPOCTPAHEHUE U3YUCHHS S3bIKA — PYCCKOTO U
AHTTIMICKOr0, aKIEHT Ha paboTe C MOJIOMEKBIO KaK MPEeICTaBUTEIIMU
HOBOT'O TIOKOJICHUSI HEMIIEB, IIEH3ypa CPEICTB MaccoBOi MHpOpMAIH,
kuHemarorpada, rearpoB. OIHAKO CTOUT OTMETUTH, YTO B paMKaXx CIIO-
KUBITUXCS (HyHKIIMOHUPOBABIINX MEXaHH3MOB CaMO ITOHATHE IEMOKpa-
TH3aIH TPAaHC(POPMHUPOBAIOCH B COOTBETCTBHHU C COBETCKHMH U aMe-
PUKaHCKMMU NpeacTaBiIeHUsAMU. JemokpaTuzanus B AMepuKaHCKOH
OKKYTIAIIHOHHOHM 30HE MPOXONIIa KaK CII0c00 BO3BpaTa K MOTEPSTHHBIM
3aMaJiHbIM IIEHHOCTSIM, B TO BpeMs kak B COBETCKON OKKYMallMOHHOM
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30HE IO 0OpAIeHHE K COIMATHCTHYCCKOM HIe00ruu. Takke BayKHBIM
ACIEKTOM B DTOM IIPOIIECCE SIBIISIETCS COXPAHUBIIIEECS AKIIEHTUPOBAHHE
aMEepUKaHIIAMHU BHHBI HEMEIIKOT'O HACEJICHUS — HAIIPUMEP, Yepe3 Mmokas
JOKYMEHTAJIbHBIX (DHIIbMax O KOHIIIarepsiX, Ha IIePBOM 3TaIre — 3TO 3a-
KJII0YaJIOCh UB OTPaHHUYEHHUH, [T0 CYTH HEJAOMYIICHUH, KOHTAKTOB ame-
PUKAHCKHX BOCHHBIX C HEMEIIKUM HaceJICHHEM, B TO BpeMsi Kak CoBeTCKast
BOCHHAS a]MUHUCTpAIUs1, HA0OOPOT, CTapagach 0TKa3aThCs OT Hanboee
TSOKEJBIX M TPABMHUPYIOIIUX CIIOCOO0B, OTKA3BIBAIUCH OT JIUTEPATYPHI,
KOTOpasi Morjia Obl BBI3BaTh acCOIMAIlMK 00pa3a Bpara U HEMIICB, I10-
CKOJIbKY B2)KHBIM CUHMTAIOCh (POPMHUPOBAHUE JPYKECTBEHHON CBA3H
MEXIy COBETCKAM M HEMEIIKMM HapOIOM.
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After the end of the war Germany was divided into four zones of occupation:
British, American, French and Soviet. There were established military administra-
tions, each of which pursued the policy of democratization, demilitarization, de-
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nazification and decentralization, which was specified in the Potsdam Agreement
after the Potsdam Conference. When adopting a policy, it is necessary to realize
that any region it is the people who live there and who form the main features of
regional development, the same can be seen in Germany after the Second World
War. In this regard dynamic cultural and social policy can be regarded as an es-
sential part of the whole policy concerning the economy of Germany and political
aspect in the divided country. However, the approaches to the sociocultural aspects
differed in the Soviet military administration and in the American military admin-
istration. The article deals with these differences, the author makes a conclusion
about the common and distinctive features of these approaches.
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NHOOPMALIMOHHO-KOMMVYHUKAIIMOHHBIE
TEXHOJIOI'M B OBPA3OBAHUNU

A.JI. Hazapenko, JI.®. [lajixauciamoBa
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Junanorudeckas pevb — caMas pacnpocTpaneHHas Gopma obiienus. O0yueHue
JIMAJIOry Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YCIIOBUSX By3a 0€3 CO3/1aHUs OCOOBIX YCIIOBUH
oO0IeHHs TPeCTaBIACTCS CI0XKHOM 3anaueil. OOIeHne B paMKax ypoKka oTJInya-
€TCS OT PeaJIbHOro OOILICHUS, OATOMY BO3HHKAaeT HEOOXOIUMOCTh B CO3aHHH
KOMMYHHUKaTHBHBIX CHTYallli, MAKCHMaJIbHO IPUOIHKEHHBIX K peaIbHEIM. B yc-
JIOBUSIX BHEAPEHMUS MHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOT il B y4eOHBIil ITpolLiece MpuMeHe-
HHE UTPOBBIX METOOB Ha OCHOBE MH(MOPMAIMOHHBIX M KOMMYHUKaIMOHHBIX
TEXHOJIOTMH OTKPBIBAET OOJIBIINE BO3MOXKHOCTH JUISl PA3BUTHS Y CTYICHTOB YMCHUH
TOBOPCHHUSA Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKC IMOCPCACTBOM IOI'PYKCHHUA UX B YCIIOBHBIC
cUTyanuu oOuieHus. JlaHHas CTaThs MOCBSIICHA PEIICHUIO TAKOTO aKTyaJEHOTO
BOIIPOCA B KOHTEKCTE HH(POpMATH3aINH U reiMu(UKanny 00pa3oBaHUs, KaK OIpe-
JieJIeHHEe KPUTEePUeB 0TOOpa KOMITBIOTEPHBIX MI'D Ul 00y4YeHHs HHOCTPAHHOMY
A3bIKY. B 4aCTHOCTH, ONMCAHBI KPUTEPHHU, KOTOPBIM JOJKHA COOTBETCTBOBATh
KOMIIBIOTEpHAsl UI'Pa, UCIOIb3yeMast sl ONTUMHU3ALUK 00y4YeHHs MHOSI3bIYHON
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JIUAJIOTMYECKON Peur B HES3BIKOBOM By3e. K TAKOBBIM OTHOCATCS YKaHP KOMIIBIO-
TEpHOI Urpsl, TPeOOBAHMS K TEXHUYECKOI CTOpPOHE, COACPIKaHUIO UTPBI U JUIAK-
THYyeckue TpeboBaHus. BelaeneHHbIe B CTaThe KPUTEPUH MPEACTABISIOT IPAKTH-
YeCKYI0 3HAYMMOCTD B CBSI3U C BO3MOXKHOCTBIO UX HCIIOJNB30BaHUS IPU OTOOpE
KOMIIBIOTEPHBIX UTD ISl HHTETPUPOBAaHUS B Mpolecc 00ydeHUss HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM B HESI3BIKOBBIX By3aX.

Kmouesvle cnoga: reiimupuranus; UKT B THHTIBOAHIAKTHKE; KOMIBIOTEPHBIS
Urpbl; HHGOpMaTH3anKs 00pa30BaHUs; KPUTEPUU 0TOOPA; TUAJIOT; S3bIK IS CIIe-
LIUAJIbHBIX LIEJICH.

PazBuTHe coBpeMeHHOT0 00IIecTBa TPEOYET OT CIIEITHAINCTA TIPaK-
THUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX YMEHHUH B COIMATBHO-3HAYMMBIX, TPOQECCH-
OHAIIBHEIX chepax. ITUM 00yCIIOBICHAa HEOOXOAMMOCTD Pa3BUTHSI HHO-
S3BIYHON TPO(ECCUOHATBHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMU B
00J1aCTH SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMSI.

B ®enepanpHBIX TOCYIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTaHAAPTAX
3+ UHOSA3BIYHAS KOMMYHUKATUBHAS KOMIIETCHIIHS BEICTYIAE€T 3HAYMMBIM
KOMIIOHEHTOM BEITTyCKHUKA BYy3a.

Mexay TeM o0ydeHuto nucuuruinie « ITHOCTpaHHBIN SI3BIK» Ha HE-
TyMaHUTAPHBIX (PaKyIbTETaX OTBOJUTCS KOJUYECTBO YacOB, HEJOCTA-
TOYHOE ISl JOCTHKEHHS TPeOyeMoro ypoBHsl, B YaCTHOCTH, s (op-
MHUPOBAHUS YCTHO-PEUECBBIX YMEHUU.

OPDHEKTUBHBIM CPEICTBOM PEIICHUS JAHHOW 3aJadd BHICTYMAIOT
UH(POPMAIMOHHO-KOMM Y HUKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTUH, «KOJIOCCAIbHBIC (B
TOM YHCJE TUJAKTHIECKIE) BO3MOXKHOCTH KOTOPBIX 00pa3oBaHUe Olle-
HUJIO Cpa3y U IOCTapasioch alaliTUpoBaTh cede Ha onb3y» [Hazapenko,
2018: 122].

VYxe ceilyac KOMIbIOTEPHBIE CUCTEMBI Pa3JIUUYHOMN 11€JIEBOM HAIIpaB-
JICHHOCTU — HEOTHhEMJIEMasl 4acTh JMHTBOJUIAKTUUECKOTI'0 MpoLecca.
[Inpoxo ncHoab3yeTCs M IOTEHIIUAT DIIEKTPOHHBIX UTPOBBIX PECYPCOB,
BKJIFOYasi KOMITBIOTEPHBIC UTPhI, 0COOCHHO B CBS3M C aKTUBHOU T'eHMU-
(ukammeir 00pa3oBaHUA, B TOM YHCIIE TUCTAHIIUOHHOTO.

Ha ceronusmuuii JeHb cyniecTByeT O0JbIIOe KOTUIESCTBO HAY YHBIX
WCCIICIOBAHUM, TIOATBEPKJAIOIINX OOTaThlil IUAaKTUICCKUH MTOTEHITHU-
aJl KOMITBIOTEPHBIX UTP. JlaHHON TpobieMe oCBAIIeHBI TPYIbl A.A. ABe-
tucoBoii u A.E. Boiickynckoro [ABeTucona, BolickyHckuii, 2006],
JI.B. Kamyctunoti [Kamyctuna, 2013: 1-6] u ap. [losBusieTcs Bce 607b-
11e 3apyOeKHBIX MCCIEIOBAHUN MO BHEPEHUIO KOMIBIOTEPHBIX UTP B
MpakTUKy o0y4eHus MHOCTpaHHBIM si3bikaM [lllaiixnmucnamona, 2016:
72]. TeopeTnyecknii aHATN3 HAYYHOU JTUTEPATY PHI TIO3BOJISIET BHIACIIUTH
HCIIONIb30BaHKE B 00pa30BaTEILHOM MPOLIECCE UTP CIIENYIOMINX KaHPOB:
cumyisiiiui: The Sims [Miller, Hegelheimer, 2006: 311-328], America’s
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army [Anderson, 2008: 188—192]; MaccoBble MHOTOIIOJIH30BATEIbCKHUE
poseBbie onnaiH-urpsl: Ever Quest 2 [Rankin, Gold, Gooch, 2006: 33-38],
World of Warcraft [Thorne, 2008: 305-327], Nori School [Suh, Kim, 2010:
370-378], Ragnarok Online [Reinders, Wattana, 2011: 3-29]; mHOTO-
noJib30BaTeNbcKkue BUpTyasnbHble cpensl: Second Life [Liang, 2011:
455—-469; O’Connor, 2010: 52—63]; 3D kBectsl: Bone [Chen, Yang, 2011:
168-175].

B cBs3u ¢ Bo3pacTaroueid MomyasipHOCTbIO KOMIBIOTEPHBIX UTDP B
00pa30BaHUU MPECTABISIETCS BAXXHBIM OMPENIETUTh KPUTEPHU, KOTOPHIM
JOJDKHBI COOTBETCTBOBATh KOMITBIOTEPHBIE HTPOBBIC MIPOrPaMMBI ISl
00y4YeHHS] HHOCTPaHHBIM SI3bIKaM.

B naHHOIi cTaThe aKLUEHT cAeaH Ha ONPEACICHUN 1 ONIMCAaHUH KPU-
TepueB 0TOOpa KOMIIBIOTEPHBIX UTP IJIs1 ONTUMH3ALUN 00y4eHUs Aua-
JIOTHYECKON PeYH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE CIICIIHATIUCTOB HETMHT BUCTH-
94eCKOro npouis.

Bonpoc onenku kayecTBa 00pa30BaTeNbHBIX NPOJYKTOB Ha OCHOBE
UKT mupoko o0cykaaeTcs B HAyYHBIX UcclenoBanusx [Pooepr, 2015,
Py6un, 2015]. UccnenoBarenn B Te€ueHHE HECKOIBKHUX JET ITBITAIOTCS
CO03J1aTh CIUCOK KPUTEPHEB, IO KOTOPHIM OyAET OLEHUBATHCS TUIAKTH-
YeCKMi TOTEeHIHAJ LU(PPOBBIX CpeAcTB. Mex 1y TeM cOPMHUPOBAHHEIE
B HICCIIEZIOBAaHUSAX KPUTEPUU YHUBEPCAIBHBI H MOT'Y T IIPUMEHSITHCS JIJIS
OLIEHKH MHOECTBa MPOrpaMMHBIX TPORyKTOB. OQHAKO MPH OLICHKE H
0TOOpEe KOMIBIOTEPHBIX UI'P 151 O0OYUYEHUSI HHOCTPAaHHBIM S13bIKaM He-
00X0AMMO MPUHUMATh BO BHUMaHUE cHelupuIecKue 0COOCHHOCTH
JaHHOTO CpelCcTBa 00yUeHUSI.

Jlnst onleHk# 00y4aromux KOMIBIOTEPHBIX UTP opranmu3anus Games
for Learning Institute (GFLI) B pamkax coTpyaHHUYECTBA CEMHU YHUBEP-
CHUTETOB-TIAPTHEPOB U INpu mopaepxkke Microsoft Research cozmana
mozaenb RETAIN, ocHOBaHHYIO Ha CIEAYIOIUX KPUTEPUSIX:

* Relevance (peaeBaHTHOCTE) — OMIPEIEIIACT, KaK COACPIKAHNE UTPBI
COOTHOCHUTCS C HMEIOIINMUCS 3HAHUSAMH 00YyUaIOIINXCST;

* Embedding (BHempeHme) — mompasymeBaet, 4To oOydatoras, (hoH-
Te3WlHas” ¥ UTPOBasi KOMIOHEHTHI ITPeICTaBIICHBI cOaTaHCUPOBAHHO;

* Transfer (mepeHoc) — onupaeTcs Ha MEPEHOCUMOCTD TOTYYEHHBIX
B UI'pE 3HAHUM B Apyrue cepbl U CUTyaluH;

* Adaptation (aganTaius) — IPUBOJAUT K K3MCHECHUSIM B TIOBEACHUH
UT'POKOB BCJICACTBHUE MIEPEHOCA.

2 (MouTe3n — KaHp TUTEPATYDPHI U HCKYCCTBA, NPHMBIKAIONIMA K HAydHOH (haHTa-
CTHKE, HO B 0ojiee CBOOO/IHOM, «CKA30YHOI» MaHEPE UCIIONB3YIOIINH MOTHBBI JaIbHUX
HepeMeILCHHH B IIPOCTPAHCTBE U BPEMEHH, HHOIUIAHETHBIX MUPOB, HCKYCCTBEHHBIX Op-
raHW3MOB, MH(DOJIOTHIO APEBHUX LUBUWIIM3ALMIL. BOJBIIONH SHIMKIONEANYECKUH CII0-
Baps. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/313090/204230 (mara oGparmeHus:
20.05.2020).
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* Immersion (morpy»xeHue) — yka3plBaeT Ha CBOWCTBO UTPHI «II0-
rpy’kaTh» UT'POKa B MPOIIECC, B YACTHOCTH, MOJIOKUTEIBHO BIUATH Ha
HWHTEJUIEKTYaJIbHYIO0 BOBJICYEHHOCTb.

* Naturalization (acCHMUIAINS) — OTBEYAET 3a CIIOHTAHHOE TIPH-
MEHEHHE IMOJyYeHHBIX B UTPE HABBIKOB B >kM3HU [Gunter u ap., 2008:
511-537].

E1te onHOM NONBITKOM ONPEAEICHHS KPUTEPUEB OLICHKH KOMITBIOTED-
HBIX UTp ABIAIOTCS BhIAeNeHHbIE O.I. Copokoil moka3aTrenu: KpUTEPHH
OIIEHKU AUAAKTUYECKH 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB U KPUTEPHH OLEHKH
conepxkanus [Copoka, 2010: 2].

K nepBoii rpynne OTHOCATCA TaKUe KOMIIOHEHTBI, KAK MOTUBALIMOH-
HBIH, COAEPKATEIBHBIN, IIPOLECCYaIbHbIN U peryiupyomuii. Motusa-
LIMOHHBIN KOMIIOHEHT OTBEYAET 3a MOAACPKAHUE HHTEpeca K UTPe Yepe3
y4eT BO3pacTHBIX 0COOEHHOCTEHN UT'POKOB, aKTHBU3ALIMIO WX TTO3HABA-
TEJIBHOM AeATeTbHOCTH, KOM(OPTHOE C IICUXOJIOTHUSCKON TOUKY 3PCHHS
B3aMMOJICHCTBHE C UTPOBOM CPENOi U orleHnBaHue aeicTruii. Comeprka-
TENbHBII KOMIIOHEHT MO3BOJISIET OLIEHUTH TO, KaK CMOJIEINPOBAH UT'POBOM
mup. IIpoueccyaibHblil KOMIOHEHT OLEHUBAET B3aUMOJICICTBUE UTPOKA
C UT'POBOM CPEJION, a PErYIUPYOLUIUI KOMIIOHEHT — ICUCTBHS UTPAOLLETO.

Kpurepuu onienku conep>kaHus HaIpaBJICHBI HAa OLICHKY MEJaroru-
YEeCKOM 1eNeco00pa3HOCTH, METOJUYECKOTO anmnapara (eciu TaKoBOH
MUMeeTCsl), IMOLIMOHATIBHON HACHIILIEHHOCTH UTPBI, JOCTHXKEHHS 00yya-
forero 3 dexTa 1 MHTEPAKTUBHOCTH UTPHI.

Ha nHam B3rnsan, JaHHBINA CIMCOK KPUTEPHEB MOXKET OBITH TOTIOTHEH.
Bonee Toro, ananus u pe3ynbTraThl IPOBEACHHOIO MEJArOrMUYECKOI0 SKC-
NEPUMEHTA 110 BBISIBJICHUIO 3QQEKTUBHOCTH KOMITBIOTEPHBIX UTP pa3-
JTUYHBIX KaHPOB JUISI ONITUMU3ANUNA OOYUYEHUS TUAIOTHIECKON peun B
Hes3pIkoBOM By3e [Illaitxaucimamosa, 2016] mo3Boaua HaMm chopMyn-
pOBaTh COBOKYITHOCTH HEOOXOJUMBIX TPeOOBaHMM, KOTOPBIM JOJKHA
YAOBJIETBOPSATh KOMIBIOTEPHAS UTPa IJI TOCTUKEHUS NOCTABICHHOM
T IaKTHYECKOM 1IeTH. DTH TPpeOOBaHUS MOXKHO Pa3/Ie/InTh Ha CICAYIOIINE
rpymmsl: 1) TpeGoBaHUs K BEIOOPY JKaHpa UTPHI; 2) BO3pacTHBIE Tpedo-
BaHUS, 3) TpeOOBaHUSI K TEXHHYECKOU CTOpoHE; 4) TpeOoBaHUS K CO-
JEepKaHUIO UTPBI; 5) ANTAKTHYECKHE TPeOOBaHNU .

1. Be16op :xaHpa Urpsl

B nepByto oduepens npenoaaBarTeiio cieayeT onpeaeanTs, OyaeT Ju
OH HCIOJIH30BaTh KOMMEPUYECKYIO UTPY, KOTOPast CO3aHa HCKJIIOUNTETb-
HO KakK pa3BJIeKaTEeNbHbII MPOOYKT, U OyIeT HUCIOIb30BaATh «CEePhE3-
HYIO» UI'DY, CO3IaHHYIO Kak cpeAcTBO oOyueHus. Ilpu 3ToM HYXHO
NOMHUTB, YTO KOMMEpUYECKHE UTPBI 001a1aI0T 00JIee MOIIIHBIM MOTHBA-
LUOHHBIM MOTEHIMAJIOM, B CBA3H C YeM MOT'YT IPEICTaBIATH OOIBLINHI
WHTEpEeC JJIs CTYICHTOB, HEXKEIH «CePbE3HBIE» UTPHI.
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Ecnu BbI0Op memaeTcs B M0JIb3y KOMMEPYECKOH UTPHI, HEOOXOIUMO
BBIOPATh JKaHpP UTPHI, KOTOPHII B HANOONIBIICH CTENIEHH CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HEOOXOANMBIX HABBIKOB U YMEHMH. 3[1eCh MOXKHO C YBEpEH-
HOCTBIO CKa3aTh, YTO JKAHP «CTPEISIIKI» HE MOXKET ObITh MCHOIb30BaH
B 00yYCHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TIOCKOJIBKY COACPIKaHUE TAKUX UTP
HAaITOJIHEHO arpeccueil u HacuineM. KpoMe Toro, 3T UTpsl HENTPUTOTHEI
751 00y4eHHUs] THAaJIOTUYECKOW pedH, TaK Kak He MPerycMaTpUBarOT
KaKOTr0-JTM0O0 Pe4eBOro B3aMMOJCHCTBHS UTPOKOB.

Cornacuo Kapmy Kamiry, cymecTByeT 1Ba TUIIA UTP — TECTUPYIOIIHE
n oOyyaronue. «TecTUpYIOIKE UTPBI — 3TO UTPHI, B KOTOPBIX 00yYaro-
IANCS TOJDKEH 3apaHee 3HaTh MH(POPMAIHNIO, YTOOBI BEIMTpaTh. [1pu-
MepaMU TaKUX UT'P BEICTYNAIOT UT'PBI, BKIIOUAIOIIKE 3aaHUS HA TTON00D
Haphl WUIK BOIIPOCHI C alIbTEPHATHBHBIMU OTBeTaMH. <...> Ecim HeoOxo-
JMMO TIPOBEPUTH 3HAHUSI, TO TECTHPYIOUIUE UT'PHI TOAXOMAT, HO HE
ClleqyeT OKUAaTh 00yueHus». Ko Bropomy THITY OTHOCSTCS 00ydaronue
UT'PBI, KOTOPBIC «HE MPOBEPAIOT, HO MEpeatoT 3HAHUS. DTO peaan3yeT-
sl yepes psl JeHCTBUH B UTPe, KOTOpBIE 00yUYalOT UTPOKa TOMY, YTO OH
JIOJDKEH czienaThy . Ha Ham B3ruisn, npu pa3paboTke coOOCTBEHHON KOM-
MBIOTEPHOW MTPHI MPENOAABATENb MOXKET MPH HEOOXOAUMOCTH COBME-
CTHTD JIBa OMCAHHBIX THIIA UT'P B OJHOU.

2. BospacTHble TpedoBaHUsA

Jlns mogbopa KOMITBIOTEPHOM MTPHI JUIS ONIPEICIICHHON BO3paCTHOMN
T'PYIIBI MOKHO BOCIIOJIB30BAaThCS BO3PACTHBIM PEUTHHIOM, KOTOPHBIH
MPUCBAUBAETCS OONBLIIMHCTBY UTP. OUEBUIHO, UTO AJIS CTYACHTOB By3a
(16—22 rona) He OyayT MHTEPECHBI MIIH CONIEPKATEIbHBI UTPBI JJISI IeTEeH.

3. TpeGoBaHMA K TEXHUYECKOH CTOpOHE

3.1. HeBbIcOKas CI0XHOCTb YIpaBJiICHUS UT'POBBIM IporieccoM. [
YCIIEIIHON peanu3anuy 00y4eHus C IPUMEHEHHUEM KOMIIBIOTEPHBIX U
Ba)XHO y4UTHIBaTh ypoBeHb MK T-komneTeHinu o0yvaromuxcs. [Ipero-
JaBaTellio cieqyeT BHIOUpaTh TaKue KOMIIbIOTEPHBIE UTPBI, TAE CTYACH-
TaM He IoTpedyeTcsi MHOTO BpEMEHHU Ha U3yueHHe uHTepdeiica u ynpas-
JIEHUS UT'POBBIM MHPOM. YPOBEHb CIOXHOCTH UTPOBOTrO Ipoliecca
JIOJIKEH TOBBIIIATHCS MOCTENEHHO MO Mepe MPOXOXKAEHUs Urpsl. 1lpn
HECOOJIONCHNN TAHHOTO YCIIOBUSI CTYAEHT He OyIeT CHpPaBJISTHCS C
WUTPOBBIMHU 3aJaHUSIMH, U, B KOHIE KOHIIOB, YPOBEHb €0 MOTHUBALINHU
CHUBUTCA B Pe3yJIbTaTe ONIYIIEHHS cCOOCTBEHHON HEI()(PEKTUBHOCTH.

3.2. UrpoBas mexaHuka. CieayeT BRIOpaTh HIIM CO31aTh TaKy0 UTPY,
B KOTOPOW OCHOBHBIE UTPOBBIE MEXaHUKH, T.€. TO, YeM OyJeT 3aHUMaTh-

3 Kapp K. Testing vs. Teaching Games. 2013. URL: http://karlkapp.com/testing-
games-vs-teaching-games/ (accessed: 25.05.2020).
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Cs UI'POK, HaNpPaBJEHBl Ha Pa3BUTUE PEUYEBBIX HABBIKOB U SI3BIKOBBIX
yMmeHui. Tak, HanpuMep, epeMelleHre OT OJJHOM JOKalluu K Ipyroi u
NPeooJICHUE MPENSITCTBUM B X0I€ UTPhl JOJKHBI COMPOBOXKIATHCS
pevYeBBIMU KOMMEHTAPHUSIMH, a TIPH B3aNMOJEHCTBUHU C UTPOBBIMH 00b-
eKTaMH JOJIKHBI IPOU3BOAUTHCS X 03BYUYKa M BEIBOIUTHCA Ipadrueckoe
NPEACTABIEHUE ATUX CIIOB.

3.3. Bpewms, oTBeieHHOE Ha UTPY. Bpems, mpoBonrMoe B UTpe, T0JIK-
HO OBITH OrpaHndeHo. [ pu 3ToM Ba)xHO, YTOOBI B HTPe ObIIa BO3MOKHOCTH
COXpPaHATH Z[OCTI/IFHYTBIﬁ Imporpecc ajs Toro, 4TOOBI BIIOCJICACTBHUHU
BEPHYTHCS U MPOAOIKUTH UTPY € 3TON TOUKH.

3.4. IvHaMUYIHOCTH UTPHL. JIHMHAMUIHOCTH BEIpakaeTcs B Tpaduke,
KOTOpas pu3BaHa 00ecrneynTh 3CTETUYHOCTh UTPOBOTO IIporecca. [ pa-
(hrka KOMITBIOTEPHOM UTPHI IOJKHA CO3/1aBaTh HILTIO3HIO TIPOCTPAHCTBA
U ICHCTBUI B 5TOM IPOCTPAHCTRE, 0JDKHA OBITh KPACOYHOM, TUHAMU Y-
HO, CITIOCOOHOM OTpa)xaTh BCE MAHUMIYJIAINH C HTPOBBIMH OObEKTaAMHU
Y IEPCOHAKAMH.

3.5. JIocTyNHOCTh KOMIBIOTEPHOI UTphl. DTO MOAPa3yMeEBaeT BO3-
MOYKHOCTB ITOJIB30BATHCA €10 OECTIATHO.

3.6. CoBMECTUMOCTH C pacIpOCTPaHEHHBIMU OINEPAIlUOHHBIMU CH-
cTeMaMu. DTO MPEATONAaraeT, YTO KOMIBIOTepHas urpa OyaeT padoTarh
B MOMYJISIPHBIX ONEPAIlMOHHBIX CUCTeMaX, Hanpumep, Windows uin
MacOS, nocKoNbKYy OHH SIBJISIOTCA Hanbonee pacnpoCTpaHCHHBIMH
Cpe/y MoJIb30BaTeNel B JAHHOM 11€JIEBOM ayJJUTOPUH.

4. TpeGoBaHUA K COACPKAHNIO

4.1. OnHO# TOJIBKO ke CaMOl PeaTUCTUYHON M MPUBIIEKATEIbHON
rpaduKu HEAOCTATOYHO ISl TOTO, YTOOBI CAAeNIaTh KOMIIBIOTEPHY IO UTPY
HHTEpeCcHON 1 dY(PPEKTUBHON 111 O0yUEeHUS CTYIeHTOB. HempeMeHHBIM
YCIIOBUEM B MTpax, UCIIOIb3YEMbIX B 00y4YEeHUH, NOJKHA OBITH HH(OP-
MaTHBHOCTbH, U 3TOMY CIIOCOOCTBYET HAJIMYHE B HIX CIOKETHOU JTMHUH.
Kak npaBuio, 1ocTHXEHUE e UTPHI TPOUCXOIUT 3a CUET BBITIOTHECHHUST
3a/1aHui, 00 bEAMHEHHBIX CIOXKETHOW JTMHUEH. BUpTyanbHBIA MUP KOM-
MBIOTEPHOMN UTPBI JOIKEH OBITH LIEJTBHBIM H COTJIACOBAHHBIM, HO B TO XK€
BpEMsI IOJKEH IPUCY TCTBOBATH 3JIEMEHT HEONIPENICIIEHHOCTH, YTO Jelia-
eT urpy Oolee yBIIeKaTeIbHOH.

4.2. TlockonbKy JIsl OOyUYEHUS TUAIOTUYSCKON pedr HEOOXOIUMO
HaJUYHe CUTYyallud, KOMIIBIOTepHAs UTpa JOKHA BOCCO3/1aBaTh IMPO-
OJIeMHBIE CUTYAIlHH, PEIIEHUE KOTOPBIX MPOUCXOIUT IIyTeM KOMMYHHU-
Kallu1 MEXJly UTPOKaMH UJTH UTPOBBIMH MEpCcOHakaMu. Takum oOpas3om,
obydeHue OyaeT MPOUCXOONTh KOCBEHHO, uepe3 urpy. [Ipodiemuas cu-
Tyauusi HEIPEMEHHO JOJKHA 0TPaXaTh peaibHyI0 AeHCTBUTEIBLHOCTD,
B KOTOPOW MOZAEIHUPYETCS MPOIeCC BRIPAOOTKH PEIIeHUH 110 BBIXOAY U3
9TOW CUTyalrH. DTO TO3BOJISET Pean30BaTh TMYHOCTHO-OPUEHTHPO-
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BaHHBIH MTOAXO/, TOCKOJIBKY CTYJICHT CTAHOBUTCS aKTHBHBIM YYaCTHUKOM
yueOHOro mporiecca. B HEsI3bIKOBOM By3€ B KOMIIBIOTEPHOM UTPE JOIK-
Ha BOCCO3/IaBaThCsl KOMIIBLIOTEPHAsT MOJIENb 3BEHbEB OyAyIIel mpodec-
CHOHAJTFHOH eI TETLHOCTH CTYACHTOB, B KOTOPOI OHY OYIy T UCIIOIH30-
BaTh UHOCTPAHHBIN s13bIK. CHTYalluH, OpUCHTUPOBAHHBIC HA OYIyIIYIO
npodeccroHaNBHYIO IeATeIFHOCTD, (POPMHUPYIOT YCTOWYUBBII HHTEPEC
K SI3BIKY W TIOMOTAIOT TpaHc(hopMaluu MOTHBA B 1ICIIb.

4.3. Urpa momxHa ObITh IPUBIIEKATEILHON M MIOAXOASIIEH ISl BCEX
CTYICHTOB HE3aBHCUMO OT MX T€HACPHON MPUHAIIC)KHOCTH.

5. TpeGoBaHusi, OTHOCALMECH K AUAAKTHYECKOH CTOPOHE

5.1. TlockonbKy LIeJIb HACTOSIETO UCCIIeJOBAHMS 3aKII0YaeTCs B pas-
BUTHU JAUAJIOTHYECKON PEUr HA aHIJIUUCKOM SI3bIKE, B KOMIIBIOTEPHOM
UIpe T0JDKEH UCII0JIB30BAaThCS TOIBKO aHTIION3bIYHBIN HHTEpdeiic. Kpo-
M€ TOr'0, BCE B3aUMOJICICTBH A C IEPCOHAKAMU U APYTUMHU yUYaCTHUKaMHU
UTPBl TAKKE JOIKHBI IPOUCXOAUTH HA AHTTIUMCKOM SI3BIKE.

5.2. UrpoBble MEXaHUKH OJKHBI MaKCHMAaJbHO CIOCOOCTBOBATH
Pa3BUTHIO AUAJOTMYECKUX YMEHUU. DTO peaau3yeTcs 4epe3 peyeBylo
KOMMYHUKAIIMIO TTOCPEACTBOM MHTEPAKLIUH «UTPOK-KOMIIBIOTEP», T/e
KOMIIBIOTEP BBIMOIHAET MPEAYCMOTPEHHYIO UTPOIl POJib, WU HOCPEa-
CTBOM COBMECTHOM JIESITEIBHOCTH YYaCTHUKOB UTpkl. [locnennee noctu-
raercsi JIM0O MyTeM MHOTOIOJIb30BATEIbCKOTO OHJIAMH-PEXUMa, Koraa
OTHOBPEMEHHO B WTpE MPUHHUMAET y4acTHe HECKOJIBKO YeJIOBEK, JIHO0
TaKOW OpraHM3alliy UTPbl, KOT/IA TPYIINa CTYICHTOB MOXKET COOMPAThCs
BOKPYT OTHOT'O UTPOKa U KOMMEHTHPOBATh, 00CYK/1aTh 1 COBMECTHO IPH-
HUMAaTh PELIEHUS] OTHOCUTEBHO JTAJIbHEUIIIUX JEUCTBUN B UTPE.

5.3. Obyuaroriast UTpa, O ONPEeSICHHIO, JOJKHA CONlepKaTh MaTe-
pya ATt U3y 9eHUs], TPHU 3TOM 00ydeHne JOKHO OBITh HMHTETPUPOBAHO
B UT'POBOI1 clieHapuii. B Hes:3bIKOBOM By3e s13bIKOBOE 00pa30BaHuUE MO~
pasyMeBaeT 00ydeHHe A3BIKY IS CTISITUATBHBIX IeJIeH, TODTOMY JIEKCH-
Ka, MPEJCTaBIICHHAs B UTPe, JODKHA COOTBETCTBOBATh Mpoduiito ¢a-
KYJIbTETA.

5.4. Hannuue ypoBHei. rpa momKHa COCTOSITh U3 HECKOIBKUX CBSI-
3aHHBIX MEXKIY co0oii ypoBHeH. [Ipu 3TOM mepexon Ha ciedyIomuii
YPOBEHB JIOJKEH OBITH BO3MOKHBIM TOJBKO TIOCIE TTPOXOXKISHUS TIpe-
OBIAYIIHUX. DTO BaXKHO JJIsl MOCJIEAOBATEIBHOTO Pa3BUTHS YMEHUN U
HaBBIKOB.

5.5. MrHoBeHHas o0paTHas cBsi3b. KoMmbroTepHas Urpa, UCIoiab3yemas
Ul 00yUYeHHsI, TOJKHA aBTOMAaTUYECKH IPOBEPATH 3HAHUSI UTPOKOB U
JIEMOHCTPHPOBATH UX mporpecc. OOparHas cBA3b JOKHA MOTHBHPOBATh
U IOJAICP>)KUBATh HHTEPEC UT'POKA K JaJIbHEHIIEMY TIPOX0KIEHUIO UTPHI.

B 3akmrodueHne ciieyeT OTMETHTb, 9TO HHPOPMAITMOHHBIE TEXHOJIO-
TUU MIOCTOSIHHO COBEPIICHCTBYOTCS U MOSIBIISAETCSI HOBOE IIPOrpaMMHOE
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obecriedeHne ISl CO3/IaHMsI KOMIBIOTEPHBIX UTP. COOTBETCTBEHHO,
JIAHHBIA CITUCOK KPUTEPHEB OTOOpa HE SBIISETCS HCUCPIBIBAIOIINM U
MOXeT OBITh pacHIMpeH 3a cueT BKItoueHUs HOBBIX cBocTB UKT u
KOMITBIOTEPHBIX UTPOBBIX MTPOTpaMM. BBIIEJICHHBIC B CTaThE KPUTESPUHT
MPEACTABISIOT MPAKTUYECKYIO 3HAYUMOCTD B CBSI3U C BO3MOKHOCTBIO
HX UCTIOIL30BAHUS IIPH 0TOOPE KOMIBIOTEPHBIX UTP 11 HHTET PHPOBaA-
HUS B MIPOLIECC OOYUYCHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B HESI3BIKOBBIX By3aX.
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COMPUTER GAMES SELECTION CRITERIA FOR
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49 Leningradsky Prospekt, Moscow, 125993

Dialogic speech is the most prevalent form of communication. Teaching English
dialogic skills at the university without modelling special situations is not an easy
task. Communication within the class is different from the real one, therefore, it is
important to create communicative situations similar to authentic situations. Since
information technology is being actively integrated into the learning process,
implementing game-based learning together with the use of information and
communication technologies enable teachers to create situations close to real ones
and thus immerse the learners in the experience. The article addresses a topical issue
of integrating computer games in the process of foreign language teaching in the

* This research has been supported by the Interdisciplinary Scientific and Educa-
tional School of Moscow University ‘“Preservation of the World Cultural and Historical
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context of digitalization and gamification of education. The question of determining
the criteria according to which computer games should be selected is discussed. In
particular, the criteria of choosing digital games for teaching English dialogic speech
to non-humanities students is described. Among them are a genre of the game,
technical and didactic requirements as well as requirements to the content of the
game. The given criteria are of practical importance due to the possibility of using
them to select computer games for integrating them into the process of foreign
language teaching at non-linguistic universities.
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9K3AMEH B 3JIEKTPOHHOM ®OPMATE:
HNPEMMYIIECTBA, HEJOCTATKM,
BO3MOXHBIE HEPCIHEKTHUBBI UCITOJIB30BAHU A

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00HCeMHOe 00PA3Z08AMENbHOE YUPENHCOeHUE
evicue20 06pazoeanus
«Mockosckuti 2ocyoapemeennblil ynusepcumem umernu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

B crarbe paccMaTpHuBarOTCs IEPCIICKTUBBI TPOBEACHUSI HHTEPHET-9K3aMEHa 10
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha OMOJIOTMYECKOM M OMOTEXHOJIOTHYECKOM (paKybTeTax
MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa Ha 6a3e 37eKTPOHHOHU MIIaTHOPMBI «YHUBEPCUTET
6e3 rpanuty (LMS MOODLE). ABTOpBI 00paIialoTCs K ONBITY TPOBEICHUS JINLCH-
3MpPOBaHHBIMU IIEHTPAMHU MEKIYHAPOIHBIX K3aMEHOB 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Ha ykazannbIxX (akysabreTax OblI CO3[aH U IOIIAroBO BBEICH COOCTBEHHBIH (op-
MaT UTOTOBOT0 3K3aMEHa M0 JUCHHUILIHHE « THOCTpaHHBIH S3bIK» 32 Kypc OakaliaB-
puara Ha OCHOBE (OpMaTa MEXIYHAPOIHBIX SK3aMEHOB. B yCIIOBHUSAX BBIHYXK/ICH-
HOT'0 Iepexojia Ha IUCTAHIIMOHHOE O0yYeHHE B CBA3U C pPacCHpPOCTPaHEHUEM
KOpOHaBUPYCHOU MH(EKIHNH IpeAsiaraeTcsl MepeBecT! dK3aMeH B JJIEKTPOHHBIN
(dopwmar. [Tnardopma LMS MOODLE no3BonisieT peain30BaTh MPOBEPKY BCEX TUIIOB
3afaHui pa3znenoB AynupoBanue, Urenne, JIekCHKo-rpaMMaTHIecKUi TECT B aB-
TOMAaTH3MPOBAHHOM PEKHME, a 33/laHuil pazjena [ITMCbMO — B pyYHOM pexKHUME.
ABTOpPBI aHAJIM3UPYIOT IPEUMYLIECTBA U HEIOCTATKU 3K3aMeHa B 3JEKTPOHHOM
¢opmare. Cpen OCHOBHBIX IMPEUMYIIECTB MOXHO BBIJEIUTH OJHOBPEMEHHBIN
OXBatT OOJBIION ayTUTOPUHU IK3aMEHYEMBIX, BEICOKYIO CKOPOCTh, 00bEKTUBHOCTh
OLICHUBAHUSA U JIp. BEIABIICHHBIE HEIOCTATKY BKJIIOYAIOT Pa3IMUHbIe TEXHUIECKHE
CJIOKHOCTH, @ TaK)Ke ICUXOJOTHYecKHe MpoOIeMbl, BOZHUKAIOIINE B TOM YHUCIIE
U3-3a XKeJIaHUs CTYJIEHTOB HapyIIMTh MpaBUIa 9K3aMEHAllMOHHOW >TukH. IIpen-
JaraeTcs UCIONb30BaTh CUCTEMY HAOII0IeHU s (IPOKTOPUHT) 3a IPOLIECCOM CIAuU
SK3aMeHa JJIs IPEAOTBPAlleHUs] TAKUX HapyIIeHUH. ABTOPBI IPUXOAST K BBIBOAY,
YTO MHTEPHET-9K3aMeH SBISCTCS JOCTONHOM 3aMEHOM TPpaJUIIHOHHOMY, OYMaskHO-
MY 9K3aMeHY H T03BOJISIET YCHEUIHO OLEHUTH NOTYYeHHBIE CTYICHTOM 3HAHHUSL.

Kuroueswvie cnosa: s3x3aMeH; 3JIeKTPOHHBIN (OpMAT; OHJIAHH-9K3aMeH; UHTEPHET-
sk3ameH; TecT; MOODLE, LMS.

Beseodenue. Cpenui TeHACHIINN TPOBEICHUS MEKTYHAPOIHBIX SK3aMe-
HOB Ha YPOBEHb BIIAJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HAIIPUMEP, B JIMHEH-

Xapnamenxo Hnna Bnaoumuposena — mpenonaBaTess (akylIbTeTa HHOCTPaHHBIX
s36IK0B 1 pernoHoBenieHnss MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: ikharlamenko@
yandex.ru).

®@ponosa Joomuna Buxmoposna — IOUEHT OWOTEXHOIOTHYECKOTO (PaKyIbTeTa
MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa (e-mail: frolovabiotech@gmail.com).
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Ke KeMOpUKCKUX dk3aMeHoB, [ELTS, TOEFL, GMAT, TKT n np., MOX-
HO Ha3BaTh MPOBEJCHNE TECTHPOBAHUS B KOMITBIOTEpPHOM (hopmare.
Taxkast hopma UMeeT MPENMYIIECTBA: YCKOPEHHAs 00padoTKa pe3yibTa-
TOB 3K3aMEHa; CPaBHUTENIbHAS IPOCTOTA aIMUHUCTPUPOBAHUS; OOIbIIAsA
MOTHBAIUA JJIS1 MOJIOZIOTO TOKOJICHUSI.

U TtpanuunoHHas, 1 KOMIbIOTEpHAs (OpMa MPOBEACHUS MEXIyHa-
POIHBIX DK3aMEHOB TPeOyIOT JIMYHOTO MPHUCYTCTBUS B IIEHTPE CHAYH;
KaK MPaBuJjIo, 3TO CIEIHATU3NPOBAHHBIE JINIIEH3UPOBAHHEIE IIEHTPHI,
rJie He0OX0UMO MPOUTH MpoIecC HACHTH(HUKAIINY TUIHOCTH CAAFOIIe-
ro 9k3aMeH. TpeTuil Bo3MOKHBIN QopMmar mpoBeIeHHsI IK3aMEHOB — 3TO
AIIEKTPOHHBIH (OPMAT, WJIM HHTEPHET-3K3aMEeH, T.€. IPOBEICHHE IK3a-
MeHa Ha 0a3e 31eKTpoHHOH minardopmel (Hanpumep, LMS MOODLE) ¢
yAaJIEHHBIM JIOCTYTIOM K SK3aMEHAIIMOHHBIM MaTepraliaM U YaCTUIHON
WJIY TIOJTHOM aBTOMaTU3UPOBAHHOW MPOBEPKOM 3alaHU .

Cnava 5K3aMeHOB B AIEKTPOHHOM (popMaTe — 0ffHa U3 POTPECCUBHBIX
Y CJIOKHBIX C TOUKH 3pEHUS peaju3aly uaeH, 0COOEHHO MPH OOIBIIOM
OXBaTe dK3aMeHyeMbIX. [IpuMepoM CIIyKUT QeaepaibHbIi HHTEPHET-
9K3aMeH ISl He3aBUCUMOW OLICHKHM KaueCTBa MOArOTOBKH 0OakanaBpoB
[bonoTos, HaBomHOoB 1 11p., 2015], pa3paboTaHHEIH B paMKax peaau3aiun
Pacriopsixenns IlpasutensctBa PD ot 30 gexadbps 2012 1. Ne 2620—p1.
OnHako mpearoiaraeM, 4YTo MEKTPOHHBINH (opMar SK3aMEeHOB OyzeT
Oosiee BocTpeOOBaH JJI MPOBEACHUS JTOKATBHBIX 9K3aMEHOB, B TOM
YyCJIe [0 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B paMKaX CMEILIaHHOTO M JUCTaHI[MOH-
HOro 00y4eHHs B By3ax, HalpuMep Kak 3To npoucxoaut B Huxeropon-
CKOM TrOCy/IapCTBEHHOM TIeJJar ornieckoM yHuBepcutere uM. K. MuHuHa
[Muneesa, Jlapudera, 2016]. MaTepHET-3K3aMeH MOYKET HAUTH IITHPOKOE
MPUMEHEHNYE U TTPH MIPOBEAEHNY KOHTPOIBHBIX MEPONIPHUATHH B pEXKIME
YAaJIEHHOT'0 B3aUMOJIEHICTBHS B CBA3M C PACIIPOCTPAHEHHUEM KOPOHABU-
pycHoii uadexkuu COVID-19, korna Bce yueOHBIC 3aBEIICHUS BBIHY K-
JEHHO MEPEellIN Ha AUCTAaHIMOHHYI0 POpMy 00ydeHUsI.

L]env Oanuoill cmameu — TPOAHATTU3UPOBATH TPEUMYIIIECTBA U HEO-
CTaTKH CJIad¥ UTOTOBOTO 3K3aMeHa B ¢opMare MHTEpHET-IK3aMEeHa,
PaccMOTPETH COOTBETCTBUE TEXHUUECKUX Bo3MoxkHOCTeH LMS MOODLE
peanau3alnuy MOCTAaBIEHHON 3aJjaui U MPEACTaBUTh MEPCIEKTUBBI BHE-
JpEHUS SK3aMeHa 1o JUCHUIUINHE « MHOCTpaHHBIN SI3BIK» Ha CIIeHalb-
HO-pa3paboTaHHOM caiite Ha 6a3ze LMS MOODLE B ycloBUsX ynajeH-
HOT'O B3aUMOJICHCTBHS YUACTHUKOB IK3aMEHAIMOHHOMN CeCCHH.

! Pacniopsukenue Ilpasurenscrea PO or 30 mekaGps 2012 1. Ne 2620-p «OG yr-
BEPXKJICHUH TUIaHa MepornpusaTHid (“IOpoKHON KapThr”) “M3MeHeHHs B OTpaciix co-
IHANBHOH cephl, HalpaBJICHHBIE HA MOBbIIIeHHE Y()(EeKTHUBHOCTH 00pa30BaHUs U Hay-
ku”». URL: https://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/70191846/ (zara obpamenus:
20.05.2020).
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Ilpaxkmuka nposedenus umoz06020 IK3ameHna 3a Kypc 0axkanagpu-
ama no oucyunaune «Muocmpannwiii a3v1x» 6 MI'Y umenu M.B. Jlo-
Mmonocosa. B 2014 r. Ha OuonorudeckoM axyinsrete MI'Y umenun
M.B. JlomoHOCOBa Ha ypOBHE OakaiaBpuara pa3paboTaH v BBEJICH HOBBII
(dopmar sK3aMeHa 1o aHTIMICKOMY sI3BIKY Ha ypoBeHb B2 1o oOmieeB-
poreiickoii nikase oueHuBanus [[lomyOuuenko, 2014], mOCKOIBKY Ipex-
HHe (HOpMBI KOHTPOJIS Ha HES3BIKOBEIX PakynbreTax [CBUpHACHKO, 2013]
nepecTany 0TBeYaTb COBpEMEHHBIM TpeOoBaHUSIM. B cTpyKTypy HOBOT'O
9K3aMEHa BKJIIOUEHBI CIEAYIOLIUe pasneinsl: Listening (ayniupoBaHue),
Use of English (nekcuko-rpaMMaTuudecKuil tect), Reading (dreHue),
Writing (mucemo) u Speaking (roBopenue). C conepxaHHeM 3K3aMeHa
MOYKHO 03HAKOMHTHCS B CTaThe [ Xapiamenko, Hoxpuna, 2016]. Ox3amen
MPOBOOUTCS HA OuonoruueckoM Qaxyinsrere ¢ 2015 1., Ha GuoTexXHOINO-
rudeckoM ¢akynerete — ¢ 2018 T

Ha nomorps neparoraM NpuxoJuT CEHHUAIBHO CO3AAHHBIN C IIEJIBIO
MpoBeJeHNs SK3aMeHa calT Ha oOpa3oBaTedabHOI mnatdopme MI'Y
umenu M.B. JlomoHocoBa «YHuBepcutet 0e3 rpanuiy https:/distant.
msu.ru/. Bce HeoOXonuMBbIe TUITBI 3aJaHUH IPECTABICHBI B TEXHUYECKUX
BO3MOXXHOCTSX TaTdhopmMbl. Pa3nensl Listening (aynupoBanue), Use of
English (nekcuko-rpaMMaTHIeCcKuii TecT) U Reading (4TEHUE) MOJTICKAT
aBTOMATH3UPOBAHHOU MIPOBEPKE, a paznen Writing (IICbMO) — IIPOBEPKE
MIPENoaBaTeIs MU B PYYHOM PEKHME.

B ycioBusx BBIHYKIECHHOI'O IepexoAa Ha AUCTAHIUOHHYIO (Gopmy
00ydYeHHUS B CBSI3U C OMACHOW 3MHUIEMHOJIOTHUECKOW 00CTAaHOBKOW B
2019-2020 yu.r. yCTHYIO 9acTh 3K3aM€Ha TaK)K€ MOKHO IIPOBECTHU IIPU
TTOMOIITH TTH(PPOBEIX TEXHOJIOTHH, HapuMep B dhopmare BUACOKOH(E-
PEHIICBSA3M MKy KOMHICCUEN Ipernoasarenei 1 crynaeHTaMu. Kpurepun
OLICHMBAaHMS YCTHOTO OTBETa B TPaJULIMOHHOM (popmate [ XapiaMeHKo,
Hoxpuna, 2018] npuMeHUMBI U AJIs 3JEKTPOHHOTO 3K3ameHa. B LMS
MOODLE vHCTpyMEHTOM JU1s51 00IeHH S B hOpMe BUICOKOH(DEPEHLICBSI-
3u cyXuT BigBlueButton, BCTpOEHHBIN B 000JI0UKY caiiTa ¥ TIO3BOJIS-
IOLIMI BUAETH U CIBILIATE CPa3y HECKOIBKO COOEeCeTHUKOB, 0OMECHHBATh-
cs1 paiimamu u fnaxe Ipyu HEOOXOJUMOCTH BECTHU 3aIIUCh MEPONPHUATHS.

Ilpeumyuwiecmea u nedocmamyu coauu IK3amMeHa 8 INeKMpPOHHOM
¢opmame. CpaBHEHHE coauy IK3aMEHA B TPAIULIUOHHOM (OyMaKHOM)
U B 2JICKTPOHHOM (popMarte Mo3BOJISET BBACTUTH MPEUMYIIECTBA U He-
JOCTaTKy nocueaHero. OHO U3 MIaBHBIX MPEUMYIIECTB 3JIEKTPOHHOTO
(hopmara — OTHOBpPEMEHHBI W OTHOMOMEHTHBIH OXBaT OOJIBIION ayIn-
TOPHUH 3K3aMEHYEMBIX, YTO, C OJHON CTOpPOHBI, MO3BOJISIET IPOBECTU
KOHTPOJBHOE MEPONPHUATHE Y 3HAUYUTEIBHOI'O YUCia 00yJaromuxcs,
HaIpuMep, Y CTYJIEHTOB LIEJIOro Kypca, a ¢ Ipyroil CTOPOHBI — IPEeTsIT-
CTBYET BO3MOKHOMY KOITUPOBAHUIO SK3aMEHALIMOHHBIX 3aJaHUH C LIEJIBI0
nepeadr uX CHAIONMM dK3aMeH B Tocienyonue nau. s pazpabot-
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YUKOB KOHTPOJIBHO-U3MEPUTEIIBHBIX MAaTEPHAJIOB 3TO OOJIBIIOE TOCIIO-
pbe, MOCKOBKY MOATOTOBKA Ja)Ke OJJHOT'0 KOMILJIEKTa SK3aMEHAITHOHHBIX
MaTepHaJIoB TpeOyeT 3HAYNTENbHBIX YCUIIUN U BpEMEHH.

Bropoe GeccriopHOe IPEUMYIIECTBO — 3TO BBICOKasi CKOPOCTh IIPO-
BEpPKHM 33a/JaHUH C aBTOMATU3MPOBAHHOW MPOBEPKOM U OTCYTCTBHE He-
00XOAMMOCTH NPUBJIEKATH IITAT COTPYAHUKOB ISl OCYLIECTBICHUS
MPOBEPKH OTBETOB 3aKPBITOr'O THIA. BEICBOOOKICHHOE BpeMsI IIPETio-
naBatesield MoXKeT ObITh HAaIlpaBJICHO Ha O0Jiee BHUMATEJIbHY 10 IPOBEPKY
3aJaHUI C OTKPBITHIM OTBETOM 32 CUET OIIEHWBAHMS KaXKJI0W paboThI
IByMs crienuanuctamu. K ToMmy ke aBToMaTH3MpoBaHHasA IPOBEpPKa M0-
3BOJISIET IIOBBILIATH OOBEKTUBHOCTH OLIEHUBAHUS, YTO CBSI3aHO C OTCYT-
CTBHEM «YeJIOBE4eCKOoro (pakTopay (YCTanocTh MpenoaaBaTels, II0oX0H
MOYEPK IK3aMEHYEMOI0 U IIp.).

TpeThbe NpenMyIecTBO JICKTPOHHOTO (popMaTa COCTOUT B TOM, UTO
9K3aMEHYEeMBbIM HET HEOOXOOUMOCTH BHOCHUTH OTBETHI B CIIELUAJIbHEIE
0JIaHKU OTBETOB, KOTOpPblE TPAAMIIMOHHO MozayexaT nposepke. [Ipu
TPaJUIIMOHHOM 9K3aMEHE BO BpEMs IIEPEHECEHH S OTBETOB C YEPHOBHKA
Ha «4UCTOBUK» 00yYaroLIUecs 4acTO AOMYCKAaOT OMIMOKH, B TOM YHCIIe
CBsI3aHHBIC C MPABHJIBHOCTHIO 3aM0HEHHS OJJAHKOB OTBETOB. B ycnoBu-
SIX 3JIEKTPOHHOTO (hopMaTa 00ydaromuecs: 1100 BRIOMPAIOT OTBETHI U3
MpeACTaBICHHBIX, INOO BIEYATHIBAIOT CBOU OTBETHI B CIEIHAJIbHbIE
okomiku. OgHAaKO HEOOXONMMO OO0paTUTh BHHMAaHHE, YTO TOCHE MOA-
TBEPXKICHUS OTBETA CTYJEHTOM HEKOTOPBHIE CHUCTEMbI HE MO3BOJISIIOT
BHOCHUTH KOPPEKTHBBI.

Hapsiny ¢ mpenMyiiecTBaMy CIOIb30BaHMS JIEKTPOHHOTO opma-
Ta JK3aMeHa MMEIOTCS M HEeJOCTaTKH, KOTOpPhle MOTYT MOTEHIIHAIBHO
CTaTh MPEMATCTBUEM ISl IIUPOKOTO IIPUMEHEHHUSI KOHTPOJIBHO-TIPOBE-
POYHBIX MEPONIPUATHI Ha 6a3¢e TU(POBBIX TIATHOPM.

Bo-niepBbIX, HaIUYNE TEXHUUYECKHUX TPYAHOCTEH MOMKET CBECTH Ha
HET BCE YCUJIUS [Ielarora, HalpuMep, OTCy TCTBHE MJIH IJIOX0€ KaueCTBO
WHTepHeTa, KOrna HEBO3MOXKHO YCTAHOBUTH CTAOUIIFHOE COCTUHECHNUE C
n1aTopMol, a Takke Mepedor ¢ IEKTPUIECTBOM, NOABEPKEHHOCTD
BUPYCHBIM aTakaMm U T.A. 3adacTyio nejaror He obmamaer MK-kom-
neTeHLuel Ha mpogeccronaibHOM ypoBHe [ TutoBa, Xapiaamenko, 2018:
5], n nist ynpaBieHUsI calToM TpeOyeTcsl CHCTEMHBI aMAHUCTPATOP
[CmonsiaunOBa, Tpodumosa u np., 2019: 117], koTopslii odecriednt Obl
pasMelleHre MaTepuanoB B HH(POBOM cpene, a Takke HMOALEp)KaHUE
paboThI caiiTa Ipu peryaspHbIX OOHOBJICHUSX, HAIPUMED, B YCIOBHUAX
W3MEHEeHHUs UHTepdeiica, Koraa TeCT MOXKET MPUOOPECTH HOBHIE U HE
BCer/a yaoOHbBIe IS NCTIOIB30BAHUS PACIIOIOKEHUE U BU/I.

Bo-BTOpBIX, BO3MOKHBI TPYAHOCTH MCHUXOJIOTHYECKOTO XapaKkTepa,
CBSI3aHHBIC C HETOTOBHOCTHIO Hcob30BaTh KT B 06pazosanmu. C ox-
HOW CTOPOHBI, HECMOTPS Ha IPUBEPKEHHOCTh COBPEMEHHOT O MOJIOJIOTO
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MIOKOJICHHS! K TU(POBBIM TEXHOJIOTHSIM, BCErJa HAXOAATCS T€, KTO UyB-
CTBYIOT ce0s Ooyiee yBEpeHHO Ipu paboTe ¢ MaTepuaioM Ha Oymare,
MIOCKOJIBKY B TAKOM CITy4ae MOXKHO JeJlaTh IOMETKH Ha MOJIAX, Iog4ep-
KHMBaTh OCHOBHBIE MBICIIU B TEKCTE U T.1. C ApYyroi CTOPOHBI, y HEKOTO-
PBIX IIpenoAaBaTeneil, MPUBBIKIINX padOTaTh 10 CTAPUHKE, BHEIPEHUE
aBTOMAaTH3UPOBAHHOH IIPOBEPKU MOKET BbI3BaTh HEOBEPHE.

Hy>KHO HOMHHTB 1 0 BO3MOKHOM CTPEMIICHIH HEKOTOPBIX CTYICHTOB
00MaHyTbh CHUCTEMY JINOO MOMPOCUTH KOI'0-TO IPYToro MPOWTH 3K3aMEH
NOJT UX YYETHOH 3anuchio. M30exarh MoJJOOHOM CUTyallnd MOXHO TIPH
IIOMOIIM psifia HacTpoek B cucteMe MOODLE: cnenath JOCTYI K TECTY
[0 CHEeLHAaJIbHOMY [IEPCOHAJIBHOMY KOy, 3a/1aTh TOUHOE BpeMsI Hadajia
9K3aMeHa, HACTPOUTH OTPaHUYEHHE MOMBITOK M BPEMEHH BBITOJTHEHHUS
3a/laHu, yCTAHOBUTH PEKUM OTIIOKEHHOT'O OT3bIBa Ha BHIIIOJIHEHHE 3a-
nanuii [baces, 2015: 57-58].

Xopomyto 3(h(heKTHBHOCTE B 00pb0€ C MONBITKON MOJIIOTa ITOKa3kI-
BaeT cucTeMa HaONIOAeHUsI 3a ACHCTBUSAMU IK3aMEHYEMBIX U UX OKpPY-
YKESHU S ITPH IIOMOILY TPOKTOpHHTa. [IpoKTOp —3TO crienmanbHO 00y YeH-
HbIIl 4eJIOBEK, KOTOPbIH CIEAUT 332 COOIIOACHUEM 3K3aMEHYEMbIMHU
aKaJeMHUUYECKON dTHKH, T.e. PUKCUPYET U MPENOTBpaIIaeT MONBITKH
IPOITH UCTIBITAHHE HEYECTHBIM Iy TEM.

Buael npoktopuHra:

1. IlpokTop HabMIOAACT 33 CTYACHTOM B PEKUME PEaJIbHOTO BPEMEHH
(mpoBepseT TMYHOCTB IO ACIIOPTY HJIM HHOMY JIOKYMEHTY, OCMaTpHUBa-
eT pabodyee MECTO M MPOCTPAHCTBO BOKPYT IK3aMEHYEMOTO JI0 Havyasia
HCTIBITaHUS, HAOIIOAAET 3a MPOLIECCOM CAa4dH SK3aMeHa U AejaeT 3aMe-
YaHWS, €CITU 3aMETHUT IOMBITKY BOCIOIB30BAThCS JOMOTHUTEIbHBIMU
MaTepuaiaMu, u T.1.);

2. 3amnuck caayyu SK3aMeHa Py MOMOIIIN KaMephl Ha YCTPONCTBE CTY-
JCHTa, KOTOPYIO MOCIe 3aBePIICHHU s 9K3aMeHa IPOCMaTPUBACT MPOKTOP
U IHILET OTYET O ACHCTBUAX CTYAEHTa BO BpeMs 3K3aMEHa Ha IIpeaMeT
HapyIICHUsI SK3aMEHAIIMOHHON dTHUKU;

3. ABTOMaTU3WPOBAHHBIH OMOMETPUYECKUH METOJ: CHCTeMa Ha OC-
HOBE 3aJI0’KEHHBIX B HEE aJITOPUTMOB HICHTUDHUIINPYET TUIHOCTD K32~
MEHYEMOT0 M OTCIICKMBAET U3MEHEHHUS B MOBEIECHUH U OKPY’Karowlen
0o0cTaHOBKe, HaNpuMep, PUKCHUPYET OTCYTCTBHUE 3K3aMEHYEMOI0 Ha pa-
0oueM MecTe, MOABJICHHE TOCTOPOHHUX B TOJIE 3PEHUS, TIOSIBJICHUE JI0-
MOJIHUTEIFHBIX 3BYKOB, BBIKJIIOUEHHE KaMmepbl/MuKpodoHa u T.1. Ha
OCHOBE MOJTYUYEHHBIX JAHHBIX CHCTEMa OTMEYaeT MOMEHTHI ITOJ03PUTEIb-
HOT'O TIOBEJCHHU I, HA OCHOBAHHH KOTOPBIX IPOKTOP AeIacT BBIBOJ O BO3-
MOYKHOCTH/HEBO3MOKHOCTH 3a4E€CTh PE3yNbTaThl 9k3aMeHa [ [loOpoBuH-
ckuit, Jloperkuit u np., 2018].

Bo3moxHBIE OTpHUIIATEIbHBIC YEPTHI IPOKTOPHHTA: U3IUIIHEE IMO-
[IHOHAJIBHOE U TCHUXOJIOTMYECKOe HAIpsKEHHE CTYIEHTOB BO BpeMs
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MPOXOXKACHUS UCIBITAaHUS; HU3KOE KaueCTBO M300pa)xKeHus, 00yCIIOB-
JIEHHOE TEXHUYECKUMU XAPAKTEPUCTUKAMU KaMEPBI HA YCTPOUCTBE K-
3aMEHyeMOro; BO3MOXHbIe niepedon B pabote MHTEepHEeTa; BBICOKAs 3a-
TPYKEHHOCTb IIPOKTOpPAa BO BPEMS JK3aMEHAIIMOHHBIX CECCHUU H
BBITEKAIOLIEE U3 HTON0 CHUKCHUE YPOBHS BHUMAHHUS.

3akarouenue. B ycnoBusax BIHYXIECHHOIO II€pexoja Ha IUCTaHIIH-
OHHYI0 (GOpMY 00y UEHHS 3K3aMEH B DJICKTPOHHOM (OpMaTE MOXKET CTaTh
JIOCTOMHON 3aMEHOM TpaJuLIHOHHOMY 3K3aMeHy. 3aJaHus C 3aKPBITHIM
OTBETOM NPOBEPAIOTCS B aBTOMATHYECKOM PEXKHUME, YTO 00ecrednBaeT
BBICOKYIO CKOPOCTh M Ka4eCTBO IPOBEPKH, BEICBOOOKIAECT BpeMs Ipe-
nopasatens A 0ojee TINATENbHOW MPOBEPKHU 3aJaHUM C OTKPBITHIM
oTtBeToM. OCO3HaHUE OTPULIATENIBHBIX CTOPOH MPOBEACHU S KOHTPOJIBHBIX
MEPONPHUATUN B yNAIEHHOM PEXHUME TOMOXKET MENArory, COBMECTHO C
TEXHUYECKOW MOJAEPKKON By3a U CIyk00i MPOKTOpPUHTA, TPAMOTHO
BBICTPOUTH PabOTy AJIsl YCHEIIHONW AEMOHCTPALUU CTYAEHTOM IOJY-
YEHHBIX B XOZI€ U3YUYCHH Kypca 3HAHUM.
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INTERNET-BASED EXAM:
ADVANTAGES, DISADVANTAGES,
POSSIBLE PROSPECTS FOR USE

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article is devoted to the prospect of conducting a foreign language internet-
based exam at the Department of Biology and the Faculty of biotechnology at
Lomonosov Moscow State University on the e-learning platform “University without
Borders” (LMS MOODLE). The authors refer to the experience of authorized
international English language test centers. The above mentioned faculties designed
and gradually introduced their self-established format of the final “Foreign Language”
exam for undergraduate students based on the international standard. The structure
of the exam includes the following sections: Listening, Reading, Use of English,
Writing and Speaking. Under the conditions of the urgently required shift to distant
learning due to the coronavirus pandemic, the ways to introduce the online exam
are presented. The LMS MOODLE platform allows assessing all types of tasks in
Listening, Reading and Use of English in the automated mode, and tasks in the
Writing and Speaking — in the manual mode. The authors analyze the advantages
and disadvantages of the exam in the electronic format. Immediate and simultaneous
coverage of a large audience of examinees, high speed and objectivity of assessment
are distinguished among the advantages. However, a number of drawbacks of the
technical and psychological sort were identified including students’ desire to cheat.
The authors suggest using proctoring to monitor the examination process to prevent
violation of the rules when taking the test. The authors come to the conclusion that
the Internet-based exam is a worthy substitute for the traditional paper one and it
allows for a successful assessment of the knowledge acquired by students.

Key words: exam; online exam; Internet based exam; test; MOODLE; LMS.
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TEOPUA U TPAKTUKA OBYUYEHU A
NHOCTPAHHBIM A3bIKAM

A.A. MacaoBa, A.H. KojiecHukoBa

TPEBOBAHHUA K TPOU3HOIMEHUWIO IPENNOJABATEJIA
AHTJIMMCKOT' O SAI3bIKA: HOPMATUBHOCTH NJIA
OOHETHYECKASA PABBOPYUBOCTDB?

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OH00HCemHoe 00PA306aMeNbHOe YyupedicOeHue
sbicULe20 00pa308aHuUs
«Mocrosckuii cocyoapcmeennbiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

B cratbe OpPEACTABJICHBI PE3YJIBTAThI UCCIICAOBaAHU A MHEHHUI CTYACHTOB NI€ga-
TFOrMYECKOro OTAeNeHUs (PaKkyabTeTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M PETMOHOBEACHUS
MI'Y umenn M.B. JIomoHOCOBa 0 MPOU3HOIIEHUH NPENOAABATENEH aHTTTUICKOTO
si3pIKa. Llenmpro paboThl OBUIO M3YYUTH B3aWMOCBSI3b MEXY IMOHITHIMH (OHETH-
4ecKol pa30OpYMBOCTH, IMPOCTOTH MOHMMAHHUS PEYU U KOMIIETEHTHOCTH IIPETIO-
JaBaTess aHTTIUICKOTO S3bIKa, YTOOBI ClIeNIaTh BEIBOIBI O HEOOXOJMMOCTH MOZEP-
HU3alUU NPEeNoJaBaHus NPaKTHUEeCKOH (OHETHKHU aHIVIMICKOro sA3bIKa Ha
IeJaroru4ecKuX HalpaBICHUAX IOJIOTOBKU B 3bIKOBBIX By3aX B yCIOBHSX pac-
IIPOCTPAHCHUS aHTIHICKOTO S3bIKa Kak JUHrBa (paHka. C IIOMOIIBIO OIpOca U
MOTYCTPYKTYPUPOBAHHOTO HHTEPBBIO OBUTH BEISIBICHBI MPEAIIOUTEHHS Oy Iy IINX
npemnoaasareneii. Pe3yasraTsl oKa3aiu, 4To pedb MpernoaaBaresieii, COOTI0IaoIX
TpeOOBaHUS «spa IUHTBA (paHKay, IBISCTCS 3HAYUTEIBHO 0ojiee (POHETUUECKU
pa300pUUBOi U POCTOM A MOHUMaHUS. JIaHHBIN pe3yabTaT NOATBEPXKAAeT -
(heKTUBHOCTH MCIOJIb30BAHUS NPENOJaBaHUs Ha OCHOBE METOIMYECKON MOJeIu
«sJIpa JIMHTBA (ppaHKa» I JOCTHKCHHS (POHETHUECKOH pPa30OpPIHBOCTH pEUH.
OpnHako, mpernogaBaTenu-HOCUTENN ObIJIM OTMEUYSHBI KaK 3HAYMTENIbHO OoJee mpo-
(heccroHATBHO KOMIIETEHTHBIC, HECMOTPS Ha OoJiee HU3KYI0 (DOHETHUECKYIO pa3-
OOPYMBOCTH M MPOCTOTY NOHUMAHHUS PEYH, YTO TOBOPUT O HEJOCTATOUHOCTH HC-
IMMOJIB30BaHUA «dApa JIUHI'Ba (bpam(a» B Ka4€CTBC MOJACIHN MpCriogaBaHUA
(OHETUKH B SI3BIKOBBIX By3ax. OOpa3 KOMIETEHTHOIO NPENOAaBaTes IPOYHO
aCCOLIMMPYETCSI CO CXOXKECThIO IPOU3HOIIECHHS JAHHOTO IIPENOoiaBaTells C IPOU3-
HOIIIEHWEM HOCHUTEJNS sI3bIKa. ABTOPHI JETIat0T BEIBOJ] O TOM, YTO B JAHHOM CUTyallun
yIpa3IHeHHEe MOJIEIH HOCUTEIS, IpeasiaraeMoe MeKIyHapOIHBIM COOOIIECTBOM
JUTSL LieJiel TperogaBanus aHTIMMCKOTO SI3bIKa KaK JIMHTBA (paHKa, He IPEICTaB-

Macnosa Anuna Anopeesna — npenogasarenb Kadenpsl JMHIBUCTUKY, IEPEBOAA U
MEXXKYIBTYPHOH KOMMYHUKaUK (haKyIsTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M PETHOHOBEICHUS
MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: maslovalina@gmail.com).

Konecnuxosa Anexcanopa Hukonaeena — KaHIUAAT NEJATOTMUECKUX HAyK, TOLECHT
Kageapsl IMHIBUCTHKY, NTEPeBOa U MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAaIUH (aKyasTeTa HHO-
CTpaHHBIX SI3bIKOB M pernoHoBeneHust MI'Y nmenn M.B. JlomonocoBa (e-mail: alex
wd@mail.ru).
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JISIeTCsl pa3yMHBIM, U MpeJJiaraioT B JaJdbHEHIINX HCCIeAOBaHUAX HAayaTh pa3pa-
GOTKY HOBOI1 MOJIENIH, YYUTBIBAIOILEH MEX/1yHapOAHbIE TPEOOBAHUSA K (JOHETHYE-
CKO¥ pa300pYMBOCTH pPEYH M MPEANOYTEHUS 00yHarOMMXCS OTHOCUTEIBHO
HOPMAaTUBHOCTH PEYH MPENOJaBaTeNsi HHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

Knrouesvie crnosa: ponernka; mpon3HOIICHNE; TIEAATOTMYECKOe 00pa30BaHMUE;
npenofaBaTesb; aHNIMHUCKUN SA3BIK.

BBenenne

B ycnoBusx pacnmpocTpaHeHHS aHTJIHMHCKOTO s3bIKa (A S1) kak THHTBa
(paHKa, TIIaBHOM 1eNbI0 00yYeHUs TPAaKTHUECKOH (OHETHKEe Ha COBpe-
MEHHOM 3Tale MPeACTaBIsAeTCs yKe He IPOU3HOCUTEIbHAsI HOPMaTHB-
HOCTb P€UH, a JJOCTHKEHNE 00bEKTUBHOM (DOHETHYECKOH pa3dopuHBOCTH
peun (intelligibility), o uem roBopsT 3apyOexHbIe UccIeqoBaTeNN B 00-
JacTH OOy YEHWUS aHTTTUUCKOMY SI3BIKY Kak HHOCTpaHHoMY (EFL), 361Ky
MexayHapoanoro obmenus (EIL) [Matsuda, 2012; Munro, Derwing,
1995; Seidlhofer, 2011], m 0 4eM CBHUIETEIBCTBYET aHAIHN3 AMHAMUKHU
pa3BUTHs OOIICCBPONEHCKIX KPUTEPUEB OLICHKH YPOBHS BIIaJICHUS
MHOCTpaHHBIM a361koM (Common European Framework of Reference)',
KOTOPBIH BBISIBIII OTIPE/IeNICHHBIH TePeXo/] OT TPeOOBaHHH K MOAPAKAHUIO
HOCHUTENAM (nativeness) B IpoIyIUPOBaHUH PEYH B CTOPOHY (poHEeTHYE-
CKOHM pa300puMBOCTH yCTHOU peuu. J[aHHOEe M3MEHeHWe Yalle BCEero
00BACHIETCSI IMEHHO 0COOCHHOCTBIO UCTIONB30BaHus A Sl B COBpeMEHHOM
MUpE: cefuac 3TO «IJI00aTbHBIN S3BIK» U «SI3BIK-TIOCPEIHUKY», 3HAYH-
TeJbHas YacTh OOIIEHUS HA KOTOPOM IPOUCXOAUT MEXAY HeHOCUmels-
mu [Ipommuna, 2018: 18]. B 3TuX ycI0BUAX BBITYCKHHK SI3BIKOBOTO (ha-
KyJIbTETa CETOMHS JOJDKEH OBITh TOTOB K CBOOOJTHOMY OOIIEHHIO B
MOJUKYJIBTYPHOM aKaJeMHUYeCKOM COOOIIECTBE, HE UCIBITHIBAS TPYI-
HOCTEH ¢ BOCIIPUATHEM HHOA3BIYHON peun coOeCeAHUKA, IEMOHCTPUPYS
YBAKHUTEIBHOE OTHOIICHHUE K MHOS3bIYHOMY aKIIEHTY Kak 00 BEKTHBHOMY
COIIMOJIMHT BUCTUYECKOMY MposiBlieHUI0 [KonecHukosa, Kopenes, 2015;
Cadonosa, 2015].

CTyneHTHl IeAarorn4eckKux HampaBiIeHUH S3bIKOBBIX BY30B — Oyay-
LIMEe IPEroAaBaTeIn — IPEACTABIAIOT COOOH YHUKAIBHYIO IPYIILy H3-
YYaONIUX HHOCTPAHHBIN A3BIK, TAK KaK, C OHON CTOPOHBI, HCIIONIB3YIOT
A3bIK B MPO(ECCHOHATIEHOM KOHTEKCTE, JKECTKO peryjaupyeMoM ¢erne-
paNbHBIMH 00pa30BaTEeLHBIMU CTaHJApTaMHU, KOTOPBIC JACKIIAMUPYIOT
HOPMAaTHUBHOCThH B 00YYEHHH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM ", & C IPYTOl — B-

! Council of Europe. Common European Framework of Reference for languages:
Learning, teaching, assessment. Companion Volume with New Descriptors. URL:
https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989
(nata obpamenwus: 20.03.2020).

O6pazoBarenbHbEI  cTaHAAPT MOCKOBCKOTO TOCYHapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA
nmenn M.B. Jlomonocosa mo Hanpasnennio «JIunrsuctuxay. 2015. URL: http://www.
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JISTFOTCSI TIOJTHOTIPABHBIMU WIEHAMH MEXKTYHAPOIHOTO COO0IIecTBa, Xa-
PaKTEPHU3YIOMIETOCS ITUPOYANTITUM Pa3HOOOpa3UEeM ITPOU3HOCUTEIBHBIX
BAPUAHTOB U OTCYTCTBUEM €AUHOU @epHOil MPOU3HOCUTEIBHON HOPMBI
[Seidlhofer, 2011]. Bo3aukaeT BaXXHBIH BOIPOC O TOM, HACKOJIBKO BO3-
MOXKHO M JKEJIaTeIhHO TPAaHCPOPMHUPOBATH CIOKHUBINYIOCS TPATUIINOH-
HYI0 Mofenb o0ydeHus ¢poHeTnke ASl CTyIEeHTOB megarorm4ecKux
IIPOrpaMM IIOATOTOBKHU B SI3BIKOBBIX BYy3aX € YYETOM PacIpOCTPaHEHUS
Al xak nmuHTBa (PpaHKa, KOTOPOE YKE IPUBEJIO K H3MEHEHUIO TpeboBa-
HUH K BJIAJICHHIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B €BPOIEHCKUX 00pa3oBaTeib-
HBIX JTOKYMEHTaX .

C 1enpio OTBETHTH HA JAHHBIA BOIIPOC U Pa3PEIINTh MPOTHBOPEUHE
CTOUT OOpaTUTHCS K MHEHHUIO YUYACTHHKOB 00pa30BaTebHOTO IIpoLecca,
T.€. CAMHUM CTYJIEHTaM NEeJarorun4ecKux CIelHaJbHOCTEH S3bIKOBBIX
BYy30B. [3yueHHe B3aUMOCBSI3H MEKy TOHATUSIMH (HOHETUIECKON pa3-
OOpPYMBOCTH, MTPOCTOTHI IOHUMAHUS PEYH M KOMIIETEHTHOCTH IPEIo-
nmaBatenst ASl Mo3BONIMT cAeNaTh BBIBOABI O HEOOXOIUMOCTH M BO3MOX-
HOCTH MOJICPHU3AIIMY TPEOJaBaHusl MPaKTUIeCKol GoHeTuku A B
YCIOBHSX pacrpocTpaneHus A Sl kak muHTBa GpaHKa.

Onucanue Uccaea0BaHUS

IIpenooasamenu. Bocemn HOcuTeneit ASl 1 BoceMb pyCCKUX ydacT-
HUKOB, Biajeromux Al Ha yposrae He Hmke Cl, ObLIM IPUBIEUCHBI K
uccienoBanuio (N=16). C menp0 MUHIMH3HPOBATh BOKAJBHBIE Pa3JIH-
Yusl, yYaCTHUKHU OBLITM OTOOpaHBI ¢ y4eTOM Bo3pacta u mona (M=22.7,
SD=1.1; 10 xeHmuH, 6 My>X4YUH). YUaCTHUKHU BHICTYTIAIA B KaueCTBE
«TIpemnogaBaTesein» 1 3auchIBaIN Ha ayTHO MPEJIOKEHUS U3 18 ¢ioB ¢
Y4ETOM OIpeesICHHBIX KPUTEPUEB: 1) 3aMKCh KaXKI0T0 IPENoAaBaTest
IUTAIIAchk oT 4.7 10 5.5 ceKyHI ¥ COOTBETCTBOBAJIA CKOpOoCcTH uTeHus 200
CIJIOB B MHHYTY, TaK KAK IMEHHO JaHHAsI CKOPOCTh CUNTAETCS ONTHMAJIb-
HOW 1yis Bocpustus [Blau, 1990]; 2) Bce cioBa B 3aITMCH BXOJUIH B
crucok 3500 caMbIX HOMYJISIPHBIX CJIOB COTJIACHO The Corpus of Con-
temporary American English (COCA)*, TaK KaKk MMEHHO JaHHbIi nopor
COOTBETCTBYET ypoBHIO B2; 3) Bce cioBa comepxaian GOHEMBI U3 «sapa
JUHTBa QpaHKa» — HA JaHHBII MOMEHT CaMOT0 SMIIMPUIECKH 0OOCHO-
BaHHOTO CIHUCKa (hOHEM, MTPaBUIBLHOE MTPOU3HECEHNE KOTOPBIX HE00XO-
JIUMO U1 nocTrokeHus pazoopunBoctu peun (The Lingua Franca Core,
LFC) [Jenkins, 2000]. I[Ipumep oqHO¥ U3 3anuceit MO>KHO BUIETH Ha pHC. 1:

fil. msu. ru/students/035700 lingvistika 1.pdf (mata o6pamenus: 20.03.2020).

3 Council of Europe. Common European Framework of Reference for languages:
Learning, teaching, assessment. Companion Volume with New Descriptors. URL:
https //rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989

* The Corpus of Contemporary American English (COCA), URL: https://www.
english-corpora.org/coca/
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Put your answer sheets on this table. Don’t forget to sign them. You will receive
your marks tomorrow.
/put/, /table/, /to/, /tomorrow/ — no aspiration of plosives
/put/ - vowel substitution - Russian [u] sound
/sheets/, /will/, /receive/ — vowel length confusion - [i] and [i:]

Puc. 1. IlpumMep TeKcTa 3alUCH TPETOaaBaTeNs

VYyacTHUKH-TIpENoAaBaTe I ObLIH pa3AeseHbl Ha 4 TPy MBI 715 CpaB-
HEHHSL.

I'pynma 1 (NS, Non-LFC): npenonaBarenu-HOCUTENH, CIEIMAIBHO
HapyIIaIoIKe MyHKTHI 1pa JIUHIBa PpaHKa sl JOCTUXKEHUS (POHETH-
YecKoi Hepa30opUnBOM peyH.

I'pynmna 2 (NS, LFC): npenoaaBatenr-HOCUTENH, CIEAYIOIIHE Ty H-
KTaM sifipa JIMHTBA (PpaHKa IS JOCTHXKCHHS (GOHETHICCKON pa3doopumn-
BOH peun.

I'pynmna 3 (Rus, Non-LFC): pycckue mpemnomaBaTen, CreluaibHO
HapyIaIoIIKe MyHKTHI Spa JIUHTBa PpaHKa JIJisl TOCTUKCHUS (OHETH-
YecKoi Hepa30opIUBOM pedn.

I'pyrma 4 (Rus, LFC): pycckue npenoaaBateiy, CIeAyoNIue My HKTaM
anpa JUHTBa (PpaHKa IJs AOCTHXKEHHS (POHETUUYECKOH pa3z0opunBOit
peun.

Pecnonoenmsut. lleneBoii ayqutopueil JTaHHOTO UCCICIOBAHUS CTAIN
CTYJEHTHI 0aKajaBpuaTa HeJaroru4eckoro oTaeaeHus pakynpTeTa HHO-
CTpaHHBIX A3bIKOB U peruoHoseneHuss MI'Y umenu M.B. JloMmoHOCOBa.
Jns yaactust 6611 0T0Opan 51 crynent (1-4 kype, M=19.4; SD=1.2; 94,2%
KEHIIUHBI; 5,8% Myxunnbl). HepaBHOE reHnepHOe pacipenenenne o0b-
ACHSIETCSI 0COOEHHOCTBIO BBIOPAHHON CHEMAaIbHOCTH. MUHUMAaTBHBIN
ypoBeHb BiaageHusa A — B2 no mkane CEFR, Tak kak UMEHHO JaHHBIN
ypoBeHb TpeOyeTcss OT CTYACHTOB JJIS YCIEIHOIO MOCTYIJIEHUS Ha
¢akynpTeT. Bee yqacTHUKH 3KCIIEPUMEHTA JINOO YKe IPOXOAUIIH, JTH00
HaXOMIIHCH B IIPOLIECCE MTPOXOXKAECHHU S TOIOBOT0 Kypca 0 PaKTHYECKOM
(hoHETHKE Ha OCHOBE MMPOU3HOCHTEIBHOM HOpMBI Received Pronunciation.

PecrionenTam ObLIIO IPEJIOKEHO IPOCITYLIaTh 16 ONMCAHHBIX BhIIIE
aynuo3anuceil U OLEHUTh peyb MpernoAaBaTeell ¢ UCMOJIb30BaHUEM
ornpocHoro naucTa (puc. 2). Ilocne nepBoro npociaymBaHus CTyIeHTaM
npenjiaraisoch OLEHUTH, MO MmiKane oT 1 J0 8, HaCKOJIbKO mpodeccuo-
HaJIbHO KOMIIETEHTHBIM SIBJIIETCS KX bl U3 MpenofaBaTeieii B 3aBU-
CHUMOCTH OT UX IIPOU3HOLIEHU L. B MHCTPYKIIMY K 3aJaHUIO YTOUHSJIOCH,
YTO IPHU OTBETE HA JAHHBIA BOIPOC CIEAYET PyKOBOJICTBOBATHCS HC-
KJIIOYUTEIbHO OCOOCHHOCTAMH IPOU3HOILICHMSI, @ HE IPyTUMHU IIpodec-
CHOHAJIBHBIMH Y JINYHBIMU XapaKTepUCTHKaMH ropopsuux. [lociue mo-
BTOPHOT'O MPOCTYIINBAaHUS PECIIOHCHTHI OTBEYAIN Ha BTOPOH BONPOC
0 TOM, HAaCKOJIBKO JIETKO OBLIO MOHSATH pedb IpemnogaBaTeisi. Tperne
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MPOCTyIINBAaHUE MPEACTABISAIO cO00i PparMeHT yxe IBa)KIbl MPO-
CIIyLIaHHOM 3amucu, cocToAmuil u3 6 cios. CryaeHTaM Ipeaarajioch
3amnmcaTh yCIbIIIaHHBIN (parMeHT.

Teacher 1
How would you rate this teacher’s professional competence?

1 - 2 - 3 - 4 - N - 6 -7 -
not very little little satisfactory  fairly good good very good excellent
competent
How easy or difficult was it to understand the teacher?
1 - 2 - 3 - 4 - 5 - 6 - 7 - 8
extremely very easy easy quite easy slightly difficult difficult very difficult not understandable
easy

What did the teacher say? Please write down the sentence that you heard.

Puc. 2. IIpumep onpoCHOTO JUCTa A1 PECIIOHCHTOB

IloaroToBka ompocHOTO JHcTa OblJIa OCHOBaHA HA JOCTHIKEHHUAX 3a-
PyOeX)HBIX yYEHBIX B 001aCTH KaUYECTBEHHBIX U KOJUYCCTBEHHBIX HC-
cnemoanuii [Cohen, Manion, Morriso, 2018; Schwarz, Knauper, Hippler,
Noelle-Neumann, Clark, 1991], noaToMy pecroHeHTaM ObLjia IPEIJIo-
JKeHa MIKaJia U3 8§ MyHKTOB, TaK KaK IIKalbl U3 7 MyHKTOB SBISIOTCS
ONTHMAaJIbHBIMHU C TOYKH 3peHus niauHbl [Guest, Bunce, Johnson, 2006],
HO B IITKaJIaX C HEYSTHHIM KOJTUYECTBOM ITYHKTOB CYIIECTBYST TCHICHITHS
BBEIOMPATH MEHTpanbHEIN TyHKT [Cohen, Manion, Morriso, 2018], aTo B
HAIIIeM CJTy4ae MOTJIO ObI TOBJIMATH HA HAJICKHOCTD U BAJIUTHOCTh ITOJTY-
YEHHBIX PE3yIbTaTOB.

Jl71s1 y9acTusi B MHTEPBbIO, U3 OOIIIEro YMCia CTYJACHTOB 13 ObLIN BhI-
OpaHBbI clTy4ailHIM 00pa30M, TaKk KaKk MUHUMAJIBHBIH pa3Mep BBIOOPKH
B 12 ueoBek yIoBIETBOPSIET KPUTECPUSIM Ka9eCTBEHHOTO UCCIICIIOBAHMS,
OCHOBaHHOT'0 Ha MHTEPBBIO [Guest, Bunce, Johnson, 2006]. BeiopanubsiM
CTyZIeHTaM OBLIH 33aHbI CIIEAYOIIHE BOTIPOCH:

1. Ha xakoM Kypce 1 o Kakoi mporpaMmmMe Bbl 00ydaeTech?

2. Y Bac ObLI Kypc 10 TpakTryeckoi ponetrnke? Ecnu na, To Kakyro
(hOHETHYECKYI0 HOPMY BaM MperoaBain?

3. CoBnaziaeT a1 OHa C HOPMOH, KOTOPYIO BBl XOTEIH OBl H3y4aTh?

4. Kak Oymymuii mperonaBaTeb, Bl ObI XOTEIH OBJIAJCTh IIPOU3-
HOIIICHHEM, OJTU3KUM K IIPOU3HOIICHUIO HOCUTENS si3bika? [Touemy?

5. Korna BBI orleHMBaNN pedb MperojaBaTeieil B paMKax IepBOTO
BOIMpOca 0 Mpo¢eCCUOHATBHON KOMIIETCHTHOCTH, Y€M BBl PYKOBOJICTBO-
BaJINCH?

6. Ilo BameMy MHEHHIO, TIOJHKCH JIU TIPETIOAaBaTe b BIaACTh IPOU3-
HOIIICHUEM Ha yPOBHE HOCUTENA?

7. Kak ObI BBI OTHECTTHCH K TIPETIOIaBATENI0 C Pa30OPUHUBBIM, HO PyC-
CKHM aKIIEHTOM?
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8. [lo BamreMy MHEHUIO, TOJKEH JIM TIPETIOIaBaTelh U30aBUTHCS OT
PYCCKOT'O aKlICHTA, YTOOBI CYNTATHCA KOMIIETEHTHBIM npenoaaBaTeneM?

9. Ilo BamieMy MHEHUIO, IPOILLE MOHUMATh PEUb HOCUTENS A3bIKA UIIH
PYCCKOT'0 TIPEIIoiaBaTelisl, ToBOpsIero Ha A 5?

Pe3yabTarhbl 3KCNIEpUMEHTA

[NonyueHHbIe B X0/ie SKCIIEPUMEHTA JJaHHbIE OBIITU ITPOaHaIN3UPOBa-
HBI C UCTIOJIB30BaHUEM IporpammHoro obecneuenus IBM SPSS v.25°.
IlepemeHHBIE «KOMIIETEHTHOCTBY (Competence) U «IIpocTOTa NOHUMa-
HUsD» (comprehensibility) Ob11H paccMOTpeHBI Kak HenpepsiBHBIE. [lepe-
MeHHas «hoHeTnyeckas pazdopunBocTh» (intelligibility) morma mpu-
HUMATh IIeJIble 3HaYeHUsl OT | 710 6 B 3aBUCMMOCTH OT KOJHUYECTBA
MPaBUJIBHO TPAHCKPUOUPOBAHHBIX YYaCTHUKOM CJIOB. BepHbIe OTBETHI
¢ opdorpaduveckumu omuOKaMu, He Hapy IAIOITIMH TOHUMAaHU S, ObLITH
BCE PaBHO 3aCYUTAHbI, KaK IPaBUJIbHBIC. Pe3yIbTaThl IByX YyUYaCTHHKOB
OBITIM MCKJIIOYEHbl U3 aHajJIu3a M3-3a HEMOJHOTH JaHHBIX. MTorosas
rpynna y4acTHUKOB, YbH OTBETHI ObLIIM IPOaHAIN3UPOBAHBI, COCTABUIIA
49 genosek. [lanHble, MOTYUYCHHBIE B XO/1€ HHTEPBBIO, OBIIIN TPAaHCKpPU-
OMpOBaHBI HA PYCCKOM SI3bIKE M KOAMPOBAaHBI HA OCHOBE MCXOJHBIX BO-
MPOCOB, & TAK)KE OOLIMX TEM, BBISIBICHHBIX HCCIICIOBATEIIIMU B OTBETAX.
Tak Kak HHTEPBBIO B JAHHOM UCCIIEIOBAHUH SIBIISLIIOCH KOMITITUMEHTAP-
HBIM METOJIOM, TOJILKO OTBETHI, IMEIOIIIIE HETIOCPEACTBEHHY O BaKHOCTD
JJI TOATBEPXKICHUS KOJUYECTBEHHBIX AAHHBIX, OyAyT OIMCAaHBI B
JAaHHOM cTaThe.

Biusinue pakToOpa «HOCHTEJIL/HEHOCUTEb SI3bIKA» HA KOMIIETEHTHOCTb,
NMPOCTOTY NOHUMaHUS U GoHeTHYECKYI0 Ppa300pUYMBOCTh

1) Komnemenmnocme. J1ns u3ydeHus BAUSHUS paxmopa «Hocumeins,
HeHocumeIb A3blKa» Ha KOMIIETEHTHOCTB ITPETIOJIaBaTeNIs C TOYKHU 3PSHHUS
PECIOHICHTOB, CPEITHUN MMOKA3aTeNIb KKOMICTCHTHOCTHY, JaHHBIA KaX-
JIbIM YYaCTHHKOM BCEM HOCHTENSAM s3bika (NS, n;=&) ObLI cpaBHEH cO
CPEIHUM TI0Ka3aTelIeM «KOMIICTEHTHOCTHY, TAHHBIM 3TUM Y4aCTHUKOM
BCEM HEHOCHUTEISM (TIPEMoAaBaTelIsiM C PYCCKUM aKI[EHTOM pa3HOi CTe-
NICHU BBIpakeHHOCTH) (Rus, n,=§). JleckpunTUBHbIE JaHHbIE (Ta0a. 1) u
pesynbTaTsl Kputepus [anupo-Yunka (p=0.948 (NS) u p=0.398 (Rus)),
yKa3alld Ha HOPMaJIbHOE paclipesie]ieHne epeMeHHONH «KOMIIETeHTHO-
CTU» IS 00CMX T'PYII, YYaCTBYIOIIUX B CPABHCHHH, YTO ITO3BOJIHIIO
npoBenenue t-tecta CThIOJICHTA.

OnuoBeIOOpOUHBIH t-TecT CThIOAEHTa OBIT MCIIOIB30BaH, TaK KaK
naHuble 11 06eux rpynn (NS u Rus) Oblmm mpempocTaBieHbl OMHON
TPYNION PECHOHIEHTOB. Pe3ynpTaThl t-TecTa mokasaiaH, 9TO OIeHKH

> IBM SPSS Statistics. URL: https://www.ibm.com/support/pages/downloading-
ibm-spss-statistics-25 (mara oopamenus: 20.03.2020)
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«KOMTIETEHTHOCTHY, TaHHBIe Tpynne Hocutenel (M=5.56, SD=1.01),
OBINTM 3HAYUTENHHO BBINIEC OIEHOK, JAHHBIX T'PYIIEe HCHOCUTEIEH
(M=4.47, SD=0.93); t(48)=9.3, p<0.001 (Tabm. 2).

Tabruya 1

JlecKpUNITUBHBIE JaHHBIE 110 NIEPEMEHHOI «KOMIIETEeHTHOCTb)»
s rpynn NS u Rus

N | Min | Max | Mean | Std. Dev. Skewness Kurtosis
Stat. | Std. E. | Stat. | Std. E.
Comp NS | 49 | 3.13 | 7.88 | 5.56 1.01 -.104 .34 -289 | .668
Comp Rus | 49 | 2.63 | 6.75 | 4.47 0.93 -.101 .34 -.189 | .668
Valid N 49
Tabnuya 2

Pe3yabTarsl t-TecTa no nepeMeHHoOi «KoMIeTeHTHOCTH A rpynn NS u Rus

95% Conf. Int.
Std. Std.

Mean i
Dev. | E.M | Lower | Upper| t | df (2-2%;: d)

Comp NS —

Pair 1 Comp_Rus

1.09 .82 A1 .85 1.32 {93 48 .000

JlaHHbIe pe3ynbTaThl OBLIU MOATBEPKICHBI PA3BEPHY THIMH MHCHU -
MH CTYICHTOB, TIOJTYYeHHBIMH B XO/Ie UHTEPBBIO. Bce ydacTHIKH HHTEP-
BBIO OTMETHIIM, YTO CIIEIOBAaHUE MOJEIIM HOCUTENSI HEOOXOIUMO s
MOJIYYEHHS CTaTyca «KOMIIETEHTHOT'O» MPENoJaBarelis, HOTOMY 4YTO
«IIpernogaBaTeNb JOJKEH BIIAJIETh SI36IKOM Ha BBICIIIEM YPOBHE» (MHT. 3),
MIPOU3HOIICHUE HOCUTEIS SIBIISIETCS «ITPABUIBHBIMY UITH «CTaHIAPTHBIM
(uHT. 1, 3, 5, 8, 11), pycckuii akIIeHT KHETTPUATECH» UITH «OTBIIEKACT» (MHT.
6, 8, 12). MHorue y4yacTHUKH Tak>k€ OTMETHUJIH, YTO MPEMoaaBaTeIb
ABJISIETCS] 00PA3IOM IS CTYJCHTOB, © IMEHHO TIOOTOMY €T0 pedb JOJK-
Ha OBITH MTOX0XKA Ha peub HocuTess (MHT. 1, 3, 5, 6, 7, 8, 12). Hekoropeie
CTYIEHTHI TAKXKE OTMEYAIIH, YTO MPOU3HONICHUE «KaK Y HOCUTENS» UM
HYHO JIJIsl TOT'0, YTOOBI «BBIJACIATHCS CPEAM IPYTUX» U «ObITh KOHKY-
peHTOCTIOCOOHBIMY (MHT. 4, 8). Monenb Received Pronunciation Obuia
OTMEUEHa, KaK MpeAnouTUTeNbHas, 12 u3 13 cTy1eHTOB, TOTOMY YTO «e€
MpernojaBay B mkoae» (MHT. 1, 2, 11) ona «ctangaptHas» (MHT. 1, 3, 6,
7,8, 11) u «kpacuBo 3ByuuT» (2, 7, 12. 13). Takum 06pa3om, pe3ynbTaThl
B IAHHOM pa3ielic YeTKO yKa3aJld Ha CBSI3b MPOU3HOIICHU S, OJIM3KOro K
MIPOU3HOIICHUIO HOCUTENS, C BOCIIPUATHEM KOMIIETEHTHOCTH, YTO OBLIO
MTOJITBEPKICHO U KOTMYECTBEHHBIMH, U KAY€CTBEHHBIMH JAHHBIMH.

2) IIpocmoma nonumanua. C 1enplo ONpeneNeHus BIUSHUAS ak-
mopa «Hocumenb/HeHocumens A3bIKay Ha TPOCTOTY TOHUMAHUS PEUH,
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CPEHMIA MOKA3aTel b «TPOCTOTHI MOHUMAHHMSI», TAHHBIH KaXK/IbIM y4acT-
HUKOM BCEM HOCHTEJISIM sI3bIKa, ObLIT CPAaBHEH CO CPETHUM MOKa3aTeeM
«IPOCTOTHI IOHUMAHUS», TAaHHBIM 3TUM Y4aCTHHKOM BCEM HEHOCUTEII M
(pycckum mpenogaBarensm). JleckpuntuBHble gaHHBIe (Tabn. 3) u pe-
3ynbrathl kputepus Hlanupo-Yunka (p=0.714 (NS) u p=0.103 (Rus)), Tak
ke, Kak ¥ B TIEPBOM TecTe, YKa3ald Ha HOPMAaJIbHOE pacipe/elicHue
MEPEMEHHON «IIPOCTOTA MOHUMAHUS JIJIs1 00EMX TPYIII, YUaCTBYIOLIUX
B CPaBHEHHH, YTO MTO3BOJIIIO MTpoBeaeHue t-recta CThIOACHTA.

Tabruya 3

JlecKpHNITHBHBIE JAHHBIE 110 TIEPEMEHHOIi «ITPOCTOTa MOHUMAHHS
aas rpynn NS u Rus

N | Min | Max | Mean | Std. Dev. Skewness Kurtosis

Stat. Séd Stat. Séd
Compreh NS | 49 | 1.00 | 5.75 | 3.49 1.00 -.048 | .340 | .19 .66
Compreh Rus | 49 | 1.00 | 4.50 | 2.52 .89 479 | 340 | -.05 | .66
Valid N 49

Br11o yctaHoBNeHO, uTO peds rpymmsl Hocutenei (M=3.49, SD=1.00),
GBIJ'Ia 3HAYUTECJIIBHO CJIOXKHEEC AJI TIOHUMAaHW A, YEM I'pyIIIia HEHOCHUTEeIeH

(M=2.52, SD=0.89); t(48)=9.11, p<0.001 (ra6u. 4).

Tabruya 4

Pe3yabTarsl t-TeCTa 110 NEpeMEHHOI «IPOCcTOTa NOHUMaHus» A1d rpynn NS u Rus

95% Conf. =)
. ; Int. ‘s
A e &
= @) m 3 5 ~
El<s |5 | 2| & o
S| | | QD] |5 |@
Pair 1 | Compreh NS - 97 | .74 10 | 75 | 1,181 9.11 | 48 .000
Compreh Rus

KonnuecTBeHHbIe aHHbBIE OBUTH TOATBEPKACHBI pe3yJibTaTaMu UH-
TepBbI0. 9 U3 13 OMpONIEHHBIX CTYACHTOB OTMETWJIM, YTO MTOHUMATh
PYCCKHX TperoaaBaTeeii mpoie, 4eM HocuTene. Clenyomue mpu-
YUHBI OBLTN OTMEUYECHBI:

WuT. 3: “A dymaro, umo pycckux npenooasameietl npouje NOHUMAma,
MAaK KaK Mol NPUBLIKIU K UX aKyeHmy’.

UHT. 6: “IIpenodasamenceii ¢ pycckum akyeHmom npouje NOHUMAams,
HOMOMY 4MO OHU cmapaiomcsi, Ymoowl ux nousau. Hocumenu yacmo
210marom 38yKu U CMazvleaom ciosa’.
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WHT. 12: “Pycckux npenodasameneti npouje NOHUMAMb, NOMOMY 4O
OHU Oenarom me dice OWUOKY, YMo U 8ce pyccKue aoou’.

He Bce onporieHHBIE COTIacHIINCh ¢ AAHHOHM mo3uuuei. J{Byms yyact-
HHUKaM# OBLIO OTMEYEHO, YTO HOCHTENEW MOHMMATh MPOIIE, TaK KaK
PYCCKUI aKIIEHT UX «OTBJIeKaeT» (MHT. 8, 13). OnuH y4aCTHUK OTMETHII,
YTO TO, KOTO MPOIIEe TOHUMATh, 3aBUCUT OT MPEABIAYIIEro 00pa3oBaHms
U 03HAKOMJICHHOCTH C CYIIECTBYIOIIMMH aKIleHTaMu (UHT. 1).

Donemuueckasn pazoopuusocms peuu. Kak ObLIO OTMEUEHO BBIIIIE,
«poHeTHYecKas pa30OPUMBOCTE» PeUU OLICHHBAIACh OT 1 70 6 B 3aBU-
CHMOCTH OT KOJINYECTBA BEPHO 3aIIMCAHHBIX CJIOB I10CJIE POCTYLIMBAHUS
OTPBIBKA ayIHO3ammuCH. [ KaXXJ0T0 pPecrloHeHTa OBLIO BBISBICHO
CpellHee KOJIMYECTBO CJIOB, 3alIMCAHHBIX MPAaBUIIBHO U3 3aluceil HOCH-
TeJIel A3bIKa M HEHOCUTEJNeH sA3bIKa (PyCCKHX MpenoaaBareseii). Jlanapie
10 TIepeMeHHON «(OHETHUYECKO pa30OpUYNBOCTH» HE OBLIU MpPEACTaB-
JeHBl HOPMAalIbHBIM pacnpeaeneHueM (kputepuid Hlanupo-Yunka:
p=0.006(NS) u p=0.000(Rus)), moaTomy t-Tect CThIOACHTA OBLI 3aMEHEH
KpUTepreM YHIKOKCOHA, pe3yJbTaThl KOTOPOro IPEACTaBIeHbI B Ta0I. 6.
CornacHo pe3ynpraTaM [JIs YYaCTHUKOB JTaHHOTO HKCIIEPUMEHTa PEedb
pycckux npenomasateneit (M=5.62; SD=0.35) Obljia 3HAYUTEIIBHO OOJIee
¢doneTnyecku pazbopunBoil (Z=-6.09; p<0.001), uem peubr HOcUTEIEH
a3pika (M=4.57; SD=0.60).

Tabnuya 5

JlecKpUNITHBHBIE JaHHBIE 110 epeMeHHOM «poHeTHYecKas Pa300PYUBOCTb)
a4 rpynn NS u Rus

N | Min | Max | Mean | Std. Dev. Skewness Kurtosis
Stat. |Std. E.| Stat. |Std. E.
Intel NS 49 | 2.88 | 5.63 | 4.57 .60 -.92 34 .63 .66
Intel Rus 49 | 4.63 | 6.00 | 5.62 35 -.84 34 .08 .66
Valid N 49
Tabnuya 6

Pe3ynbTaThl KpuTEpUs YHIKOKCOHA IO NepeMeHHOol «(poHeTHYecKast
pa3dopunBocTh» A rpynn NS u Rus

Test Statistics®

Intel Rus — Intel NS
z -6.097°

Asymp. Sig. (2-tailed) .000

a. Wilcoxon Signed Ranks Test

b. Based on negative ranks
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Bimmsnue dpakropa codmonennsa LFC Ha KOMIIETEHTHOCTD, IPOCTOTY
MOHUMAaHMA U poHeTHYECKYI0 pa300PYNBOCTh

1) KoMeTeHTHOCTb. /{7151 n3ydeHus BIUSHUS (PaKkTOpa COOTIONCHIUS
LFC Ha KOMIIETEHTHOCTD MPETOAaBaTENs B I1a3aX PECIOHICHTOB, CPe-
HHW MOKa3aTellb «KOMIIETEHTHOCTHY, JaHHBIH KaKJBIM YYaCTHHKOM
BceM LFC-roBopsimum (LFC, n;=8) Obla CpaBHEH CO CPEHUM IIOKa3a-
TelleM «KOMIIETEHTHOCTHY», JaHHBIM 3TUM 4YacTHUKOM BceM He-LFC-
ropopsiiuM (Non-LFC, n,=8). JleckpunTuBHbIe JaHHbIE (Ta0i. 7) U pe-
synbTarhl kputepus anupo-Yunka (p=0.074 (LFC) u p=0.127
(Non-LFC)), ykazanu Ha HOpMaJbHOE paclpeieseHue MepeMeHHON
«KOMIICTCHTHOCTB> OJIs O6CI/IX rpymnil, y49aCTByOIIuX B CPaBHCHHUH, YTO
MO3BOJINIIO TIpoBezieHre t-TecTa CThIO/IEHTA.

Tabruya 7

JlecKpMIITUBHBIE JAHHBIE 10 TIEPEMEHHOIl «KOMIIETEHTHOCTb)»
s rpynn LFC u Non-LFC

N | Min | Max | Mean |Std. Dev.| Skewness Kurtosis
Stat. | Std. E. | Stat. | Std. E.
Comp LFC 491400 | 7.75| 5.90 .98 -.33 34 | -.60 .66
Comp _non_ 49 1238 | 650 | 4.17 .92 43 34 | -20 .66
LFC
Valid N 49

PesynbraTh t-TecTa MOKa3ain, YTO OIIEHKHU «KOMIIETEHTHOCTI, JTaH-
Heie rpymme LFC-roopsmux (M=5.90, SD=0.98), ObL1H 3HAYNTENBEHO
BEIIIIE OIIEHOK, TaHHBIX Tpynne He-LFC-roBopsmux (M=4.17, SD=0.92);

t(48)=15.2, p<0.001 (ra61. 8).

Tabruya 8
Pe3yabTarThl t-TecTa o nepeMeHHON «KOMIeTeHTHOCTHY AJs rpynn LFC
u Non-LFC
g . |95% Conf. Int. B
S | & | & S|Lower |[Upper| _ | g aQ

1 1.50 | 1.96 | 15. |48.000

Pair 1 | Comp LFC —
Comp non LFC 173179

—

2) Ilpocmoma nonumanus. J{1s onpeneneHus BIUSHIS COOMOACHUS
LFC na mpocTOoTy MOHUMAaHUS PEeYH, CPSIHUN TTOKA3aTeNh «IIPOCTOTHI
MOHUMAaHHUS», NTaHHBIA KaXXAbIM yyacTHUKOM BceM LFC-ropopsmum
(LFC, n;=8) 6pu1 cCpaBHEH CO CPEIHUM II0Ka3aTeIeM «IIPOCTOTHI IIOHU-
MaHHUs», JaHHBIM STUM YacTHUKOM BceM He-LFC-roBopsium (Non-LFC,
n,=8). leckpunTUBHbIE JaHHbIE (Tabi. 9) u pe3ynbrarsl kputepus lla-
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mupo-Yuika (p=0.299 (LFC) u p=0.936 (Non-LFC)) yka3zanu Ha BO3-
MOKHOCTb MpoBe/icHus t-Tecta CThIOJICHTA.

Tabnuya 9
JleCKpUNITHBHbIE JAHHbIE 10 MEPEMEHHOM «IMPOCTOTA MOHUMAHUS
N | Min |Max | Mean | Std. D.| Skewness Kurtosis
Stat. | Std. E. | Stat. | Std. E.
Compreh LFC 49 | 1.00 |4.25] 2.50 .81 .30 34 | -43 .66
Compreh non LFC| 49 | 1.00 |5.88 | 3.50 | 1.04 | -.01 .34 .01 .66
Valid N (listwise) | 49

Bruto ycranoBneno, uyto peus rpynnsl LFC-roBopsamux (M=2.50,
SD=0.81), 6b11a TOpa3 o mpoie i1 MOHNMaHUs, YeM pedb TPYTIHI He-
LFC-rosopsmux (M=3.50, SD=1.04); t(48)=-10.1, p<0.001 (Ta6u. 10).

Tabruya 10
PesyabTarsl t-recta CThbI0AeHTa 17151 HepeMeHHOMH «ITPOCTOTAa MOHUMAHUS»
S |95% Conf. Int. S
. . (&)
= A m =
B e < | Lower | Upper oh §
= n | @ - IRz
Pair 1 |Compreh LFC - -099| .68 | .09 | -1.19 | -.79 [-10.1 |48 | .000
Compreh_non_LFC

3) @onemuueckan pazoopuueocms peuu. JJaHabIe 10 TEPEMEHHON
«(hoHeTHUeCKOI pa300PUMBOCTI» HE OBLITN MIPECTABICHBI HOPMaJIbHBIM
pacupeneneaueMm (kputepuii lanupo-Yunka: p=0.000(LFC) u
p=0.418(Non-LFC)), noatomy t-tect CThloieHTa ObLJI 3aMEHEH KPUTEPHU-
eM YHIIKOKCOHA, pe3yJIbTaThl KOTOPOro MPEICTaBICHbI B Ta0I. 12.

Tabnuya 11
JlecKpuNTHBHBIE JAaHHbIE M0 MePeMeHHO0# «poHeTHYEeCKAs pa30oPUMBOCTD»
. Skewness Kurtosis
N |Min |Max |Mean |Std. D.
Sta | Std. E.| Stat | Std. E.
Intel LFC 49 |425(6.00| 556 | 46 |-1.30| .34 |1.22 .66
Intel non LFC | 49 | 3.25|5.63 | 4.64 | .49 -.46 .34 .61 .66
Valid N 49

Pesynbrarhl mokaszanu, 4To ciepoBanue sapy auHrea panka (LFC)
MIPUBEJIO K TMOSBICHUIO CTATUCTUYECKU 3HAYMMOUN pa3Hulbl (Z=-6.07,
p<0.001): peur LFC-roBopsmux (M=5.56; SD=0.46) Orpina Haiinena
3HaYUTEIbHO OoJiee GoHeTHuecku pa3bopunBoii, uem peub He-LFC-

ropopsmux (M=4.64; SD=0.49).
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Tabnruya 12

Pesyabrarsl kpuTEepusi YHIIKOKCOHA 110 NepeMeHHO «(oHeTnyeckas
pa3dopuuBocTs» s rpynn LFC u Non-LFC

Test Statistics®

Intel LFC - Intel non LFC
z -6.069°

Asymp. Sig. (2-tailed) .000

a. Wilcoxon Signed Ranks Test

b. Based on negative ranks.

Takum o6paszom, ObLTO OTMeUeHO, uTo cobmroaenne LFC («simpa
JUHTBa paHKa») IeNlaeT pedb IpernoaaBareneii 6onee 00bEeKTUBHO pas-
0OpYMBOM M TIPOCTOM JIJIs1 MOHUMAHHMS, YTO TIOATBEPKIAET PE3yIbTaThI
MpenbIAYyIINX UCClieaoBaHui qaHHoro Bompoca [Osimk, 2009; Rahimi,
Ruzrokh, 2018; Zoghbor, 2018]. Kpome Toro, mony4eHHble pe3yabTaThl
MPEACTABISAIOT COO0W AIMIUPHIECKOE MOKa3aTeabCTBO Teopuu JIxK.
Hxenkunc [Jenkins, 2000]. CnenoBanue LFC cnenasno peus npenonasa-
Tenel Ooiee pa30OPUNBONA M TPOCTOM JIISI TOHUMAHUS, YTO TOBOPHUT O
BO3MOXXHOCTH Hcroib3oBannsa LFC B kauecTBe HEOOXOAUMOM «0a3b»
IS ipenofaBaHus poHeTHKH A Sl kak nHOCTpaHHOro. Panee ncnomns3o-
Banne LFC KpuTHKOBAIOCh U3-32 OTCYTCTBHUS KOHKPETHBIX IMITHPUYE-
ckux naHHbIX [Walkinshaw, Oanh, 2014], oqHako pe3ynbTaThl TaHHOTO
WCCIIEIOBAHUSI OYEBHTHO YKA3bIBAIOT HA MPEUMYIIECTBA TIPETIOIaBaHUS
¢oneTuku Ha ocHoBe LFC.

3aki0ueHue

B cooTBeTcTBHM C pe3yabTaTaMy JaHHOTO MUCCIICAOBaHUS TIPEIo/ia-
Banue ¢oHeTHKU A Sl Ha ocHOBe Mozenw sapa guHTrBa ppanka (LFC)
SIBJISICTCS JIOCTATOYHBIM JIJTsI IOCTUKEHU S (DOHETUIECKON Pa300pIMBOCTH
peun, HeoOxonuMon sl 3PPEKTUBHOTO OOIIEHUS B MEXITYHAPOIHOM
aKaJeMHUUYeCKoM cooOIiecTre. JlaHHass MOIeIb MOXKET ObITh HUCIIONB30-
BaHa B KAYeCTBE OCHOBHOM JJIs TIpenofaBanus A Sl cTyieHTaM HEJTUHT -
BUCTHYECKUX CIEIMALHOCTEH, Iepel KOTOPBIMK HE CTOUT LIEJIH OBJia-
JIeHUs IPOU3HOCUTEIBHON HOPMON MHOCTpPAaHHOTO s3bika. OJHAKO
pe3yabTaThl UHTEPBBIO M KOJIMYECTBEHHOT'O aHAIHM3a [ITKAJ KOMIIETCHT-
HOCTH YKa3bIBaIOT Ha HEOOXOAMMOCTD HCIIOJIb30BAHMS MOJICIIA HOCUME-
JIs B TIpernofiaBaHuu (POHETUKH CTYCHTAM NEeAarorndecKuX HampaBJIeHUN
noaroroBku. IlpenonaBanue Ha ocHoBe LFC oTBeuaeT nompebrnocmsm
OyAyIIMX MEeAaroroB, HO HE UX npednoumeHusm (Mepapxus IOTPeOHO-
crelt, Hyk 1 u npennoutenuit M. Hovimena u JI. Makanucrepa [Nation,
Macalister, 2010]). [lo maHHBIM Hallero UcclieaoBaHus, 00pa3 KoMIe-
TEHTHOT'O MPEenoaBareis MPOYHO ACCOIIMUPYETCS CO CXOKECTHIO MPO-
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W3HONICHUS JAHHOTO IMPEeToJaBaTelsl ¢ MPOU3HOMIEHHEM HOCHUTEI S
A3blKa. B NaHHON cuTyaluu ynpa3JIHEHHE MOJEIN HOCUTENS HE Npea-
CTaBIAETCS PA3yMHBIM, TaK Kak 3TO OyJeT MPOTHBOPEUHTH KEIAHUSIM
CTYACHTOB, COOTIOACHIE KOTOPBIX SBIISICTCS OCHOBOW IJISI YCTOHYHUBOM
MOTHBAIIUU U JOCTHXEHUS akageMudeckoro ycnexa [Brown, 2008].

Takum 06pa3oM, B TaTbHEHIIINX UCCIEAOBAHUIX CISAYET MPENITIOKHUTh
HOBYI0 KOMOMHUPOBAHHYO MOJICIIb JIJISI TIOAPaKaHU s, 00bECIUHSIOIIY IO
npenmytecTBa Mogenu LFC u Moienu HOCUTENS, U YIOBJICTBOPSIOIIY O
KaK nompebHocmam CTYICHTOB MeAaroriuecKux CrelualbHOCTEH, Tak
U UX npeOnoymeHusM.

CIIUCOK JIMTEPATY Pbl

1. Konecnuxosa A.H., Kopeneg A.A. Bocintanue TOIEpaHTHOCTH K aKIIEHTaM HHOSI3bIY-
HOI peur Ha ypokax 1o (GoHEeTHKe B s13IKOBOM By3e // Bectn. Mock. yH-Ta. Cep.19:
JIMHTBUCTHKA U MEXKKYIBTYpHast KoMMyHHKaus. 2015. Ne 4. C. 138-147.

2. Ipowuna 3.I' Konuenuuu riodanu3anuu anriuiickoro s3bika / Yenosek: O0pas
¥ cymHocTh. ['ymanuTapHsie acriekTol. 2018. Ne 1-2. C. 12-30. URL: https://cyber-
leninka.ru/article/n/kontseptsii-globalizatsii-angliyskogo-yazyka (nata oOpamieHus:
20.03.2020).

3. Cagonosa B.B. Tlone3Hbie ypoKkH 00IICeBPONEHCKON MK Iy HAPOAHON HHTErPAllUU
1 IPO(eCCHOHATBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO OOIIIEHHS B YCIOBUSIX HCCIEA0BATEIBCKON
Koormnepanuu B xxypHaie / BectH. Mock. yu-ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA 1 MEKKYJTh-
TypHast kommyHHKanus. 2015. Ne 4. C. 9-22.

4. Blau E. The effect of syntax, speed, and pauses on listening comprehension. TESOL
Quarterly. 1990. Vol. 24. Ne 4. P. 746-753.

5. Brown A. Pronunciation and good language learners. In C. Griffiths (Ed.), Lessons
from good language learners (P. 197-207). Cambridge: Cambridge University Press,
2008.

6. Cohen L., Manion L., Morriso K. Research methods in education (eighth ed.). L.,
England; N.Y., 2018.

7. Derwing T.M., Munro M.J. Second language accent and pronunciation teaching:
A research-based approach / TESOL Quarterly. 2005. Vol. 39. Ne 3. P. 379-398.

8. Guest G., Bunce A., Johnson L. How many interviews are enough? An experiment
with data saturation and variability // Field Method. 2006. Vol. 18. Ne 1. P. 59-82.

9. Jenkins J. The phonology of English as an international language: New models, new
norms, new goals. Oxford, 2000.

10. Matsuda A. Principles and practices of teaching English as an international language.
Bristol; Buffalo, 2012.

11. Munro M., Derwing T. Foreign accent, comprehensibility, and intelligibility in the
speech of second language learners / Language Learning. 1995. Vol. 45. Ne 1.
P. 73-97.

12. Nation I, Macalister J. Language curriculum design (ESL and applied linguistics
professional series). N.Y.; L., 2010.

13. Osimk R. Decoding sounds: An experimental approach to intelligibility in ELF //
Vienna English Working Papers. 2009. Vol. 18. Ne 1. P. 64—89.

14. Rahimi M., Ruzrokh S. The impact of teaching Lingua Franca Core on English as a
foreign language learners’ intelligibility and attitudes towards English pronuncia-
tion // Asian Englishes. 2018. Vol. 18. Ne 2. P. 141-156.

188



15. Schwarz N., Knauper B., Hippler H., Noelle-Neumann E., Clark L. Rating scales:
Numeric values may change the meaning of scale labels / Public Opinion Quarter-
ly. 1991. Vol. 55. Ne 4. P. 570.

16. Seidlhofer B. Understanding English as a lingua franca. Oxford, 2011.

17. Wach A. Native-speaker and English as a lingua franca pronunciation norms: English
majors’ views // Studies in Second Language Learning and Teaching. 2001. Vol. 1.
Ne 2. P. 247-266.

18. Walkinshaw 1., Oanh, D.H. Native and non-native English language teachers: Student
perceptions in Vietnam and Japan // SAGE Open. 2014.

19. Zoghbor W. Teaching English pronunciation to multi-dialect first language learners:
The revival of the Lingua Franca Core (LFC) // System. 2018. Vol. 78. P. 1-14.

Alina A. Maslova, Aleksandra A. Kolesnikova

PRONUNCIATION STANDARDS FOR THE TEACHER
OF ENGLISH: NEAR-NATIVENESS OR INTELLIGIBILITY?
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This article presents an experiment which was aimed at determining the English
Language Teaching (ELT) majors’ views on the pronunciation of a competent Eng-
lish teacher. The relationship among intelligibility, comprehensibility and competence
was explored in order to evaluate the necessity and possibility of updating the rec-
ommendations for teaching practical phonetics as a consequence of the spread of
English as a lingua franca. A questionnaire and a semi-structured interview were
used in order to collect quantitative and qualitative data respectively. The results
revealed that English teachers who followed the Lingua Franca Core (LFC) were
judged as significantly more intelligible and comprehensible to Russian ELT majors.
This result proves the efficiency of LFC-based instruction if the goal is intelligibil-
ity. Native-sounding English teachers were rated as significantly more profession-
ally competent despite their low intelligibility and comprehensibility, which supports
the native-speaker bias previously described in scientific literature. The authors
conclude that it is necessary to develop a new pronunciation model for the purposes
of teaching phonetics to ELT majors, which would satisfy both their needs and desires
by combining the LFC basis indispensable for intelligibility, with the features of
native-speaker pronunciation, linked to the image of a competent professional.
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Becta. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIMHrBHCTHKA ¥ MEXKYIbTypHas komMmyHuKanus. 2020. Ne 4

FO.A. I'ymuna

INPO®ECCUOHAJIBHAA JIEKCUYECKAS KOMIIETEHI U A
INPEIIOJABATEJISA HHOCTPAHHOI'O A3BIKA:
INEPEOCMBICJIEHUE IOHATUA

Dedepanvroe 2ocydapcmeennoe 0i00icemHoe 00paA306amMeNbHOE YUPENCOeHUe
svicue20 0bpazoeanus
«Mockosckuii 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eopul, 1

B nacrosmee BpemMs 4€TKO IPOCIIEKUBAETCA HECOOTBETCTBUE MEXKAY NpPEIb-
SBJISIEMBIM COLIMAJBHBIM 3aKa30M HA ITOATOTOBKY BBICOKOKBAJIN(MHUIIMPOBAHHBIX
CIELUANTUCTOB B 00JIACTH NPENOJaBaHMs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U Peai3yeMbIM
poreccoM o0yueHus OyyIuX NeAaroruueckux Kajpos, B KOTOPOM Ipodeccuo-
HaJbHO-OPHEHTHPOBAHHOMY JIEKCHYECKOMY acCIeKTY peuH yJenseTcs KpaiiHe Majio
BHUMaHUA. COOTBETCTBEHHO, B CTAThe PAaCCMaTPUBAETCS BOIIPOC ONMPEACICHUS U
CoepKaHU JIEKCHIECKOH KOMIIETEHIIMH B OTEUECTBEHHON H 3apyOekHON TpaIu-
[IUH, @ TAK)KE IPOHCXOJUT IIEPEOCMBICIIEHHIE MOHATHUS «ITPO(DECCHOHATBHAS JIEKCH-
yecKasi KOMIIETEHIUs [IPEnoiaBaTesi MHOCTPAHHOTO s3bIKay. AHalN3 CyIIECTBY-
OUMX Ae(UHULUN MTOHSATUS «JIEKCHUECKas KOMIIETEHIUsI», TI03BOJIUI BBIACITUTh
KOHIICTITyaJIbHBIE ITOJIOKEHHU I TAaHHOTO (PEHOMEHA, a TAKKE YTOYHUTH U JIOTIOJTHUTh
oIpeeNieHne TePMHUHA PO ECCHOHATBHAS JIEKCHYECKasi KOMITE TSHIIHST Y YU TEs1/
MperoiaBaTess HHOCTPaHHOTr o sA3bIKa». [loMnMo 3TOTr0, B cTaThe OCBELIAeTCs pOJib
MOHATHUH «JIeKCHYecKass KOMIETEHIU» U PO eccuoHanbHas JeKCHIecKas KOM-
HETCHLU» B CTPYKTYPE KOMMYHUKAaTUBHOM U, COOTBETCTBEHHO, TPOeCCHOHANb-
HO-OPUEHTHUPOBAHHOW KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIUU YUUTEJICH U NpenoaaBa-
TeJeill THOCTPAaHHOTO s3bIka. Ha ocHOBaHMM IpoaHaIM3HPOBAHHBIX HCTOYHHKOB,
cellaH BBIBOA O TOM, YTO IMPO(ECCHOHATBHYIO JEKCUYSCKYI0 KOMIETCHIIHIO
MOJKHO paccMaTpHUBAaTh B KAUECTBE KIFOYEBOTO KOMITIOHEHTA SI3bIKOBOM ITOJTOTOBKHU
Oynymux nexaroroB. HakoHen, mepeyucsiOTCs MIary s CO3AaHNs MOAETH 00-
y4eHus NpohecCHOHATbHO-OPUCHTHPOBAHHOM JIEKCHKE CTYICHTOB JINHI'BOAH JaK-
TUYECKUX CHELUaTbHOCTEl.

Knouesvie cnosa: nekcuieckas KOMIICTCHII M, HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHaSI JICKCHYECCKas

KOMITETEHIIH S, TpodecCroHaIbHas MOATOTOBKA IMperogaBareaeid HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

Beeoenue. IIpobnema 00ydeHMs IEKCHIECKOMY acCTIeKTy HHOS3bITHOM
pedH Ha MPOTSIKEHUU MHOTHX JIET NMpUBJEKaja BHUMaHUE KaK OTede-
CTBEHHBIX, TaK U 3apyOEKHbIX JTUHIBUCTOB, IICHX0JIOTOB U IIPEToaBa-
teneit (U.J1. bum, B.A. Byxounaep, H.W. I'e3, B.A. Jlanuayc, E.1. [Taccos,

TI'ywuna FOnus Anexcanopogna — acuupaHT (akyisTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
peruonoBenenust MI'Y umenn M.B. JlomonocoBsa (e-mail: gushchina.msu@gmail.com).
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W.B. Paxmanos, A.H. Illamos, C.B. llatumnos, R. Carter, M. McCarthy,
N. Schmitt, J. Richards, M. Lewis, R. Oxford). Tem He MeHee 710 CUX TTOp
OCTaeTcs HepelIeHHBIM BOIIPOC, CBA3aHHBIN ¢ 00ydeHueM npodeccuo-
HaJHHO-OPUEHTHPOBAHHOM JIeKCHKe OyyIINX YYUTENeH U Mpenogana-
TEJIEW aHTJIMHACKOrO S3bIKA.

be3 momxHOT0 BHUMaHHUS OCTaeTCsl MOABSI3BIK CIIENHAabHOCTH, KO-
TOPBII HCHOTAB3YETCS YUUTESAMU U MPENoAaBaTeIMi HEOCPEICTBEH-
HO JIJIsl TIPOBEJCHUS 3aHSATUN, U SBIACTCS OIHOW M3 pa3HOBUIHOCTEH
ESP (English for Specific Purposes) — «aHTIMHACKOr0 s3bIKa JJ1s1 CIICIU-
aJbHBIX 1eneit». UHbIME ciioBaMu, BHE (poKyca ocTaeTcs ocodasi JeKCu-
Ka, CIIeNHaIN3NPOBAHHBIN HA0Op SI3BIKOBBIX M PEUYEBBIX HABBHIKOB U
YMEHHI, KOTOpBIE TPEOYIOTCS ISl pEILIeHHsI CaMBIX pa3HBIX Mpodeccu-
OHAIJIBHO-TIEAT OTHUECKHUX 3a]1ad.

Bapuamuenocmv onpedenenuii NOHAMUA «1eKCULECKAA KOMNe-
menyuay. OTHUM U3 YCIOBUH YCIIEITHOT'O OCYIIECTBICHUS SI3bIKOBEIMU
refaroraMu UxX MpoQecCHOHAIBHON AeATETbHOCTH SIBISETCS 3HAHHE U
HCIOJIb30BaHUE 00BEMHBIX IJIACTOB JICKCUKH, YTO TOBOPUT O TOM, YTO B
nporiecce 00ydeHns Oy IyIIiX YUUTENeH U TperoaaBaTeneil aHTTHHCKO-
ro s3bIKa CIEAYeT YAENATh 0c000€ BHUMAHUE Pa3BUTHIO M COBEPIIECH-
CTBOBAHMIO JIEKCHYECKOH komrereHInH. [locieqnue ucciaenoBanus
MOATBEPXKAAIOT TOT PAKT, 4TO B TPOPECCHOHATBLHOM JHCKYpCe yUUuTeNnen
AHTIIMICKOTO S3bIKa JOBOJBHO YacTO MPHCYTCTBYIOT rPpaMMaTHUYECKHE
1 JIEKCUYECKHE OITUOKH, YTO TAKXKE CBUIECTEIHCTBYET O TOM, UTO IIPOIIECC
(hopMUpOBaHUS JIEKCUUECKON KOMIICTCHITUHU TpeOyeT OoJiee TIaTeIbHO-
ro orHomreHus [Kopenes, Cemuna, 2018]. OmHako mpexze, 9eM obpa-
TUTHCS K MPO(ECcCHOHATBHON JIEKCUYECKOH KOMIIETCHIINH, HEOOXOINMO
03HAKOMUTHCS C €€ TIEPBOOCHOBOW — JIEKCHYECKOW KOMIICTCHITUEH, U
MPOCIIEANTH €€ B3aUMOOTHOIICHN I C KOMMYHHKATHBHOIN KOMIIETEHITHEH.

HecmoTps Ha TO UTO HEKOTOPBIE aBTOPHI HE BBIAEIISIOT JEKCHUECKYIO
KOMTIETEHITNIO U HE JAIOT €l KaKOTO-THOO OIpeeNieHus, B OHOM H3
[JIABHBIX JIECKPUIITUBHBIX JOKYMEHTOB B c()epe S3bIKOBOH MOJUTHKHU
obpazoBanus Cosera EBpomsl mox HazBanuem “Common European
Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment” (CEFR), mo-
HATHUE «JIEKCHYECKas KOMIIETEHIIS XOTs BeCbMa JIJAKOHUYHO, HO BCE Ke
3aKPETUIEHO B TEPMUHOIOTHYECKOM IIOJIE, T/IE IO Hel MmoJpa3yMeBaeT-
Csl 3HaHME CIIOBApPHOT'O COCTaBa SA3bIKA, COCTOSILEI0 U3 JEKCUUECKUX U
rpaMMaTHYeCKUX 3JIEMEHTOB, 1 CIIOCOOHOCTH HCIIONIB30BATh X B PEUU
[Council of Europe, 2001].

Y UCTOKOB MOHSATHS «JIEKCUYECKasT KOMIIETEHITUSD» CTOUT ITpodeccop
. Puuapz, KoTophlil paccMaTpuBall €€ B BUJE HEKOTOPOl COBOKYITHOCTH
3HaHUH O CIIOBE, KyJIa BOILLIN: CEMaHTHYeCKasl IEHHOCTb, CHHTAKCHUECKOe
MOBe/IeHNe, BOZMOXKHBIE KOJUIOKAIINH, ACCOIMATUBHBIE CETH, 4acTOTa/
CUTyalluu ymnoTpeOyieHus: ganHoro cioBa u Ap. [Richards, 1976]. Ero

192



paboTa mociykuiaa cBoeoOpa3HbIM UMITYITECOM, KOTOPBIN CTHMYJTHPOBAI
HMHTEpeC ApyTrux yuyeHbiX. Tak, 1. HeHIH BBICTyNUI MOCIEA0BATENEM
uneii /. Pugapaza, 1o0aBuiI K 3TUM MYHKTaM aKyCTUYECKYO (GOpMY CIIo-
Ba ¥ BBLACIUJ TP [NIABHBIX COCTABJISIIOUINX JIEKCUYECKON KOMITETEHIIUU:

1) 3HaHUE HOpPMBI CIIOBA;

2) 3HaHWE 3HAYEHUS CIIOBA;

3) 3Hanue 00 ynoTpedieHuu ciosa [Nation, 2001].

N3 oTeuecTBEHHBIX ONPEACICHUH JIEKCUYECKON KOMIIETCHIIUN Hau-
Oosee OIM3KUM HaM SIBIISIETCS OIperesienne, nanuoe A.A. ®eTHUCOBO,
KOTOpasi TOBOPUT O HEM, 3aTparuBas MHTCPECYIOIIYIO HAC LIEJEBYIO ay-
IATOPHUIO — «...CTIOCOOHOCTH W TOTOBHOCTH YUHTENSI WHOCTPAHHOTO
sI3bIKa HA OCHOBE COBOKYITHOCTHU ITPUOOPETCHHBIX JIEKCUYSCKUX 3HAHUH,
HAaBBIKOB U YMEHHM, SI3bIKOBOT'0 M PEYEBOr0 OIBITAa OCYIIECTBIATH KOP-
PEKTHOE MEXKJIUYHOCTHOE M MEXKKYIBTYPHOE MHOS3BITHOE OOIIEHUE B
npodecCHOHANIBHOM AEITEIEHOCTH B COOTBETCTBHH C S3IKOBBIMH, CTH-
JMCTUYECKUMH U COIUOKYJIBTYPHBIMH HOPMaMu s3bIKa» [DeTucona,
2011: 11].

Ilpogheccuonanvnan nekcuueckas KomnemeHyus yuumens/npeno-
oasamens UHOCMPAHHO20 A3blKaA. Hac Taxyke MHTEpeCyeT MO3UIUS U
POJIb IEKCUYECKOM KOMIIETEHIIMU B COCTaBE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIE-
TEHITUH, a TAKKE POJTh MPO(HECCHOHATEHON TEKCHYIECKON KOMITETCHITUN
OTHOCHUTEIBHO MPO¢eCCHOHATPHO-KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETCHITUY.
YauTteiBasg B3auMOOOYCIOBIEHHOCTh U CO3aBHCUMOCTD JIEKCHUECKOW U
KOMMYHHKATUBHOW KOMIETEHIIUH, TAKUM e 00pa3oM, PoQeCcCHOHATbHASI
JIeKcHYecKasi KOMIIeTeHIIUsI OyJIeT BRICTYIIATh B Ka4eCTBE JIMHTBUCTHYE-
CKOT'O «Kapkacay Jyist popMupoBaHUs MPoheCcCHOHATEHO-KOMMYHUKATHB-
HOW KOMIIETEHIINH MpEenofaBaTesiei U yUuTelIed HHOCTPAHHOTO S13bIKA.

Hawnbonee 1ieHHBIM 171 HAC MPEICTABISICTCS ONpeneicHue, JaHHOES
T.H. Augpeenko, rie oHa paccMaTpuBaeT MpodecCHOHATEHYIO JICKCH-
YECKYI0 KOMIETEHIIMIO YUUTEIs] HHOCTpaHHOro s3bika. [lon Hell oHa
MOHUMAET CIISYIONIEE: «. . .MPO(ECCUOHATBHO 3HAYMMOE HHTETPATUBHOES
KaueCTBO SI3bIKOBOM IMYHOCTHU, TUHTBUCTHYECKAsA OCHOBA MHOS3bIYHOM
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETCHITNH, 0Opa30BaHHAs HA OCHOBE TCOPCTH-
YeCKUX 3HAHUHU, TPAKTUYECKUX YMEHHI M HABBIKOB, C(POPMUPOBAHHOM
CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH HCIOIB30BaTh CIOBAPHBIN COCTaB M3ydae-
MOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPOIECCE BHITIOJHEHUS MearornueckKoi
JesTebHOCTU» [AHapeeHko, 2012: 28].

MpI cornamaemcsi ¢ TeM, 4YTO OHA SIBJSIETCS OCHOBOM MHOSI3BIYHOM
KOMMYHHKATUBHON KOMIETECHIIUN U COCTOUT U3 TEOPETUUECKUX 3HAHUM,
MPaKTUYECKUX YMEHHUH U HABBIKOB, OJJHAKO CTIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH
HCIOJIb30BaTh CJIOBAPHBIN COCTAB U3y4aeMOIr'0 HHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa MBI
OTHECEeM CKopee K cepe JIeKCHIeCKOi KOMITCTeHITUH, T.€. K 00meMy
BIIAJICHUIO JIEKCUKOHOM.
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Kak Ham Kka)keTcs, MMEHHO JJIs1 JAHHOTO ONPE/ICIICHHS HYKHO TTOJI-
YEepKHYTh 0COOBIN KOHTEKCT MPOTEKAHU S KOMMYHUKAIIHH, MHOTOACTICKT-
HBII XapakTep y4eOHO-TIe1arorn4ecKoi 1esITeIbHOCTH, KOTOPBIN BKJTIO-
gaeT MHOXECTBO IMoj3ajad (IpudeM, Kak KOMMYHHUKAaTHBHBIX, TaK H
9KCTPaTMHTBUCTUYECKHX), TAK)KE CIIENyeT BBIICIUTD (akT ONepupoBa-
HUS CTICIIAJIbHOMN JIEKCUKOM, M HAX0XICHHE BHYTPH 0c000T0 IUCKypCa,
KOTOPBI peraaMeHTUPOBaH CBOMMHU IpaBuJIaMu U HopMaMHu. [Tomumo
3TOT0 HEBO3MOKHO UTHOPUPOBATH 3HAYEHHE COIIHOKYIIBTY PHOT'O KOMIIO-
HeHTa, 6€3 KOTOPOTro HEMBICIMMO MEXKYIBTYpPHOE MpodecCHoHaNTBHOE
00ILIEeHUE 1 B3aUMOZIEHCTBIE C MEX Ty HAPOIHBIM HayYHBIM COOOIIECTBOM
JUTSL pelIeHNs aKTYaJbHBIX MPO(eCcCHOHATIBHBIX MPOOJIEM U BHI30BOB,
00MeHa METOINYECKUM ONBITOM, 3P QEKTHBHOTO MPEICTABICHUS OTEeUE-
CTBEHHBIX HCCIIEI0BATEILCKUX TOCTHKEHUI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE 32
py0exom [Cadonosa, 2018].

Kpome Toro, Mbl BeieM pedb O CTYISHTaX JTUHTBOJUAAKTHYECKUX
HaIpaBJICHUH, TO9TOMY CTOMT HOTYEPKHYTh, YTO OHH HAXOASTCS B aM-
OMBaJICHTHOM MO3ULIMU: C OIHOW CTOPOHBI, OHU OOydYarouIuecs, ¢ Ipy-
T'Oi — BO BpeMs IPOXOXKICHH S IEaror NIeCKOM PaKTUKHU, OHHU Jie-(PaKTo
SBIIAIOTCSA TEMH, KTO 00y4aeT MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TIO3TOMY TSl hop-
MHPOBaHUS Y HUX PO(EeCCHOHATBHOM JIEKCHYECKON KOMIIETEHIINH BaKSH
T0001 OTIBIT, KOTOPBIM OHH MTPHOOPETAIOT.

JlaHHY10 KOMIIETEHIIMIO HE CIIEAYET 3aMbIKaTh UCKIIOUYUTEIBHO Ha
THUIMYHBIX 3a/1a4aX, KOTOPBIE TIEAArory IMPHXOIUTCS €KETHEBHO PEIaTh
BHYTpH KJacca (00OBbsiCHEHHE MaTepuana, GOpMyIUPOBKa 3aJaHUM,
yHIpaBJeHue ayauTopuei n T.11.). YacTo megaroramM MpHXOANUTCS OCY-
IIECTBIISATH M HHBIE 337241, HO BHE ayuTopuu [ Epmiosa, Kopenes, 2016].
Hamnpumep, pa3paboTka KypcoB H TECTOB, COCTaBICHUE OTYETOB, 00IIIe-
HUE C pOJUTEISIMH U T.I. boJiee TOro, YTOOBI CTaTh XOPOIIUM CHEIIHATH-
CTOM, MOAPa3yMeBaeTCsl, YTO HY>KHO y4acTBOBATh B KOH(EPECHIUSX,
YUTaTh HHOCTPAHHYIO METOIUYECKYIO JINTEPATypy, KOHTAKTHPOBATH C
3apyOeXHBIMH KoJileraMu u T.11. Bee 3To Takxe TpeOyer 3HaHus 0c000-
To T1acTa mpodhecCuOHaIbHO-OPHEHTHPOBAHHOM JISKCUKHU M CBOOOTHOTO
OIIEPUPOBAHUS UM.

C ydeToM ImpoaHaJIN3UPOBAHHBIX AeOUHULNI 1 HEYUTCHHBIX B HUX
KOHIIETITYaJIbHO 3HAYMMBIX MOMEHTOB (BBIACJICHHE 0COOO0T0 JIEKCHIECKO-
r'0 TUIACTa U KOHKPETHBIX JCHCTBUH, COBEPILIAEMBIX C HUM, OOaBICHUE
MeJarOrN4ecKOro OIbITa, YTOYHEHNnEe (HOpMBI B3aUMOJICHCTBUS, JBOM-
CTBEHHOCTH TMO3UIUH OyIyIINX ME€Aaroros, BApUaTUBHOCTH Mpodeccu-
OHAJIBHO-TIEIarOTMYECKUX 3a/1a4, y4eT KOHTEKCTa, a TAaK)Ke pacIiupeHue
XapakTepa JIesITeNIbHOCTH), MBI ITpeJjIaraeM CBOE ONpeieeHrue JaHHOTO
(henomena. llpogeccuonanvras rekcuneckas komnemenyus (6yoyujezo)
yuumens/npenooasamens UHOCMPAHHO20 A3bIKA — THHTBUCTUYIECKAS
OCHOBa KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIUH, CIOCOOHOCTh U TOTOBHOCTD
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(IOTEeHIIMAJIBHOTO) SI3BIKOBOIO IIeJarora Ha OCHOBaHWHU KOMIIJIEKCa 3Ha-
HUH, HABBIKOB, yMECHUH, IMYHBIX KAYECTB U IIPHOOPETAEMOTO (SI3bIKOBO-
ro, PeYeBoro, NeJaroru4eckoro) OnbTa K BOCIPHUATHIO, YCBOCHUIO U
yHnoTpeOaeHu o npodecCuoHalIbHO-OPUEHTHPOBAHHOM JIEKCUKU MIPU
YCTHO-PEUEBOM/TMTUCHBMEHHOM MEXJINYHOCTHOM U MEKKYJIBTYPHOM B3a-
MMOJECHCTBUHU B NpPOLIECCE OCYINECTBICHUS YyueOHO-Ielarornyeckou
JIESITENIBHOCTH, a TaKXkKe JJIs PEelIeHUs TUIMUYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX
3a/a4 U MHBIX MOTPeOHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX AaHHOU Mpodeccuu u 00-
YCIIOBJIEHHBIX KOHTEKCTOM, B COOTBETCTBUU C IIPUHSTHIMH SI3bIKOBBIMH,
CTUIIUCTUYECKUMU U COLIUOKYIBTYPHBIMU HOPMaMH.

3akniouenue. IlepcrieKTUBY JalbHEHILET0 HCCIIEIOBAHUS TPOOICMBI
MBI BUJIUM B T€OPETUYECKOM MOCTPOECHUH U SMIIMPUYECKON MPOBEPKE
Mozenn 00ydeHus: npohecCHoHaIbHO-OPHEHTUPOBAHHOM JIEKCHKE CTY-
JICHTOB JIMHTBOAUAAKTUYECKUX HarpaBieHU . JlJisi 3TOro miaHupyeTcs
MPOBECTHU CIEAYIOIIUE AECHCTBUSA: BO-TIEPBBIX, ONPEACIUTh KPUTEPUH
oT0Oopa npodeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX JICKCUUECKUX €IUHUIL U
¢pa3, npucyuux KiiaccHoMy oonxony. Bo-BTopsbIx, mocje MeToIn4YecKo-
ro ¥ METOOJOIMYECKOr0 0TOOpa AaHHBIX JIEKCHYECKUX €IUHUILI, IPO-
BECTH UX CHCTEMaTH3al1I0. B-TpeThHX, MoimyyeHHbIe pe3ynbTaThl TOMOTYT
pa3paboTaTh Hay4YHO-0OOCHOBAHHBIA KOMIUIEKC 3aJaHui Asisi opMupo-
BaHUs Y CTYJIEHTOB MpodeccnoHaIbHON JIEKCUYECKON KOMIETEHITNH.
[epeuncieHHble IIATH MO3BOJIAT TEOPETHUECKH 000CHOBATH, TIOCTPOUTD
Y SKCIIEPUMEHTAJIHO IPOBEPUTS IIPEJIaraeMyto MOJEIb 00y 4eHHs IIPO-
(eccHOHaTBHO-OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHKE CTYJCHTOB JTMHITBOJHIAKTH-
YECKHX CHELHUAIBHOCTEH, YTO U ABJISCTCS HAIICH ITIaBHON LIEJBIO.
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Although lexical competence is a part of communicative competence, it has not
always been regarded as a priority in the field of language teaching and, therefore,
it has failed to receive all the attention that it deserves. Moreover, the urgent need
for training highly qualified specialists in language pedagogy places increasing
demands on language teachers and their professional training. While a great amount
of effort has concentrated on improving teachers’ language proficiency, little has
been said and done on developing their skills in terms of professionally-oriented
vocabulary. This article examines conceptual features of notions “lexical compe-
tence” and “professional lexical competence” concerning the process of training
pre-service language teachers. The article also analyzes their actual definitions.
Thus, a revised term “professional lexical competence of a language teacher” is
introduced. Besides, the article depicts the content of lexical competence and its
position within communicative competence of prospective language teachers. As a
result of the analysis made, one can consider lexical competence and professional
lexical competence regarding the process of training future language teachers as
core, interdependent elements that contribute to the ongoing development of profes-
sional communicative competence and communicative competence respectively.
Finally, steps for designing a training model for pre-service language teachers are
enumerated.
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HAIITA HAYVYHA A )KU3Hb

I.I. MosuanoBa, B.B. Po0ycToBa

MEXINCUUNJINHAPHBIM JUHTBUCTUYECKHUI
®OPYM ®USAP-2020'

Dedepanvroe cocydapcmeeHHoe O100HCemHoe 00paA308amenbHOe YupescoeHue
gvicule2o 0Opa306ansL
«Mockosckuti cocyoapcmeennbiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

HacTosmas cTaTbs MocBslIeHa 0030py HayuHBIX TEMAaTHK U JOKJIAJOB, IpeJ-
craBieHHBIX Ha [I1 Mex nyHapoaHON MEX IMCLUIIIMHAPHON Hay YHO-ITPAKTHYECKON
koH(pepenuun «3pik. Kynmerypa. [lepeBoa. KommyHuKanms», KoTopas mpomuia
26-27 okts0ps 2020 r. Ha (aKyIbTETe HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U PETHOHOBEICHUS
MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa. O0cysk1acs IUPOKHUNA KPYT BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX
¢ (QyHKIIMOHMPOBAHHUEM apXUTUIINIECKUX MU(OIOreM B COBPEMEHHOM JUCKYPCE,
IPEACTaBICHHOCTH CUCTEMOOOPA3yIOMX KOHIIEIITOB B 3bIKOBOM KapTUHE MUPA,
(heHOMEHE IPOU3BOIHOCTH B KYJIBTYPE U A3bIKE, METOJAX KOPIIYCHOM IMHI BUCTUKHU
B M3YYCHHH HHOCTPAHHOTO fA3bIKa, PACCMOTPEHNUN KOTHUTUBHBIX OCHOB KOHTaKTa
JBYX KYJIBTYP, IPOSBIIEHUH KPOCC-MOAJIbHON NKOHUYHOCTHU B Pa3HBIX THIAX JHC-
Kypca, KOMMYHUKAaTHBHBIM XapakTepucTukaMm abcypzaa. [llupokoe ocBerenune
Ipo0JeM U3ydeHHs MeKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALUU, PETHOHOBEICHUS U KYJIBTY-
pojoruu Obljla JaHO B TEMATUYECKUX CEKLHUAX, KOTOPbIe IPOXOAUIH JBa JHS U
cTayy HauboJee MHOrOYHCIIEHHBIMU 110 KOJIMUECTBY JOKIaA4UKOB. Bompocsl Teo-
PHH, UCTOPUH ¥ METOJOJIOT MM TPAJLUIIMOHHO JIETJIM B OCHOBY O’KHMBJICHHOH CEKIIH-
OHHOM JUCKYCCHH. YYaCTHUKH MOJCIUINCh Pe3yJIbTaTaMH B 00J1aCTH COBPEMEHHON
JUHTBUCTUKHU, TPAAULMOHHBIMUA U MHHOBAIIMOHHBIMU MOJXOAAMH K U3YyUYCHUIO
A3BIKOBBIX IpoOaeM. OTaenbHas CEKIMOHHAs AUCKyccus ObLIa CBsA3aHa C Tpalu-
UMY U HOBATOPCTBOM B COBPEMEHHBIX KOHUENLHUAX 00y4eHUS MHOCTPaHHBIM
A3bIKaM U PyCCKOMY S3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY. MacTep-KJ1acChl I03BOJIUIH y4acT-
HUKaM TIOBBICUTh KOMIIETEHIIHIO B 00JIACTH UCTIONB30BaHU I MH()OPMAIIMOHHO-KOM-
MYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHI1 B 00y4eHUN HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

Monuanosa I'anuna ['eopeuesna — TOKTOp (HUITOIOTUUECKHUX HAYK, Ipodeccop, 3aB.
Kadeapoit TMHTBICTHKHY, EPEBOAA M MEXKKYIETYPHOH KOMMYHUKAIIUH, JeKaH (aKyiIb-
TeTa HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB M perrnoHoBeneHus MI'Y umenu M.B. JlomoHoCOBa (e-mail:
dean@ffl.msu.ru).

Pobycmosa Beponuxa Barenmunosna — KaHANAAT QUIOIOTUUECKUX HAYK, JOIEHT
Kadeaps! TNHIBUCTHKH, IEPEBOJa M MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIUH (DaKyasTeTa HHO-
CTpaHHBIX f3BIKOB M pernoHoBeneHns MI'Y mmenn M.B. Jlomonocosa (e-mail: ni-
karbs@yandex.ru).

Dopym mpoxoan MpH MoAepKke MexXTUCIUIUIMHAPHON HayIHO-00pa3oBaTelb-
HOH 1Kol MockoBcKoro yHuBepcutera «COXpaHeHHe MHPOBOTO KYIBTYPHO-HCTOPH-
YEeCKOTO HACIISIHIS).
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Kniouesnle cnosa: MexXayHapoaHas MeXIUCIUIITMHAPHAS KOH(EpeHIH « SI3bIK.
Kynsrypa. [lepeson. KommyHukanus».

CaMbIM Ba)KHBIM HAIIPABJICHHEM COBPEMEHHOW HAYYHOH AESITENb-
HOCTH SIBNIeTCA (PeHOMEH MEXKAUCIUTLINHAPHOCTH, JIEKAIINI B OCHOBE
Pa3HOOOPa3HBIX COBPEMEHHBIX NCCIIEOBAHNN KaK OTE€UECTBEHHBIX, TaK
1 3apyOeKHBIX YUEHBIX, (OKYCHPYIONIUX CBOE BHUMAaHWE Ha MPeoIoie-
HUH YCIIOXKHSIOIIUXCS BBI30BOB COBPEMEHHOCTH 1 COXPAHEHHUH I'yMaHH-
CTHYECKHUX LIEHHOCTeW. Bce Bo3pacTaromas poiab HCKYCCTBEHHOTO WH-
TeJJeKTa B XU3HEAESITeIbHOCTH YeJloBeKa M 00mecTBa TPeOyoT
MPUCTAIBHOTO BHUMAHUS W PA3HOCTOPOHHET0 OCMBICIICHHUS], C IPUBJIE-
YeHHEM CMEXKHBIX HayK, [IJI5 TPUPAIEHIS MEXIUCITUTIITNHAPHBIX T'yMa-
HUTapHBIX 3HAHWH, UX Ka4YeCTBEHHOTO COBEPIICHCTBOBAHMS, a TAKKeE
MPaKTHYECKOTO MPUMEHEHHUS ISl 00eCTIeYeHHs Pa3BUTHS OOIIECTBA U
ero 0e30MacHOCTH B CHTYallnH HapacTaHUs MHOTOYPOBHEBBIX BHI30BOB
coBpeMeHHOCTH. MccnenoBanre KOMMYHHUKATHBHBIX KOJIOB KaK CPEJCTBA
(opMupoBaHUA OOIIETYMAaHUTAPHBIX KOMIIETEHIINN YeJIOBEKa HOBOTO
IIOKOJIEHUSI, HOBOM KOTHUTHMBHOM NOJUKOJOBOM MOJEIU NOPOXKACHUS
3HaHMS, YTO OCOOEHHO aKTyaJbHO IS (PaKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3bI-
KoB U peruoHoBenieHuss MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa.

OO0CyXICHUIO YKa3aHHBIX BOITPOCOB Obla mocpsena [ MexayHa-
pOnHAs MEXIWCIUIUIMHAPHAS HAay4YHO-TIpaKTHUYeCcKasd KOH(PEPEHIHS
«S3p1k. Kynerypa. [lepeBon. KommyHHuKaIHS) (IIpeIcenaTeslb OPTKOMH-
TeTa— peKTop MOCKOBCKOT'O YHUBEPCHUTETA, akaneMuk B.A. CagoBHIIMiA,
3aMECTHTENb MpecenaTels — AekaH (aKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
u peruoHoBeneHus, npodeccop I.I. Momuanosa) npu nmoxaepxkke Poc-
CUHCKOM accoruanuu THHTrBUCTOB-KOrHUTONIOTOB (PAJIK). B Kondepen-
MY TPUHSUTH yaactue 6osee 200 y9eHBIX U3 pa3IudHBIX BY30B U HC-
cienoBaTeabCckuX 1eHTpoB Poccum (11 pernonos Poccnu mpencrapiisin
29 Benymux By3a P®), a Taxke yuensie benopyccuu, bonrapum, I'epma-
Hun, Kazaxcrana, Kuras, Mesamsl, [oasmm u Uexun. Cpenn 3apy0Oex-
HBIX TOCTEH OBLITN IpenCcTaBUTEIH [[3UITHHBCKOTO YHUBEPCUTETA, YHH-
Bepcuteta CaHbsi, ['ocyqapcTBEeHHOW >KOHOMHUYECKOW aKageMHUH
I'epManny, YHUBEpCUTETa TYMAaHUTAPHBIX H €CTECTBEHHBIX HAYK UMEHHU
SHa Jnyroma, SIHFOHCKOTO YHUBEPCUTETA MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, Me-
IUIIMHCKOTO YHUBepcuTeTa B [ImoBauBe, benopycckoro HarmoHatpHOTO
TEXHUYECKOT0 YHUBepcuTeTa, Ka3zaxckoro HaIllMoOHaJbHOTO MEAaroru-
9YeCcKOro yHuBepcurera nMeHu Adas v [1ocTOsTHHOTO IPeCTaBUTEIHCTBA
P® npu mexyHapoaHbIX opraHu3anusx B Bene.

K Hanbomnee akTHBHO MpeACTaBICHHBIM POCCHIICKIM By3aM OTHOCST-
¢t MI'Y mmenn M.B. JlomonocoBa, Cankt-IleTepOyprckuii rocymap-
CTBEHHBIA yHUBeEpcuTeT, Junmomaruueckas akagemus MUJ] PO,
MI'UMO, ®uHancoBEIl yHIUBepcuTeT IpH [IpaButensctBe PO, CankT-
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[leTepOyprckmii rocyaapcTBEHHBIN 3KOHOMUYeCKUY yHUBepcuTeT, Cu-
oupckuii penepanbubiii yausepeutet, MIJIY, PITY, PYJIH, HIY BID,
HanuonaneHo-uccnenoBaTenbCKUH TEXHOJOTMYECKUH YHUBEPCUTET
«MUCuCy», Poccuiicknii ToCyIapCTBEHHBIN MTEAarorudecKuil YHUBEP-
cuteT uM. A.W. T'epuena, MIIT'Y umenu B.JI. Jlennna, CeBepHblit Ap-
kTraecknii GenepanpHblil yausepcuteT, CankT-IleTepOyprekuii mHCTH-
TYyT UCKYCCTB U pecTaBpauuu, TIOMEHCKUH rocyqapCTBEHHBIN
YHUBEpPCUTET, EBponeiickuil HallMOHANbHBIM YHUBEPCUTET UMEHU
JLH. I'ymunesa, [ UTUC, KemepoBcknii rocyAapCTBEHHBIN YHUBEPCHUTET,
HUNY MockoBCKHI MHCTUTYT 3JIE€KTpOoHHOW TexHuku, I'MIIU
uM. M.M. UnnonuroBa-iBaHoBa, Boarorpajackuii rocy1apCcTBEHHbIN
COLIMAJIbHO-TIEarOrMYECKHUI YHUBEpCUTET, POCCUICKHI TOCY 1apCTBEH-
HBIN THIPOMETEOPOIOTHYECKNHA YHUBEPCUTET.

Bricokast aKTyaJIbHOCTb, CBEKHM B3I, DYHIaMEHTAIbHBIN TOAXO]
1 r1yOrHa TpopaboTKH HayYHOH POOIeMBbl XapaKTepHU3YIOT IUIEHAPHbIE
BBICTYIUICHU, TIOCBSIICHHBIE MEK IUCIMILIMHAPHBIM ITOJXO0IAM B H3yYe-
HUU A3bIKa, KOTHUIIMH 1 KOMMYHHUKAIUH: 1eKaH (paKyJIbTeTa HHOCTPaH-
HBIX S3BIKOB M permoHoBencHus MI'Y, npodeccop 1. Monuanosa
«ApxeTunuueckas MugpogoreMa B COBpeMEHHOM JAHCKYPCE», 3aMECTH-
TeJb JeKaHa 10 Hay4YHOH pabote ¢ruionorunyeckoro gaxymnsrera MI'Y,
npodeccop O.4. Anexcanoposa «CructemooOpa3yromue KOHICTTH B
S3BIKOBOM KapTHHE MHpay, podeccop TaMOOBCKOr0 rocyJapCTBEHHOTO
yauBepcuteTa umeHu [.P. JlepkaBrHa, TOYETHRIN MPE3UISHT 00IIepoc-
CUHCKOI 001IeCTBEHHOM opranu3aiuu « Poccuiickas accoryaius JUHT-
BHCTOB-KOTHUTONOTOBY H.H. bonovipes «DeHOMEH MPON3BOAHOCTU B
KYJNBTYPE U S3bIKe», podeccop, 3aBeAYIONINI OTEIOM TeOPETHIECKO-
r'0 M IPUKJIAJHOT O SI3bIKO3HAHU A, TJIaBHBIA HAYYHBIN COTpYIHUK NHCTH-
tyTa s3eiko3Hanus PAH B.3. lemvsankose «O0 yCBOCHHU HEPOTHOTO
SI3bIKA U KOPITYCHOM JINHITBUCTHKE: UTO TAKOE€ XAULIU JIAUKIUY, TPOPEKTOP
110 MHHOBAIIMOHHBIM MEXIyHapomHBIM mpoekTaMm PI'TY, mpodeccop
B.U. 3abomxuna «K Bonpocy 0 KOTHUTHBHBIX OCHOBaX KOHTaKTa JBYX
KYJBTYp», IpopekTop no Hayke MIJIY, Benymuil Hay4HbI COTPYIHUK
WncturyTa s3pikoznanus PAH, mpodeccop O.K. Hpucxanosa «Ilposiie-
HUS KpOCC-MOJaTbHOW MKOHUYHOCTH B pa3HbIX THIIAX JAUCKYPCay, YJIeH-
KOPPECIOHAECHT MeXIyHapONHON aKkaJeMUH MeJarorn4ecKuX Hayk,
npodeccop ['ocyaapcTBEHHOTO HHCTUTYTA PYCCKOTO A3bIKa MMEHHU
A.C. Ilymikuna B.A. Kapacux «KOMMyHUKAaTUBHbIE XapaKTEPUCTUKU
abcypnuar.

[IpakTHyeckoe MpUMEHEHUE HOBOTO 3HaHHS B 00nacTH 00y4eHHUs
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U MEXKYJIETY PHOMY OOIIIEHHIO 1T TBOPYECKHE
MacTep-kiacchel npodeccopa C.B. Tumosoii «BuneonpunoxeHus U BU-
JIEOPECYPChl I CO3MAaHUsI MHTEPAKTUBHBIX MOIU(PYHKINOHAIBHBIX
peueBbIX 3aanuiiy, npodeccopa M.K. lonosanusckoii «Ilonutuueckue
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TEXHOJIOTUH B COLIMATIBHBIX CETAX», AoueHTa A.11. Agpamenko «Mukpo-
o0yueHre HHOCTPAHHBIM S3bIKAM: METOJINKA, TEXHOJIOTUU U (POPMATHI
3amanuiiy, noneHta A.4A. Kopenesa “The Golden Rules of Classroom
Communication”, nouenta 4.B. Ilempocsan «O0ydaromuii 1 ucciieoBa-
TEIbCKHUM MOTEHIHAJ CJI0Bapei aHITTUICKOTO S3bIKay, CT. IPenoiaBare-
15 A.FO. Kanununa «Copemennsie UKT B 00y4deHHN yCTHOMY TIEPEBO-
Ily» U CT. ipenionaBatens B.A. @adeesoii «Vcrionb30BaHne BUPTYaJIbHON
IOCKH Miro B CMELIAHHOM M TUCTAHIIMOHHOM 00y 4YeHUH NHOCTPAHHOMY
A3bIKy». OTMETHM MHPOKOe 00CyKACHNE, KOTOPOE BBI3BAIN ITPOBEICH-
HBIE MacTeP-KJIacChl, CPEIU OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX YUECHBIX.

TemaTuka IJICHApHBIX TOKJIAJO0B JIErJa B OCHOBY Kpyra Ipobiem,
00CY>KJCHHBIX B X0J1¢ pa0oThI 13 Hay4HBIX ceKUUi. BbIan paccMOTpeHbI
aKTyaJbHbIC BOIPOCHI HCCIICIOBAHUN B PyCiie MEKKYJIBTYPHOU KOMMY-
HUKAINH, KyJIbTYPOJIOTHU U PETHOHOBEACHHUSI; TPOOIEMBI TEOPHH, HCTO-
pHUU ¥ METOAOJIOTMH NIEPEBOMA, TPAAULOHHBIE © MHHOBAIIMOHHBIE TTOI-
XOZIbI K TMHTBUCTUYECKUM HUCCIICIOBAHUSIM, TPAAULIMK U HOBATOPCTBO B
COBPEMEHHBIX KOHLIEIIUAX 00y YeHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U PyCCKO-
MY SI3BIKY KaK HHOCTpaHHOMY. l1Inpokoe o6Cy K aeHne MOy YMIIN HOBBIE
MOAXOABI K 00yUSHHIO HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM JUISl TPOQeCcCHOHATBHOM
KOMMYHHUKAIINH, B cepe IEI0BOT0 U KOPIIOPATHBHOT'O OOIIEHHS C yUe-
TOM HOBBIX ITU(PPOBBIX CHCTEM KOMMYHHKAIIH. COBPEMEHHBIM MOAX0AAM
K OOy4YEeHHIO PYCCKOMY SI3BIKY B Pa3HbIX KyJIbTypax U HPUMEHEHHUIO
OHJIaiH 00yJaromux miaaTdopM OBLTH TOCBSIICHBI TOKIAIb 3apy0eikK-
HBIX YUeHBIX. BO3MOXHOCTB MPOEKTUPOBAHHUSI IPOr'paMM Ha HMHOCTpaH-
HBIX S3bIKaX ¥ BOIIPOCHI UX HMIUIEMEHTALMH B 00pa30BaTeIbHbIN IpoLece
BBI3BAJIH OCOOYIO JUCKYCCHIO.

B koH(epeHnnr yuacTBOBaIN YUCHBIE, IPEACTABIISIONINCE PA3IUYHbIE
HCCIIEI0BATEIIbCKHE ILIKOJIBI, IIPENOAABATEIN-IIPAKTHKY, a TAKXKE Ha4u-
HAalolIMe CBOM MyTh B HaAyKe acIUPaHThI ¥ CTYJAEHTHL. B paMkax moo-
nesxHoro Kpyrioro crona cTyneHTsl 0akanaBpuaTa U MarucTpaTyphl
MOACTIIINCH Pe3yIbTaTaMH Hay4YHBIX TIOMCKOB, )KHBO U TBOPYECKH 00-
CYIMJIM BOTIPOCHI IIEPEBOA PEAIUH B XYA0’KECTBEHHOM TEKCTE, ACTICKTHI
n3ydeHus: GyHKIMOHUPOBAHHUS UMEH COOCTBEHHBIX B PAa3HBIX THUIAX
JOUCKypca, 0COOEHHOCTHU JAEJIOBOH MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALUU U
BOIIPOCHI AJJANTALUU XyI0KECTBEHHOI'O TEKCTa IIPU 3KPaHU3ALUU IIPO-
W3BEJICHUS.

Ha 3ak/1109MTeIsHOM IUIEHAPHOM 3aceJaHUH C JOKJIATaMHU BBICTYIIN-
71 ipogeccop MOoCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO 00JIACTHOTO TIeJar Oru-
yeckoro yHusepcuteta /.7, Xyxynu «PedepeHuns ninm nparmMaTuka
(0 BOBMOXXHEBIX CTpaTeTHsIX MEPEBOIOB bubmum)», mpodeccop, 3aB. Ka-
(enpoit HeMeKoro s3bIKa U KyNbTYphl B.B. 3axapoé «BoeHHble mepe-
BOJYMKH B rOJIbI BOIHBI U MUpay, Tpodeccop Kadeapsl CONOCTaBUTEb-
HOT0 U3y4eHUS S3bIKOB JI.H. bocoanosa «OLIeHOUHbIE XapaKTePUCTUKH
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JMEKCUKHN B TPAaMMaTHUECKOM MpEIOMIIEHHN», mpodeccop Kadenpsl
JIMHTBUCTHUKH, TIEPEBOJIa U MEXKKYJIBTYpHOIH KoMMyHuKauu B.B. Cago-
Hosa «llepeBogyeckas 00pa30BaHHOCTh KaK HEOTHEMIIEMOE KaueCTBO
npemnoaaBarensi yaupepcutera X X1 Bekay, mpodeccop, 3aB. kadeapoi
UTAJIBIHCKOTO fA3bIKa /[ A. [llegnaxosa «MexIyHApOIHBIM I€Hb UTa-
nesHCKOM “‘commedia dell’” arte”: MexaHW3MBI COXpaHEHU S KYJIETY PHOTO
KOJIa HAI[UU ¥ TPAHCIALMS HEMaTEepPUAJIbHOTO KYJIBTYPHOTO HAaCIIEAHsI»
Y JIONIEHT KadeIphl IMHTBUCTHKH, TIEPEBOA U MEKKYIBTYPHONH KOMMY-
Hukaunu B.B. Pobycmosa «OHOMaCTHYECKHN KaBep UITH HCIIOJIb30BaHUE
HMMEH-CUMBOJIOB JJI CO3JIaHMSI HOBBIX HUCTOpUil». B 3akmrountensHOM
9acTH OBLIH IMTOABEACHBI HTOTH Pa0OTHI KOH(PEPEHITNN W IPUHSATHI IPAK-
THYECKHE PEKOMEHIAlINHU JIJIs1 COBEPLIEHCTBOBAHU S IIPETIOJaBaHUsI HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA, KYJIBTYPBI, MeXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIUH U IIEpe-
BOJZia B BY30BCKOW ayJUTOpPHUH; OTMEUEHBI IPOPHIBHBIE U Hambolee
aKTyallbHBIE aCTIEKThl N3y4YEeHHUs SI3bIKOBBIX U JJUCKYPCHBHBIX IPAKTHUK,
myTel pa3BUTHS MEXKYJBTYPHON KOMIIETEHIINH B IITKOJIE U BY3€; MOJ-
YEPKHYTa HOBU3HA TEMATUK HAyYHBIX UCCIENOBAHUM B paMKaX KyJIbTY-
POJIOTHH, PETHOHAIBHBIX HCCIIEIOBAaHWN U MEPEBOIa B COBPEMEHHOMN
T'yYMaHUTapHO! HayKe B LIEJIOM.

IIT MexayHapogHas MeXIUCHUILTNHAPHAS KOHGEpEHIUs «SI3bBIK.
IlepeBon. Kynsrypa. KoMMyHUKaIMs» cTaia ITUPOKOH MJIOIIAKON 115
TUIOAOTBOPHOT0 00CY K ICHHSI KK TEOPETHUECKUX BOIPOCOB IMHI BUCTH-
KU, MEXXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIINH, TEOPHH 00ydeHNsI HHOCTPAHHBIM
S3bIKaM, pETHOHOBEICHH S M KYJIBTYPOJIOTHH, TaK U CIIOCOO0B BHEIPEHHUSI
HOBOT'O 3HaHUS B aKaJ[eMUYECKUEe U HAYYHO-HCCIEOBATEIhCKHE MPaK-
TUKH. MeXIUCUUTIITHHAPHBINA MOAXO0A K U3y YSHHIO 3asBJICHHBIX TPOOIIeM
OTKPBIBACT HOBBIE BO3MOXKHOCTHU JIJIsI HUCCIENOBAHUS U PEIICHUS KaK
KJIACCHYECKHX, TAK M HOBBIX BOIIPOCOB, BEI30BOB COBPEMEHHOCTH, HA HOBOM
YPOBHE, UCXOS U3 HOBBIX CUTYaIIUM, BBIXOSI 38 KOHKPETHBIC TPEIMETHBIC
penesnsl. MexIyHapoaHas MeK TUCIUTITNHAPHAS HAY THO-TTPAKTHIECKas
koH(pepeHuus «S3pik. Kynerypa. IlepeBoa. Kommynukanus» ¢ 2021 T.
OyZeT MPOBOUTHCS €KETOTHO B PaMKaX Hay4YHO-00pa30BaTEIbHON IITKO-
161 MI'Y «CoxpaHeHne MUPOBOT'O KYJIBTY PHO-UCTOPUYIECKOTO HACTSTUS».
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This article is devoted to a review of academic topics and reports presented at
the international interdisciplinary academic and practical conference “Language.
Culture. Translation. Communication”, which took place on October 2627, 2020
at the Faculty of Foreign Languages and Area Studies of Lomonosov Moscow State
University. During the conference a wide range of issues was discussed: the
functioning of archetypical mythologemes in modern discourse, the representation
of system-forming concepts in the linguistic picture of the world, the phenomenon
of productivity in culture and language, methods of corpus linguistics in the study
of a foreign language, consideration of the cognitive foundations of contact between
two cultures, the manifestation of cross-modal iconicity in different types of
discourse, communicative characteristics of the absurd. A wide coverage of the
problems of studying intercultural communication, area and cultural studies was
given in thematic sections, which took two days and became the most numerous in
terms of the number of speakers. Questions of theory, history and methodology
traditionally formed the basis of a heated sectional discussion. The participants
shared their scientific research results in the field of modern linguistics, traditional
and innovative approaches to the study of language problems. A separate sectional
discussion was related to traditions and innovation in modern concepts of teaching
foreign languages and Russian as a foreign language. The workshops allowed the
participants to improve their competence in the use of information and communication
technologies in teaching foreign languages.
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